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Heyn. Hom. 6, 97· 71L Heusing. Emend. 326. A 
Heindorf . Plat. Phaedr. 252. Boeckh. in Plat. Min. 
1 9 2 . Ligneus rotae circulus, Heyn. Hom. 5, 130." 
Schaef. Mss. " Connexio, Oppian. H. 4, 146. Arcus, 
Dio Cass. 579." Wakef. Mss.] 

""Αφις φρενών dicitur ab Hippocr. ή παραφροσύνη, 
" ut interpr. Gal. Comm. 3. είς το Περϊ Διαίτης Ό-
" ζέων. Gorr. Sonat Tacta mens, i. e. Laesa." 
[Schneider. Eclog.'Phys. p. 41. Hippocr. 249, 19. 
353, 46. 374, 25. 376, 1.] 

[* Άφιδοειδής, ο, ή, In modum apsidis formatus 
s. structus.] 

[* Άφιδόω, δικτύοις μόλιβδος, Ana!. 2, 212. 
« Toup. ' Opusc. 2, 125. Jacobs. Anth. 9, 143/' 
Schaef. Mss.] 

[* Άφιδωτός, ή, όν, Areuatus, Gl.] 
fl" "Αφος, τό, Membrum. Od. Δ. (794.) Εύδε δ9 

άνα κληθεί σα' λύθεν δε οί άφεα πάντα, Soluta ei sunt 
omnia membra (dormienti.) Esse autem hie άφεα 
i. q. μέλη, ostendit epith. quod somno tribuitur,λυσι-
μελής: perinde ac si hie diceremus λύβεν δέ οί μέλεα. Β 
Unde etiam refelli posse existimo alteram illam του 
λυσιμελής exp. άπό τοϋ λύειν τά μελεδήματα S. τάς 
μελεδώνας. Ceterum vult Etym. άφεα proprie esse 
Juncturas membrorum, per catachr. autem pro 
Membris accipi, ab άπτω, άφω: et dici άφεα, quasi 
τά έξ αλλήλων συγκείμενα και συνηρμοσμένα. Hes. 
vero negat etiam plane aliud quam Juncturas mem-
brorum signif. Sed Suid. Etymologistae assentTtur; 
qui tamen quod ad etymum attinet, deducit άπό τοϋ 
έφάπτεσΟαι αλλήλων. Praeterea illud epith. λυσιμελής 
dubitationem hanc tollere videtitr. Quanquam si 
quis in Hom. 1. c. άφεα Juncturas metnbrorum in-
terpr. sensus idem maneret. Affert autem Etym. h. I. 
Nicandri, Ύών δέ τε καμνόντων ολίγος περϊ άφεα 
θυμός. [Apoll. R. 2, 199·'ολίγος περϊ άφεα θυμός pro 
σώμα. Oppian. Η. 3, 53S. δεσμοϋ άφεα.] " Αίφεα, 
" Hes. exp. τά μέλη, Membra, sed annotans, quos-
" dam scribere άφεα, et quidem rectius." ["Αφος, C 
Valck. Animadv. ad Ammon. ΐ21."Αψο«, Toup. O-
pusc. 2, 28. Emend. 2, 18. ad Charit. 756. Huschk. 
Anal. 171." Schaef. Mss-" Regionis pars, Orph. Arg. 
737." Wakef. Mss.] 

Απτός, (ή, όν,) q. d. Tangibilis, Qui tatigi potest, 
Sub tactum cadens. Cic. άπτόν έστι vertit alicubi 
Tangi potest. Alibi reddit Tangitur. Alibi interpr. 
Sub tactum cadit. Sed et Tractabile dixit, quod 
Plato dixerat άπτόν in Timaeo. Haium autem in-
terprr. testimonia e meo Cic. Lex. petere potes. 
Plut. (9, 730.) Ούτε όρατον, ούτε άκουστόν, ουτ-ε άπτόν, 
ούτε ταίς άλλαις αίσθήσεσι γνωστόν. [" Galei Myth. 
546." Wakef. Mss.] 

Ά α πτος, δ, η, q. d. In tangibilis, vel Non tan-
gendus, ap. Hom. Cujus tamen vocis controversa 
est ap. Gramm. derivatio, ut ex his patebit, quai 
olim ex illis annotavi. 'Άαπτος, q. d. Non tangi-
bilis. Vel, Non taugendus, et Evitandus. Aut, 
Laedi nescius, Qui laedi non potest, Cui lioceri non 
potest. 'Άαπτοι χείρες ap% Hom. et Hesiod. ali-
quot 11., as ού δύναται τις ίάφαι, τουτέστι βλάφαι, D 
Quas nemo potest laedere, Laedi nescias,^ q. d. Invio-
labiles. Nam ab ΐφ fit v. ϊάπτω, unde nomen ία-
πτος: cui praefixo α priv. άίαπτος, et sublato ι, άαπτος. 
Aut, si a primum sit έπιτατικόν, exp. Quse valde pos-
sunt laedere. Etym. et Suid. ex Herodian. Idem 
Etym. ponit et aliam derivationem, ab άπτω pro 
άπτομαι, Tango, ών ούκ άν τις αφαιτο, Quas nemo 
possit attingere : quasi άπροσίτους, άπροσπελάστους, 
Inaccessas, Ad quas prope accedi non possit, aut 
accedendum non sit. Hes. exp. et άπτοήτους, Inter-
ritas, Imperterritas; quae exp. est Aristarchi, ut te-
statur Eust. Idem ait Aristoph. scripsisse άέπτους per 
e, quasi άρρήτονς, Iueffabiles. Vel, Quas sequi nemo 
possit. Ego illam deductionem ab άπτομαι, ut sim-
plicissimam, ita tutissimam esse existimo. [" Heyn. 
Hom. 4, 150. 6, 385." Schaef. Mss. " Formidabilis, 
Oppian. 5, 6 2 9 . " Wakef. Mss.] 

Απτικός, (ή, όν,) Tangendi vim habens, Tangendi 
facultate praeditus. Et άπτική αίσθησις, q. d. Ta-
ctivus sensus aut tactorius, et άπτική δύναμις, Tactiva 

vis. Et άπτικώτατος, pro Tangendi vim prsecipue s 
prae ceteris obtinens; ut lingua est άπτικώτατον J. 
piov : nam gustus est quaedam tactus species. 
ristot. de Anima 3, 12." Routh. Mss. Idem de Pan 
Anim. 2, 12. γλώττα άϊττικωτάτη. " Thom. Μ 639 " 
Schaef. Mss.] # ' ' 

[* Κηριάπτης, Ceriforus, Gl.] 
[* 'Απτρα, ή, ή τνύ λόχνου θρυαλλϊς, ΕΤ Άτττρίον 

το, Schol. in Dionys. Thracem, ap. Bekk. Anecd' 
Gr. 794. Bast, ad Greg. Cor. 28.] 

9Ανάπτω, Adalligo, Religo, Appendo, Suspendo ad.-
Od. T. (274.) Πολλά δ' άγάλματ άνήφεν, υφάσματα τε 
χρυσόν τε. Ubi Eust. άνήφεν vult esse έξέδησεν, vel 
άνέθετο, aut έξήρτησεν, ut, cum dicitur βρόχον ανήψε. 
Idem alibi docet άνήφθαι έκ τίνος τόπου dici πέρατα 
σχοινιών, pro έκδεδέσθαι, exp. h. 1. Od. Μ. (51.)« 
δ} αύτοϋ πείρατ άνήφθω. A poll. R. 2, (*ΐ6θ.) τή καϊ 
τά περϊ πρυμνήσι άνήπτο. Sed et άναφόμεθα act. si-
gnif. pro Religabimus, ex Eur. Med. ( 7 9 8 . ) citatur, 
'Εκ τώνδ9 άναφόμεσθα πρυμνήτην κάλων. Ete Philostr. 
9Αναφάμενοι τό πλοίον. · || Ανάπτομαι, Circumjicio 
Induo ut Anthol. στέρνοις νεβρίδ' άναπτομένη: unde 
metaph. τάρβος άνάφομαι Apoll. R. (2, 643.) pro π ψ. 
θήσομαι: -in quo curn arbitror imitari illam Hom. mê  
taph. (Od. I. 214.) έπιειμένος άλκήν, aliaque hujus-
modi. 'Ανάπτομαι έν καμάτοισι citatur ex Eod. pro 
κείμαι. 

9Ανάπτω, Circumpono, Appono alicui quasi eialli-
gans; ut μέμφιν άνάπτειν τινϊ, Anthol. quod videtur 
dictum ad imitationem Hom. phrasis μώμον άνάπτβιν, 
Od. Β. (86.) έθέλεις δέ κε μώμον άνάφαι, (Juod quidam 
exp. Notam inurere; sicut et ap. Apoll. R. 2J (245.) 
τί νύ τοι τόσα κήδε άνήπται; Cur tibi tot doloressunt 
inusti? Bud. scribit άνάπτειν μώμον sibi videri di-
ctum translatione sumta ab iis, qui ridiculum quid 
suspendunt iis, quos ridere volunt. Sequendo autem 
hanc Bud. exp. άνάπτειν proprie esset Appendere.i. 
e. Ad aliquem suspendere. || Ανάπτω, Attribuo, Tri-
buo, Acceptum fero. Plut. Probl. Τά μέν πλείστα των 
γαμικών είς τήν'Ήραν άνήπτον. Ibid. Μοναίστ} τήν 
χάριν άνάπτων, Beneficium acceptum ferens. Idelp; 
(1, 172.) Ύήν άρχήν καϊ τήν αίτίαν της πολιτείας ώ 
τόνΐΐύθιον άνήφε. Sic et alibi utitur eodem modo. 
Alex, de Fato, 9Ανάπτειν είς-έαυτόν αίτίαν τών yivo* 
μένων, Sibi causam vindicare. Exp. etiam άνάπτειν 
τινϊ in hujusmodi locis· Referre ad aliquem, i. e. Re-
ferre r&m quampiam ad aliquem tanquam ejus aucto-
rem. Existimo autem, qualem habet metaph. άνάπτω 
in hujusmodi loquendi genere, talem habere prope-
modum v. Pendere ap. Lat., ut, cum dico, SaJutem 
meam e tua pendere humanitate existimo: perinde 
est ac si ita loquerer, T?)r έμήν σωτηρίαν άΨ&ττω nj 
σή φιλανθρωπία : ut hic άνάπτω proprie sit Appendo; 
sicut iu praecedenti locutione άνάπτειν μώμον, Vide-
rint tamen VV. DD. an bene judicem. 

[9Ανάπτω, Adalligo, Philostr. V. A. 6, 11. γρα« 
άνημμέναι κόσκινα, ut Horat. Suspensi laevo locuJos 
tabulamque lacerto. Apoll. R. 2, 214. χάριν τοι 
άνάπτομαι. " Porson. Med. p. 13. Epigr. adesp.420. 
Musgr. Ion. 1491. Here/ F. 35. 478. Τ. H. ad Ari-
stoph. Π. 189. Jacobs. Animadv. 265.; Antli. 6, 62. 
126. 7 , 75." Schaef. Mss. Apoll. R. 3, 829- άνήφατο 
χερσϊν εθείρας. " Ανάπτω, Refero, Plut. 1, 67* Julian. 
82. 9Ανάπτω τί τίνος, Oppiap. Η. 3, 534. 'Ανάπτομαι, 
Induo sibi, Philostr. 581. Sibi acquiro, Philo J. 
Philostr. 1 9 4 . 367- Dedico, jElian. H. A. 647. In 
mearn potestatem redigo, Philo J. 1, 1 9 . In me ha-
beo, 39. Philostr. 584. Surgo, Phot. Bibl. 476. 
truo, ^Edifico, Theodor." Wakef. Mss.] 

9Ανάπτω, Accendo, Incendo. Plato Timaeo, Φώ« 
ό θεός άνήφεν έν τή προς γήν δευτέραι τών περιόδων, Cic. 
interpr. Deus ipse solem quasi lumen accent ad 
secundum supra terram ambitum. 9Ανάπτομεν itidem 
exp. Iucendimus s. Adolemus in hoc Nonni hemisti-
chio, άνάπτομεν οργιά βωμοίς. Et Πυρ άναπτόμενον 
υπό τών παρθένων, Plut. Camillo. || Item άνάπτω, 
Incendo, metaph. Suscito, Exuscito. Chrys. Μηδέ το 
κοιμηθέν ήδη πένθος άνάφαι πάλιν. iEschin. (51.) 
ταύθα άναφθέντος τοϋ. δήμου καϊ πάλιν ίσχόσαντοε* 
II Ανάπτω τό πνεύμα, pro Spiritum traho, citatur ex 
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Aristot. Probl. in VV. LL. || Άνάπτομαι, Incendor. A Ubi quidam signif. putant Increpabat. Nam Vallae 
Item metaph. Exuscitor, sequendo signiff. active vo- certe interpr. nulla iniri ratio potest: Eoque libentius 
eis. Exempla etiam quaedam cum exemplis act. vocis ferebat stipendium non esse persolutum. [Blomf. 
habes. [Gl. Άνάπτω* Suscito. " Diod. S. 2, 528. ad jEsch. Pers. 7 0 9 . " Soph. Trach. 780. * biuhwos 
Charit. 633. 778. Musgr. El. 801. Jacobs. Anth. 11, Σπαραγμός αντοϋ πνευμόνων άνθήψατο" Seager. Mss.] 
!S6." Schaef. Mss. " Cum gen., Philostr. 6." Wakef. " Άντάπτομαι, Ion. pro άνθ., Ε diverso manus inji-
Mss.] * " cio. Et άντάπτομαι τοϋ πολέμου, Ε diverso bellum 

[" Άνάπτω, Eur. Phoen. p. 92. Valck. : ad Lucian. " suscipio. VV. LL. ex Herod." [ " Άνθάπτομαι, 
], 521. Musgr. Med. 1 0 7 . Andr. I 1 9 6 . Brunck. Valck. Hippol. ρ, 197.'Wakef. S. C. 1, 9 9 . Cattier. 
Bacch. 172. Valck. Phcefl. 215.; Animadv. ad Am- 8 7 . Porson. Med. p. 82." Schaef/ Mss.] 
mon. 221. Toup. Opusc. 1, 276. Fischer. Anacr. 15. Άφάπτω, Suspendo : unde άπαμμένος, pro Suspen-
Valck. Hippol. 246. 249. ad Herod. 1 7 3 . ad Lucian. sus, Herod. (2, 1 2 1 . ) abejus pass. voce. Idem, (J, 
1, 349. ad Cffarit. 281. Brunck. Orest. 608. Boisso- 214.) Έναπήπται αυτόν τήν κεφαλήν έε τόν άσκόν, De-
nad. Philostr. 4 6 2 . 643. Lobeck. Aj. p. 252. Dedico, misit velAfflixit in utrem cruore plenum. [Aliilegunt 
ad II. Ω. 605. ad Od. B. 86. Άνάπτομαι, ad Diod. S. έναπήκε.] Άφάπτω item Applico, Admoveo, Suid. 
1, 6 9 2 . Jacobs. Anth. 11, 74/ ' Schaef. Mss.] Hactenus Bud. Suid. tamen άφάπτειν e^p. προσκολλ^ν 

[* " Άναπτέον, Strabo 93." Wakef. Mss.] in Appiano, Βνλα, ά εμελλον ώε καταπέλταε έκ χειρόε 
"'Άναμμα, τό, Id ipsum quod άνήπται et aefcen- έε τούε έλέφανταε άφάπτειν.· [Theocr. 25, 52. Alciphr. 

"sum est, Ignis s. Fax accensa et ardenst Apud 3,22. " Wessel. Herod. l60." Schaef. Mss. " Alligo, 
" Suid. Τόν μεν ήλιον, έκ μεγάληε θαλάττηε νωθρόν LXX. Interprr." Wakef. Mss.] 
" οντα άναμμα. At άνάμματα, τά, significare Recor- Β " Άφάψαι, Hesychio est non solum σννδήσαι, ut 
" dationes, ut VV. LL. tradunt, falsissimum est. Vel " Suidae quoque προσκολλήσαι, sed etiam μύξαι." 
" enim declarantur ea voce Accensi ignes, Accensa [*Έναφάπτω, Immitto. Aristot. de Ccelo 3, 3. He-
" faces; vel, Enodia, et ret μή έχοντα άμματα : in ilia cod. 1, 214. " Wessel. ad Herod. 101." Schaef. 
" significatione, a nom. sing, άναμμα, in hac ab άνάμ- Mss.] 
"ματον" [Heyn. ad Schowii Heraclidis Alleg. p. Ένάπτω, Alligo, Adalligo. Item Illigo. Suid. έν 
xxiii. Pseudo-Longin. 32.: Diog. L. Zenone 145. et άπτοντεε exp. έκδεσμοϋντεε, Alligantes, in h. 1. Tas σχε-
Plut. 9» 525. νοερόν άνάμμα. " Eust . II. 976, 51. bias είε τά περι τό χεΐλοε πεφυκότα τών bέvbpωv ένα-
Clem. Alex." Wakef. Mss.] πτοντεε. Basil. de vipera ilia, cujus mentio fif Act. 

"'Άναψιε, ή, Accensio, interdum et * άναζωτ^ύρησις, Apost. Ούχ όρξε ότι φρυγανιζομένψ τω Παύλω ένάψας* 
" Ignis extiucti sus'citatio." [ " Dionys. Η. 1, 121. ό έχιε, ονδεμίαν προσετρίψατο βλάβην, Cum se illigas-
Schol. Soph. (Ed. T. 21." Scott. App. ad Thes.] set Paulo. Ενάπτειν Bud. exp. etiam Innectere, Com* 

[* Άνάπτης, ό, Greg. Naz. Or. 32. ^μου άνάπται.] miltere, Adjungere. || Et pass. Ένάπτομαι pro Alii-
" Άναπτικόε, (ή, ov,) Incendiarius, V V. LL. Signifi-* gor; Annector. Item Committor, Coagmentor : unde 

u caret potius Incendendi vim habens s. Incendens." θώρακος κύτει Ένημμένω, Aristoph. (Et. 1225.) Com-
[A Schneider. Lex. non agnoscitur.] misso, Coagmentato. I£st ένημμένοε et Indutus ; ut 

" Άναπτοε, ό, ή, Intactus, Hesychio άληπτοε, 'άρ. Eund> (Έκ. 80.) bιφθέpav ένημμένοε. Sic et ένηπται 
" * άπιαστος, Qui prehendi nequit, vel Non prehen- ap. Lucian. (3, 82.) Kat γάρ τήν btφθέpav ένήπται τήν 
"sus." [Schol. Aristoph. Ο. 897· " Accensus, Nonn. τοϋ λέοντοε. Sed et έναψάμενος ead. signif. ap. Eund. 
Jo. 18, 86." Wakef. Mss.] (1, 111.) Έναψάμενος ^φθέραν έργάζομαι τήν γήν. 

[*"'ΑνΓανάπτω, Theodor. Diacon. Acroas. 1, 188." c [" Άιθίοπεε be πaρbaλέaς τε και λεοντέαε έναμμένοι, 
Boissonad. Mss. " Pisid.de Μ. Ο. 1494." Kali. Mss.] Herod. 7 , (690" Brunck. Mss. ' 'Eur. Ion. 1491. 

Έζανάπτω, cum gen. et accus. Appendo aut Sus- Παρθένια b% έμάε ματέροε Σπάργαν* άμφίβολά σοι Tabe 
pendo ad, vel ex. Eur* Iph. T . (1350.) ol δ' έπωτ^ων ένήψα, Indui." Seager. Mss. " Induo, Philostr. 156. 
*Άγκνραν έζανήπτον,χ>Υθ άνήπτον άγκυραν έζ έπωτβων, Akiphr. 446. Galei Myth. 203. Induor, Phorn. 7 0 . 
Anchoram ex epotidibus suspendebant. Alii autem in- Villois. Anecd. Gr. 1, 2 9 . Diog. L. 5, 21. Dio Chrys. 
terpr. Anchoram de epotidibus demittebant. [Ibid. 1, 231. 2, 84. et passim." Wakef. Mss.] 
1408.: Or. 826. έίμνάψη bύσκλειav. Strabo 423. Ένάπτομαι, Tango, Attingo. Aristot. Metaph. 1. 
Plut. 9, 13. " Valck. Hippol. p. 249. Epigr. adesp. Οντοι bέ bή πάντεε τήε τοιαύτηε αίτίαε ένημμένοι εισι, 
1." Schaef. Mss.] pro Attigerunt hujusmodi genus causae. Et paulo 

[* " Διανάπτω, Annecto, Adalligo, Constipo, άνά- post, ήψαντο pro eod. dicit, Οντοι μέν ovv ταύτηε τήε 
πτω, Strab»." Lex. Gr. Lat. ap .P. Baldvin. l 6 l l . 4.] αίτίαε ήψαντο μόνον. Bud. 

[* " Έπανάπτω, Pisides ap. Suid/' Kail. Mss.] > [" Ένάπτομαι, Jacobs. Animadv. 278. Anthol. 9, 
[* " Περιανάπτω, Jo. Damage. Ep. ad Theoph. de 293. 11, 74. ad Diod. S. 1, 6 9 2 . Aristoph. Fr. 241, 

Imagg. 116. Com be f." Boissonad. Mss. " Apoll. R. Boissonad. Philostr. 324. 380. 579. Ένημμένοε. Toup. 
2, l60." Wakef. Mss.] Append, in Theocr. 37- Wakef. S. C. 1, 70. Wessel. 

[* Προσανάπτω, Adjungo. Schol. Aristoph. O. 56S. ' Diod. S. 1, 15.; Herod. 541." Schaef. Mss.] 
" Ad Dionys. Η. 1, 273." Schaef. Mss.] Ένάπτω, Incendo : ή σχίζα γοϋν ένημμένη, Ari-

[* " Ύπανάπτω, Tzetz. Chil. 2, 524. Eumath. 70. stoph. [Ει. 1031.] "Xen. .En. 352 (sic)." Wakef. Mss. 
Const. Manass. Chron. p. 64(=55. Meurs. 78. 120.) ["Ένάπτω, ad Lucian. 1, 345. 349. ad Charit. 
Psellus in Cantic. Cant, ad c. 3, 7." Boissonad. Mss. D 281." Schaef. Mss.] 
" Ignat. Mart. 4. p. 164." Kali. Mss. " Subincendo, 'Έναμμα, (τό,) Vinculum. "Eva μ μα τήε άγκνληε, Plut. 
Eust. Ism. p. 7 0 . " Wakef. Mss.] ( 2 , 6 2 9 . ) Amentum jaculi, vel Nodus ameny jaculi. 

Άνθάπτομαι, Vicissim aliquid aggredior, Vicissim [Diod. S . : Menander ap. Clem. Alex. Str. p. 605. 
manus injicio, Bud. ex Herod. (7, 138.) Exp. ab eod. βελόνηε. "Luzac. Exerc. 153. (Amictus,) Wessel. 
Capesso : et citantur haec exempla. Plato de Rep. 7. Diod. S. 1, 15." Schaef. Mss.] 
(149.) Kal πείθειν—επϊ λογιστικήν ίέναι, καί άνθά- Έξάπτω, Annecto, Innecto, Alligo. Item Appeqdo. 
π τεσθαι αντήε,μή'ώιωτικώε. Idem in Epist. dixit, έργου Lucian. (3, 83.) Ού γάρ έχων ό ζωγράφος όθεν έζάψει 
άνθάψασθαι. Itidem Arrian. Έπεί * μαλθακώς άνθή- ταίς σειραίς τάς τών bεσμώv άρχάς, i. e. Bud. interpr. 
ψαντο τοϋ έργου. Thuc. 8. (97·) Άνθάπτεσθαι τών Cum enim pictori reliquum jam nihil esset, unde ca-
πραγμάτων, i. e. άντιλαμβάνεσθαι, Capessere res, i. e. tenularum extrema innecteret. Apud Alex. Aphr. 
rerum administrationem. Hujusmodi autem in 11. va- έζάπτειν τό βάρος, pro Appendere pondus. In VV. 
cat prsepositio. || Capitur etiam pro Attingo, At- LL. citatur e Plut. Themist. T?)v γήν έξήψε τής θαλάσ-
tactu lanio. Aristoph. (Β. 474.) "Εχώνά & * έκατογ- σης, pro Ad mare terram adjunxit, quae interpr. mihi 
κέφαλος, ή τά σπλάγχνα σοϋ Διασπαράξει, πλευμόνων non placet. Ex Eur. (Iph. Α. 1216.) autem affertur 
τ άνθάψεται. || Dicitur etiam άνθάπτεσθαι φρενών, ut ^ in iisdem, Ίκετηρίαν be γόνασχν έξάπτω σέθεν (To σώμα 
Lat. Tangere animum res, quae tristitiam nobis affert, τούμόν), pro Tuis genibus supplex advolvor. Έξά-
Eur. Med. (55.) || Άνθάπτεσθαι capi etiam videtur pro πτεσθαι pass, hanc etiam act. signif. retinet; nam 
Increpare, s. Reprehendere, sicut άντιλαμβάνεσθαι in- έξημμένος κορυφής ab Areop. dicitur pro A summitate 
terdum. Thuc. 8. p. 279. Διόπερ και περϊ τής μισθό- dependens; ut annotat Bud., qui et έζημμένος τήν 
φοράς ονκ έντε\οϋς ούσης * μαλακωτέρως άνθήπτετο. πήραν eod. dici modo tradit, quo έξηρτημένος τήν 
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πήραν. Idem e Synes. affert, Τά τής σωματικής διαθέ-
σεως ψυχικής αιτίας έξήπται, pro Dependent ae t c . Idem 
έξάπτεσθαι τών πολεμίων e Polyb. (1, 373.) et Plut. af-
fert pro Η as re re vestigiis: b. e. Ε vestigio sequi et 
assequi. Vide Comm. p.78. ["Clem. Alex. Paed. 1,4." 
Routh. Mss. " Markl. Iph. A. p. 170. 200. Musgr. 
1449. ad Lucian. 2, 105. Boissonad. Philostr. 381. 
Έξ. Xtms,Musgr. Heracl. 227. (Orest. 3770 Invado, 
Diod.S. 1,666. ad 1, 704. To έξημμένον, Schol. Ari-
stoph. Π. p. 34. 9Εξάπτεσθαι naves captas, Diod. S. 
], 699." Schaef. Mss. 0 Έξάπτομαι, Induor, Joseph. 
Anthol. 2, 34. Prehendere, Amplector, Eust. II. 539· 
Pugnam committo, Diod. S. II , 14. Έξάπτομαι αλη-
θείας, Phot. Bibl. 290." Wakef. Mss.] 

Έξάπτω, Accendo, Succendo. Plato Epist. 7. 
'Εξάπτει τόν χνβόν. Synes. Ep. Toy ένόντα σμικρόν έτι 
τής ορθοδοξίας σπινθήρα θάλψαι τε καί έπιπλέον έξάψαι. 
Et, Έξαπτόμενα και σβενννμενα, ap. Eund. [GL Ac-
cendo. ΈξάιΓτω ές θυμόν, ές έρωτα, ές οίστρον, ^ l i a n . 
Η. Α.: Ύών άνέμων ές κύματα έξαπτόντων τόν κόλπον 
και έκμαινόντων, 14, 2,6. : Βορράς έπωθει αυτόν και 
έξάπτει κατιέναι άγριον. " Charito 482. 623. Jacobs. 
Anth, 6, 71. Wakef. Eum. 943. ad Pausan. 288. 
Brunck. Aristoph. 3, 57- Έξαφθεϊς, Dionys. H. 2,. 
930." Schaef. Mss. " Accendo pugnam, Plut.'Exa-
spero, .Elian. V. H. 2, 13." Wakef. Mss.] 

[" ΈξάΐΓΓω/Thom. M. 50. Toup. Opusc. 1, 407. 
ad Charit. 281. Moer. 169. et n . : Valck. ad Phalar. 
p. xix." Schaef. Mss.] 

[*" 'Εξημμένως, Irate, Schol. 11.1.512." Wakef. Mss.] 
[*"Eξαμμα, τό, Ansa, Themist. Or. 10, p. 166.: 

πυρός, Plut. 9, 773. " Wyttenb. ad Plut. S. Ν. V. 
28." Schaef. Mss.] 

[* " Έξαμματίϊω, Hesych. 1, 1309. 4." Dahler. 
Mss. " Heyn. Hom. 6, 438." Schaef. Mss. " Deligo, 
linplico, Apollon. Lex/' Wakef. Mss.] 

Έ£αψ«, ή, Accensio, Inflammatio, Alex. Probl. 
[" Philo J. 2, 472, 7." Wakef. Mss.] 

[* Προσεξάπτω, Magis accendo, Irrito. Joseph. 
A . J . 14. p. 700. τήν όργήν. "Charito 482. 489." 
Schaef. Mss.] , 

[* Ιυνεξάπτω, Accendo. Plut. " 2, 433. Clem. Alex. 
274. 321. M. Anton. 9, 9. Heliod. iEth. 317." Wakef. 
Mss.] 

[* Ύπεί/ιπτω, Succendo, Inflammo. iElian. V. H . 
14, 41. 'Αλλά και έκ τοϋ οίνου * ύπ αν αφλεγό μένος καϊ 
υπ εφαπτόμενος, έγίνετο φονικώτερος. "Suid. ν. Τ ονθΟρύ-

Boissonad.Mss. "iElian.Η. Α. 793." Wakef. Mss.] 
" Δυσέξαπτος, δ, ή, Qui aegre accenditur." [Plut. 

Romulo 27- p. 65. HSt. (sed v. Schneider. Lex.) 
Αύτη γαρ ψνχή ξηρή, αρίστη, καθ9 ΎΙράκλειτον, ώσπερ 
αστραπή νέφους διαπταμένη τοϋ σώματος* ή δέ σώματι 
πεφυρμένη, καϊ περίπλεως σώματος, οϊον άναθυμίασις 
έμβριθής καϊ όμιχλώδης, δυσέξαπτός έσςι καϊ δυσανακο-
μιστός. "Wakef. Eum. 262." Schaef. Mss.] 

[* Ευέξαπτος, ό, ή, Accensu facilis, Qui facile acceudi 
potest. M. Anton. 9, 9. p. 268. "ilστε καϊ πάν τό ύλι~ 
rov το ολίγφ ξηρότερον, εύέξαπτον είναι. " Const. Ma-
nass. Chron. p.87." Boissonad. Mss. Eust. 87, 2 7 = 
65, 43. " Villois. Anecd. Gr. 1, 224." Wakef. Mss.] 

' 9ΕφάπΥω, Alligo. Έφάψαι, inquit Hes., δήσαι ιμάντα, j 
Et pass. 'Εφάπτομαι, Alligor. Item Impendeo, ut, 
quod swpra -caput alligatum est, illi impendet. II. B." 
(15.) Ύρώεσσι δέ κήδεy έφήπται, pro έπήρτηται, Impen-
dent, Bud. [ " (Astringo,) Brunck. Antig. 40." Schaef. 
Mss.] 

Έφάπτω, Accendo. A cujus pass, έφημμέρος, Accen-
sus, Ardens. Et metaph. νείκος έφήπται, Contentio ex-
arsit. 11. Φ. (513.) Έξ ής άθ-ανάτοισιν ερις καϊ νείκος 
έφήπται. {Pass. Accendor, Eur. Bacch. 777.] 

'Εφάπτομαι, Attingo, Contingo. Et Pertineo, At-
troeo, inquit Bud. subjungens ex Aristot. Ethic. 3. 
Ούδέ δή έν άπάσαις ταίς άρεταίς τό ήδέως ένεργείν υπάρ-
χει, πλήν όσον εφάπτεται τοϋ τέλους, Attinet ad finem 
bonorum. Interdum pro simpl. Tangere ; ut τής κε-
φαλής έφήψατο. Et ap. Soph. (Aj. 1172.) Ικέτης εφα-
ψαι πατρός. Apud Plut. quoque έφάπτεσθαι, pro At-
trectare sumi testatur Bud. || Εφάπτομαι, Capesso, 
vel rursus Attingo signif. putat Bud. ap. Plat, de LL. 
10. *Οπόσοι πώποτε τών περϊ φν&εως έφήψαντο έητημά-
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ι των. Idem Bud. έφάπτομαι, inquit, Capesso; und* 

σννεφάπτομαι, Simul suscipio et aggredior. Plut 
Aggredior opus^faciendum. Plato pro Assequor ^ 
έφάπτεσθαι τής αληθείας. Haec Bud. Videtur autem 
Plut. Ν uma dici εφάπτεσθαι θεοϋ νοήσξΐ sensu eod̂  
quo a Plat, έφάπτεσθαι τής άληθείας: ut sit Deum as* 
sequi mente, s. intellectu. Exp. tamen et Deum in 
telligere, vel percipere. ||'Εφάπτομαι, addit Bud ~ 
Vindico, i. e. άντέχομαι. PlatodeLL. 337» ["The! 
Ognis 6. σέ θεά τέκε πότνια Λητώ, Φοίνικος pai^y 
χερσϊν έφαψαμένη.9' Seager. Mss. " Ad Charit. 623. 
'Εφάπτομαι τίνος, Tango aliquem, Longus 7. Villois 
Schaef. Mss. " Amplector, Simm. 3. ftffecto, Eur 
Ion. 1076. Attingo, cum dat., Pind." Wakef. Mss.]* 

[" 'Εφάπτομαι, Abresch. Lect. Aristaen. 63. Was* 
senb. ad Horn. 136. Wessel. Herod. 95. Wyttenb" 
Select. 355. ad Herod. 668.Έττϊ—έάφθη, Heyn. Hom 
6, 467. 605." Schaef. Mss,] 

[" Έφάπτω, ab h. v., quod Ionice έπάπτω souat 
formatur partic. pass, έπαμμένος, Indutus, Praeditus. 

; Herod. 8, 105. Παίδες είδεος έπαμμένοι, Speciosa 
forma praediti: 1, 199. de virginibus, Είδεό* τε ετταμ-
μέναι καϊ μεγάθεος." Schweigh. Mss! Soph. Antig. 
40. Trach. 933. Chandler, inscr. u. 150. Pind. 0.1,' 
138. 9, 19. P. 8, 86. N. 8, 60. I. 4, 20. " Έφά*τ«| 
Heyn. Hom. 8, 210. 'Επάμμεναι (sic,) Heyn. Horn. 8, 
206. Έπαμμένος, Casaub. Athen. 1, 70/Schaef. Mss.] 

[* " Έφαπτέον, Clem. Alex. Paed. 2, 9. p. 218= 
187." Kali. Mss.] 

*Εφαμμα, vide 9Εφαπτίς. 
[* " Έφαμματίζω, (Alligo,) Hesych. 1, 1309. 4." 

Dahler. Mss.] 
Έφαψϊς, (?/,) Vinctura, ut exp. a Bud. in h.l. Gal. 

MΟνυχες είσι δέρματος έφαψίς: [sed v. Schneider. Lex., 
ubi et e Procli Paraphr. Ptolem. p. 36. Έν ταίς έφακ~ 
τίσι, affertur. " Tactus, Schol. Apoll. R. l, 842. 
iEsch. Suppl. 4 6 / Wakef. Mss. In ;Escb. 1. c.tyatyv 
legitur.] 

'Εφαπτϊς, ίδος, ή, Ve&tis militaris genus. Uteban-
tur et Graeci equites, inquit Bayf., eo genere vestis, 
quam έφαπτίδα appellat Athen. 5. Πά̂ Γβ̂  oi προεφη-
μένοι είχον πορφύρας έφαπτίδας, πολλοί δέ διαχρίσβm 
καϊ έωωτάς. Bud. quoque ex eod. loco Vestera mili-
tarem fuisse probat. Hinc fit,, ut Λφαπτϊς Sagusaut 
Paludamentum a nonnullis reddatur. J. Polluci certe 
est συστρεμμάτιόν τι φοινικοϋν ή πορφυροϋν, δ περϊ την 
χείρα είχον οί πόλε μουντές ή οί θηρώντες. Ubi siispi-
catus sum aliquando tale quid ab eo intelligi, quale 
est quod vocamus Echarpe. In VV. LL. citatur α 
Josepho A. J. έφαπτϊς pro έπωμϊς, Superbunierale, 
Ceterum ap. Strab. έφαπτίδας mulieribus etiam tri-
butum invenio, 7· (451.) Προμάντεις ίέρενα* * πολιό* 
τρίχες, λευχείμονες, * καρπασίνας έφαπτίδας έπιπεπορ-
πημέναι. Ατ "Εφαμβια generaliter signif. videtur 
Quod vis* indumenti genus. A Suida certe exp.p* 
nerali vocabulo περίβλημα, afferente etiam Polybij 
locum: ap. quem ita legitur 2, (28.) nam a Suida paulo 
aliter scribitur: ΟΣ δέ Γεσζτάται, ύπολαβύντες oyrut 
έσεσθαι πρακτικώτατοι, διά τό τινας τών τόπων βατώ-
δεις οντάς έμπλέκεσθαι τοίς έφάμμαρι, γνμνοϊ pd 
αυτών τών οπλών κατέστησαν τους σάγους απόρριπ-
τες. Ubi observandum, quod generali vote 
ματα vocarit, postea particular! σάγονς dixisse. Ce-
terum έφαπτϊς ϊίεφαμμα bic posui, quod majori cum 
ratione videantur ab έφάπτω deduci signif. Annecto 
et Vincio, aut abejus pass, quam ab έφάπτομαι qupd 
Attingo declarat; nam ea, quibus amicimur, corpori 
velut circumalligata esse videntur. ["'ΕφηπτΗ,Α· 
Stephani interpretationem probat et hnnat Holsten. 
Epist. Append. Nov." Boissonad. Mss. "Εφαμμα, A-
then. 196. " Nexus, Polyb. 116.9Εφαπτϊς> Appeosus, 
Alligatus, Hesych. et v. Κτενωτήν." Waktf. JAn-
" Ad Moer. 139." Schaef. Mss.] / 

" Έφαπτός, (ή, ό ν,) Hesychio υπό θεοϋ κεχαρισμέμΜ* 
{Idem in ν. Αόκμη.] 

" Έφάπτωρ, (δ, ή,) exp. Captator. Mwh. Suppl» 
" (736.) p. 332. 'Ίσως γάρ ή κήρυξτις η πρέσβις μόλοι, 
< < νΑγειν θέλοντες ρυσίων έφάπτορες. Ul)l Schol. /»y-
u σίων έφάπτορες exp. ένεχυράίοντες ημάς BIB TIVOS 

« αρπαγής: alii, Captis pignoribus nos coercenlei. 
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" P. 322. (417.) idem poeta .dixerat, Kal μήτε δήρι$ A 
« ρυσίων έφάψεται, quod itidem interpretabimur Ca-
" ptabit." [Orph. H. 50, 7. ubi v. Hermann. " /Esch. 
Suppl. 318. 544." Wakef. Mss.] 

/Aνεφαπτον, Intactum. Vide exemplum ap. Suid., 
qui tamen άψη\άφητον exp. [Schneider. Lex.] 

Παρεφάπτομαι, Leviter attingo, inquit Bud., Sfrin-
gOi h. e. προσψαύω. Plut. (8, 266.) Ή έέ τών Θεών 
τάξιε και δημιουργία τήν δευτέραν πρόνοιαν δηλοί, 
καί πω'ς καί τρίτης παρεφάπτεσθαι έοικεν. Et addit, 
Minus est παρεφάπτομαι quam συνεφάπτομαί ap. 
Eund. 753. 

[* " Προσεφάπτομαι, Nicet. Callist. 1. p. 14." Kail. 
Mss.] 
. Συνεφάπτομαί, Simul capesso, Simul suscipio et 
fiijgredior, ut modo dictum fuit. Sic Plut. (2, 621.) 
Παρεκάλει τής διακονίας συνεφφψασθαι. Sic ap. Eund. 
(1, 621.) Τήν θεον ονκ αποστατούσαν, άλλα σννεφα-
πτομένην τού έργου καϊ συνεπιτελοϋσαν. Sub. autem 
dat. personae ; nam proprie dicitur συνεφάπτομαί σοι 
τοϋ έργου, Tecum opus aggr^dior. Quod exp. etiam Β 
Adjuvo te in op ere. Chrys. Θβον έέ ροπή συνεφά-
πτ era ι τών πόνων ήμίν, Nostros labores sublevat. Lu-
cian. Tlopa/raXovvres τάς θεάς συνεφάψασθαι τον συγ-
γράμματος. Plut. Galba, Πολλοί τοϋ φόνου μή συνεφ-
αψάμενοι, Qui ceteris in perpetranda caede adjutores 
non fuerant. Vel, Qui operam suam in perpetranda 
cretfe non praestiterant. Verii etiam potest, Qui 
manus caedis iinmunes habebant, praesertim cum 
έφάπτεσθαι sit manuum. || Συνεφάπτεσθαι paulo ali-
ter ap. Athen., ubi dicuntur Stoici συνεφάπτεσθαι τής 
ήϊ>ονης, Simul cum aliis voluptatem capessere, ut 
ejus fautores. Bud. tamen simpl. Simul capessere 
et suscipere exp. Athenaei autem locus est hie, Kat 
τών Στωικών τίνες συνεφήψαντο ταύτης τής ήδονής. 
J| Συνεφάπτομαί, inquit Bud., minus est quam συναί-
ρομαι, quasi Sum mis digitis attingo, vel Simul onus 
attingo: non etiam Tollo et in humeros suscipio. 
Haec quidem ille ; sed ego et συναίρεσθαι et συνεφ-
άπτεσθαι et συλλαμβάνεσθαι, tria verba tribus di- c 
versis metaphoris indifferenter a Gr. scrip tt.,pro 
Adjuvare s. Opitulari poni observavi. [" Themist. 
212. Plut. 1, 42. 2, 539. Philo J. Euseb. Phot. Bibl. 
355." Wakef. Mss.] 

Καθάπτω, Annecto, Alligo, Appendo. Anthol. 4. 
τις ό ψεύστας στυγνά καθάψε μάταν. Nam hie esse 
5uto καθάφε pro καθήφε, sicut μάταν pro μάτην. 

.en. (Κ. 6,;9·) Έμβαλλέτω τά ενόδια είς τάς οδούς, 
καθάπτων τούς περιδρόμους επί τήν γήν. Synes. me-
taph. Καθάπτω τοιγαροϋν ν μας διά τής επιστολής, i. e. 
Copulo et invicem devincio. At vero Act. Apost. 
(28, 3.) Καθήφε τής χειρός αύτοϋ exp. Invasit manum 
ejus: sed «ego dur^ru esse hanc interpr. arbitror, 
cum nec in v. άπτω, nec in aliis ejus compp. ullum 
hujus signif. addatur exemplum. Malim igitur ver-
tere, Illigavit se ejus manui; ut sit καθήφεν pro 
καθήφεν έαυτήν : quod tamen et ipsum rarum esse 
fateor. Sed eod. modo Basil, dixisse mihi videtur 
ενάφας pro ένάψας έαντόν> in h.l . Φρυγανιζομένω τφ 

Λλανλψ ένάψας ό έχις: ubi eand. refert historiam. 
Nisi forte et hie ένάψαι dixisse Basil, pro lnvasisse, 
dicat aliquis : verum is> quicunque sit, hoc dicto lin-
guae Gr. rudem se osteodet. Fateor tamen ad sen-
sum aut nihil, aut parum interesse, utro modo καθήψε 
τής >χεφός interpr. In VV. certe LL. citatur etiam 
καθάπτουσι είς τό όστούν, pro Os attipgunt, ex Ari-
stot. de Anim. 5. || Καθάπτειν et pro Induere. Soph. 
Tr. (10^1.) Καθήφεν ώμοις τοίς έμοίς Έριννύων Ύ φαν-
τόν άμφίβληστρον. Non tamen simpl. hie est Induit, 
sed Induit velut illaqueando me ilia et irretiendo: 
unde aptissime vertit Cic. vel potius Accius, Quae 
me irretivit veste furiali inscium. Vide Καθαπτός. 
[Gl. Καθάπτω· Necto. " Toup. Opusc. 2,75. Brunck. 
Antig. 1222. Musgr. Ion. 1006. Wakef. 1025. Lo-
beck. Aj. p. 326. Markl. Suppl. 1211. Iph. p. 155. 
Thom. M. 480. Theocr. Epigr. 3. Archias 24. Wakef. 
S.C. 4, 114." Schaef. Mss.] 

Καθάπτομαι, Tango animum alicujus meis dictis. 
II. A. (582.) 'Αλλά σύ τόν γ έπέεσσι καθάπτεσθαι 
μαλακοίσι. Ubi exp. etiam Demulce, Delinito. Quin-
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etiam sunt qui καθάπτεσθαι interpr. Perstnngere, 
Lacessere. At ego, cum videam καθάπτεσθαι tam in 
bonarn, quam malam partem sumi in vett! poetis, 
aptiorem non mihi videor excogitare posse interpr. 
ilia, Tango animum alicujus verbis meis; quod et 
ipsum in utramque sumi potest partem. Nam Eust. 
certe nequaquam subscripserim, scribenti in Od. £. 
39. έπειτα γέροντα καθαπτόμενος προσέειπε, esse καθά-
πτεσθαι simpl. τό άμείβεσθαι, vel άποτείνεσθαι δια 
λόγου πρός τιν α. Et (Τ. 22.) καθαπτόμενος φίλον ήτορ, 
esse pro έαυτω λαλών : de q. 1. postea dicam. Addit 
autem,iflp. Hom. quidem posteros esse τραχύτερον έν 
λόγοις προσφέρεσθαι, cum gen. Sed et ap. Hesiod. 
('Έργ. 1, 330.) habemus χαλεποίσι καθαπτόμενος 
έπέεσσι, sicut in illo Hom. versu, et rursus II. K. 
μαλακοίς έπέεσσι: in quo Hesiodi loco καθαπτόμενος 
reddilur Incessens, habita sc. illius loci duntaxat 
ratione. Sed et II. Ο. 127. ή έ' έπέεσσι καθάπτετο 
θοϋρον"Αρηα, licet non addatur χαλεποίσι, aut hujus-
modi quidpiam, talia tamen esse videmus, quae se-
quuntur, ut non male hie fortasse reddatur Perstrm-
gebat, vel Increpabat. At, cum dicitur Od .T . (22.) 

έφατ, έν στήθεσσι καθαπτόμενος φίλον ήτορ, nequa-
quam cum Eust. dixerim esse simpl. Se ipsum alto-
quens vel Seipsum cumpellans, sed Tangens animum 
suum his dictis et afficiens. Perinde ac si dixisset, 
Quae verba animum ejus tetigere, ejusque motum 
compressere ; sequitur enim, έν πείση μένε. 

Καθάπτομαι, ap. Horn, posteros in malam partem 
pro Perstringo, Incesso, Taxo, Mordeo dicaciter, ln-
crepo. Thuc . 6, (16.) Έπειδή μου Νικίας καθήψατο. 
Lucian. (2, 788.) Oi έε δή Επικούρειοι αύτών λεγόμενοι, 
μάλαδή καϊνβρισταί είσι,καί ού μετρίως ημών καθ άπτον-
ται, μήτε έπιμελείσθαι τών ανθρωπίνων λέγοντες TOVS 

θεούς, κ.τ.λ. Plut. (9, 394.) Ή έέ ΉροέοΓου κακοήθεια 
λειοτέρα μέν έστιν, άμέλει καϊ μαλακωτέρα τής θεοπόμ-
που, καθάπτεται δέ καϊ λυπεί μάλλον, ώσπερ κ. τ. λ. 
Idem alibi, Καθήψατο πικρώς Διομέδοντος. 

Καθάπτεσθαι τών μαρτύρων, inquit Bud., est Testari, 
Testem laudare et vocareritareque. Herod. 8, (65.) 
Ταϋτα μεν Δίκαιος ό θεοκύδεος έλεγε, Δημαρήτου τε καϊ 
τών άλλων μαρτύρων καταπτόμενος, i. e. Eorum, quae di-
cebat,gnaros esse aiebatct testes. Haec Bud-Equo W . 
LL. afferunt praeterea, καθάπτεσθαι, παρόντος a p. He-
rod. esse verbum juris, pro Praesenti manum injicere, 
i. e. Manu prehendere et proficisceuti obstare. || Κα-
θάψομαι σώμα in iisdem citatur ex Eur. (Rhes. 202.) 
pro Induani corpus, item, Καθηψάμην τυραννίδος, e 
Plut. Solone, pro Tyrannidem invasi. Item, ex ejusd. 
Numa, Καθαψάμενος βαφής άκράτου καϊ ίσχυράς, pro 
Cui tinctura vehemens et aeris inusta est. || GaL 
καθαπτόμενοι vult Hippocrati esse etiam αίσθανόμενοι 
σφοδρώς. 

" Κατάπτομαι, Ion.pro καθ. Ex Herod.(S,65.)κατά-
" πτομαι μαρτύρων, Testes cito. Et, ΚατάπτομαιτοϋΔη-
" μαρήτου, (ibid.) Demaratum testem cito, Ad Denm-
" ratum refero." [Sic 6, 68. Θεών τών τε άλλων 
καταπτόμενος ικετεύω, Deos obtestatus.] 

[Καθάπτω, Arrian. Ep. 3, 20. Τον τραχήλου μου 
καθάπτων, Collum meum contrectans, sed dubitat 
Schneider. Lex. " Cum accus., Καθάπτεσθαι άμάρ-
τημα, Plut. Mor. 2, 9 6 7 . Wy tt." Seager. Mss. Glossae : 
Κα θάπτομαι' Taxo. " ΚαθάπΓΟ/χαι, Thom. M. 480. 
Wakef. S. C. 4, 126. Heyn. Horn. 4, 155. 6, 345. 7> 
29. 214. Boissonad. Philostr. 386. 501. De vino, 
Casaub. Athen. 63. Cum accus., II. A. 582. ad II. B. 
203. Mori Ind. Xen. Hellen. ad Od. Β. 77- V. 22. 
Wyttenb. Plut. 1,665. ad Herod. 468. Valck. Cal-
lim. 297. Herod. 648 "Schaef. Mss. " Culpo, Expro-
bro, Plut. 2, 1 7 1 . Irascor, Nonn. 7 7 6 , 1. Manus inji-
cio, ut amicus, Quint. Sm. 2, 125. Adhaereo, cum 
gen., Plut. 4, 445. Increpo, Arat. 119. Induo remisse, 
sine zona, Eust. Dionvs. P. 946. Sonitum percipio, 
Gal." Wakef. Mss,] 

Κάθαμμα, Vinculum, Nodus, άμμα, vide Καθαπτός. 
[Eur. Hipp. 6 7 6 . " Valck. p. 238. Musgr. 6 7 1 . Lu-
zac. Exerc. 20." Schaef. Mss.] 

Καθαπτός, (ή, όν,) Ligatus, Vinctus, Astrictus. Hes. 
καθαπτά λύεις Proverbium esse ait de illis, qui nodum 
aliquem solutu ^ifficilem solvere conarentur. Sed alii 
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pro καθ απ τ a in hoc Prov. κάθαμμα lcgunt: cujus ta-
men locum perperam occupavit ap. Suid. vox κάθαρμα. 
Κάθαμμα λύειν, inquit Erasm., Nodum solvere, dice-
batur qui negotium alioqui impeditum facile confi-
ceret. || Aristoph. B. (1212.) θύρσοισι καϊ νεβρών 
έοραΤί Καθαπτοε, pro ένδεδυμένος, Suidae, Indutus, 
Amictus. Existimo autem verbali καθαπτός sicut et 
ν.καθάπτω, hanc etiam signif. dari quod, ut antea 
dixi, ea, quibus amicti sumus, velut circumalligata 
sint corpori. Hinc etiam έφαμμα pro περίβλημα, ut 
supra dictum est. || Κάθαπτος, accentu in antepen. pro 
alia signif. vide ap. Hesych. || Καθαπτον όργανον, 
q. d. Tactionale, Quod tangitur, s. pulsatur. Sic di-
citur ap. Athen. ut έντατόν όργανον et έμπνευστόν. A 
Bud. καθαπτον exp. Tactionale. [ " Eur. Hypsip. Fr. 
1, 2. p. 449." Seager. Mss. " Wessel. Diod.S. 1, 15." 
Schaef. Mss.] 

Καθαπτ-^οί λόγοι, Verba, quibus aliquem perstrin-
gimus, Mordacia dicta, Bud. 

[* Παρακαθάπτω, Annecto. J. Poll. 1. p. 149.] 
Περικαθάπτω, Alligo. Ap. Diosc. περικαθάπτονσιν 

άμβικα, Operculum alligant, Bud. Ego malim Cir-
cumalligant, si utriusque praepos. vis exprimenda sit. 
In VV. autem LL. περικαθάπτω exp. Apto, Pertracto, 
Cooperio ; qui postremus error natus est, ut opinor, 
ex eo, quod alligandi operculi mentio fiat a Diosc. 
[ " Plut. Antonio 1700. HSt. Έπεϊ δε άλιεύων ποτέ 
καϊ δυσαγρών ήχθετο, παρούσης τής Κλεοπάτρας, εκέ-
λευσε τούς άλιείς, ύπονηζαμένους κρύφα, τω άγκίστρω 
περικαθάπτειν ιχθύς τών προεαλωκότων, i. q. περιπεί-
ραι." Seager. Mss. Strabo 1115. " Med., Plut. 2, 
364." Wakef. Mss.] 

[* Μεθάπτετε, Anal. 2,51. falsa lectio pro με θάπτετε. 
β< Μεθάπτω, Philostr. 7 6 0 . 793." Wakef. Mss.] 

" Παράπτομαι, Obiter et in transcursu* tango. Item, 
" Perperam tango, cum tangeudum non sit, Aberrante 
" manu attingo. In Hippiatr. Πρόσκαυσον, φυλασσό-

μένος μή παράφη του τένοντος. Exp. etiam Demul-
<f cendo decipio." [ " Attingo, Epiphan. Haer. 63, 4. 
Hippol. in Theoph. 3. p: 262. Fabr." Routh. Mss. 
Schol. Lycophr. 309' O/ δέ φασιν, on τά έντερα αύτοϋ 
έζελκύσασαι, παράπτουσι τω τροχω. Πλάτα χερσϊ παρα-
πτομένα, Soph. CEd. C. 7^7· ubi al. παραπεπταμένα. 
" Plut. Ag. et Cleom. 1508. HSt. 'Ήδη δή κειμένων 
άπάντων, έπιπορευόμενος ό nayreus, καϊ τα) ξιφιδίω 
παραπτόμενοε καθ' εκαστον, άπεπειράτο μή τις διαλαν-
Θάνοι $ών." Seager. Mss. " Ad Timaei Lex. 81. ad 
Lucian. 1, 683." Schaef. Mss. " Geopon. 648. Jambl. 
V. P. 66." Wakef. Mss.] 

Περιάπτω, Circumnecto, Circumappendo, Adalligo, 
ut Περιάπτων βραχίονι λίθους, Diosc. 2. Et pass, voce 
περιάπτεσθαι ead. signif. ut Lucian. (3, 593.) Πβρίά-
πτεται τής Τοργόνος κεφαλήν έν τψ στήθει. Sic Plut. 
Pericle, Περιαπτομένη λίθους πολυτελείς. || Sed, ut 
Bud. annotat, Περιάπτω est etiam Pro amuleto ap-
pendo. Quam signif. a Bud. poni intelligendum est 
tanquam peculiarem; sicut et hanc, qua esse ait 
Gesto pro ornamento colli. Exempla vide p. 568. 
II Περιάπτω, Acquiro, Concilio, Comparo. Xen. ( Ά τ . 
2, 6, 13.) Τή πόλει περιάπτειν τι άγαθόν. Et (Κ. Π . 
1, 5, 70 MeyaXas δέ τιμάς τή πόλει περιάφειν. Et in 
malam partem aliquando pro Impono, Imprimo, In-
jungo; Ut Plato Apol. (23.) Αίσχύνην τή πόλει περι-
άπτειν. Sic Aristogh. Π. (590.) Πολύ τής πενίας 
πράγμ αίσχιον ζητείς αύτώ περιάφαι. Vide Bud. ibid. 
[Gl. Περιάπτω' Obdo. Xen. Ilier. 11, 13. δύναμιν. 
( i Valck. Phcen. p. 215. Schneider. Ind. ad Xen. 
Mem. Toup. Emend. 1, 131. Wakef. S. C. 2, 123.3, 
138. ad Od. B. 86. ad Diod. S. 1, 352. ad Phalar. 
311. Jacobs. Anth. 10, 252. Τ . H. ad Aristoph. Π. 
p. 188. ICuster. Aristoph. 123. Boissonad. Philostr, 
439." Schaef. Mss. " Comparo, Athen. 660. * Περά-
π τω pro περιάπτω, Pind. P. 3, 94." Wakef. Mss.] 

[* " Περιάπτω, de igne, Lennep. ad Phal. 25." 
Schaef. Mss.] 

Περίαμμα, ro, Quod circumnectitur et circumalli-
gatur alicui; sed peculiariter περιάμματα appellantur 
Quaecunque ad arcendas noxas alicui corporis parti, 
praesertim autem collo, alligantur; unde Amuleta 
interpr. Bud, Diosc. de Hippoglosso, Δοκεϊ δέ ή κόμη 

Α περίαμμα είναι χρήσιμον κεφαλαλγούσι. ΡΙΓη. tamen d 
ea loquens ita dixit, Capitis dolorem corona ex 
imposita minuit. Sunt qui περιάμματα differre veW 
ab iis, quae άποτρόπαια vocantur, quae e superstitiosa 
raagiae vanitate proficiscuntur: cum περιάμματα 
naturae proprietate agant, eaque Gal. non improbet 
Naz. autem περιαμμάτων appellatione άποτρ^αια e(! 
iam complexus putatur, ubi dicit, Oi^ey δέίσοιπεο" 
αμμάτων καί έπασμάτων, ois ό πονηρός συνεισέρχετ^ 
Anthol. (Lucill. 37.) Ούκέτ* άνηγέρθη καϊ π'ερίαμβα 
φέρων. Ita enim leg., licet vulg. exempl. habeant 
καίπερ ΐαμα. [ " Valck. Hippol. p. 238. ad Diod.S 
1, 142. 382, Jacobs. Anth. 9 , 464. T. H.ad Aristoph' 
Π . p. 189. Steph. ad Xiphil. 368." Schaef. Mss.] ' 

Περίαπτοε, ο, ή, Circumnexus, Circumalligatus. Sed 
peculiariter dicitur τό περίαπτον pro proxime pr#ce-
dente περίαμμα. CitatAr e Diosc. 3, J 6 7 . Έ σ π περί· 
απ τον δνστοκούσαις, pro Alligatur pendetque e collo 
iis, quae difficulter pariunt.Etex alio Ejusd.loco,Φα*) 
δέ οτι περίαπτο^ έξ αύτοϋ θηρία διώκει, pro Geslatum 

Β ex eo amuletum. Ε Theophr. item affertur περίαπτα 
copulatum cum άλεξιφάρμακα. Aristot. Ethic. 1,8.' 
Ούδέν δ ή προσδείται τής ηδονής δ βίος αυτών, άσπερ 
περιάπτου τινός, άλλ' εχει τήν ήδονήν έν έαυτψ. Ubi 
Lambinus περίαπτον Appendicem reddif. [Gl. lie-
ρίαπτον Monile. " Amuletum, Plato de Rep. 426." 
Routh. Mss. " Bernard. Reliq. 113. ad Diod. S. ], 
142. 382. Schneider. Ind. ad Xen. Mem. Wakef. $! 
C. 3, 138. Mitscherl. H. in Cer. 1 7 6 . Jacobs. Anth. 
9, 464. Schol. ad Aristoph. Π . 590. e tT.H.: Schol. 
ad 885. Steph. ad Xiphil. 368." Schaef. Mss. "Amu-
letum, Strabo 1047" Wakef. Mss.] 

[* Αντιπεριάπτω, UNDE * " Αντιπερίαμμα. (RO,) 
Euseb. in Ps. 389." Kali. Mss.] ' 

Προσάπτω, Alligo, Appendo, Affigo, προσαρτώ. Et 
metaph. ap. Lucian. (1, 45.) Καϊ προσάψαντεςτηνψν· 
χήν τή μνήμτ) τών παρεληλυθότων, de iis, qui animi in* 
tentionem defigunt in praeteritae voluplatis recordati-
onem. Ita Budaeus. Cic. certe.in Plat. Timaeo προσ-
άπτειν vertit Affigere, ut videre potes p. 20. mei 

C Lex. Cic. II Apud Soph. (E. 356.) Τιμάς προσάπτω 
σοι, Tibi honores attribuo, pro Te honoro, Te colo. 
Sed et in malam partem interdum : ut Isocr. Busir. 
(§. 2. Cor.) Τηλικαύτην αύτψ τό μέγεθος παρανομίαν 
προσήφας. Bud. άνάπτω tribus tanquam synonymisin-
terpr. Attribuo, Contribuo, Assigno, in h. 1. Aristot. 
de Mundo, Τήν δέ Αίγυπτον οί μέν τή Αιβύτι, οι έ̂Υρ 
'Ασίφ προσάπτουσιν. Quod et προσνέμουσι dicitur. Et 
προσάπτω σοι τοϋτο, Hoc tibi attribuo, tanquam au-
ctori, Hujus te auctorem facio. Lucian. (1,88.) 
Σιμωνίδη δέ ένιοι προσάπτονσι τήν προμήθειαν ταντψ. 
[G1. Προσάπτω' Adjungo, Applico, Annecto, Apto, 
Affigo, Adapto, Attribuo. " Gal. de Pecc.. corr. 7· 
T/ χρή νόμιζειν περϊ τών άδηλων αύτοΐς προσάπτεσθαι;" 
Gataker. Mss. τινι, II. Ω. 110. Πρός τοί/s αν-
λούς τοίς χείλεσι, Palaeph. 48, 2. " Valck. Phoen. p̂  
545.; Hippol. p. 163. Abresch. Lect. Aristaen. 236. 
Wessel. Diod. S. 1, 21. Brunck. (Ed. T. 668. ad 
Phalar. 311. Wakef. Here. F. 1 0 9 9 . Porson. Med. p. 

• 94. Jacobs. Anth. 11,47." Schaef. Mss. " Prope venio, 
D neut. , Soph. Lariss. ap. Steph. Byz." Wakef. Mss.] 

Προσάπτομαι, Leviter tango, Primoribusdigitistan-
go, Attingo. Xen. (Απ. 1, 3, 12.) Π ρ ο σ α φ ά μ ε ν α μόνον 
τω στόματι, Quae solum attigerint "ore, ubi στόμαη 
dat. est instrumenti. Diosc. Προσάπτεται τής rpî of, 
Pilum att ingit . Capitur etiam metaph. ut, Προσαψά· 
μενοι μόνον τών πραγμάτων ap. iEschin. (505.) Pbl^ 
de Vita Mos. 2. Έπειδή συνέβαινε μηδενός άδικήματοί 
εκουσίου προσάφασθαι: quod Turn. exp. Nullum cri-
men voluntate susceptum in se admiserat. [Gl. Προσ-
άπτομαι· Attingo. " Heyn. Hom. 8, 614. ad XeA. 
Eph. 133. Τ . H. ad Lucian. Dial. 103. Cattier. 
Wakef. S. C. 4,126. Boissonad. Philostr. 40L" Schaef. 
Mss. " Leviter tango, Gusto, Edo, iElian. H.A.219·:' 
Wakef. Mss.] 

[* " Ποτιάπτω, Heyn. Horn. 8, 6l3. Luzac. Exerc. 
107.w Schaef. Mss.] 

" Προσαπτέον, Tangendum, Attingendum,cum gen.̂ , 
" Greg. Naz." [!Προσαπτέος, Annectendus, J. Poll. 
Wakef. Mss.] 
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17ρ'ότιάπτω, pro προσάπτω, poet. Προτιάπτω, ττροσ- Α 

fa-τω, Suid. At Hes. habet Ώροτιάπτω, προπέμπω : 
sed puto reponendum esse προίάπτω, quod tamen 
suo loco non erit. [ " Heyn. Horn. 4, 7 . " Scli^f. 
M-es·] 

".ίϊροσαφή, At tactus . Diosc. 4. Τ ά φύλλα έχει 
«>χνονν νπότραχυν, κατα την προσαφήν κνησμόν έμποι-
",ούντα, Attactu pruritum facientia s. moventia." 

β[» Προσαφής, ο, ή, Attiguus, Gl. " Hippocr. (178, 
14=)514. ( O r t προ σαφής αύτω έστϊν δ στόμαχος τοϋ 
άνθρωπου άει χάσκων.)" Wakef. Mss.] 

Συνάπτω, Colligo, Conjungo. Synes. Ep. 57. Τί be 
συνάπτειν πειρψ τα κεχοψισμενα παρα τον θεον ; P lu t . 
Lycurgo, Συνάπτει τήν ανδρεία ν τή μουσική. Idem 
(5, 663.) Kat σννήψε τοίς περι Καικίνναν : (6, 28.)Τν' 
tyWfls και τά άλλα τά φέροντα προς τήν όρθήν τών νέων 
άγωγήν συνάψω, Conjungam, Contexam : vel Adjun-
garn, Attexam. Et metaph. Συναπτών εύνοίρ και τάς 
νήσους πρός άλληλας, Philostr . Ep . Sed et συνάπτειν 
per se pro συνάπτειν είς εύνοιαν. Xen. (Άττ. 2, 6, 22.) 
Διά τούτων ή φιλία bιabvoμέvη συνάπτει τούς καλούς τε Β 
κίιγαθους. Sic Lat. Conjunct! homines, et Conjun-
ctio. Quinetiam ut Conj unctio de affinitate dicitur 
interdum, sic et συνάπτειν interdum ad earn pertinet; 
ut συνάπτω γάμον, Eur . (Phoen. 1056. cf. Iph. T . 
1228. Ion. 9 4 ' · ) et κήδός σοι συνάψαι, ap. Eund . 
(Andr. 620. cf. 6 4 9 . Here. F. 477.) (| Συνάπ τω Bud. 
rion solum Conjungo et Consero exp. (addunt VV. LL. 
et Copulo, Coagmento,) sed etiam Coalescere facio, 
Ferrumino, Cotiglutino, ap.^Theophr. Sed exemplum 
signif. Conserendi nullum affert Bud. : quod nobis 
alioqui suppeditat hoc loquendi genus συνάπτειν τήν 
μαχην, ap. Plut. (1, 56.) quod Lat. Conserere praeli-
um, Manus conserere. Ead. autem forma σννάπτον-
Tes. ίππομαχίαν Άμα$όσι, ap . Aristid. Sic et συνάπτω 
σοι πόλεμον dicitur, Eur. (Hel. 55. Rhes. 428.) vel 
πρός σε, Thuc. Item συνάπτω σοι είς χείρας, Plut. Pe-
ricle. Sed et συνάπτω σοι sine adjunctione, ead. 
signif. sc., pro Praelium consero, Confligo tecum, 
Cougredior. Plut. Antonio, Ύών οπλιτών συναπτόντων 
άμα τή βοή καί πατάγω τών οπλών. In qirtbus Ιο- c 
quendi generibus videri potest sub. accus. μάχην, aut 
alius-hujusmodi: at, cum dicitur συνάπτω σοι εις χεί-
ρας, tunc vix possit accus. itidem sub. ideoque συνά-
πτω neutraliter accipi fateamur necesse est Optime 
autem respondet συνάπτειν hac in signif. Gallico v. 
Attaquer, cum dicitur S'attaquer: nam, ut hodie pro-
feratur et pronuntietur S'attaquer, pro S'attacher, 
serm on is nostri ex Italo corruptela obtinuit. Jam 
vero ut συνάπτειν πόλεμον est Praelium committere, 
i. e. Confligere, sic etiam συνάπτειν τινάς est Commit-
tere aliquos ad praelium, utPlut. Alcibiade, ΥΙερικλέονς 
σ.ννάψαντος αύτούς, ubi exp. etiam, Cum Pericles eos ad 
bellum excitasset. ||Συνάπτω exp. etiam Contraho, non 
solum in supradictis illis loquendi generibus συνάπτω 
γάμον et συνάπτω κήδοε, sed et in aliis, ut in σννάπτειν 
κακά τινι ap. Eur. (Here. F. 1213.) ubi tamen exp. etiam 
Invehere, item Cumulare ; item in quodam Theophr. 
loco συνάπτειν μέλη, Contrahere membra et compri-
mcre. || Quinetiam Σννάπτω neutraliter, Bud. tamen 
dicit passive, pro Haereo, ap. Eund. ο ού συνάπτει τή D 
yfj, Quod non haeret solo. Idem vero Theophr. συν-
άπτειν cum eod. dat. pro Contingere dicit. Sic Ari-
stot. H. A. 3, (7·) Ανται be σννάπτουσι περί τάς ίγνύας 
ταίς έτερα ι ς φλεψίν. Et Herod, συνάπτει τοί πεδίω, pro 
Planitiei contiguus est. Aristot. de Anim. 2. Συνά-
πτει πρός τόύπογάστριον, Jungi tur hypogastrio. In VV. 
LL. %μχη bέ μοι συνάπτει ποδός exp. Fortuna me pede 
contingit. Exp. συνάπτειν et Coire ; ut ap. eund. 
Aristot. Π όροι σννάπτοντες είς εν, Meatus in unum 
coeuntes. Sed etcum accus. όρκους redditur hoc eod. 
v.; nam συνάπτειν όρκους interpr. Jurejurando coire. 

Συνάπτω, Convenio, Congruo, Quadro, Consenta-
ueus sum, inquit Bud. afferens ex Aristot. Metaph. 7 . 
Τψ δέ καθόλου καϊ τψ γένει καϊ α! ίδέαι συνάπτονσι. 
Vide Comm. 6^5. Kat εί τι άλλο συνάπτει πρός τήν άπο-
ρίαν ταύτην, Theophr. C. Ρ. 4. Si quid aliud ad banc 
flubitationem attinet. Gall. Qui y attouche, i. e. Earn 
atlingit. 

Συνάπτω, Appropinquo, Advento, Appeto, Polyb. 
5.. Συνάπτοντας ϊ^η τοϋ χειμώνος. E t συνάπτειν είς 
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Σελεύκειαν. Vide Bud. Comm. 614. 

Σννάπτομαι pass. Colligor, Connector, Conjungor: 
unde et συνημμένος, Conjunctus, Connexus. Synes. 
E p . 19· Ά λ λ ' εί διωκισα γράμμασι τούς συνημμένους τή 
γνώμη. Apud Greg. Aoyos πάσι συνημμένος, Ratio 
omnibus conjuncta et quasi inhaerens. Ex Anthol. 
affertur, άρσε.νι γάρ θήλεια συνάπτεται pro Congruit : 
ex Aphthonio autem, συνήφθην Αητοί pro Congressus 
sum cum Latona, q. d. Commistus sum. Apud He-
rod. (7, 158.) Σννήπτό μοι νείκος πρός έκείνους, Con-
tracts erant inimicitiae. Magis tamen ad verbum re-
spondet phrasis Gallica, Attacher une querelle : pro 
quo dicitur Attaquer, ut paulo ante admonui. !|-Συν-
άψασθαι med. itidem pro Contrahere; ut σννάψα-
σθαι κήδος Thuc. Contrahere affinitatem. Sic, Συνά-
ψασθαι τής θυγατρός τόν γάμον, Lucian. [1, 834.] 

[Σννάπτω, GL Annecto, Copulo, Jungo, Conjungo, 
Coaduuo, Coeo, Continuo, Ferrumino, Condenso, 
Committo, Consero, Combino. Συνάπτει γάμον Co-
pulat. Σύναψον Copula. Σννημμένον Connexum. Συν-
αφθέν Uni tum. Eur. Phoen. 714. είς λόγους τινϊ, sub. 
έαντόν, Aristoph. A. 469-: Polyb. 10, 40. T^s <tfpas 
συναπτούσης, pro σνγκλειούσης, Find. P . 4, 440. "Πρα 
γάρ συνάπτει, pro επείγει. Μ. Anton. 3, 12. Έάν 
τοϋτο συναπτής, Indesinenter facias. Med., Diod. S. 
13, 42. φιλίαν. " Pausan. 1, 323. Beck. Eur. 206. a. 
Valck. Phoen. p. 475. Musgr. Med. 1 0 7 . Markl. 
Suppl. 479. 566. 10.03. Musgr. 566. 1013. Charit. 
523. 623. 740. 773. 787- Musgr. Iph. A. L20. He-
racl. 808. Hel. 1459. Wakef. Trach. 12.; S. C. 5, 5. 
Porson. Phoen. 714. Luzac. Exerc. 88. Jacobs. Anth. 
7, 409. Heath, ad Eur. 123; b. Callim. 1, 442. Diod. 
S. 2, 4 6 1 . 480. ad Dionys. Η. 1, 583. Lobeck. Aj. 
p. 326. Σ. μάχην τινϊ, Valck. Phoen. p. 418. cf. 4 6 9 . ; 
πόλεμον, Boissonad. Philostr. 528. ; ορκονς, Eur. 
Phoen. 1247. Σ. είς χείρας, Diod. S. 2, 376. 414. Con-
trahere in pauca, λόγον, Koppiers. Obs. 50. De coitu, 
Τ. H. ad Aristoph. Π. p. 263. Attingo, Advenio, Eur. 
Phcen. 1107. ubi v. Musgr. Diod. S. 1, 204. Polyb. 
3, 284. (nihil mutandum.) 2, 417. Toup. Opusc. 1, 
279- 354. Brunck. Soph. 3, 345. Graev. Lect. Hes. 
6 2 9 . Eur. Hippol. 187. ubi v. Musgr. Toup. Emend. 
2, 70. ad Charit. 390." Schaef. Mss. " Pint. 3, 93." 
Wakef. Mss.] 

[* Συνημμένως, Conjunctim: GL Continuatim. 
" Hes. Gal." Wakef. Mss.] 

[* Συναπτέον, Schol. Soph. CEd. T. 224. " Brunck. 
El. 21. Orest. p. 218." Schaef. Mss.] 

Σύναμμα, τό, Copula, Vinculum. Plut. (4,42.) Toi> 
Άλέςαvbpov άμηχανοϋντα λνσαι, bιaτeμείv τη μαχαίρα 
τό σύναμμα. Utitur et Aristot. 

[* " ΣνναμματίΖω, Nicand. Al. 381. Schol/' 
Wakef..Mss.] 

Σύναψιε, (ή,) Conjunctio, Connexio. A Bud. exp. 
Cohaerentia ap. Aristot. Metaph. 10. fin.'T^re bήλov 
οτι συνεχές έν τούτοις έξ ώ ν έν τι πέφυκε γίνεσθαι κατά 
τήν σύναψιν. Quod Plato dixit in Timaeo, "Εν τε 
τα~ις συνάψεσι, Cic. reddidit, Cumque inter se pene 
contiugant; ut videbis p. 29. mei Lex. Cic. In 
VV. LL. σύναψις τών χειρών e Bud. Ep . prior, exp. 
Consertio manuum; sed et σύναψις sine adjunctione, 
Praelium. [" Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 385." Schief. 
Mss.] 

Συναπτός, (ή, ov,) Continuus ; ut συ) απτός ένιαυτός, 
Continuus annus, in Pand. saepe, ut inquit But). A-
pud Aristoph. autem (Έκ. 50S.) Χαλάτε συναπτούς 
ήνίας Αακωνικάς, Schol. exp. τάς συναπτούσας και 
bεσμoύσaς τά ύποδήματα, Quae colligant et conne-
ctunt. [GL Συναπτός* Continuus, Counexus. " Cha-
rit. 756. Cattier. 32." Schief. Mss.] 

[* iC Σνναπτώς, Eust. 120, 6." Seager. Mss.] 
" Άσύναπτος, (ό, ή}) Non conjunctus, Non cobae-

" rens, vel, Qui conjungi et cohuerescere nequit, 
" Incoibilis, Insociabiiis." [Aristot. H. A. 3, 7 . ] 

Σνναπτικός, (ή, ov·,) Colligatorius, Colligandi vim 
habens : cui opponitur χωριστικός, [GL Copuiativus, 
Conjugalis. "Porson. Hec. p. 7 5 . Ed. 2/ ' Schaef. 
Mss.] 

[* Συναπτικώς, Copulative, Vi copulandi. Schol. 
Od. B. 1 6 9 . ] 

Συναφή, ή, ET Συνάφεια, i. q. σύναψις, Conjunctio, 
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Connexio, et q. d. Coalcscentia: cui opponitur διά-
£ευ£ις: ut Plut. (7,913.) Κα0άττερ έν διαγράμματι 
μουσικώ φθόγγοι διάζευζιν, ου συναφήν ποιοΰσι. Inter-
num συναφή peculiariter dicitur de Commistione cor-
porum maris et feminae: unde ή κατά τήν συναφήν 
ηδονή, Voluptas quaes t i n coitu. || Συνάφεια, idem, 
uti dixi: quod Basil, usurpavit de Conjunctione con-
jugali; nam virum et uxorem vocat etiam συνα-
φθέντας κατά τόν βιόν. Chrys. συνάφειαν μέλους dixit 
metaph. loquens, Τί τών πάντων ου πρακτέον ήμίν ώε 
τ€ τόν άδελφόν εις συνάφειαν του μέλους ήμίνν συντε-
λοϋντα άνακτήσασθαι; Ut revocemus ad Ecclesiae 
premium fratrem errore mathematicorum abductum, 
Bud. [Gl. Συναφή' Series, Conjunctio., Conjugium, 
Copulatus. Συνάφεια' Contextus, Continuatio, Series, 
Condensatio. *Συναφία· Contextus, Conjunclio, Cou-
linuatio, Consortium, Copulatio. Συναφά· Coagmenta. 
" Συναψή, Timaei Lex. 94. ad Charit. 740. 772. 776. 
788. Συνάφεια, Dawes. M. C. 30. Τ. H. ad Aristoph. 
•Π. p. 346. Phalar. 372. Wakef.S. C. 4, 22J." Schief. 
Mss. " Συναφήf Hierocles 2 4 " Wakef. Mss.] 

Συναφής, δ, ή, Conjunctus, Contiguus, συναφήν 
έχων. [ " Joseph. 1125, 42." Wakef. Mss.] 

" Επισυνάπτω, Insuper adnecto. In VV. LL. red-
ct ditur Coagmento, Conjungo, Continuo. Affer-
£< turque ePlut. Camillo, ΤΙόλεμον σύν δίκ-g έπισυνά-

πτονσι, ubi vacare prior praepos. videri possit, ut sit 
" pro σννάπτειν πόλεμον " [Gl. Επισυνάπτω' In jungo, 
-In necto, Annecto. Επισυνάψω μεν Ingeremus. " Po-
lyb. 3. p. 220. Diod. S. 445. Thuc. 2. p. 101. Dio-
nys. Η. 1, 71. 117. 122. 2, 43. 53." Scott. App. ad 
Thes. " Const. Manass. Chron. p. 120. Basil. Caesar, 
ad Greg. Naz. in Notitia Mstorum T . 11. P. 2. p. 
119." Boissonad. Mss. " Athan. 1, 692." Kail. Mss. 
" Jacobs. Anth. 6, 109- Diod. S. 1,714. Dionys. H. 
1, 225." Schaef. Mss. " Adjungo, Euseb. Phot. Bibl. 
p. 1 3 7 1 . Galei Myth. 464. Plut. 1, 137. Nemes. 6. 
Vicinus sum, Phot. Bibl. 745. Conjungo, Heliod. 
JEth. 3. Hierocles 146. 202. Repeto, Hesych.'' 
Wakef. Mss.] 

[* " Άνεπισύναφοε, (ό, ή,) Non cohaerens. Clem. 
Rom. Or. 14. ap. Orig. Philocal. 23. Ή έν εκλείψει, ή 
άνεπισύναφος, ή έν άμαυροίς άστροις." Seager. Mss.] 

[* Συνεπισυνάπτω, Insuper annecto, Insuper con-
jungo. Nov. Const. Imp. L.] 

" Ώαρασυνάπτω, Continuo, Connecto, Hermog. 
<c Vel, Connecto prater aliud. Unde Σνναπτικός 
" σύνδεσμος ^p. Gramm., quod exp. Subcontinuativa 
" conjunctio." [Gl. ΪΙαρασυνημμένα' Subdisjuu-
ctiva. " Philo J. Diog. L. 409/' Wakef. Mss.] 

[*" ΐίαρασυναπτικός, ή, όν, Continuus. " Fischer, ad 
Weller. G. G. 3, 243. Bekkeri Anecd. 2, 486. 501. 
Schol. Eur. p. 180. Matth." Schaef. Mss.] 

[•* Υίροσυνάπτω, Ante conjungo. Tatian. 156=66.] 
.[*'Ώροσσννάπτω, Addo, Adjungo, Annecto. Tatian. 

I. c. " Sext. Emp. Athen. 180." Wakef. Mss.] 
(Υφάπτω, Succendo. Xen. Κ. Π. 5, (1, 8.) To μέν 

πνο τούς άπτομένους καίει' οί δέ καλοί καί τούς α πόθεν 
θεωμένους ύφάπτουσι, ubi metaph. accipitur. [Gl. 
Ύφάπτω' Succendo. Cf. Alexander Parthenii c. 14. 
Ύπό δειρήν άψαμένη. " Lennep. ad Phalar. 25." 
Schaef.. Mss.] 

[* " Ύφάπτομαι, Leviter tango, Schol. Pind. O. 9, 
5 9 " Wakef. Mss.] 

f* " Έ'ξυφάπτώ, (Incendo,) Euseb. Η. E. ,10, 4." 
Kail. Mss. " Heyn. Horn. 8, 177 " Schaef. Mss.] 

[* Φωταψία, ή, Schneider. Lex.] 
ff 'Αφή, ή, Tactus, Settsus qui manuum ministerio 

fit, Contrectatio ; ut άφήν ένδίδωσι, Tactum (sui) pne-
bet, Tangi potest. || Άφή siguif. etiam generalius 
Manuum functionem ; ,ut Plat. (11, 182.) Καταλαμ-
βάνομεν αύτόν ήδη μέν σιινειΚεγμένον τάς άφάς , και τω 
σώματι ρωμαλέον, άσθενή δέ τήν ψυχήν, Offendimus 
eum recuperata manuum functione et viribus, ψηλα-
φήσεις καί άντιλήψεις άθροίσαντα και συναγείραντα. 
Vehemens enim morbi impetus vires prosternit ut 
fiianus nihil sustinere queant: quarum functio cum 
recuperatur, dicimur συνειλέχθαι τάς άφάς. Ita qui-
dam V. D. exp. II Αφή est etiam Ictus, Percussio, 
πληγή. Αφή annotant VV. LL. esse etiam Pulverem 
quo palaestritae post unctionem inspergebantur; ut 
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A cori corpora ceromate et sudore lubrica, mutuas lucta 

tium prehensiones admitterent. Vel poiius ]| 
jactum pulveris insidiosum, quo luctator ufebatur1^ 
antagonistam apprehensum facilius supplantaret 
deque eo inteliexisse Plin. 35, 11. Ovid.. Met. Q [|| 
cavis hausto spargit me pulvere palmis, Inque vicem 
fulvae jactu flavescit arenae. Martial, item pro Lat 
voce usurpasse 7 , ( 6 9 . ) Perotfumque male Apodvte! 
rium exp. Eadem LL. scribunt esse etiam Commk 
suram, Juncturam. 1Γ Αφή praeterea ab άπτω^ fo! 
censio, Accensio, ut Herod. 7, (215.) Περϊ 
άφάς, Circa lucernarum accensionem, Sub crenu 
senium noctis. Αφή est etiam χροιά λέπpas Hes.it 
Suidae : quae tamen άλφή, vel potius άλφός dicitur 

1. e. Vitiligo, ut in VV. LL. habetur. Ceterum <tyiUrd 
Tactu hie posui, post compp. ab άπτομαι, propter 
ilia, quae a se derivata habet verba. [Gl. Αψή> Ta_ 
ctus. Ή άφή' Hie tactus, tractus, tractatus. Ά^ 
νοσούντος προβάτου' Contagium. Άφή παλαιστών* Re. 
gula. " Pulvis, Arena, in palaestra et in stadio, iro\-

Β λήν άφήν καταπιείν, 3, 15, 4. η . : 3, 22, 52. Eo. 2g 
2. οί άλτήρες, ή άφή, οί νεανίσκοι, 4, 4, 12/'lud. iu 
Epictet. Άφήν προσφέρειν, Plut. Q. S. 8, 10. Dionys. 
Η. in Lysia 13. Ούδέ άφάς έχει και τόνους ισχυρόνς 
Sic Aristot. φθόγγων, et φωνής άφάς. Pint. Antonio 
27« Άφήν είχεν ή * συνδιαίτησις. Hippocr. 350, 46. 
430, 35. 502, 23. " Abresch. Lect. Aristam. 63 
Wakef. S. C. 3, 1 6 7 . Thom. M. 632. Accensio, ad 
Diod. S. 2, 341. Αύχνων άφή, ad Herod. 6 0 6 . " Scfeef. 
Mss. " Philostr. 339. Schol. Nicand. Th. 7 6 1 . Ta! 
ctus manus, Tzetz. Chil. 5, 750. Color leprae, LXX, 
Interprr." Wakef. Mssi] 

" " Α Φ Α Ρ , Statim, Continuo, ταχέως, ενθέως, He-
" sychio, ut et ap. Od. άφαρ κεραοί τελέθουσιν, exp. 
" εύθύ. Sunt qui ab άπτομαι derivent, exponente* 
" ταχέως και άμα τψ άψασθαι. Etym. quatuor si-
" gnificare ait : TO ταχέως, ut, άφαρ δέ σε Παλλάς 
""Εγχει έμω : item τό πρόχειρον και παραχρήμ^νΐ, 
4i (II. 13, 815.) άφαρ δέ τε χείρες άμύνειν είσι mi 
" ήμίν : necnon τό αίφνίδιον, ut, Ώ$ έ* άφαρ έκΤρίΐΜ 

C " έλασηίατο μώνυχας ίππους', denique τό ρφίως, ut 
" άφαρ δέ οι άγγελος ?}λθε. Inde COMPAR. Άφάρ-
" τερος, Celerior, Velocior, Pernicior, ut Etym. quo-
Ci que et Lex. meum vet. άφάρτεροι exp. in II. Ψ. 
" (311.) Τών δ1 ΐπποι μέν έασσιν άφάρτεροι: recta; 
" praecedit enim, άλλά τοι ίπποι Βάρδιστοι θείειν, τϋ 
" τ οίαί λοίγι ε σε σθαι, Equi sunt tardissimi. lode 
" et ADVERB. Άφαρεϊ, idem cum suo primitivo 
" significans, ut Etym. docet: qui de άφαρ locutus, 
" subjungit, Έξ ου καϊ οϊ 'Ίωνες καϊΈφέσιοι^Αψαρά 
i4 λέγουσι τό ταχέως καϊ άσκόπως ποιείν τι ή tydiyye-
" σθαι. Et paulo post, cum dixisset compar. άψψ 
" τεροι esse ab adv. άφαρ τό ταχέως, addit/Eyfleyoi 
" Άλεξανδρείς Άφαρεϊ λέγουσι τό έ σπουδασμένες και 
" ταχέως καϊ άπερισκέπτως ποιείν τι ή λέγειν. Jiidew 
" et Suid. Apud Eust. vero sine diphthongo SCRI-
" PTUM Άφαρί: 15S.TO δέΆφαρ, δ μέχρι και ές άρτι 
" περιφέρεται παρά τοίς λέγουσιν Αφαρϊ τό αντίκα. 
" Dicit porro et ipse άφαρ ab άπτομαι derivari, et 
" tenuari veluti jEolicum." [Theognis 716. T&v tynf 

D είσι πόδες. Apoll. R. 2, 539· ή φέροι μιν ά̂ αρ, 
βριαρήν 7rep έοϋσαν. Dionys. Bassaric. ap. Steph. B. 
v. Κάσπειρος, Ινδών οσσοι εασιν άφάρτερα yovvar 
έχουσιν. " Gesner. Ind. Orph. Heyn. Hom. 4, 678. 
6, 105. 107. 194. 513." Schaef. Mss.] 

""ΑΦΘΑΙ, sunt in oris superficie Ulcera maligna 
" et serpentia, ignea quadam caliditate praedila, qu« 

praecipue teneros adhuc pueros exercent efcsaepe 
consumunt: interdum vero etiam viris et muliê  

" ribus accidunt; sed in bis idem periculum non est. 
" Incipiunt a gingivis, deinde palatum t o t u m q u e o s 
" occupant, turn ad uvam faucesque descenduDt: 

quibus obsessis non facile fit ut puer c o n v a l e s c a f . 
Sunt autem modo subalbida, modo subrubra, mo-

" do nigra velut eschara : pessima et maxiuie letba-
lia sunt, quae nigra sunt. Haec Gorr. e Celso, Gal. 
et J. Poll. Quanquam vero, inquit idem Gorr., 

" nomen hoc proprie de Ulceribus oris dicatur, 
" aliquando tamen et in aliarum partium u l c e r i b u s 
" usurpatur, veluti testium : ut videre est ap. Gal.9· 
" τών κατά Τόπους, et ap. Paul. 3, 54. ubi αφθώντκ 
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« διδύμους curant, h. e. Testes veluti aphthis exulce- A 
" ratos. Hippocr. et de fistula pulmonis dixit, de 
" Morb. 2.*Hy άφθήση ή σύριγξ τον πνεύμονος, πυρετός 
" ίσχει βληχρός. Ubi nota VERB. Άφθάω, significans 
" Aphthis laboro, Laboro ulcere illo quod aphtha 
"dicitur: vel etiam Laboro ulcere aphthae simili. 
"Hippocr. Τνναικ. 1. *Ηι> παιδίον άφθ$ τα αϊδοία. 
" Et rursum, 'Ήν άφθήση τα αϊδοία. || Rursum άφθα 
" est Nomen ένέματος, descripti a Gal. 9. των κατα 
" Τότ., quod idem est, paucis variantibus, cum Pa-
" stillo, qui ab Aetio et Paulo Sict φελλών appellatur, 
" propterea quod subere constet. Gorr. A supe-
" rioribus vero άφθαις, praeter άφθάω derivatur ET-
" lAM VΑφθιφος, i. q. άφθών. Nam Cael. Rhod. 1 6 , 
" 20. Cum dixisset Aphthas medicis dici Ulcera oris, 
"quibus praecipue infestentur infantes, subjungit: 
" Unde άφθιφον corrivari placet eruditis, Quem ejus-
" modi vexet affeclio. Inde e t Αφθώδης, (ο, ή,) 
" significans itidem Aphthis laborans. Hippocr. 
" Epid. 3. Στόματα πολλοίσιν άφθώδεα. Idem dicit 
" Άψθώδβα ρεύματα επώδυνα, Coac. Progn." [*Άφθαι, Β 
Hippocr. 244, 25. 266, 44. 393, 22. Άφθάω, 151, 
46. 226, 40. 227, 48. 229, 5. 242, 15. 263, 14. 290, 
18. 'Αφθώδης, 323, 2. 440, 48."Αφθιφος a Schneider. * 
Lex. non agnoscitur.] 

Άναφής, ό, ή, ap. Naz. Intactilis: quod Lucr. In-
tractatus vocat, et Gratius Intactus: ut annot. VV. 
LL. Hesych. ifrterpr. άφαυστος, άφηλάφητος, ό μή έφη-
λαφημένος. Plut. de Primo Frigido, To δέ άναφες καϊ 
άχρωστον, και ολωε άποιον, ούκ έχει διαφοράν, άλλ* 
ομοιόν έστι, i. e. Turn, interpr. Quod autem intra-
ctabile est, quod coloris et qualitatis penitus est ex-
pers, differentiam nullam habet, sed semper simile 
est. [Plut. 8, 877- 878. et 577- ap. Schneider. Lex. 
" Non tangendus, Philo J. 993." Wakef. Mss.] 

Εύαφής, ό, ή, Qui facile tangi potest, Facile contre-
ctabilis. Hes. et Suid. interpr. etiam ενμάλακτος, 
quod VV. LL. exp. Facili lentore mollis. HINC 
Εύαφώε adv. ap. Lucian. (2, 64.) .Decenti tactu, ut 
habent VV. LL., ut, Ύποβάλλειν TOVS δακτύλους 
εύαφώς. [Εύαφής, Schneider. Lex. " Clem. Alex. Paed. C 
263/' Roulh. Mss. " Casaub. Athen. 9 9 . Toup. 
Opusc. 2, 70.; Emend. 2, 505. Brunck. Trach. 602. 
Jacobs. Anth. 10, 152. Εύαφέως, εύαφώς, Wakef. 
Trach. 602." Schaef. Mss. " Εύαφής, Dulcis tactu, 
Nonn. 42, 183. Εύαφέως, Molliter, Aret. 95. Εύαφώς, 
Molliter, Μ. Anton. 333. Leviter, Celeriter, Lucian. 
1, 851." Wakef. Mss.] 

[* Ενάφεια ET * Εύαφία, ή, Mollitudo, Mollis con-
tactus. Heraclides ap. Athen. 48. Anal. 2, 390. 
" Ενάφεια, Casaub. Athen. 9 9 . Toup. Emend. 2, 505. 
Εύαφία, Pierson. Veris. 93. Toup. Opusc. 2, 6 9 . ; 
Emend. 1. c. Wakef. Trach. 602. Jacobs. Anth. 10, 
152. Lucian. 2, 6 4 . " Schaef. Mss. " Agath. 8. Ruf. 
2. — eia, Athen. 48." Wakef. Mss.] 

[* Ενάφιον, τό, Gal. ap. Schneider. Lex.] 
Άφάω, άσω, Contreclo,Tracto, φηλαφώ. ILZ. (322.) 

αγκύλα τόζ άφόωντα, i . e . φηλαφώντα, ή λαμπ ρύνοντα, 
et ut habet Eust. χειριζόμενον, φιλοκαλονντα. Dicitur 
autem άφόω poet, pro άφάω, ut κομόω pro κομάω : nam 
verba in άω desinentia in όω ipsi interdum finiunt. D 
[ " Jacobs. Anth. 11, 236. Heyn. Hom. 5, 259·" 
Schaef. Mss.] 

Άφάσσω, Palpo, Contrecto, φηλαφώ, παρά τήν 
άφήν, i. q. praecedens άφάω. Apoll. R. 2, (710.) έν 
χερσϊν άφάσσει. Est etiam Demulceo : item et Soli-
citocum accus. ut scribunt VV. LL. nullo tamen ad-
dito exemplo. [Hes. Άφάσσειν' φηλαφίρν. Herod. 3, 
69. 'Άφασσον αύτοϋ τά ώτα.—'Επίλαμπτος δέ άφάσ-
σονσα έσται. " Musaeus 82. Et δέ μοι ούκ έπ έοικε τεήν 
ιέρειαν άφάσσειν: 126. Κύπριδος ού σοι έοικε θεής 
ιέρειαν άφάσσειν." Seager. Mss. Hippocr. 147, 5. 148, 
36.215, 15. 216, 10. "Wessel. Herod. 232. Wakef. 
Ale. 360. Callim. 1, 547." Schaef. Mss.] 

Αμφαφάω, Contrecto, et q. d. Circum attrecto, τη 
tyy διερευνώ, ut Eust. exp. in Od. Θ. ( 1 9 6 · ) Kat κ 
άλαόϊ τοι, ξύνε, διακρίνειε τό σήμα Άμφαφόων. Sic ap. 
Apoll. R. 2, (1990 Τοίχους άμφαφάων. Idem quoque 
Hom. in pass, signif., ut Ο. (461.) χρύσεον όρμον— 
Xe/pcnv άμφαφόωντο. At Θ. (215.) Εύ μέν τόξον οίδα 
έυξοον άμφαφάασθαι. Eust. exp. μετ αγε ιρίζε σθαι. Ad-
dunt VV. LL. reperiri quoque in Epigr. pro νφαίνω. 

NO. IX. 

ATLT 2164 
[Aretaeus 6, 4. " O l a / 'Αρίστιππου τρυφερή φύσις 
άμφαφόωντος Ψεύδη, Diog. L. Aristippo p. 73. HSt." 
Seager. Mss. "Valck . ad Mosch. p. 348. (2, 95.) 
Timo Phlias. 1 2 . Heyn. Hom. 5, 2 6 0 . " Schief. Mss. 
" Orph. (Lith. 1, 18. 5,7·)" Wakef. Mss.] 

" Παραφάω, Admota manu tango, Contrecto. Παρ-
" αφάσαι, Hippocrati est παράφασθαι μετά καθέσεως: 
" ut * Έσαφάσαι, τό είσβαλόντα τΐρ; χείρα άφασθαι. 
" Unde et τούς κρνπτονς τόπους τονς κατά τό γνναικείον 
" αιδοίον, ΝΟΜΙΝΑΝΤ Παραφάσιαε. Ita Gal. Lex. 
" Hippocr. subjungens paulo post, haec δασέως le-
" genda esse, non autem φιλώς, ut άλλοφάσσειν: nam 
" έγκείσθαι istis vocabulum τής άφής. Non male igitur 
" scriberetur ΥΙαράφάσαι, Παράφασιε, 'Ενάφάσαι. 
" Nam et in medio spiritus discriminis causa poni 
" solitos fuisse, ex Eust. discimus." [Παραφάσιαϊ, 
Hippocr. 663=282, 23. ubi παραφύσιας mendose le-
gitur. ΕΙσαφάσσω, Attrecto, Tracto, Immitto manum 
concertandi causa, 216, 12. 223, 4. εϊσαφάσσειν τόν 
δάκτυλον, είσαφάσσεσθαι τω δακτύλω, i. q. εϊσμάσσεσθαι. 
Hesych. * Εισαφάσματα' * είσπτήματα, άπό τού είσαφι-
έναι. 'Ή σπαράγματα, Αισχύλος Προμηθεί Αυομένω."] 

Ψηλαφάω, ήσω, Tango, Contrecto. Eust. musicum 
esse vocabulum dicit, comp. ex άφάω et φάω, s. 
ejus derivativo φάλλω, cujus aor. 1. est έφηλαι 
proprieque de chordarum contactu dici, παρά τό 
τό φαλτήριον άφ^ν. Etym. e μήλα, Oves, deducit, et 
άφάω: unde mutato μ in φ fiat φηλαφώ. Xen. Ίπ. (2, 
4.) Και άπτεσθαι δέ -χρή ών φηλαφωμένων ό 'ίππος μά-
λισταήδεται. Metaph. etiam accipitur proPerscrutari, 
sumta translatione a caecis, qui palpaudo viam quae-
runt : Ut ap. Polyb. Ύπαρχων φύσει ποικίλος πάν 
πράγμα έβάσταζε και πάσαν έπίνοιαν έφηλάφα. Joseph. 
Α. J. Kat όπως τά κατά τόν πόλεμον φηλαφηθέντα ύπ* 
Άντιόχου, Attentata. Plut. de Socr. Τ ψ γάρ όντι τάς 
μέν άλλήλων νοήσεις οϊον ύπό σκότω, διαφανώς διά φο)-
νής φηλαφώντες γνωρίζομεν. Pro eod. ponitur etiam 
ψηλαφέω in VV. LL. et a Suida Ψηλαφίζω. [GL 
Ψηλά φάω' Palpo, Tracto, Contracto, Obtracto,Troito. 
Dorv. Crit. Vann. 314. Suid. 1, 417. Πασαν έπίνοιαν 
έφηλάφα. Ψηλαφίζω, Anaxilas ap. Suid. Hippocr. 
146, 41. 244, 31. 277, 42. 290, 42. 327, 32. 329, 
22. " Ψηλαφάω, Mcer. 421. et n . : Toup. Opusc. 
1, 565." Schaef. Mss. " Rem gero, Joseph. 584, 29." 
Wakef. Mss.] 

Ψηλάφημα, τό, Contrectatio. Polyb. 'Aet γάρ τι 
προσαιτών, καϊ προσδεόμενος ή φιλήματος η φηλαφήμα-
τός τίνος, παρακολουθεί. Bud. Sed puto haec esse Xen. 
[Σ. 8, 23. " Matth. Gloss, min. 37." Schzef. Mss.] 

Ψηλάφησις, ή, Contrectatio, Palpatio. Plut. deSui 
Laude copulat γαργαλισμονς et φηλαφήσεις. [GL 
Ψηλάφησις' Tractus,Tractatus. "Matth. l.c."Schaef. 
Mss. " Hippocr. Hesych." Wakef. Mss.] 

[* " Ψηλαφητής, (ό,) Quicontrectat. Schol. Oppian. 
2, 435." Wakef. Mss.] 

Ψηλαφητός, (ή, όν,) Contrectabilis, Palpabilis, Qui 
tactu percipi potest. 

[* " Ψηλαφητϊ, Niius Narrat. p. 20.Combef. 1 6 3 9 . " 
Boissonad. Mss.] 

ψηλαφίη etiam reperiri ap. Hippocr. (16, 3.) scri-
bunt VV. LL. ibique Interpr. exp. Frictionem. 
[" ψηλαφία, Matth. 1. c." Schaef. Mss.] 

[* Ψηλαφίνδα' παιδιά τίς έστιν, ενός τίνος δεδεμένον 
τούς οφθαλμούς, καϊ τους έν κύκλω φη^φώντος, καϊ λέ-
γοντος έκάστου τούνομα. Phrynichus Bekkeri.] 

" Άφηλάφητος, (ό, ή,) Intactus, άνέπαφος, Hes." 
[GL Intractabilis. Niceph. Constantinop. ap. Suicer. 
Thes. Eccl. v. Ύριάς η. ii. Suid. v. Άνέφαπτον. In 
Schneider. Lex. non legitur. " Non tangendus, Schol. 
Pind. O. 6, 87." Wakef. Mss.] 

[* Ε ύφηλάφητος, ό, ή, Tractabilis, i. q. εν αφής, 
Suid. " Casaub. Athen. 9 9 . " Schaef. Mss. " Etym. 
Μ. * Εύφηλαφήτως, Hesych." Wakef. Mss.] 

[*• Άνειφηλαφάω, Contrecto. Glossae: Άναφηλα-
φοίντο- Retractentur. UNDE * Άναφηλάφησις, ή, 
Contrectatio,Investigate,Indagatio,Eust. Od. B. 9 1 , 
35. " Brunck. Soph. 3, 433." Schaef. Mss. " Eust. 
II. 193, 3." Wakef. Mss.] 

[* Άντιφηλαφάω, GL Obtrecto.] 
[* Αιαφηλαφάω, Pertrecto. Glossx: Διαφηλαφήσωσι· 

Detrectarint.] 
[* Ύποφηλαφάω, vide Ύπομηλαφήσαι.] 

6 X 
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" ΜΗΑΑΦΗΣΑΙ, Hesychio ψηλαφήσαι, Tangere, A 

" Contrectare," 
[* Ύπομηλαφηναϊ * υποφηλαφήοαι. Etym. Μ. 

" Hesych.Clam, s.Leniter contrectare." Wakef. Mss.] 
" ΕΠΑΦΗ, ή, Attactus, Contactus, Contrectatio. 

" Plato Tim. Tots έναντίοιε μέρεσι τήε £ψεως περι τα 
" εναντία μέρη γίνεται έπαφή. Quae Cic. vertit, Con· 
" trariis parti-bus oculorum contrarias partes attin-
" guot." [Diosc. 2, 37. Plut. Lys. 23. Έκμελοϋς φι-
λοτιμίαε έπαφή. " Remora, Cohibitio ? PJut. Mor. 2, 
8l6." Seager. Mss. " Thom. M. 290." Schaef. Mss. 
" Castigatio, Plut. 2, 46. Synes. 48." Wakef. Mss.] 

" 'Επαφή*, ό, ή, Sensu dubius, si non mentiuntur 
" VV. LL." 

[* ""Επαφοε, Wessel. Herod. 179." Schaef. Mss.] 
[* Έπάφιοε, ίη, ιον, ad Orph. Η. 50, 7·] 
" Έπαφάω, et 'Ετταφάομαι, άμαι, Contrecto, Tango. 

" Utrumque affert Hes. Et έπάφησεν enim affert pro 
" έπαφήσατο, et έπαφάται pro ψηλαφξί, έπιφαύεί. Sic 
" Naz. μαλακώε έπαφώμενοι, Mo!liter contrectantes." 
[Hecataeus ap. Schol. Ven. II. 15, 302. έπαφήσαε. Β 
Agathias Ep. 10. κιθάρηε έπαφήσατο, Alciphr.^3, 12. 
μουσ^ής. " Orig. c. Cels. 272. Καϊ δοκεί μοι έπαφώ-
μενοε τών πραγμάτων, άληθέε τι είρηκέναι. Mosch. 2, * 
50. Έν & ήν Ζεύε έπαφώ μενοε ήρέμα χειρϊ θεείτρ Πόρ-
τιοε είναλίηε." Seager. Mss. jEsch. Pr. 873. Ένταϋθα 
δή σε Ζεύε τίθησιν εμφρονα, Επαφών άταρβεί χειρϊ καϊ 
θιγών μόνον. Incertusap. Schol. Soph. CEd. C. 1375. 
ό δέ λαβών χερϊ/Έγνω 'παφήσαε, ειπέ τ έκ θνμοϋ τάδε. 
Hippocr. 56, 24. 58, 29. 30. 243, 10. 248, l6 . 281, 
10 .283 ,32 . " Έπαφάω, Bergler. ad Alciphr. 86. 
Έπαφάομαι, Koen. ad Greg. 258. Wakef. S. C. 3, 71." 
Schaef. Mss. " Suid. Attingo, Clem. Alex. 45. Fri-
cor, Experior, Synes. 275· Perf. έπάφασμαι, Clem. 
Alex. Protr. 59. Cum gen., Arat. 91." Wakef. Mss.] 

[* Έπάφημα, ro, Diogenis Epist. 10. ET * " Έπά-
φησιε, (:ή, i. q. έπαφή,) Clem. Alex. 206." Corai. Mss. 
" Lascivo sensu, Argum. iEsch. Pr." Wakef. Mss.] 

[* " Άνεπαφής, (ο, ή,) Athan._2, 274." Kali. Mss.] 
" Άνέπαφοε, ό, ή, Intactus, ου ούδεϊε έφήπται, άθι-

" γήε, ideoque interdum Purus, interdum Sincerus, c 
" vel Integer; metaphoricam enim plerumque signif. 
" habet, veluti cum Chrys. dicit, Άνέπαφον τήν άκοήν 
" καϊ τψ δευτέρα) τηρονσιν οί δικασταί. Item Demosth. 
€t άνέπαφον νποθήκην, vocat Intactum pignus, et cui 
l t nemo adhuc manum injecerit, h. e. Nemini oppi-
" gneratum, Or. π. Λακρ. Παραγρ. 62. Παρέ£ονσ* τοϊε 
11 δανείσασιν τήν ύποθήκην άνέπαφον. Et 2θ6. Τά ύπο-
" κείμενα έμφανή καϊ άνέπαφα παρασχείν. Sllid. quo-
" que άνέπαφοε exp. άνεύθυνοε, Non obnoxius, uon 
" solum άφηλάφητοε, άθιγήε, κ a θαρόε" [Intactus, Μ. 
Anton. 3, 4. " Nectar. Homil. p. 5." Boissonad. Mss. 
Glossae : Άνέπαφοε4 Intactus, Immuuis. " Jacobs. 
Anth. 11, 88." Schief. Mss. " Stob. 281,14. Etym. M. 
Hes." Wakef. Mss.] 

•ΑΠΑΑΟΣ, (ή, όν,) Tener, Delicatus, Mollis, a 
nom. άφή secundum Etym. et Eust.; nam ab άφή 
Tactum signif. fit άφαλόε, deinde mutata in tenuem 
aspirata άπαλόε, ut sit άπαλόε, quasi Tactui cedens ; 
quae enim mollia sunt, tactui cedunt: unde contra 
quae sunt dura, vocantur άντίτυπα. Dicitur autem ρ 
άπαλόε tam de persona, quam de re : et tam de re, 
quae ad animum, quam de re, quae ad corpus pertinet; 
aut etiam tam de re incorporea et intellectual!, quam 
de habente corpus, et tangibili, ut vulgo loquuntur. 
Hom. Od. Φ. (151.) dixit χβρα* άτρίπτουε άπάλάε. Et 
II. Τ . (92.) απαλοί πόδεε, Molles pedes; in q. 1. σκλη-
ρόε contrarium est τού άπαλόε. Sic et τυρόε άπαλόε, 
Caseus mollis, Anthol. Item άπαλόε οίνοε, Vinum molle 
s. tenerum, Diosc., cujus vini meminit et Eust. sicut 
et contrarii σκληρού: ait autem vinaTarentinaet omnia 
sub hoc climate esse tenera. Quidam tamen ap. Diosc. 
olvov άπαλόν pro Novo vino, i. e. Musto, accipiunt. 
Addit autem Eust. metaph. appellari vinum vel σκλη-
ρυν vel άπαλόν. Dicuntur et σιτία απαλά, Cibi delicati. 
Item στρωμναϊ άπαλ αϊ pro μαλακαί. Apud Gr. poe-
tas ερωε est απαλοί, sicut ap. Lat. Amor s. Cupido 
mollis, s. tener: itidem omnia ερωτικά, Amatoria s. 
Cupidinea, i. e. ad Cupidinem pertinentia, dicuntur 
άπαλά. Plato Symp. T £ αυτά) δή καϊ ήμείς χρησόμεθα 
τεκμηρίω περϊ έρωτα, ότι απαλό*. Hue pertinet quod 

est ap. Hesiod. Th. (989·) απαλά φρονέ,οντα. 
Άπαλόε, Mollis, i. e. Non vehemeus. Lentus: Uf 

άπαλόν πϋρ, Ignis molli3, Ignis lentus. Coquus ap 
Athen. 7-exp. quomodo assaverit pieces quosdam,aft 
Οντωε άπαλόν έδωκα καϊπρφοντό πϋρ. In AothoL άπα* 
λόν πνεύμα, Mollis aura. 

* Απαλόν adv. pro άπαλώί, Od. Ξ. (465.) Κ αί& fa^ 
λόν γελάσαι, Molliter ridere. 

[ " * Απαλοί, Toup. in Corrig. ad calcem Vol. 2. 
Theocr. Warton.; Emend. 4, 477. Jacobs. Anth. 6 
425.7 , 321. De vino, Casaub. ad* Athen. 68. D̂  
hortis Adonidis, Valck. ad Adoniaz. p. 3 9 6 . De portu 
Ruhnk. Ep. Cr. 157- (Cratinus ap. Phrynichum Bck' 
keri.) De caseo, Moer. 403. et n. De lacrynm, 
Musgr. Phoen. p. 236. Voss. Myth. Br. 1, 143. 152* 
Wolf. Hesiod. 140. De igne, ad Diod. S. 1, 192. De 
pedibus, Heyn. Hom. 5, 643. 7, 622. De risu, Ja-
cobs. Anth. 7, 107. ; άπαλόν γελ^ν, 8, 18. ; νπομ£ι. 
δι^ν τό άπαλόν, Bergler. ad Alciphr. 162. Villois. ad 
Long. 85. Άπ. κϋμa, Jacobs, Anth. 12, 24. Άτ. et 
παλαιόε conf., Heyn. Horn. 7 , 8 0 7 . , ) Schief. Mss. 
" De pede lebiter, sine strepitu incedente, Rbian. 1. 
fin. De molli terra, Plut. 2, 164. De arena, Philo&tr. 
847. De vino, Strabo 404. De aqua, Eust. II. 819,5. 
De vento, Anthol. 2 6 . De novali, Philostr. 860. De 
crinibus, Hom. Batr. 204. Lentus, de igne, Diod. S. 
3, 25. 34." Wakef. Mss. " Άταλός poeticum, άπα-
λόε in prosa magis usitatum. Illud ab αΓαλλεα'deri-
vator ; istud compositum, quasi ού παλαιών, Absque 
obluctatione obsequentem et morigerum se praebens. 
Sylb. ad Clem. Alex. 39(=a9=109.)'>Gataker. Mss. 
Άπαλώτεροε, Theophr. H. P. 7,4. Glos§ae: Άπαλόϊ 
Tener, Mollis, Tenelks, Molliculus.] 

[* Άπαλώί, Molliter, Delicate,, vide Άπαλοβραχ(α.] 
Άπαλότηε, ή, Teneritudo, Teneritas, Mollvtiesi 

Plato Syrqp. Πρόε τό έπιδείξαι θεοϋ άπαΚοτητα. [Hip-
pocr. 12, 7. " Synee. 53. Clem. Alex. 105." Wakef, 
Mss.] 

[* " Απολύομαι, LXX. Jer. 51, 46." Kail. Mss. 
Glossae: Άπαλοϋμαι· Tenerasco.] 

[* 'Απάλωσις, (ή,) Athan. 1, 837" Kali. Ms*.] 
Απαλύνω, Tenerum reddo, MolUo, Emollio. Xen. 

A. (2, 1.) άπαλννε^ν et διαθρύπτειν posuit pro Euiol-
lire, et quasi deliciis frangere: Τών παίδων πόίβί μεν 
ύποδήμασιν άπαλύνουσιν, σώματα δέ ιματίων μεταβο' 

διαθρύπτονσι. |] Capitur etiam pro Delicate et 
molliter attingo et tero, ut ait Bud. citaus ^en. ('k 
5, 5.) Τών δ1 έν τ ή ράχει τριχών ά\λω μέν όργάνφ, 
ούδενϊ δεί άπτεσθαι, ταίε δέ χερσϊ τρίβειν καϊ άπαλύνειν, 
τ/περ φύσει κέκλινται. [G1. Απαλύνω' Mollifico, Μθ1-
Jio. Απαλύνομαι* Mollesco. Άπαλύνεσθαι' Emolle-
scere. Hippocr. 112, l6. 113, 29. 343, 23.430,44. 
489, 7. 504,. 19. 510, 41. "Toup . Opusc. 1,165. 
Zeun. Ind. Xen. Polit." Schaef. Mss.] 

[* Άπάλυσμόε, δ, Mollior agendi modus. Hippocr. 
489, 8.] 

[* " Άπαλόβιοε, (ο, ή,) Const. Manass. Chron. p. 
136." Boissonad. Mss.] 

" Άπαλοβραχέα, Hesychio * άπ<ιλοανθέα, * ha-
11 λώς θάλλοντα : haud scio an παρά τό άπαλοίε 
" βρέχεσθαι, s. βρέχε σθαι έν τψ άπαλά el να ι." 

[* Άπαλόθριξ, rpiXos> δ, ή, Mollem comam habens. 
Eur. Bacch. 1183.] 

[* Άπαλοκονρίδες, Molles et tenerae squillae. Epi-
charm, ap. Athen. 304. ubi v. not.] 

[* " Άπαλόπαις, Puer delicatus, Hesych." Wakef. 
Mss,] 

[* Άπαλοπάρνος, Valck. Ep. ad Rov. p. xlii." 
Schaef. Mss.] 

[* " Άπαλόπνοος, (ό, ή,) Const. Manass. Cbron. p. 
6 (=10 . Meurs.) 80. in var. lect., 84. 99*: Aniat. 3, 
20 / ' Boissonad. Mss.] 

[* Άπαλόπονε, δ, ή, Mollipes, Gl.] 
ρ " ΆπαλοπτέρυΙ, (ό, ή,) Cpnst. Manass. Chron. p. 

133." Boissonad. Mss.] 
Άπαλόσαρκοε, ό, ή, Teneram carnem habens aut 

cut em, [i. q. μαλακόσαρκοε. Athen. 35,5. Hippocr. 
427, 3. 588, 51=113, 39- 231, 49·] 

[* " Άπαλόστομοε οίνος, Hes. v. Boissonad. 
Mss. Ε. H. Barker. Ep. Cr. ad Boissonad. 244.] 

[* 'ΑπαλόσΓρακ-os, ό, ή, Molli tesU tectus, i. q. 
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λα*6στρακο$. Nemes. de Ν. Η. 21.] 

Άπαλοτρέφήε, ό,ή, Molliter nutritus, Cibis delicatis 
nutritus. Apud Hom. άπαλοτρεφήε σίαλοε a quibus-
dam exp. Porcus saginatus. Eust. vult appellatum 
&παλοτρεφή ad differentiam τώ ν συάγρωΡ. II. φ. (363.) 
Υίνίσότι μελδόμενοε άπαλοτρεφέοε σιάλύιο. [Λειμώνεε, 
AoaL 2, 300. " Heyn. Hom. 8, 187. Jacobs. Anth! 
ft; 120. Herodes 17." Schaef. Mss.] 

Άπαλοφόροε, ό, ή, Mollifer ad verbum, Mollia fe-
rens, vel Moll ia gestans, videlicet vestimenta, o r a 
μαλακά φορών, ut Matth. 11, [8. Etym. M. Phav. v. 
Άβροείμονεε.] • 

[* Άπαλόφρων, ο, ή, Molli animo praeditus. Marc. 
Arg. 32. " Clem. Alex. 108." Wakef. Mss. Nicet. 
Eugen. 6, 27·] 

'ΑίΓαλόχροι/*, o, r), vel Άπαλόχροοε, 6ου, Teneram 
cutem habens; ut Hesiod. "Epy. 2, (137.) Καί έ/ά 
παρθενικής άπαλόχροος ον διάησιν. Invenitur et άπα-
Χόγροον σώμα και λεπτόδερμαν. || Potest etiam si-
gnif. Mollem colorem habens, ut χρόνε pro Colore 
capitur : sicut in his compp. μονόχρονε, ποικιΧόχρουε, 
πολύχρονε. [" Anal. 1, 5. Valck. Phoen. p. 504. Me-
leager 46." Schaef. Mss. " Ibid. 10. Musaius." Wakef. 
Mss,] 

ΆπαΧόχρως, ωτοε, ο, ή, i. q. άπαλόχρονς. Nam 
χρόνε pro χρώε in multis compp. accipitur. 

[* " Άπαλόψυχος, (ο, ή,) Const. Manass. Chron. p. 
84." Boissonad. Mss. " Indole miti praeditus, He-
syehv v. Τλυκύθυμος.}) Wakef. Mss.] 

[" Έϊ/άπαλο^, (ό, ή,) Mollis, de vino, Eust. II. 897." 
Wakef. Mss.] 

[* " 'Εφάπαλοε, (ό, ή,) Geopon. 10, 78. (Οντω δέ 
χρηματίζεται το φυτόν έφάπαΧον ο v.)" Kail. Mss. Dum 
tenera est, ut vertitur. Sed G. legit εφ' άπαλόν.] 

" Πανάπαλοε, (ό, >/,) Tenerrimus. Od. Ν. (223.) 
" \AvSpt δέμαϊ είκύία νέψ έπιβώτορι μήλων Πανα-
" πάλω, οΊοί τε άνάκτων παίδες έασσι." [ " Philo J . 2, 
432." *Wakef. Mss.] 

" Άπαλίαε, ov, ό; Hoedus tenellue s. delicus, Hoe· 
" dus adhuc mollis et tenerae aetatis, ut Diog. L. (8, 
" 20.) tradit, ap. quem Pytbag. dicitur in sacrificiis 
" usus esse άλέκτορσι μόνον και έρίφοιε γάλαθήνοίς, 
" roTr λεγομένοις άπαλίαιε* ήκιστα οε άρνασι. Sed 
" ibi quidam Codd. ante γαλαθηνοϊε habent inter-
" jectam particulam καί : quae scriptura si vera est, 
" intelligi potest de Porcis delicis s. nefrendibus, 
" quos &παλοσάρκους- esse notum est." 

" Άπαλιον θύμα, Hesychio δελφάκίον, Porcellus, 
" Porcus delicus, ut Varro appellat; ea enim viotima 
" eist tenerrima et delicatissima. Unde et ap. Horn. 
u άπαλοτρεφέοε σιάλοιο κνίσση" 

[* Άπαλία, (ή, Tetoeritas,) GeopoiA 1, 8. (rov 
άέροε.)*9 Kali. Ms&] 

IT'Αμαλόε, (ή, όν,) Mollis, Tener. Item Diebilis, 
Imbecillis. Pro απαλό*. Hes. άμαλόν exp. άπαλόν, 
ασθενής Od. Τ. (14.) Ήί Se κύων άμαλησι περί σ£υ-
λάκεσσι βεβώσα. II. Χ. (310.) Αρπάζων ή άρν άμα-
λην, ή πτώκα λαγωόν. || Eust. tamen vult άμαλήν 
«pya^posee etiam intelligi, secundum vett., τήν μαλ-
Xu)ti)v καί τριχώδη, Villosam ; esseque et aliam scri-
pturam, videlicet άρν α μαλήν pro άρν άμαλήν. Unde 
et ap. Theocr. (26, 1.) legi μαλοπάργοε sigfiif. i. q. 
* άπαλοπτάρηοε. Hinc etiam esse μαλερόv. Reperitur 
vero et άμαλόε cum spiritu aspero: sed fre^quentior 
altera scriptura cum tenui, licet ab άπαλόε aspirato 
deducttim putetur, quam et deducta ab eo vv. άμα-
λάπτω et άμαλδύνω retinent. [Eur. Heracl. 75. γέροντ' 
άμαλόν, L q. ασθενή. " Heyn. Horn. 5, 583. 8, 303. 
Wessel. Probab. 38. Jacobs. Anth. 10, 52." Schaef. 
Mss.] 

ΆμαΧώε, Molliter, Imbecille. Exp. etiam μετρίωε, 
ενκόλω*, ab Etym. et Hes. ab hoc vero et άπλώε, sed 
habent ejus exemplaria mendose scriptum άμαλλώε 
duplici λ. Quid autem άμαλώε signif. Hippocrati, 
vide in Gal. Lex. [Hippocr^ 131, 30.] 

" ΆμάλΧωε, Hesychio μετρίωε, εύκόλωε, ασθενώς, 
άπλώε. Sed forsan scr. potius άμαλώε ab άμαλόϊ." 
Άμαλλόω, Aboleo. Άμαλλοί, άφανίζει, Hes. Sed 

s«r. potius existimo άμαλόω uilico λ, si quidem sit 
ab άμαλώε. 

Άμαλάπτω, Perdo, Corrumpo. Proprie autem Cor-
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i rumpo velut tenerum quiddam et molle. Lycophr. 

(34.) ήμάλαφε κάρχαροε κύων. " *Άμαλλάπτω, Destruo, 
" Depopulor, VV. LL. perperam pro άμαλάπτω." 

Άμαλδύνω, i. q. άμαλάπτω : itidem ab άμαλόε de-
ductum, ut vult Eust. || Capitur et pro Demolior, 
Everto, Solo aequo, II. M. (32.) Τεϊχοε άμαλδνναε. Et 
pass. Άμαλδννομαι in ead. signif. H. (463.) Ώε κέν 
τοι μέγα τείχοε άμαλδννηται Αχαιών. || Secundum 
Hes. άμαλδύνειν est non solum Abolere, serf etiam 
Tabefacere. || Exp. et Deleo, Oblitero, VV. LL. 
|| Άμαλδννομαι, Pass. Corrumpor. || Item Evertor, 
Destruor: ut τείχοε άμαλδννηται ap. Hoiti. 1. c. A-
pud Aristoph. EL (380.) tanquam tragicum verbum 
usurpatur άμαλδννθήσομαι, pro Perdar, Ε medio tol-
lar : "Αλλ*, ώ μεΧε\ νπό Αιόε άμαλδννθήσομαι. Gal. et 
Erot. ap. Hippocr. όμματα άμαλδννεται exp. αφανί-
ζεται et άμανρονται. [Hippocr. 27, 48. 32, 12. 234, 
39.235, 15. 287, 1. Apoll. R. 1, 834. Schneider. 
Lex. " Ruhrik. H. in Cer. 94. Mitscherl. 144. Toup. 
Opusc. 2, 167.; Emend. 4, 497- Heyn. Horn. 5, 38S. 
6 0 6 . 6 , 274. 275." Schaef. Mss.] 

Άπαμαλδύνω etiam dicitur, praefixa sc. huic verbo 
praepositione άπό. Itidem pro Perdo, Corrumpo, Ab-
oleo. Greg, in Οζτΐη.'Άστρασιν ήέλιοε, ήελίω δέ νέφόε 
Κάλλοε άπημάλδννε. [Leon. Tar. 4 9 . " Perdo, Quint. 
Sm. 8, 209. Nonn. 33, 24." Wakef. Mss.] 

Άμάνδαλον, etiam fit ab άμαλδύνω. Nam ab άμαλ-
δύνω primum fit άμάλδαvov, Evanidum, Abolitum : 
deinde per transpositionem literarum άμάνδαλον, quo 
utitur Alcaeus. Αμαλδύνω, inquit Etym., άμάλδανον, 
τό άφανέε κα\ άφανιζόμενον, και καθαιρέσει άμάνδαλον. 
Ubi καθαιρέσει manifestum est esse depravatum : foi-
tasse ύπερθέσει est reponendum, ut sit νπέρθέσει pro 
νπερβιβασμψ. || Ab άμάνδαλον autem fit Άμανδαλόω, 
Aboleo, Laedo; nam άμανδαλοϊ exp. Hesych. αφα-
νίζει, βλάπτει. [Schneider. Lex. v. Άμαλδύνω.] 

" 'ΑΠΤΟΕΠΗΣ, eos, ό, ή, Qui in dicendo est intre-
u pidus, 6 έντω είπεΊν ού πτοόύμενοε : id eoque liberioi^ 
" et παρρήσιαστϊκώτερόε. II. Θ. (209·) "Ηρτ; άπτοεπέε, 
" ποίον τόν μύθον έειπεε; Ubi Schol. quoque exp. 
" άπτόητε, et έν τω λέγειν θρασεία: sed annotanS, 
u quosdam δασέωε scribere άπτοεπέε, ut sit καθαπτό-
" μένηλόγοίε, MoHdaciorin diceiido : quemadmodum 
u Hes. quoque άπτοεπέε exp. non solum άπτόητον 
" τοίε έπεσιν, et ού σκάζον, sed etiam mκολόγον, Ma-
" ledicum.". [" Heyn. Hom. 5, 452." Schaef. Mss. 
" Nottn. J. 8,6." Wakef. Mss.] 

" 'ΑΠΥίΙ, Sono, Sonitum reddo : interdum et Vo-
" ciferor, Clamo. In priore signif. Anthol. de hircO 
l t vitis palmites rodente, Τω S' Ηποε έκ γαίψ τόσον 
li άπνε, 'Γείρε κάκιστε, Γναθμοίε ήμέτερόν κλήμα. In 
" posteriore, ap. Hesiod: (Sc. 316.) Κύκνοι άερσι-
" π orat, μεγάΧ ή-ititoV. Interdum accipitur pro Sono 
" i.e. Loquor; ut ap. Herod. (2, 15.) Ύίνα γλώσσαν 
" πρώτον άπνονσι, i. e. φθέγγονταΨ. Aliquando vero 
€i signif. etiam Dico; ut Soph. Aj. ( 8 8 7 . ) Ύίε άν 
€i δήτά μοι —Τον ώμόθνμον, εί ποθι πλαζύμενον λεύσ-
u σων, Άπνοι; Quis mihi dicat immitem Ajacem 
" sicubi errantem viderit? ut Schol. quoque exp. 
" είποι. Et forsan haec primafia est signif., siqui-
" dem ex επω derivatum volunt κατά τροπήν, ut άργα-
u λέον ex έργον. HINC Άπύτηε a vetere quodam, 
" Alexandro nimirum, Uranopolis conditore, ut refert 
" Athen. 3. (98.) έπιθετικώε dictus est ό κήρνξ, teste 
u Eust., utpote cujus proprium sit φωνεΐν et clamare 
4t s. vociferari.v [Epigr. adesp. 230. ίεράν φάτιν άπνε 
ποίμναιε. " Ruhnk. Ep. Cr. 63. Eur. Hec. 152. Valck. 
Diatr. 9 7 . Wessel. Herod. 111. Musgr. Orest. 1253. 
Porson. 1250. Leon. Tar. 6 l . Aristoph. I. 1023 " 
Schaef. Mss.] 

" Ήττύω, Sono: item Clamo et Voco. Od. K. 83. 
" οθι ποιμένα ποιμήν Ήπνεί είσελάων, ό Se τ έζελάών 
" νπακούει, i. e. μετά βοήε προσφθέγγεται. UNDE 
" Ήπύτηί, ό, Vociferator, Clamator, Qui cum cla-
" more verba sonat et pronuntiat; 11. H. (384.) Ιτάε 
<c έν μέσσοισιν, μετεφώνεεν ήπύτα κήρυξ: Macedonice 
" pro ήπύτηέ, i. e. * φωνητήε, κράκτηε, * βοητήε : aliis 
" μεγαλόφωνος. Quin ΕΤ "ΗπυΓΟ? hinc denominatus 
" Praeeo quidam, ET "Ηπντον quoddam οροεiuThracia, 
" παρά τό έκεί τόν Πρω-έα ηπύΐιν. Eust." [Orph. 
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Arg. 6. λιγύφωνον άοιδήν Ήπύσω. Mosch. 2, 120. A 
γάμιον μέλος. Ήπύτα σύριγζ, Quint. Sm. 6, 170. : 
Τρίτων, ^EIian. Η. Α. 13, 21.: πόντος, Oppian. C. 2, 
136. " Ήπύω, Heyn. Hom. 7, 531. Ήττύτ-τ ,̂ Valck. 
Adoniaz. p. 280. Heyn. Hom. 5, 374. Lobeck. Aj. p. 
271. ΉπυΓα, de accus., Wolf, ad Hesiod. 134. *7Ηπυς, 
Heyn. Hom. 6, 465." Schaef. Mss. " Ήπύω, Act., In-
voco, Pind. *Ήττύη, Vox, Hesych." Wakef. Mss.] · 

[* Άνηπύω, i. q. άναφωνέω. Mosch. 2, 97- Apoll. 
R. 4, 1197.] 

[*Έπτ/τπ/ω, 11. 18, 502. Cf. Orph. Arg. 530. 
" Heyn. Hom. 7, 531. 802." Schaef. Mss.] 

" Βριήπυος, Vehementer clamans, sonans, 6 * βρια-
" ρώς ήπύων. Hesychio μεγαλόφωνος, μέγας, δεινός. 
" Martis epith., II. Ν. (521.) quem alibi χαλκεόφωνον 
" vocat." [" Cattier. 94. Heyn. Hom. 6, 465." Schaef. 
Mss.] 

" 1ΑΠΦΤΣ, dicitur ό πατήρ, Pater, καθ* ύποκορι-
" σμόν, idque a pueris: ut e Theocr. discimus : 15, 
" (1 1.) GORG. M?)Xeye τόντεόν άνδρα, φίλα, Αείνωνα Β 
" τοιαύτα, Τώ μικκώ παρεόντος' oprj, γύναι, ώς ποθορή 
" TV. PRAX. Θάρσει, Ζωπνρίων, γλυκερον τέκος, ου 
" λέγω άπφϋν. GORG. Αισθάνεται τό βρέφος, ναι τάν 
" πότνιαν* καλός άπφυς. Schol. quoque ibi annot. 
" άπφϋν ύποκοριστικώς dici τόν πατέρα, nimirum άφ' 
" ου Τις πέφυκεν : ab hoc autem, τόν πρεσβύτην. SED 
ιί ΕΤ Απ φα, teste Suida est άδελφής και άδελφοϋ ύπο-
" κόρισμα : pro quo Hes. habet Απφία, Eust. άπφα, 
" qui hoc άπφα secundum quosdam esse ait ύπο-
" κόρισμα Αττικόν. Άπφαν, inquit idem, τήν άδελ-
" φήν Άτηκώς μόνη ή άδελφή είποι άν και πάππαν, 
*' τόν πατέρα μόνος δ παίς, ώσπερ καϊ μαμμίαν τήν μη-
" τέρα. Meminit vero et nominis Άπφυς ibid, ό 
" μέντοι άπφυς, inquit, παρά θεοκρίτω πατρός κλήσις, 
" ήν βρέφος άν προσείποι πατέρα, τόν άφ* ού εφυ' τοιοϋ-
" τον γάρ τι ή λέξις ι/7το/3άλλει νοείν. PoRRO ex illo 
" άπφα fieri dicit Άπφίον, esseque ύποκόρισμα έρωμέ-
" νης. Fit vero inde ET Άπφάριον; quod έρωμένου 
" est ύποκόρισμα : veluti in h. 1. Xenarchi ap. Athen. 
"(569.) Αύται βιάζονται γάρ .* εισέλκουσί τε, Ύούς C 
" μέν γέροντας οντάς, έπικαλούμεναι Πατρίδία, τους δ' 
" άπφάρια, τούς νεωτέρους, i. e. άδέλφια, Fraterculos, 
ic ut Eust. tradit quosdam exp. ipse tamen censens 
" potius esse Veluti πατέρια, a Dorico illo άπφύς signif. 
" Patrem. Άπφώ quoque pro πατρός accipit Hes. in 
u 4 Reg. 2, (14.) ubi Elisaeus, cum aquas Jordanis 
c< pallio Heliae percussisset, ipsaeque divisae non es-
" sent, ait, Ποΰ έστϊ Θεός Ηλίου άπφώ : forsan quia 
" paulo ante idem Heliam vocarat πατέρα. Suid. 
<ζ autem interpr. τοϋ άποκρύφου, s. τού άποκρυβέντος: 
" rursum Hes. διπλασία χάρις, et ή Π νεύματος Άγιου 
" διττή ενέργεια. Est tamen non Gr. vocabulum illud 
" άπφώ eo in loco, sed retentum e textu Hebr., in 
" cujus versione exp. Etiamnunc; ut Suid, quoque 
" iterum άπφώ positum annotat άντϊ τού νύν " [Άπ-
φϋς, Bekk. Anecd. Gr. 857. " Valck. Theocr. 306. 
Άπφϋς, Άπφάριονt Απφία, Koen. ad Greg. 148." 
Schaef. Mss. " Απφίον, Eust. IL 429 " Wakef. Mss.] 

"ΑΡΑ, Utique, Profecto. Item pro Itaque, Igitur. D 
Apud Hom. autem pro expletiva habetur, magna e 
parte. Sed ego ita mihi ap. eum observasse videor, 
subjunctam quidem particulae δε aut alii, fere esse 
expletivam : at, cum sola ponitur, non itidem : ut I I. 
I. (29·)*Ω$ εφαθκ οι δ' άρα πάντες άκ'»)ν έγένοντο σιωπή : 
(50.)*Ω$ εφαθοί δ' άρα πάντες έπίαχον υΐες Αχαιών: 
(79·) έφαθ*' οί δ' άρα τοϋ μάλα μέν κλυον, ήδ' έπί-
θοντο. Sic Od. Ξ. (452.) Παρ δ' άρα μιν Ταφίων 
πρίατο κτεάτεσσιν έοίσιν. Et (457.) iu tribus membris, 
quae duobus versibus continentur, primo datur δ' άρ, 
vel, ut alii scribere malunt, δ' άρ': secundo δ' άρα: 
tertio αντάρ: ita enim legimus, Νυξ δ' άρ έπήλθε κακή 
σκοτομήνιος, ύε δ* άρα Ζευς Υΐάννυχος' αύτάρ άη Ζέφυρος 
μέγας αιέν έφυδρος. His certe omnibus in 11. aliisque 
hujusmodi nemo mihi, ut opinor, negarit eund. plane 
sensum cum sola particula δε manere. Alicubi tamen 
δ* άρα aliter reddenda videtur Latine quam δέ sola, 
ubi videlicet in priore parte illae duae, in posteriore 
3utem haec duntaxat ponitur, ut Od. Γ. (155.) Ήμί-
σεες δ' άρα λαοί έρητύοντο μένοντες Ανθι——Ήμίσεες 

δ' άναβάντες έλαύνομεν. Hie enim ήμίσέες δ'αρα κ.r. λ 
reddiderim, Ac dimidia quidem pars &c. at in>wl 
σεες δ' άναβάντες, δέ per Autem, s. Vero. Ut autem 
post δέ vacat frequenter άρα, sic et post ώς vacare vi-
deri possit; ut Od. Z. (232.) cum dixisset in princil 
pio com parationis, Ώ ί δ* ore τις χρυσόν περιχύνεται 
άργύρφ άνήρ, duobus interjectis versibus, subjungit in 
accommodatione, "ίϊς άρα τω κατέχευε κ. τ. λ. Itidem 
vero alibi. Sic et post articulum postpositivum osabun-
dare merito judicetur; ut II. O. (309.) άριπρεπε, 
άρα χαλκεύς'Ήφαιστος Διϊ δώκε φορήμεναι. Denique ap. 
Hom. vacare ut plurimum particulam άρα existimo,' 
eodo plane modo quo pa. Imo vero hanc ipsameaud. 
esse cum ilia puto, ablata litera a e principio, ut con-
tra in άρ aufertur e fine. Sunt et qui post ουκ vacare 
existiment άρα : utap. Hesiod."Epy. (1, 11.)0ί/καρα 
μοϋνον εην έρίδων γένος. Sic hie ούκ άρα videtur esse 
Haud equidem; ubi Equidem emphasi non caret. 
Sic autem άρα vacat et post ή: ut II. Σ. (4290'Ή^αίσΓ, 
ή άρα δή τις, οσαι θεαί εισ έν Όλύμπω, ubi annotat 
Eust. quoque παρέλκειν particulam αρα, cum sola ή 
ad interrogationem sufficiat. Sed addit, quod ad ac· 
centum attinet, Hom. posteros fuisse etiam hie scvi-
pturos αρα cum circumflexo. Sed simul intelligit, ut 
opinor, fuisse ipsum producturos. Invenitur tamen 
άρα quoque priore longa ; ut infra docebo. Alicubi 
certe ita vacat, ut interim quandam νinciendae ora-
tionis et quasi continuandze vim habeat, et quidem 
cum.affirmatione eorum, quae dicuntur; ut II. H. 
( 4 6 7 . ) cum dixisset Hom. N ^ s δ' έκ Αήμνοιο παρέστα-
σαν olvov άγουσαι, interjectis quatuor versibus sub-
jungitur, Ένθ' άρα, vel ένθεν άρ, ut in aliis Codd. le-
gitur, οίνίζοντο καρηκομόωντες Άχαιοϊ, Άλλοι μϊν 
χαλκφ κ.τ.λ. Sed qua Lat. particula reddi commode 
possit, boc vero non facile fortasse dici possit. Bud. 
certe δή signif. ait in illo : sed δή variis Lat. particulis, 
pro loco, reddi scimus. Esse autem άρα in prosa 
quoque παραπληρωματικόν, docet Idem; afferens e 
Demosth. Καί δή καϊ τούτο άκουω σε λέγειν, ώς άρα 
τρεΊς σε γραφάμενοι πρότερον κ.τ*λ. Sed iu quibusdam 
11. videtur velle aut παραπληρωματικόν esse omnino, 
aut debere reddi per Tandem ; ut Xen.Til ZeD και 
πάντες θεοϊ, οίους άρα εχομεν έταίρους. Sic ap. Eund. 
Όπόσοις άρα, et πότερος άρα. At post εί ^el άν vult 
reddi per Forte \ ut Demosth. Et τις άρα έστϊν a£iot. 
Idem, *Av άρα ταϋτα λέγωσιν. Greg. *Av άρα δύνωνται, 
Si forte possint. Sed et Thuc. ipsum sic saepe uti' 
scribit. Sic et ap. Xen. post έάνμή, itidem pro Forte:, 
έάν μή άρα, Nisi forte. Alicubi vero particula Nam 
subjunctiva ad interpr. Graecae άρα adhibetur; ut, 
cum τις άρα vertitur Quisnam. Sic ap. Xen. Kairi 
άρ' οίει παθ&ν, καλόν φϊλήσας; Quidnam. 

"Αρα, Utique, Nempe. Lucian. Άπό τής στολής είκά-
σας, "Ελληνες άρα, εφη, ύμείς, ω ξένοι: ac si diceret, 
ούκοϋν "Ελληνες ύμεΐς. Bud. 

"Αρα, vel "Αρα ουν, aut "Αραγε, Igitur, Ergo, inter-
dum praepositum, iuterdum postpositum. Plato de 
Rep. 5."Αρα ούν έκ τονδε τό τοιόνδε γίνεται. Xen. 0. 
(1, 8.) non autem Synes. ut in VV. LL. et in Comm. 
Bud. Κάν άρα γε ϊππον τις πριάμενος μή έπίσταιτο 
κ.τ.λ. Si quis igitur, vel, Ita si quis equum emerit. 
Sic enim leg. in Bud. Comm., qui alibi tradit hie 
άρα adjunctam vim interrogation's habere. Idem hoc 
in Plut. loco, Μίαν άρα, Κορνηλία, Κορν^λία, τύχην 
είδες τήν άμείνονα : άρα itidem esse vult Igitur, sed qu« 
indignationem includat. Idem Bud. in alio rursum 
Xen. loco, Ούδ' άρα ye ή γή interpr. Ita ne terra 
quidem, vel, Nimirum ne terra quidem. Invenitur 
άρα postpositum etiam particulae ούν, juucjai cum 
ποτέ : ut Philo de Mundo,"Όπου ποτ ουν άρα τάς piias 
καθήκε, σκεπτέον, Ubinam igitur radices egerit cons^ 
derandum. 

1f7Apa, interrogativum, cum i , non a, An, Utrum, 
Aristoph. (Εί. 1087.)αρα παύσει φενακίίων; Desinesne 
imponere ? Sed frequentius adjunctam habet aliquam 
particulam. Idem Aristopb. Ν. αρά γε ταϋτ άρ έγό> 
ποτ όφομαι; ubi άρα exp. Utrum, άρα autem δη. 

7Αρά γε, etTAρ ούν, pro Utrum.TApa γε ponitur et 
pro Numquid ; de qua signif. vide inTApa μή. lnter" 
dum vero 7Ap ούν, pro Nonne igitur? 7Αρά ποτε, 
Utrum tandem] Synes. ut docet Bud. 
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ΤΑpa Jur)y Nunquid et Utrum, quod in consequentia A 

sermonis άλλά μή dicitur. Bud. Sic et άρά γε exp. 
Nunquid in Aristoph. Π. (546.) άρά γε άποφαίνω 
κ.τΧ m Ν. αρά ye αίσθάνει κ.τ.λ. Citatur et 
f Theocr. αρά ye πα, pro Nunquid forsitan? 

Άρ ούκ, Nonne. Interdum vero αρ' ούν ού pro eod. 
Vide exempla ap. Bud. Citatur autem e Soph, ούκ 
ap, inverso harum particularuni ordine, itidem pro 
Nonne, Ούκ άρ' Άχαωϊς άνδρες είσι πλήν κ.τ.λ. 

7 A pa, pro άρα signif. δή, aut etiam prorsus vacante, 
affertur e Soph. Τινοε ποτ άρ έπραξε χειρϊ δυσμοροε ; 
Et/ίΙμοι βαρείας άρα τής έμήε τύχης. Sed alii in his 
aliisque hujusmodi 11. άρα scribunt, etiamsi α pro-
ducatur. 

"H*Ap> ap. poetas i. q. άρα, Utique, Profecto : 
tc item Itaque, Igitur: saepius particula expletiva, ut 
" άρα quoque." 

""Αρεν ούν, pro άρα ούν, Hes." 
[7Ap«, Gl. Nunquid? "Αρα· Igitur. 7Αρά ye ού ; 

Nonne ? "Αρα ούν Nempe ergo. 'Αρά ποτε' Ecquan-
do? 7Αρά ye τις ; Quisquamne? 7Αρά τις; Et quis? Β 
Ecquis? Quisquamne,? 7Αρά τι; Ecquid ? Μή άρα' 
Ne forte. Μήτι άρα; Numnam? Numquidnam? Μήτι 
ye αρα" Nempe non. Πότε άρα; Utrumne. Πότερον 
αρύ- Utrumne. Π ού άρα; Ubinam? Quorsum ? Τί 
άρα; Quid ita? Τούτον άρα; Huncne? Τούτο άρα; 
Idne? 7 Αρα μή ; Num ? An? Soph. El. 446. αρα 
μή δοκεϊς Αντήρι αύτή ταύτα τον φόνου φέρειν ; Ονκ 
έστιν : Antig. 63*2.7ί1 παί, τελείαν ψήφον αρα μή κλύων 
Της * μελλονύμφου, πατρϊ * λυσσαίνων πάρει; "Αρα, 
Sane, Aristoph. Έ^. 365. "Αρ ο]δ' Άμύνων' άλλ' ίσως 
άρνήσεται. 7Αρα, particula interrogandi, Θ. 1.8. 260. 
263. "Αρα, et άρα, Igitur, 166. Ο. 280. Σ. 664. 839-

ΤΑρά ye; An? Num? Π. 546. 641." Seager. Mss. 
7Αρα, Herod. 9 , 9·] 

["Άρα, Wakef. S. C. 2, 97- Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
732. ad Callim. 1, 243. Toup. Opusc. 2 , 2 0 0 . 2 6 9 . 
Valck. Hippol. p. 306.; Diatr. 237- ad II. T. 215. 
Markl. Suppl. 4 9 6 . Musgr. ibid. Markl. Iph. p. 145, 
239. Jacobs. Anth. 6, 70. Wakef. Ion. 349.; Here. 
F. 340.; Phil. 1288.; Georg. 21. Jacobs. Anth. 8, c 
59. Herod. 229- Heyn. Hom. 6, 278. 425. 460. 463. 
484. 537. 5 4 7 . 560. 574. 598. 599. 603. 6 0 6 . 6 0 9 , 
6 1 7 . 7, 48. 57. 58. 91. 148. 1 7 0 . 189. 2 0 0 . 235. 239-
247. 291* 309. 332. 337. 350. 357. 384. 398. 425. 
450. 483. 506. 509- 528. 531. 569- 598. 630. 6 6 7 . 
680. 6 8 7 . 6 9 2 . 8, 6. 24. 60. 74. 1 0 9 . 121. 146. 152. 
182.188.223.253. 267- 289. 310.356.382. 384. 
460. 4 6 1 . 4 9 7 . 503. 5 1 4 . 5 1 7 . 522. 596. 655. 662. 
664. 724. 755. "Αρα, άρα, Leon. Tar. 67. Brunck. 
Aristoph. l, 6 l . 272. 2, 40. 120. 199- 3, 68. 155. T. 
H. ad Aristoph. Π. p. 236. 317- 326. Ernest, ad Cal-
lim: 326. ad Dionys. H. 5, 203. Fischer, ad Plat. 
Euthyphr. 21.; Heindorf. ad Lys. 15.; ad Gorg. 52. 
88. Xen. CEcon. 1, 15. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 78. 
Ammon. 23. Eran. Ph. 1 6 2 . ad Charit. 2 6 7 . Lennep. 
ad Phalar. 4 6 . ad Lucian. 1, 398. Brunck. Antig. 
1273. Porson. Praef. ad Hec. p. viii. xiii. Brunck. 
(Ed. T. 1099. Hermann, ad Aristoph. N. p. 28. 
Clark, ad II. A. 308. Valck. Phcen. p. 214.:—4 Vulgo 
quidem interrogat α pa, άρα concludit argumentalio- D 
nem; sed hoc, affirmandi significatu positum ap. 
Poetas, ubicunque versus syllabam postulat longam, 
αρα quoque scribendum, optime decernit Dorv. Vann. 
Gr. 211! (cf. ad Hippol. 141. Lips. Valck. ibid. p. 
213.) "Αρα, de ejus sede, ad Lucian. 1, 294. Valck. 
Hippol. p. 306. Xen. Κ. Π. 3 6 9 . 413. ad Dionys. H. 
3, 1385. Heindorf. ad Plat. Gorg. 249- "Α., in fine 
versus, Eur. Hec. 1105. Valck. Hippol. p. 217·; 
initio, Brunck. Aristoph. 3, 142. Xen. Κ. Π. 4, 6, 4. 
Heindorf. ad Plat. Charm. 73. ; Buttmann. acl Gorg. 

; 514. S?epius repetitum, ad Od. P. 465. In quaeslioni-
bus, Wakef. Phil. 222. Monthly Review, Jan. 1799-
P. 91. Bast Lettre 2 1 9 . "Α., Tandem, interrogantis, 
Valck. Phcen. p. 513. Nimirum, Bibl. Crit. iii, 2. p. 
97. Δ' άρ\ Heyn. Hom. 6, 345. 7, 190. "pa, Aristoph. 
E. 532. "A ρ et α j' conf., Porson. Med. p. 70. ; y ' 
V e t yap, Brunck. Aristoph. 2, 33. Lobeck. Aj. p. 
0O2. Valck. Phcen. p. 271.; άρα etpa, Brunck. Apoll. 
R. 30. 213. Heyn. Hom. 5, 260. ; άρα et αμα, 8,4^52. 
Γ' άρα, άρα, Brunck. Aristoph. 3, 120. Τ άρ, Iieyn. 
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Hom. 4, 11. 12. 6, 345. 7, 133. 36l. 455. II. 18, 6. 
Τ ' άρ\ y άρ, Porson. Phoen. 724. Heyn. Hom. 6, 
86. Lobeck. Aj. p. 302. Τ ' ap9, yap, Heyn. Hom. 4, 
500. (226.) 7, 425. 455. "Apa δή ποτε, ad Callim. 1, 
186. "Α. δή, Wakef. Ion. 1188. Εί μ/) ά., Nisi for-
sitan, Xen. Mem. 1, 2, 8. Ay άρα τε, II. 13, 493. Εί 
ά. τι, Heindorf. ad Plat. Charm. 108. Γάρ — άρα —, 
Aristoph. Ε. 22. *Αρ, Valck. Diatr. 118. Brunck. 
Aristoph. 1, 97. Heyn. Hom. 7, 435. 438.*Ap, άρ, 
Heyn. Hom. 4, 45. Ουκ άρα, 7, 792. Usus ejus in sen-
tentiis general!., ad Dionys. H. 3, 1675." Schaef. Mss. 
" Ήδ' άρα, And of course, Orph. Arg. 586. Τοίνυν 
ά., J. Poll. 152. "Α. δή, II. Η. 360. Apoll. R. 1, 898. 
"Α. δή ποτε, 2, 228. "Α. τε, II. Ν. 493. Ξ. .18." 
Wakef. Ms's.] 

["7Αρα, Xen. Mem. 1, 1, 15. ad Moer. 263. Valck. 
ad Theocr. x. Id. p. 2 6 . Markl. Suppl. 3 7 6 . Musgr. 
4 9 6 . Markl. ib. Meleag. li. Iphig. A. 311. 876. 
Markl. p. 165. 1 7 1 . 286. 342. Rhes. 118. Heracl. 
640. Wakef. Ion. 349. 559- El. 374. Ale. 348. 488. 
783. Phil. 1253. Eum. 1 9 0 . 991· Jacobs. Anth. 6, 
99· Archiloch. 38. 3 9 . Aristoph. A. 435. Archias35. 
Philipp. 7 0 . Mucius Scaev. Ep. Marc. Arg. 17- Por-
son. Med. p. 87. De ejus sede, Lennep. Phalar. p. 4 6 . 
Poet. Gnom. 234. Brunck. Aristoph. 3, 144. Porson. 
Hec. p. xxviii. Ed. 2. 7A., Nonne? Soph. Phil. 9 7 6 . 
Pro άρα, Theocr. 7 , 105. Ουκ ap, Valck. Diatr. 206. 
220. Toup. Emend. 4, 482. cf. Porson. Praef. ad 
Hec. p. viii. xiii.7Αρα ού, άρ ού, Schneider, ad Xen. 
CEcon. 1 9 . 22. 7Ap* ούν ού, Boeckh. ad Plat. Sim. p. 
xxi. 7Αρα μή, Soph. El. 446. 7A. εί, Xen. CEcon. 6, 
2. 7A. ούν, άρα ούν, Heindorf. ad Plat. Gorg. 101. 
Buttm. 514. Boeckh. ad Sim. p. xxi.; in Min. 145. 
Τ* apa, Lobeck. Aj. p. 302. Τίνος α.; Jacobs. Anth. 
12, 144. Γ ' a., y ά., Porson. Phoen. 1366. Lobeck. 
Aj. 1. c." Schaef. Mss. " 7A., ad finem sententiae, 
Max. Tyr. 128. Joseph. 253, 6. 7Ap ή, vel ή άρα, in-
terrog., Liban. 21." Wakef. Mss.] 

'ΑΡΑ, ή, Precatio, Preces. Vel, Supplices preces. 
Od. Δ. ( 7 6 7 · ) θεά δέ οί έκλυεν άρής, ubi Eust. εύχήν 
signif. existimat. II. Ο. (5990 Οέτιδοεδ' έξαίσιον άρήν 
ΪΙάσαν έπικρήνειε, i. e. τήν ίκετείαν, inquit idem Eust. 
Sed et Herod. 6, (63.) ita usum bac voce comperio, 
Άρίστωνι άρήν έποιί\σαντο παιδα γενέσθαι. Sic autem 
etplur. άραι, ut Lat. Preces, et alio nomine Graeco in 
prosa usitato εύχαί : ut άράων ά.ίων, II. Ο. (378.) et 
άράων άΐονσα, Ύ. (1990 Et Hesiod. "Epy. (2, 344.) 
Ού yap τοί γε κλύουσιν, άποπτύουσι δε τ άράς. Est au-
tem supra άρή Ion. pro άρά. 

'Αρά, Imprecatio, Dirae. Cui signif. primum locum 
non dedi, ut vulgo solet, quod habeatur ap. Hom. 
posteros potius quam ap. ipsum Hom. iEschin. ( 6 9 . ) 
Καί προστροπήν καϊ άράν ίσχυράν υπέρ τούτων έποιή-
σαντο. Γ^ραπται yap όντως έν τή άρψ, εί τις τάδε* 
φησϊ, παραβαίνοι, έναγής έστω Απόλλωνος. Idem (71.) 
Ε'ϊρζεται τού ίεροϋ καϊ έναγής εσται καϊ τή άρ<£ ένοχος. 
Plato, Άρ% Αιός ένεχέσθω. Dicitur ένοχος είναι τή 
apq. vel ένέχεσθαι, Qui diris imprecationibus devotus 
est, ob idque detestandus ; ut docet Bud. yEschinem 
afferens I. c. Ε Plut. Solone citatur, Άράς ποιείσθαί 
κατά τοϋ έζάγοντοε. Et ex Ejusd. Theseo, 'Αράς θέ-
μενος κατά σοϋ. Et e Camillo, 'Αράς θέμενος έπϊ τονε 
πολίταε, Civibus mala imprecatus. Legimus vero ap. 
Eund. Amat. Narrat. Αακεδαιμονίων άράς ποιουμένου, 
pro κατά Αακεδαιμονίων. Dicitur et έπαράσθαι άράς : 
et έπαράσθαι τινι τάε παλαμναιοτάταε άράε : item έπα-
ράσθαι δεινάε καί φρικώδεις άράς, ap. Appian. Parthico, 
Άράς έπ^ράτο δεινάς αύτώ καϊ φρικώδεις, δεινούς τινας 
θεούς καϊ άλλοκότουε έπ ανταίε καλών καϊ ονομάτων. 

Άρά, Noxa, Damnum, Od. P. (538.) άρήν άπό οί-
κου άμυναι* At II. Ω. (670 copulat άρήν et λόιγόν, 
itidem cum άμυναι, et Σ. (100.) dicit άρής άλκτήρα. 

[" Άρά, Valck. Phcen. p..26. Thom. Μ. 108. 
Graev. ad Hes. 596. Wolf, ad 119- ad II. Ξ. 485. 
Od. X. 208. Abresch. iEsch. 2, 132. Jacobs. Anth. 
8, 26. 298. Pausan. 379- Aristoph. Fr. 276. Heyn. 
Hom. 6, 332. 613. 656. 7, 97- 442. 50S. 8, 133. 
Conf. cum ευχή, Porson. Phoen. 68. De quant., Pauw. 
Praef. ad Phrynieh. Eel. Ά . κατά τινοε, Toup. Opusc. 
1, 21. Eur. Hippol. p. 2. Valck.; ad Herod. 614. 
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Άραϊ, Stanl Eum. 420.Ήκ-ev apas, Eur. Phoen. 1373. A 
Άράς έπισττείραι, ad. Eran. Ph. 158." Schaef. Mss. 
Glossae: 'Αρά, ή κατάρα' Execratio, Maledictio. Ά -
ρα/· Dirae.] 

"Evapos, ο, ή, Diris devotus, ένοχος et έπικατάρατοε 
ab Hes. exp. Sed repono ap. eum άρ£ ένοχος. 

Άραίος, (αία, αϊον,) Imprecationibus diris devotus, 
ut accipi dicit Bud. a Soph. Antig. (867·) προς ους 
apatos, άγαμος*Α& έγώ μέτοικος έρχομαι. Ubi Schol. 
exp. έπικατάρατος. Observandum est autem άραΤος 
fem. etiam ibi poni. Citatur et ex Eur. (Hel. 701.) 
in VV. LL. Et0' ήν άραίον haίμοσι βροτών γένος: qui 
versus ibi exp. Utinam liceret hominibus deos exe-
crari; cum contra dicendum fuerit, sequendo illam 
τοΰ άράίος exp., Utinam liceret diis homines execrari. 
|| Sed άραίος act. etiam sumitur pro Eo, qui impre-
catur, et diris devovet: ut Soph. Tr. (1202.) εί δέ μή, 
μενώ σ έγώ, Και νέρθεν ών, άραΊος εϊσαει βαρύς. 
Plane enim rejicio hie Schol. exp. έπάρατος. Acci-
pitur autem active άραίος in h. 1. quoque, qui in VV. 
LL. affertur, σοί* άραία. δώμασι γενήσομαι. || Άραίος, Β 
Noxius, ut άράν signif. etiam Noxam dixi; nam 
άραίας pro βλαβεράς a Soph, poni auctor est Hes. 
At Etym. αραιότερος exp. βαρύτερος: addens, άραϊος, 
ατυχής, άθλιος. [Ζευς ΆραΓιος, i. q. 'Itfetrtos, Soph. 
Phil. 1182. Active, Eur. Hippol. 142(3. Passive, Kat 
cols άραία γ* ούσα τυγχάνω δόμοις, Med. 6 l 0 . Ad Plat, 
de LL. 11. p. 159. " Soph. CEd. T . 276. "Ωσπερ μ\ 
άρΌΛον έλαβες, ώδ\ άναξ, έρώ." Seager. Mss. " T o u p . 
Opusc. 2, 179. Valck. Hippol. p. 316. Musgr. 1415. 
Iph. T . 778. et Musgr. Wakef. Trach. 1202. Phil. 
1182. Brunck. Soph. 3, 501. Boeckh. in Plat. Min. 
1 9 1 . Heyn. Horn. 7, 169." Schaef. Mss. "Imprecans, 
jEsch. S. c. T. 905." Wakef. Mss.] 

1Γ Άράομαι, ήσομαt, Precor, Vota facio. II. A. (35.) 
Πολλά δ' έπειτ άπάνευθε κιών ήρα& ό γεραιός Άττολ-
λωνι άνακτι. Ibid. (351.) Πολλά έέ μητρϊ φίλη ήρήσατο. 
Ζ . (115.) Δαίμοσιν άρήσασθαι,ύποσχεσθαι δ* έκατόμβας+ 
Cum infin., ap. Eund. ubi exp. etiam Optare, Od. T . 
(533.) Kat δή μ άράται ττάλιν έλθέμεν έκ μεγάροιο. 
Σ. (212.) ΥΙάντες δ* ήρήσαντο παραϊ λεχέεσσι κλιθήναι. C 
At Soph, jungens itidem infinitivo, add id it et dat. 
θεοίς, scribens, ή σε πολλάκις Οεοίς άράται ζώντα πρός 
δόμους μολείν, Apud Herod, cum accus. άρασθαι 
αγαθά. . || Άρώμαι, Imprecor ; llt άρασθαι άράς, Eur . 
(Phcen. 6 7 . ) Imprecari diras. Od. B. (135.) έπεϊ μήτηρ 
στνγεράς άρήσετ 'Έρννννς Οίκου άπερχομένη. Quod 
minus usitate dicetur Imprecabitur Erinnyas, pro Pre-
cabitur et invocabit adversus me. Eust. tradit έπι-
θεάζειν hoc sensu dictum fuisse. Demosth. Άρώμενο? 
έξώλειαν αύτω καϊ γένει καϊοίκίφ. [Άράω τάς όδόνς,Tab. 
Heracl. 223. Glossae: Άρω μαι* Imprecor, Execror.J 
tc (Ι Άρασάμεναι, Hes. exp. non solum ποιοϋσαι άράς, 
4C sed etiam άλειψάμεναι[" Άράομαι, Valck* Phoen. 
p. 26. Jacobs. Anth. 8,298. 12, 243. Villois. ad Long* 
294. Heyn. Hom. 5, 340. 7, 507. De prosodia, Clark, 
ad II. A. 6 7 . Toup.Opusc. 1,53. De aor. 1.,Heyn.Horn. 
4*, 97·" Schaef. Mss." Oppian. C. 3,225." Wakef. Mss.] 

" Άράω, άσω, Juro ; Ligo. Hes. enim άράσαι af-
u fert μτο όμόσαι et δήσαι. At άράομαι diversas ab 
" his signiff. habet, ut supra docui." D 

Άρη μένος, Laesus, Damnum passus. Od. I. (403.) 
Τίπτε τόσον, Πολύφημ\ άρημένος ώδ' έβόησας ; i . e . 
βεβλαμμενος: ut exp. ab ipso etiam Eust., in qua 
signif., licet ipse hoc non addat, necesse fuerit ab 
άράομαι deducere, quod sit ab άρα signif. βλάβην, 
non autem ab ilia signif. άράς, qua pro εύχτί ponitur. 
Hesychio autem άρημένος confuse est βεβλαμμένος et 
ευχόμενος. Quod autem de άρημένος Horn. 1. c. idem 
et de άρημένος iu Od. Σ. (53.) dicendum censeo, 
"Ανδρα yepovra δυη άρημένον. At in II. Ζ . 2."Χπνω 
καϊ καμάτω άρημένος alia etiam affertur exp., et qui-
d&m multo, meo quidem judicio, aptior: videlicet 
κεκρατημένος: sed ita ut άρημένος scribatur, cum a 
habente spiritum asperum. Existimo autem de hoc 
ipso loco intelligi debere, quae ab Etym. scribuntur, 
sc., Άρημένον, τό κατειλημμένον feat παραπεποδι-
σμένον: deinde dicit, Fortasse ab άρηρέναι: nequa-
quam enim ab άρα deductuin esse. Quibus haec ad-
duntur, nullo tamen vinculo cum praecedentibus 
juncta, αίρω, αϊρήσω, ηρημαι, καϊ άρημένον. Intellexit 

autem, ut opinor, si cui non placeat ilia derivatio ab 
άρηρέναι, ut certe nullo modo mihi placet nos 
hanc alteram sequi ab αίρώ. Sed secundum ban* 
deductionem male ap. eum άρημένον cum spiritu 
tenui scriptum est. Ceterum in illo loco δύη άρημένον 
scribi etiam άρημένον cum accentu in antepen., ut 
άκαχήμενον, tradit Eust. [" Ad Od. 6, 2. 403'u 
135. Heyn. Hom. 6, 25. 333." Sch®f. Mss.] ' ' 

" Άρρημένος, Laesus, VV. LL. Suid. habet unico 
" scriptum άρημένος, quod itidem exp. βεβλαμμέ^ 

«Ά ράσιμος, (ό, ή,) Suidae ό * καταράσιμος. Detp 
" stabilis." 

Άρητήρ, ήρος, ό, ad verbum Precator, Sacerdos 
II. Α . (11.) Ουνεκα τόν Χρύσην ήτίμησ άρητήρα#'^ 
τρείδης. In hoc autem vocabulo manifestam Etja, 
futilitatem perspicere operae pretium est; uteumeju^ 
dem in aliis etiam multis, quae nobis minus perspecta 
esse possunt, suspectum habeamus. Nam, cam 
άρητήρ verbale esse τοϋ άρώμαι luce clarius sit, ut si a 
Precor deducamus Precator, ille tamen quasi plane 
nescius in quam se partem vertere debeat, scribit 
Άρητήρ, ιερεύς, vel παρά τάς άράς as ποιεί, vel τταρα 
τό αίρειν τάς χείρας εις vxpos, vel παρά τό άρέσκειν fley, 
vel παρά τό άρώ άρίρς, άράσω, άρατήρ et άρητήρ Ion. 
Ε τ Άρήτειρα, ή, Sacerdos, femina, in poematio, quod 
antiquo Musaeo falso tribuitur. ['Αρητήρ, II. Ε. 78. 
" Clark, ad 11. A. 1. c. Tyrwhitt. ad Aristot. 177. 
Paul. Sil. 30. Heyn. Hom. 4, 13. Άρήτεφ^, Valck! 
Animadv. ad Ammon. 86." Schaef. Mss. " Mu&teus 
68. Callim." Wakef. Mss.] 

" Άρατήριον, το, Laus, ab άρα, quod est Irapre, 
u catio, VV. LL. sed nescio qua auctoritate." [Plut, 
Theseo 34. Hesychio άρητήριον, Etym. Μ. * άρατήσιοτ. 
" Άρητήριον, Valck. Phoen. p. 642." Schasf. Mss.] 

[* " Άρατικός, (ή, όν,) Laert. ap. Suid. v. Αξίωμα, 
7, 66. Philo 3, 62." Kali. Ms*.] 

Άρητός, (ή, ov,) Precibus expetitus. Item, Ejuei 
modi quem deprecari debeamus. Item, Diris d^ 
votus. Nonnunquam et Permciosns. Vide Eust. 
Pro Perniciosus, i. e. βλαβερός, citatur etiam e Soph. 
[Ant. 972. IL P. 37. Ω. 741. Quint. Sm. 11,120. 
μόρος δ' έκίχανεν άρητός. Schneider. Lex. " Jacobs; 
Anth. 8, 298. Ernest, ad IL P. L c." Schaef. Mss. 
* " 'Αρητώς, Supplicando, Schol. Od. H. 54 " Wakef. 
Mss.] 

[* " "Aparos, (Nomen pr.,) Jacobs. Anth; 8, 297. 
10,49. *Άράτειον, 12, 203." Schaef; Mss.] 

" 'ATraparos, (ο, ή,) Execrabilisj Execraudu^, wl 
" Deprecandus, άπευκτος, e Plut. Apophth. Ab Hes. 
" exp. non modo άπευκτος, sed et άπέραντος" [" Ad 
Plat. Mor. 1, 959. ad Eur. Hel. 54." Sckarf. Mss.], 

Δημάρητός s. Δημάρατος, ό, (ή,) Populi votis exp̂  
titus. Id nomen Aristo Lacedaemoniorum rex filio 
suo indidit, ut narrat Herod. 6, (63.) quia Πα^τ/Η 
Σπαρτιήται Άρίστωνι άρήν έποα)σαντο παΐία ye^ 
σθαι, [ " Valck. Adoniaz. p. 261. Herod. 466." Schaf. 
Mss.] 

" Παραρητός, (:ή, όν,) e Cyrillo affertur pro Cuisup-
" plicatur." 

Πολυάρητος, ό, (ή,) Multis precibus expetitus, Multis 
votis exoptatus · ut Od. Z. (280.) Ή τίς ot dlflphrf 
π ολυάρητος θεός -ήλθεν, Ούρανόθεν καταβάς, i. e. πολν-
ευκτος. [Τ. 404. In prosa dicitur πολυάρατος, Damtf-
scius ap. Suid. v. Χρηματισμός.] " Πολνάρρητο$, qui* 
u dam scribunt pro πολυάρητος: male ; nec enim ge-
" minatione hie opus est, cum α longum sit." [" Heyn. 
Hom. 7> 295. Heindorf. ad Plat. Theaet. 36L Rubok. 
H. in Cer. 220. Mitsch. 174. Valck. Adoniaz. p. 261. 
Ilgen. Hymn. 539." Schaef. Mss.] 

[* Σοννιάρατος, ό, x/, Ποσειδών, Aristoph. I. 56θ# cf. 
Ο. 868. * Ιουνιέρακος. " Musgr. Cycl. 292. Kuster. 
Aristoph. 6 9 . 110." Schaef. Mss.] 

" Δωσιάραις, Hesychio mica διδονσαις, Mala s, Dira 
" dantibus, Malorum s. Dirorum datricibus.,, 

" Άρατειχεύειν, Hesychio καταράσθαι, adden3 ta· 
" men a quibusdam exp. στρατεύεσθαι " 

Άναράομαι, άσομαι, Imprecationem aut Votoor«· 
ctum revoco: άναράσθαι citat e Callisth. Suidae,.et 
exp. διαλύειν τήν γενομένη ν άράν. [" Valcfc. HippoL 
p. 259.; ad Herod. 647." Sobaef. Mss.] 

[* " Έναράομαι, Acta S. Philoromi i59.Combef. 
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%ϊμράομαι, άσομαι. Έζαράσασθαι, inquit Suid., est 
Vota persolvere, h. e. vota quae in templorum fun-
dationibus fieri solent. [^Esch. c. Ctes. 508. " Etym. 
M." Wakef. Mss.] 
, 'Επαρά, h> Imprecatio, Execratio, κατάρα, accipi-

turque in malam partem, ut apparet ex II. I. (454.) 
nam, cum dixisset, Πολλά κατηράτο, στυγεράς δ' έπε-
κίκλετ Έριννϋς, mox (456.) addit, θεοί δ' έτέλειον 
έπαράε. [Dirae Tejorum p. 98. " Koen. ad Greg. 103. 
Tyrwh. ad Orph. 33. Heyn. Hom. 5, 6 2 7 . " Schaef. 
Mss.] 

Έπαράομαι, άσομαι, Imprecor. Coustruitur cum 
dat. pers. et accus. rei; ut Appian. Parth. Ό δέ 'A-
τίμος προσδραμών έπϊ τήν πύλην, εθηκεν έσχαρίδα καιο-
μένψ έπι τήν πύλην' καϊ του Κράσσον γενομένου κατ 
αύτόν, έπιθυμιών καϊ κατασπένδων, άραε έττηράτο δεί-
να* αυτω καϊ φρικώδεις, δεινούς τινας θεούς καϊ άλλο-
κότονς έπ ανταίς καλών, καϊ ονομάτων. Sic iEschin. 
( 6 7 . ) Έπαρώμενος αυτω τήν ίζώλειαν : et Έπαρησά-
μενος Πέρστ)σι πολλά. [Demosth. 275. TV ονν ταϋτα Β 
έπ,ήραμαι; 1348. Έπαρασάμενος ά οΰτε έγένετο, ούτε 
είδεν, οντε ήκουσεν ούδενος πώποτ άνθρώπων. Glossae: 
%παράομαϊ Insccro, Incapito. " Valck. Phcen. p. 
2 4 . 2 6 . ; ad Herod. 4 2 9 . 647- Brunck. (Ed. C. 
1375. Thom. M. 533. Luzac. Exerc. 1 7 9 . 186." 
Schaef. Mss.] 

Έπαράσιμοε, δ, ή, Execrabilis. Phocyl. (13, l6.) 
Σπέρματα μή κλέπ,τειν' έπαράσιμοε, όστις έληται. 

Επάρατος, ο, ?/, Execrabilis, Diris devotus. Thuc. 
2, (17.) To, τε ΤΙελασγικον καλού μενον, τδ νπο τήν Ά-
κρόπολιν, δ καϊ έπάρατόν τε ήν μή οίκείν. ^Eschin. C. 
Ctes. Kat λιμήν δ νύν έζάγιστος καϊ έπάρατος ώνομα-
ψένος. Hinc et superlat. έπαρατώτατοε ap. Synes. 
Budaeus Comm. scribit idem signif. εναγής, έζάγιστος, 
qΧιτήριοε, έπάρατοε, κατάρατοε, έπικατάρατοε, άράί ένεχό-
μένος vel ένοχος, et quo Paul. (1 Cor. l6, 22.) utitur 
ανάθεμα, et μιάστωρ, quod poetae sibi vendicant. [Gl. 
Επάρατος' Execrabilis, Dirus. " Heyn. Hom. 8, 
746. ad Plut. Mor. 1, 959/ ' Schaef. Mss.] 

Γ* Προσεπαράομαι, Insuper imprecor. " Suid. v. C 
'Aoptavos, et Έξώλεια." Wakef. Mss.] 

Κα τάρα, ή, Imprecatio, Execratio. Plut. de Frat. 
Amor, "ίϊσπερ έκ τραγικής τινοε κατάρας θηκτω σιδήρω 
δώμα διαλα χόντεε. Sic a p. Herod, κατάραε ποιείσθαί, 
ut άρήν έποιήσαντο idem ipse auctor dixit, contrario 
tamen sensu. [Gl. Κατ-άρα* Execratio, Devotio. Ka-
τάραΓ Dirae. " Valck. Phcen. p. 24. 2 6 . Wessel. Diod. 
S. 1, 54. Tyrwh. ad Orph. 33. Wakef. S. C. 5, 144. 
Pausan. 378." Schief. Mss.] 

[* " Αύτοκατάρα, (η,) Greg. Naz. ap. Hoeschel. ad 
Orig. c. Cels. 4 7 7 . " Kail. Mss.] 

Καταράομαι, άσομαι, Execror, Diris devoveo, Im-
precor. Reperiturqueinterdum sine casu, ut ap. Ari-
stoph. Σ. (6l4.) καϊ μή με δεήστ) Είε σε βλέ-φαι, καϊ τον 
ταμίαν, όπότ άριστον παραθήσει, Καταρασάμενοε, καϊ 
τονθορύσαε. Interdum cum dat. personae solo, ut ap. 
Eund. N. (871.) καταρςί σύ τω διδασκάλω; Interdum 
cum dat. personae et accus. rei, sicut praecedens 
έπαράομαι: Anthol. (Lucill. 39·) Ή ν τιν έχγς έχθρόν 
Διονύσιε, μή καταράστ} Ύήνγίσιν τούτο), μηδέ τον 'Αμ- D 
φι κράτη, Ne impreceris. Interdum cum accus. rei aut 
personae solo ; ut καταράσθαι τήν στάσιν ap. Aristi-
dem. Matth. 5, (44.) Ευλογείτε τούς καταρωμένουε 
ύμάε. || Καταράομαι quoque in pass, signif. reperi-
tUTi unde illud Matth. 25, (41.) ΤΊορεύεσθε άπ'έμοϋ 
o< κατηραμένοι ειε το πϋρ το αιώνων. [GI. Καταρώμεθα' 
Execramur. Καη?ράσαντο* Devovissent. Καταρώμαι* 
Execror, Insecror, Imprecor. " Xen. Κ. Α. 7, 7, 28. 
Άκούσαε ταντα δ Σεύθης κατηράσατο τω αίτίω τοϋ μή 
πάλαι άποδεδόσθαι τον μισθον" Seager. Mss. " Heyn. 
Horn. 8, 7 0 7 . ; ad Apollod. 125. Anton. Lib. 1 6 . 
Verh. Valck. Phcen. p. 2 6 . ; ad Eran. Ph. 158. ad 
Xen. Eph. 202. ad Herod. 362. 614. Diod. S. 1, 
293. Charit. 520. Aristoph. A. 8l6. et Brunck. Sequ. 
inf., Heyn. Horn. 5, 627. Cum dat., Gernhard. ad 
Cic. Off. 285. Cum acc., ad Plut. 5, 80. Hutt. De 
constr., 6, 1 7 9 . Hutt." Schaef. Mss. " Perf. κεκατή-

μμαι, LXX. Interprr." Wakef. Mss.] 
[* Κατάρα™, ή, Maledictio, Ipsa execratio. " LXX. 

Interprr/' Wakef. Mss.] 
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['* Καταράσψοε, δ, ή, Execrabilis. " Moschop. π. 

Σχεδ. 146." Boissonad. Mss. Suidae άράσιμοε, δ κατα-
ράσιμοε!\ 

Κατάρατοε, (ο, ή,) Diris devotus, Execratione di-
gnus, κατάραε άξιοε. Demosth. (322.) Ούχϊ τούε κατα-
ράτουε τούτουε ώσπερ θηρία μοι προσβαλλόντων, ούδα-
μώε παρέδωκα έγώ τήν έε ύμάε εύνοιαν, Sceleratissimos 
homines, Bud. Comm. 453. vide Επάρατο*. [Gl. Κατ-
άρατοε' Execrabilis, Devotus, Derectarius, Sceleratus. 
" Ad Moer. 1 7 0 . " Schaef. Mss.] 

Αημοκατάρατοε, (ο, ή,) A populo diris devotus, Po~ 
pulo execrabilis et invisus. Citatur e Naz. 

Έπικατάρατοε, δ, ή, Execrabilis : ut Jo. 7, (49.) 
Άλλ ' ό οχλοε ούτοε, ό μή γιγνώσκων τόν νόμον, έπικα-
τάρατοί εϊσιν. Vide Επάρατοι. [GI. Έπ*κατάρατο$· 
Maledictus. « Hesych." Wakef. Mss.] 

[* " θεοκατάρατο*, (ο, ή,) Athan. 2, 309·" Kail. Mss.] 
[* " Ααοκατάρατοε, (ό, ?),) Symm. Prov. 11, 2 6 . " 

Kali. Mss.] 
[* Παγκατάρατοε, δ, ή, Omnino execrandus. Ari-

stoph. A. 588. " Brunck. Aristoph. 1, 14." Schaef. 
Mss.] 

[* " Ύρικατάρατοε, (ό, ή,) Acta Jun. Bacchi 114. 
Combef." Boissonad. Mss.] 

U Αρειά, ή, et ap. poetas Ion. etiam Αρειή, Commi-
natio, Minae, Verba minacia, et quibus etiam alicui im-
precamur. Unde II. T. (109·) λευγαλέα έπη et άρειή 
copulantur. At P. (431 .)μείλιχίοιε sc. έπεσι άρειή oppo-
nitur, Πολλά έε μειλιχίοισι προσηύδα, πολλά δ' άρειή. 
Ubi Eust. Αρειήν δέ λέγει τήν άράν, ήτοι άπειλήν. Et 
addit, Αντίκεινται δέ τή άρειή πάντωε οί μειλίχιοι λό-
γοι. Idem ibid., sicut et aliquot aliis 11., fieri hanc vo-
cem ab άρά per pleonasm, diphthong! εί scribit. Apud 
Hes. autem legimus άρειή exp. non solum άπειλή, sed 
etiam βλάβη. Idem vero et plur. άρειάε habet exp. 
άπειλά*. Sed in vulg. editt. legitur άρείαε cum accentu 
in penult., sicut et in άρείαε, quod exp. πώλουε Περ· 
σικάε. [" Heyn. Hom.7,355. 8 , 33.178."Schaef. Mss.] 

Αρειάω, pro άπειλώ, Minor, Etym. 
" Άραριημένοε, pro ήριημένοε, ab άριώ dicitur At-

" tica loco augmenti reduplicatione duarum initialium 
" praesentis literarum: άριώ autem per systolen pro 
" άρειώ, e nom. άρειή. I ta Etym., sed non exp." 
[Vide Sylb.] 

" ΕΠΗΡΕΙΑ, ή, Damnum, quod per vim s. vio-
" lentiam alicui infertur, Injuria, Contumelia. Suid. 
" exp. βλάβην ap. Thuc. 1, (26.) To</s τε φεύγοντας 
6i έκέλευον κατ έπήρειαν δέχεσθαι αύτούε : ubi tamen 
4i κατ έπήρειαν videtur signif. Per contumeliam. Sub-
" jungit autem et alios ejusd. scriptoris locos : addit-
" que de bello propye dici, et esse πολεμικήν κατα-
" δρομήν: utpote a nom. Άρηε derivatum. Uncle 
€i quidam Insultum bellicum interpr. Demosth. (229.) 
" \Εχθρού μέν έπήρειαν έχει, καί νβριν, καϊ λοιδορίαν, 
" καϊ προπηλακισμόν ομού, καϊ πάντα τα τοιαύτα. In 
" alio quodam ejus loco Bud. vertit Calumniam. Ut 
" autem existimem έπήρεια proprie dici de Damno^ 
€i quod infertur ab eo, qui est superior, ut in bello 
" fit, in causa est quod έπήρεια δαίμονοε in plerisque 
" legitur. Lucian. (1, 724.) Χαλεπόν μέν, άνθρωπον 
" οντα, δαίμονόε τινοε έπήρειαν διαφνγείν. Philostr. in 
i ( quadam Ep . Ταϋτα δέ ε ία διά τό έκονσιον άνοια μάλ-
" λον ή έπηρείψ δαίμονοε γενόμενα[" Xen. Mem. 
3, 5, 17. Bergler. ad Alciphr. l6. Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 232. ad Herod. 442. ad Diod. S. J, 4 9 1 . " 
Schaef. Mss. " Odium, Joseph. 729. Plur., Manetho 
4, 331." Wakef. Mss.] 

" 'Επηρεάζω, Damno afficio, Incommodo alicui, 
" Mol^tiam exhibeo, Negotium facesso, Vexo. A 
" Bud. redditur Incommodo, necnon Offendo, ap. 
" Lucian. A Demosth. autem saepe accipi testatur 
" pro Molestus sum alicui. Apud quem tamen reddit 
" Obtrectare, in M i d / Ή πράζεσιν έχονσαιε φιλοτιμίαν 
" έπηρεάέων, Aut ejus actiones a munificentia manan-
" tes obtrectans. Schol. Thuc. έπηρεάίοι exp. βλά-
« πτοι, in h. 1. Καί παρήγγειλε παραφυλάσσειν μή άρα 
" πού τιε άπό τήε άλλης στρατιάς ένών έπηρεάζοι αύ-
<< τοίς, Redditur etiam Injuria afficio, Injuriam infe-

Atque adeo invenitur alicubi junctum cum ro. 
" υβρίζω, et quidem ap. Demosth. quoque. Ab eod. 
" cum προπηλακίζω quoque copulatur. Apud Plut. 
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" autem legimus, Δι* ΰβριν και περιφρόνησα έπηρεά-
" ζων. Apud.Eund. Fabio, Αυτόν έπηρεάσειν εαυτω, 
" και κατατριβήσεσθαι περι τόν πόλεμον, Ipsum sibimet 
« detrimento fore. || Επηρεάζομαι, Damno afficior, 
" Calumnias et negotia facessita patior, ut Bud. vertit 
" in Demosth. in Mid. Έπηρεαζομένω μοι καϊ νβριζο-
" μένω. Et in isto, Μηδέ πάντες έπηρεάζεσθε χορη-
" γούντες[Herod. 6, 9· Τάδε σφι λέγετε έπηρεάζον-
τεs. Antipho 713. Wyttenb. ad Plut. 6, 8δθ. " Ind. 
Xen. Mem. Ruhnk. ad 232. ad Lucian. 1, 264. ad 
Herod. 442. Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 297- Argum. 
Aristoph. N. Diod. S. 2, 608. ad Lucian. 3, 266." 
Scheef. Mss.] 

" Επηρεασμό:, ό, Vexajio, Molestiae exhibitio; aut 
" etiam Obtrectatio : ut έπηρεάζω poni nonnunquam 
" pro Obtrecto, dictum est. Ab eod. illo v. Έπη-
" ρεάζομαι sunt alia duo V E R B A L I A compp. Άνεπη-
" ρέαστοε ^Εύεπηρέαστος, Damnis s. Injuriis obnoxius, 
" Cui facile noceri potest. Gal. Meth. 2. Εύεπηρέ-
" αστός ύπό τών έξωθεν αιτιών, Causarum externarum 
" injuriis obnoxius, Expositus injuriis, quae e causis 
" externis proveniunt. Chrys. σώμα ενεπηρέαστον 
" appellavit Corpus humanum, utpote tot injuriis 
" morbisque obnoxium. Illud autem Ανεπηρέαστος 
" exp. infra." [" Diod. S. 2, 446 / Schaef. Mss.] 

'"Έττηρεαστικόε, (ή, όν,) Qui ad exhibendam mo-
" lestiam s. ad facessendum negotium propensus est, 
" Qui lubenter negotium facessit, Vexator. Reddi-
" tur etiam Injuriosus : item Calurnniosus. Itidem-
" que ADVERB. Έπηρεαστικώς,In juriose, Calumniose. 
" Sed Calurnniosus et Calumniose, parum Latina sunt 
" fortasse : ac pro illo malim Calumniator; pro hoc 
" autem, Per calumniam." ["Gal . 1, 353, 41. Έπη-
ρεαστικός, Stob. Ε. P. 12." Wakef. Mss.] 

" 'Ανεπηρέαστος, (ό, ή,) Nullis affectus injuriis s. 
" contumeliis, vel etiam Nullis injuriis et contumeliis 
" obnoxius." [Euseb. V. C. 546=373. Πάντων λει-
τουργημάτων άνεπηρεάστους διατελειν. Joseph. Α. J. 15, 
11,1. "Diod. S. 2, 643." Schaef. Mss. "Nicet. Schol. 
in Greg. Naz. 65. Matth." Boissonad. Mss. * " \Av-
επηρεάστως, Joseph. A. J. l6, 2. fin." Wakef. Mss.] 

[" Εύεπηρέαστος, (ό, ή,) Cui facile noceri potest, 
Qui facile laedi aut damnum accipere potest. 'Από 
τών μικρότατων, άπό τών εύεπηρεαστοτάτων άρχόμενος, 
άπό χύτρας, άπό ποτηριού, 4, 1, 111." Ind. in Epict.] 

[* Ένεπηρεάζω, Insulto, Vexo, Calumnior. *Προσ-
επηρεάζω, Addo contumeliam, injuriam, damnum, 
Dio Cass. 682.] 

""ΑΡΑΚΟΣ, o, in Leguminum censu ponitur a 
~4t Gai. de Alim. Fac. 1, 17. Ibieriim, cum όσπρια no-
" minari dixisset έκείνα τών Δημητρίων σπερμάτων, έζ 
" ων άρτος ού γίνεται, has eorum species enumerat, 
u κνάμους, πισονς, έρεβίνθους, φακούς, θερμούς, ορυζαν, 
" όρόβονς,λαθύρους, άράκους, ώχρους, * φασήλους, τήλιν, 
α φακήν. Cap. autem 27· quod Περϊ'Αράκων inscripsit, 
" docet σπέρμα hoc esse παραπλήσιον τω τών λαθύρων : 
" imo esse qui putent ipsum non esse diversum et 
" aliud ab illo, cum usum et vim habeat eand., quam 
" οι λάθυροι, nisi quod duriiis sit et coctu difficilius, 
" ideoque et in ventriculo concoquatur aegrius. Ibid. 
" annotat, ap. Aristoph. in Holcadibus et alibi per κ 
" efferri: sua autem aetate άραχον per χ vocatum 
" fuisse αγρών τι και στρογγύλον και σκληρόν, όρόβου 
u μικρότερον, έν τοίς Δημητρίοις καρποίς ενρισκόμενον : 
" buncque άραχον ρίπτεσθαι έκλεγόμενον, ώσπερ και 
<; τόν πελεκίνορ. Theophr. quoque Η. Ρ. 8, 8. αρα-
" κον dici scribit τό έν τοΊς φακοΊς γινόμενον τραχύ καϊ 
" σκληρόν. Videet'Aραχίδνα. ΙΓ'Αρακο* Tyrrhenorum 
" dialecto dicitur ό ίέραξ, Accipiter, teste Hes. Ab 

"Αρακος porro sunt DEMIN. Άράκιον, (τό,) ET \A-
" ρακίσκος, (o,)~ NECNON Άρακις, (ή.) Quae omnia 
" ap. Gal. leguntur. Is euim in Hippocr. suo Lex. 
" άρακίδας vocari scribit πνρϊ νους άρακίσκονς : intelli-
" gens, arbitror, semina aliqua quae άράκων specie 
" tritico innascuntur, ut vicia et similia. Et 1. 7 . 
" τών κ. Τόίτ. dicit, Δίδον ήλίκον άράκιον εις κοίτην, 
" Araci magnitudine da cubitum ituris: pro quo ap. 
" P. iEgin. legimus, Δίδον άρακι'ίσον είς κοίτην : quod 
" αρακι, si mendo caret, est a ΝΟΜ.'Άραξ, signif. i. q. 

άρακος Γ " 'Αρακίδας, Gal. (1. c.) esse dicit πνρίνονς 
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" άρακίσκονς, s., ut quidam Codd. habent, elbos ό 
" ov, Speciem leguminis. "Αράκος certe] e quo 4 
44 κϊς hoc demin. forma factum est, Legumen lr> 
[""Αρακος, i. q. ίέραζ, Koen. ad Greg. 2 7 9 . Aristonh 
Fr. 260. "Αραξ, Koen. 1. c. "Αρά*,**, Hevni 
Virg. Bucol. 41." Schaef. Mss. « " A K , i. q. W 
Clem. Alex. 338." Wakef. Mss.] H p KOs> 

" 'Αραχίδνα, //, Planta quaedam e genere των 
καρπών, sub terra spargens duo radicum genera· 
unum, crassum et in profundum descendens: alte-
rum vero, tenue et per summa multipliciter sese" 
diffundens, in quo fructus nascitur: folits autem 
caret nec quidquam supra terram emitlit; ut The-
ophr. docet, H. P. 1, 1. 11. Unde Plin! 21, 15" 
Aracidna quidem, inquit, et Aracos, cura habeant 
radices ramosas et multiplices, nec folium nec her-
bam aut quidquam aliud supra terram habent. Ubi 
miretur aliquis cur Aracos dixerit, cum Theophr. 
non τοϋ άράκον, sed τού άρακοειδοϋς mentionem 
faciat; dicit enim 1, 11. Ύής άραχίδνηs και rov 
ομοίου τω άράκω, Arachidnae et ejus cjuod araco 
simile est. Atque adeo aracus legumen est non 
sub terra nascens, sed supra terram, folia etiam su-
pra terram emittens contra quam ή άραχ&να. Ά· 
ραχίδνα tamen haec ab άρακος denominafa videtur 
ob similitudinem aliquam, seminis fortasse: ideo-
que per κ, quam per χ scribere malim, ut ap. Plin. 
quoque 1. c. habetur non Arachidna, sed Aracidna." 

[Ut έχις έχώνα, sic άρακος, άραχος άραχώνα.] 
"Άράκη s. Άράκτη, Hesychio φιάλη, Phiala/' 
[* Άρακίς, Athen. 12, 24. Police pro ^ιάλ^.] 
" Άρακτόν, Atramenti sutorii species quaedam. Di· 

" osc. enim 5, 114. tradit, To κατά σταλαγμόν ύιηΰον-
" μένων υγρών είς τινας νπονόμονς σννιστάμενον χαλ-
" κανθον, ideoque nomina tum σταλακτικόν, a Peteesio 
" vocari π ιν dp ιον, ab aliis πηκτόν, έφθόν, άρακτον, 
" * λογχωτόν.}> [A Schneider. Lex. non agnoscitur.] 

" 'APAPIZEIN, Athenienses έπί κννών dicunt, άτο 
" τής Ttp φωνής, inquit Ammon. ν.Φωνείν, subjungens, 
" 7rap' ήμΊν δ* νλακτεΊν λέγεται, innuensque idem haec 
" valere. Qua in re ei non assentior; dicoquetya· 
" ρίζειν s. άραζεiv, ut J. Poll, habet, proprie canes 
44 dici, cum irritati τό ap φωνονσιν, at vero iXam»', 
" cum latrant, illudque fieri ore clauso et lingua vi-
" brata, hoc autem, aperto ore et plenam palato vo-
" cem effundente." [" Amnion. 145. Valck. Animadv. 
232/' Schaef. Mss.] 

" 'Αράζειν, Ετ Ύύζειν, canum propria vox, diversa 
" autem a latratu et clangore." [J. Poll. 5, 86. Philo 
J. 1, 6 9 4 . Άρράζω, Dionys. H. Epitome 16, 5. & | 
lian. H. A. 5, 51. 'Αράζω, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
64. Segaar. in Daniel. 43. Valck. ad Ammon. 232. 
*Καταρράζω, Heyn. Hom. 6, 1 7 0 . " Schaef. Mss.] 

" ΑΡΑΨ, a/3 OS, ό, ή, Arabs, et plur/Α ράβε*, Ara-
" bes, Populi nomen, quorum ή χώρα DlClTliR'Apa-
" βία, possessiva forma pro Αραβία χώρα s. Αραβία 
" γή. Est enim 'Αραβία fem. generis nomen e MASCU-
" LINO Άράβως, quod possessivum est et signif. τον 
" τών 'Αράβων s. τόν παρά "Αραφι, ut, cum Athen. 
" (145.) dicit στρουθοίοι Αφάβιοι pro Strutbiones, qui 
" ap. Arabas proveniunt, s. Strutbiones Arabici; nam 
" e t 'Αραβικός dicitur alia forma possessiva: undeap. 
" Stepb. Β. 'Αραβική θάλασσα. Itidemque ap. PJiu· 
" non solum Arabicum mare, sed etiam Arabic® 
" alites, Arabicae arbores lanigerae, Arabica tesma, 
" Arabicae gemmae, Arabicum linum. At Αρίβ^ 
" αυλητής, proverbialiter dictum επί τών απαυστΜ 
" διαλεγομένων, ab Arabio et barbaro mancipiorum 
" genere, quod tibiis inflatis Δραχμής μϊν ηνλει, rer-
" τάρων δ' έπαύετο, teste Steph. Β. Hes. et Suida: qui 
" et ipse dicit Graecos olim usos ad tibiarum cantum 
" mancipiis Arabicis et barbaris, quae, cum semel in-
" cepissent inflare tibias,nonnisi jussa vel coactade-
" sisterent. Ex>demque sensu Cantharura dixisse,»-
46 θαρωδόν έζηγείρατε *Αράβων : et Menandrum, Αρα-
44 βιον άρ έγώ κεκίνηκα ανλόν. Sed et άγγελον 'Αp^ 
" βων dici έπϊ τοϋ άκαταπανστου, innuunt iidem, qu» 
" nimirum a loquendo desistere nequeat. Apud Suid. 
" rursum οί Άράβωι pro οί "Αραβες, Arabii, s. Ara-
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« bes, Gens Arabica: oi δέ Άράβιοι aperfj ττολλή a 
" τών άλλων διαφέρονσι. Poetae metri causa gerni-
« nato ρ DICUNT Άρραβίa, ET Αρβάβιος, ET Άρρα-
" bitcos: ut Dionys. P . Αββαβ ιον κολπον flVyjOLTOV ρόον, 
« SffTe μεσηγύ ΕΙλείται Σιιρίηςτε και Αρραβίης έρατει-
« ιφ. Et rursum, 5Αρρα/3ικοϋ κόλποιο και Αίγύπτοιο 
«,μεστμγύ: quanquam et simpl. ρ eadem reperiantur 
« scripta in quibusdam Codd. tam Mss. quam im-
« pressis. Rursum ab Arabibus derivata et alia duo 
" possessivafem. tantum generis, NIMIRUM Ά ραβί* 
" ET 'Αράβισσα, valentia i. q. 1Αραβική s. Αραβία: 
" quae enim Αραβική πνοή dicitur, eadem et Άραβϊς, 
" nimirum ή τυφωνική καϊ ή μετά κονιορτοϋ, quoniam 
« Typhonicus ventus est, qui ab Arabia spirat et pul-
« vereus. inde et VERB. Άραβίζω, Arabes imitor, 
" lingua nimirum aut moribus : vel Arabibus faveo, 
" Ab Arabum partibus sto : τά τών Αράβων φρονώ, 
" Suidae." [* Αραβιστϊ, Eust. in Dionys. P. 954. Ά -
ράβιοε, 939. Diod. S. 2 . ρ .95 . Strabo 1 9 5 . 1 1 2 5 . 
J155. "Άραψ, Wyttenb. ad Plut. 1, 527. De scri-
ptura,.ad Diod.S. 1, 159- Άραβες et Βάρβαροι conf., β 
Wessel ι Diod. S. 1, 6 3 . 138. 215. 2, 5. * Αραβάρχης, 
yfe&sel. de Jud. Arch. 63. Αραβία, Schweigh. E-
mend. in Suid. 14. Charito 592. Άρράβιος, Wakef. 
Ion. 1194· ad Lucian. l , 7 9 3 . " Schaef. Mss. " \A-
ραβιστϊ, Phot. Bibl. 374." Wakef. Mss.] 

44 "ΑΡΒΗΑΟΣ, (0,) Scalper sutorius, s. Scalprum 
" sutorium. Schol. enim Nicandri άρβήλους dici scri-
" bit τά κνκλοτερή σιδήρια, ois οϊ σκυτοτόμοι τέμνονσι 
" καϊ ζέονσι τά δέρματα : qui haec in T h . 423. Tva-
" πτόμενοι μυδύωσιν υπ άρβήλοισι, sic exp. ζεόμενοι 
" τοίς άρβήλοις, ή σμίΧαις ή ζύστροις. Etym. et Lex. 
44 meum vetus nomiuativum sing, non άρβηλος po-
" nunt, sed άρβηΧον. Ita enim ap. eos legitur, "Ap-
44 βηλον· σμιΧίον, σκυτικδν περιφερές, εστι δέ καϊ οπΧον. 
" \\Άρβηλα, τά, est etiam Nom. loci ap. Plut. et 
" Suid." [" Ad Diod. S. 2, 286." Schaef. Mss. Glos-
sae : ΆρβηΧον* Sicila. * Άρβήλιον Ficilis, Sicilicis.] 

" 'ΑΡΒΥΛΗ, ή, Calceamenti quoddam genus περισ- c 
" σώς εϊργασμένον, denominatum παρά το άρμόζεσθαι 
^ τοίς ποσϊν, quasi *άρμύλη, ut vult Etym. J. Poll. 
" vero non περισσώς εϊργασμένον υπόδημα fuisse dicit, 
^ sed εί>τελέ* τήν έργασίαν. Eur. Or. (140.) Σίγα, 
44 σίγα, Χεπτόν "ίχνος άρβύΧης Τ ίθετε, μή ψοφείτε, 
u μηδ' έστω κτύπος. Ubi Schol. esse dicit Calceamenti 
" genus κοίλου καϊ βαθέος : recte. Nam et Gal. hoc 
44 ipsum attestatur, Comment. 4. in Hippocr. de Ar-
" tic., ubi exp. haec verba, "Οταν δ* ές ύποδήματος 
u Χόγον irjy άρβυΧαι έπιτηδειόταται αϊ πηΧοπάτιδες κα-
44 Χούμεναι: annotat, άρβύΧας esse κοΊΧον υπόδημα καϊ 
" περιεσφιγμένον άκριβώς οΧω τφ ποδ* μέχρι τών σφυρών: 
" idque manifestum esse ex ipso etiam Hippocr., dum 
44 dicit πηΧοπάτιδας S. πηλοβάτιδας, nimirum διά τό πα-
" τείσθαι τόν πηΧόν υπ' αυτών, s. quoniam βαίνειν 
44 ασφαλώς έν πηλω δυνατόν έστι τοίς νποδεδημένοις 
" τοιούτον υπόδημα. Tales ap. Lat. sunt Perones. Inde 
" DEMIN. Αρβυλϊς, ίδος, ή, idem cum suo primitivo 
44 signif., ut Theocr. 7 , ( 2 5 . ) ώς τευ ποσϊ νισσομένοιο 
" Πάσα λίθος πταίοισα ποτ άρβυλίδεσσιν άείδει, Ita D 
" ad tui incedentis calceos lapilli resonant. SED ET 
44 'Αρβυλόπτερος, (ό, ή,) inde dicitur Perseus, quo-
" niam juxta poet. fabulas suis άρβύλαις habebat af-
" fixas alas: Eustathio * πτερόπους, ut Catullo quoque 
" Pennipes. Sed et Val. Flacc. dicit Aerei Persews 
" plfintaria: innuens et ipse eum habuisse plantaria 
u alata, quibus aera more avium tranaret. || Rursum 
uΆρβύλη est etiam μέρος τι περϊ τήν άντυγα τοϋ άρ-
α ματος9 nimirum ένθα ή ηνιόχου στάσις έστϊ: ut Eust. 
" accipierrdum ait in Eur. Hipp. (11^8.) Μάρπτει 
" δέ χερσϊν ήνίας άπ άντυγοί, Αύταίσιν άρβύλ^σιν 
" άρμόσας πόδα. Etym. tamen ibi pro Calceis acci-

pit, et revera non video quid obstet quominus ita 
"accipiendum sit." [Άρβύλη, Anal. 1, 230. Foes. 
(Econ. Hippocr. * Ά ρ μύλη extat et in Hesychio. 
Αρβυλόπτερος, Lycophro 839- Eust. 746, 35. 905, 
43. " Άρβύλη, Valck. Theocr. x. Id. p. 106.; Hippol. 
p. 289.; Diatr. 145. Jacobs. Anth. 7, 96. Τ . H. ad 
Aristoph. Π. 6. Άρβυλϊς, Wakef. Ion. 9 4 . Jacobs. 
Anth. I. c. 12, 26. * Άνάρβυλος, Valck. Phoen. p. 
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624. ; Hipp. p. 289.; Diatr. 145. Jacobs. Exerc. 1, 
68." Schaef. Mss. *Άρβυλος, Draco 22.] 

" Καταρβύλοις χλαίναις, Soph. Troilo dicit pro 
u ποδήρεσιν, ώστε κα! έπί τάς αρβύλας χαλάσθαι, Hes. 
" i. e. Talaribus, ad ipsa usque calceamina demis-
" sis.",[fi Brunck. Soph. 3, 516." Schaef. Mss. " He-
sych. v. Καθ. et Kar." Wakef. Mss.] 

4ί"ΑΡΔΑ, Inquinamentum : μολυσμός, Hesychio. 
ci Apud Gal. autem in Lex. legitur "Αρδας, et exp. 
" ρύπος τις καϊ ακαθαρσία. Habetur ΕΤ'Άρδαλο* ap. 
" Hes. et Erot. et ille quidem exp. * μόλνσμα, sicut 
ίς,/Αρδα ei est μολυσμός, hie ρνπον s. μολνσμόν : sed 
44 addens, dici etiam hominem άρδαλον, Qui munde 
44 non vivit. Est porro et VERB. Άρδαλόω, hinc de-
44 ductum, Inquino, Conspurco : ap. eund. Erot. nec-
44 non Gal. At Hes. particip. pass. Άρδαλωμένους 
44 exp. ταρασσομένους. Apud Eund. legimus Άρδά-
44 λονς, είκαίους. Item Άρδαλίδες, Musae. Est autem 
44Άρδαλος et Nom. propr. viii Troezenii musici, ap. 
44 Plut. (10, 655.)" ["Αρδα, Pherecr. ap. Eust. 1761, 
29. Meinek. Cur. Cr. 42. G. Burges. in Classical 
Journal 43, l63. Άρδαλόω, Hippocr. 227, 14. 239, 
4=582 . 589- " Άρδαλος, Valck. Adoniaz. p. 292. 
*Αρδάλιος, Plut. Mor. 1, 591.·' Schaef. Mss.] 

44 Άρδάλια, ra, Urceorum vasorumque figlinorum 
44 fundi: quos et γοργόρας vocari tradit Hes. VV. 
4k LL. Apud Eund. Άρδανίαι, αϊ τών κεραμίων γά-
44 στραι." [Eur. Ale. 100. ubi v. nott. J. Poll. 8, 66. 
Eust. II. Θ.707. Bekk. Anecd. Gr. 441. " Αρδάνιον, 
Kuster. Aristoph. 215." Schaef. Mss. Vide"Ap6w.] 

44"ΑΡΔΙΣ, (εω*, ή,) Cuspis teli. Redditur et Acu-
44 leus sagittae. Affertur et plur. "Αρδει* ex Herod. 
44 pro Pharetrae ; cum Hesychio Άρδικός sit pharetra. 
44 Deducit autem Etym. ^ « s a b άρω, quod est αρμόζω. 
44 Hesych. habet άρδιας, quod exp. ra έκ χεφο* όπλα!' 
[Herod, 4, 81. " Wessel. ad 101. 319. Valck. Theocr. 
Adoniaz. p. 227·; Diatr. 115. 135.; Callim. 292. 
Koen. ad Greg. 225. 241. Musgr. Iph. A. 774. Wakef. 
Here. F. 1065. Jacobs. Anth. 7, 220. Callim. 1, 494." 
Schaef. Mss. " Cuspis, iEsch. Pr. 878. * Άρδίον, Sa-
gitta, Serv. ad ^En. 8, 453." Wakef. Mss.] 

[* Άρδιοθήρα, ή, Forceps, Serv. ad iEn. 12, 404. 
" Ad Herod. 101." Schief. Mss. * " Άρδιόθηρ, Serv. 
ad ;En. 8, 453." Wakef. Mss.] 

4 4ΑΡΔΙΤΤΟΣ, Locus quidam Athenis, ab Ar-
44 ditto Heroe, qui Athenienses seditione laborantes ad 
44 concordiam cum jurejurando adegit. In eo judices 
44 jurejurando judiciali se astringebant. Et Άρδιττοϊ, 
44 Perjuri, Etym. At vero Hesychio'Αρδ^ττοί per η, 
44 sunt Qui facile ad jusjurandum veniunt. Vide et 
44 alia ap. J. Poll." 

"ΑΡΗΣ, Mars, ab άρά signif. βλάβην: si Eust. cre-
dimus, afferenli tamen *alicubi et aliud etymum, vide-
licet παρά 'τήν στέρησιν τοϋ είρειν. Etym. autem alia 
quaedam addit. Άρης, Mars: ut II. O. (733.) Δαναοί 
θεράποντεςΆρηος. In Bceot. φόβονΆρηος φορεονσας. 
Δ.(441.) ubi dicitur'Έρι* esse'/Aρεos άνδροφόνοιο κασι-
γνήτη έτάρη τε. Ε. (3ΐ . ) τΑρε*, "Apes, βροτολοιγέ, μί-
αιφόνε, τειχεσιπλήτα: ubi observa α hujus nominis 
diversanS habere quantitatem eod. in loco. Et aliis 
denique plurimis in II. cum ap. hunc poet., turn ap. 
alios/Apqs pro Deo Marte. ||"Ap??s, Praelium ; utet 
Mars accipitur a Lat. 11. B. (381.) Nw δ' έρχεσθ' έπϊ 
δείπνον, ίνα ξυνάγωμενΆρηα, quod alibi έριδα'Άρηος 
συνάγειν, et συνάγειν νσμίνην, ut Ξ. (485.) Σ. (213.) 
Αί κέν πως σύν νηυσϊν Άρεως άλκτήρες ίκωνται, ι. e. 
άποτρεπτικοϊ τοϋ πολέμου, ut inquit Schol. Sic et ap. 
Soph. Ant. (C. 1679.)7/Ap7?s pro πόλεμος. Nec solum 
generaliter πόλεμον signif., sed et peculiari signif. τήν 
πρός πόλεμον όρμην, inquit Eust. ut 11. P. (211.) Sv 
δέ μ ι ν Ά ρ η ς Αεινός, ένυάλιος. Ubi tamen exp. idem 
Gramm. ένθεος γέγονε πλησθεϊςΆρεος* Schol. Soph, 
in Aj. vult"Ap??$ accipi pro λύσσας, μανία. H^Ap^s, 
Vulnus, Plaga, II. N. (5690 μάλιστα Γίνετ'Άρης 
άλεγεινός όίζυρόϊσι βροτοίσι, i. e. πληγή καϊ τραύμα, 
inquit Eust, Nec solum pro Vuluere, sed et pro Caede 
ipsa, quae fit vulnerando. Qua in signif. usus est 

6 Υ 
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etiam Soph. Aj. (254.) πεφόβημαι λιθόλενστον"Αρην 
ζυναλγείν μετά τούδε τυπείς. Ubi Schol. exp. θάνα-
τον, sed aptius exp. φόνον, afferens "Αρης άλεγεινός, 
ex Horn. 1. c. quasi ibi "Αρης Mortem signif., cum 
pro Vulnere accipiatur, ut dictum est. "Αρης item 
pro Ferro: de qua signif. vide Eust. 

"Αρης, in communi sermone gen. habet "Aρεος, in-
quit Eust. ; et ut dicitur Σωκράτης Σωκράτεος Σώκρα-
τες, eod. modo "Αρης "Aρεος "Apes. At vero gen. 
"Αρεως per ω est a noininativo j E o l i c o "Apeus, quo 
usus est Alcaeus. Sed in II. Σ. (213.) Αϊ κέν πως σύν 
νηυσιν "Αρεως άλκτήρες ίκωνται, Aristarchum legisse 
"Αρεω, qui genitivus esset similis τψ Με^έλεω, et 
Πβ/ρεω. Ionice autem "Αρηος ab eod. nominativo 
"Αρης. Sed et gen. illi datum fuisse''Αρον, under per 
extensionem Ionicam dixisse Arcbilochum παίδ"Άρεω 
μιηφόνον. Quinetiam habuisse gen." Αρητος, ut osten-
dit Άρητιάδης patronymicum ap. Hom. et Άρ/?™ ω ν 
demin. Vide Eust. Reperitur certe in prosa gen. 
"Apeos, dat."Ape/, vel potius cum contractione"Ape*. 
Accus."Αρην. Apud Aristoph. autem (Π. 328.) etiam 
*Αρη sine v. 

[""Αρης, Wolf, ad Hesiod. 119. ad II. Ξ. 485. 
Charito 485. Markl. Suppl. 578. Musgr. Rhes. 239-
Heyn. Hom. 4, 268. 5, 709. 6, 332. 471. 7, 323. 442. 
460. 606. 799. 8, 132. 197. 253. Wakef. Trach. 11. 
Jacobs. Anth. 8, 2 6 0 . 9, 2 0 7 . 1 2 , 1 1 1 . Lobeck. Aj. p. 
328. Markl. Iph. p. 131. Abresch. jEsch. 2, 118. 
Porson. Phoen. 134. 950. 1020. Brunck. Aristoph. 1, 
25 i. 3, 195. Τ. H. ad Aristoph. Π. p. 103. ; ad Lu-
cian. 2, 280. De declinat., ad Lucian. 1. xxxiv. 
Brunck. CEd. C. 947* Heyn. Hom. 5, 9· De quant., 
Charito 657. Heyn. Hom. 5, 71. Graef. ad Meleagr. 
S3. Conf. cum άνήρ, Jacobs. Anth. 12, 121.; cum 
άρή, Heyn. Hom. 6, 332. 6l3. De gen., ad Charit. 
258. Koen. ad Greg. 286. ad Xen. Eph. 206. Wolf, 
ad Hesiod. I. c. Charito 724. Jacobs. Animadv. 265. ; 
Anth. 7, 105. Brunck. Apoll. R. 74. ; Aristoph. 2, 
174. ad Dionys. Η. 1, 82. Erfurdt. ad Antig. p. 120. 
Heyn. Hom. 6, 332. "Apews, Palaeph. 44. "Αρεος, 
Valck. Phoen. p. 89· Brunck. Soph. 1, 413.Ό$01 
"Αρηος, Wolf, ad Hesiod. 100. Dat.,"Ap et, Philostr. 
100. Boissonad."Αρήί, Charito 666. 766." Apy, ibid. 
762. Heyn. Hom. 5, 142. De accus., ad Diod. S. 1, 
388.390. Brunck. Aj. 254. Heyn. Hom. 5, 172. Lo-
beck. Aj. p. 259. 400. "Αρην/Αρη, illud .magis Atti-
cum, Brunck. ad iEsch. Pers. 84.; ad Phoen. 133. 
947. Valck. p. 346. 367. 397·; ad Callim. 93/Αρην, 
Brunck. Soph. 3, 511 ."Αρεα, Charito 763. Antip. Th. 
14. Schol. ad Aristoph. Π. 328. Belin. ad Lucian. 1, 
xxxvi."Aρην πνέειν, Lobeck. Aj. p. 401.JApes,"Apes, 
Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 1 5 0 . Heyn. Hom. 5 , 9 . 
"Αρης, Vulnus, Plaga, Musgr. Iph. T . 445. Heyn. 
Hom. 5, 53. 6", 453. 613. Ferrum, Jacobs. Anth. 8, 
307. 12, 357- Epigr. adesp. 436. Heyn. Hom. 5, 53. 
6 , 453. Ruhnk. Ep. Cr. p. 6 9 . ad II. N. 444. Φ. 112. 
Kotvos "Αρης, Lobeck. Aj. p. 401.*Apevs, Koen. 
ad Greg. 84. Brunck. CEd. C. 947. Heyn. Hom. 5, 
9. * Άρεύς, ad Diod. S. 2, 426." Schief. Mss. 
" Gen., 'Apeov, Eust. II. 392. VA. Ferrum, Clem. 
Alex. 863. Oppian. H. 4, 554. Noxius, Eust. 11.392, 
18. Ira, Theod. 4, 321. "Α. ποΧέμον, Quint. Sm. 3, 
20." Wakef. Mss. Glossae: *Αρης· Mars, Mavors, 
Quirinus, Gradivus.] 

Άρήίθοος, (ό, ή,) Bellicosus, Egregius bellator, q. d. 
Celer s. Agilis in praelio. II. T. ( 1 7 6 . ) άρηίθόων αίζηών. 
Vide Hes. et Eust. [" Heyn. Hom. 4 , 6 0 9 . " Schaef. 
Mss. " Quint. Sm. 1, 748." Wakef. Mss.] 

[* Άρηίκτάμενος, II. Χ. 22, 72. a κτάω, κτείνω, i. q. 
άρηιφατος. " Heyn. Hom. 8, 253/' Schaef. Mss.] 

Αρηίφατος, ό,ή, In praelio occisus. II. T.(31.) Ω. 
(415.)Μι//αί, αϊράτε φωτάς άρηΐφάτους κατέδουσι. Od. 
Α. (41.) "Ανδρες άρηίφατοι. Ετ Άρείφατος pro eod. 
Sed άρείφατοι φόνοι ex Eur. (Suppl. 603.) affertur, ubi 
άρείφατοι fuerit simpl. pro άρειοι, vel a Marte perpe-
trati. II Hes. autem άρείφατον Χήμα exp. ισχυρόν, 
pro άρει έ οίκος, inquit, citans iEschylum. Etym. quo-
que άρείφατος vult signif. non solum τόν έν πολεμώ 
πεφονευμένον, sed etiam τόν ένποΧέμοις όνομα$όμενον, 
e quo intelligi ποΧεμικόν. [" Άρηΐφατος, Heraclitus 
ap. Clem. Alex. Str. 4. p. 571." Routh, Mss. "Heyn. 

A Hom. 7 , 602. Άρείφατοι αγώνες, £sch. Eum Qifi 
Abresch. £sch . 2, 125. Markl.Suppl. p. 1 9 0 . % ^ 
φατος, Albert. Peric. Cr. 43. Heringa Obs. 200 Ja 
cobs. Anth. 8, 130. Crinag. 25." Schaf.' « Ornh" 
Arg." Wakef. Mss.] F 

[* Άρηίφθορος, ό, ή, Marte s. in praelio occisus, i.q 
άρηίφατος. Cornut. 21. (Myth. 192.) Πτώματα ά^ΐ 
φθορά, ubi falso legitur άρηίφθογγα.] 

Άρήίφιλος, (ο, τι,) q. d. Marti carus, vel, Cui carus 
est Mars, Bellicosus, Strenuus bellator; ut Ά ρηιφι. 
Χος ΜενέΧαος, II. Γ. [21. 52. Β. 778. Δ. 152. Od. Η, 
169· Pind. I. 8, 50. "Tryphiod. 6'53." Wakef. Mss!] 

[* " Άρειθυσανοι, (Martis fimbriae,) ad Hesych. 1 
528. 14." Dahler. Mss.] 

Άρεικάτοχος, perperam in VV. LL. scribitur, de 
quo vide in Κάτοχος. 

Άρειμανής, ό, ή, ΕΤ Αρειμάνιος, q. d. Marte furens, 
Bellandi amore insanus, Martius, Bellicosus. Dionys. 
P. 'ίνα παίδες άρειμανέων Άριμασπών, ubi Eust. ait 
vocatos Arimaspos άρειμανέας vel άρειμανίονς, ostenv 

β dens se legere vel άρειμανέων, vel άρειμανίων. Sed 
άρειμανέων certe regularius esse nemo mihi negarit; 
atque adeo sic etiam legimus in Epigr. Simyli ap. 
Plut. (1, 115.) 'ΌπΧα δ' έπιπροβαλόντες άρειμανίων 
άπό χειρών. Apud Etym. perperam, ut opinor, fyee 
μάνειος cum ei in penult. Αρειμάνιος, inquit Bud. 
Bellicosus et. pugnax. Strabo de Gallis, et Plut. 
Laert. 288. Id em Plut. Themistocle 39. in fine pro 
Marte ponere videtur. Haec Bud. Apud Plut. certe 
(7, 86.) invenio copulata ποΧεμικός et αρειμάνιος, 
II Persis autem Άρειμανής est Άίδης, Hes. AT 'APEIO-
μαν))ς, Arianus, ab Ario, Eccl. Hist. Ετ Άρειομανί-
της, pro eod., ap. Theodorit. Η. E., ut annotat Bud. 
[" Αρειμάνιος, Const. Manass. Chrou. p. 12(=24. 
Meurs.) Herod. Epimer. 185. : Άριμάνιος, Moschop. 
in not. ad Herod. L c." Boissonad. Mss. Κριός, Diog. 
L. 6, 61. " Adamant. Physiog. 1, 13." Kali. Mss. 
<(Άρειμανής, Dionys. P. 31. 2S5. Strabo 298. Ap-
pian. 1, 66l . Αρειμάνιος, Philo J. 2, 375. Plut. 2, 
2 6 8 . Άριμάνιος, 1, 126'." Wakef. Mss.] 

C [* Άρειμανιότης, ή, Stob. Ecl. Eth. 322. " Stob. P. 
195." Wakef. Mss.] 

ΆρείτοΧμος, (ό, ή,) q. d. A Marte audaciam sumens, 
Martius, Bellicosus. Citatur ex Anthol. [" Zosimus 
Epigr. 4." Schaef. Mss. " Etym. M." Wakef. Mss.] 

[* " Άρειόω, Etym. M. 751, ι. (Τό γάρ μειώ, και 
τεΧειώ, και άρειώ, και άχρειώ, παρά τό μείος, και TeXetos, 
και άχρείος, και'Άρης.)" Wakef. Mss.] 

[* Άρείκός, ή, όν, i. q. άρειος, Schneidero perperam 
susp. et scriptum άρεικός. Glossae: Άρείκός' Mavor-
tius. " Const. Manass. Chron. p. 25. 28. I'242. (49· 
53. 95. 142. Meurs.) Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 
276. (Καί πάλιν κατά τρίτην εΙσβοΧήν ό Αγαμέμνων 
σύν τψ αύταδέΧφω αύτοϋ Με^ελά^> τό ΈΧΧηνικόν απαν 
συγκροτήσας τής Έλλάδο$ άρείκόν στράτευμα, εις πολιορ-
κίαν τής Τροίας έξώρμησεν :) 285. (Άρέίκούς avhpas 
"Ελληνας :) * Άρείκώς, 292. (Οπηνίκα γαρ εντυ$ είσ* 
ήλθεν ό Δούρειος, οι έν Trj γαστρι τούτου ήρεμα >πρϊν 
καθεζόμενοι άρείκώς βοη άπαντες εις τό φώς * ffvvetf-
θορον ένοπλοι, και μηροϋ τά ξίφη κάντευθεν έρυσαντα, 

D άρείκώς κατά τών Ύρώων έχώρησαν. )" Boissonad. Mss. 
" Ad Moer. 186. Tzetz. Exeg. II. p. 129, Π-" Schaif' 
Mss. " Themist. 1 6 5 . " Wakef. Mss. Άρείκώς, Her-
meas Schol. Plat. Phredr. 130.] 

"Αρεως, (ό,ή,) ET a p . poet. Άρηίος, Martius, Ad 
Martem pertinens. II. Δ. (407.)Παυρύτερυν λαόνάγα-
γόνθ' ύπό τείχος "Αρειον, e. Martis, τό τοϋ "Apeot, 
inquit Eust., vel κρείττον τοϋ ένταύθα κατάΤροίαν τά-
χους. Et"Apetos pro Martius, in "Apetoj πάγος, Mar-
tins collis, proprie. Lat. tamen potius Vicus Martius. 
Dictus et c5mp. voce 'Ape£0^«yos, a quo et Judices, 
quorum ibi tribunal erat, dicti Άρειοπαγίται. Vide 
Πάγο*. Alterum adjeclivum Άρήίος, poet, uti dixi, 
Martius, Ad Martem pertinens, vel Marti conveniens: 
ut τενχεα Άρήί.α, item έντεα Άρήία, ap. Horn., ut et 
Lat. Martia aruia. Hes. tamen Άρήία exp. ττολψ-
στηρια, ad hh. li. Hom. respexit, ut opinor. Sed et 
άρήίος Bellicosum signif., ut Lat. Martius. 1Ι.Π.(1ο6.) 
άρήίος Άχιλλεύς. Ν. (4990 άνδρες άρηίοι. Celeruoi 
scribit Eust. 8 9 4 . ToD δε άρήίος πρωτότυποντό apeios: 
quibus t a m e n repugnantia scribere videtur 217· 
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["Ap^os, Fischer. Ind. Palaeph. v. Δίρκη. Eur. Here 

F. 412. Heyn. Hom. 4, 630. 7, 126. Cognom. Mi-
nervae, Toup. Opusc. 1, 372. 'Apeiorepos, Gesner. Ind. 
Orph. Phrynieh. Eel. 55. Monum. Byz. 15. Epigr. 
adesp. 578. Jacobs. Anth. 12,313. (Coluth.) Αρήίοε, 
Valck. Diatr. 217.; ad Herod. 358. 501. Thom. M. 
652. Hadrian. 2. Lobeck. Aj. p. 239. Άρήίον οπλον, 
Herod. 4, 23. Heyn. Horn. 4, 518. 5, 263." Schaef. 
Mss. " Ad Martem pertinens, Manetho 4, 263. 
"Ape.<os, Robustus, Fortis, Oppian. C. 4, 442." Wakef. 
Mss. " Theogn is 560." Routh. Mss. Glossae : "A-
peios' Martialis. Άρήίοε' Quirinalis, Martiatus.] 

Άρειος proprium etiam nomen cum aliorum, turn 
Celebris illius Heeretici, unde Αρειομανής et 'Αρειο-
μανίτης, de quibus paulo ante dixi. Eust. de άρειος 
loquens, Έξ ού, inquit, και κύριον παρά τοίε ύστερον, 
"Aρεωε διά διφθόγγου, ό κατα τήε αληθείας φερωννμως 
άρείκόε. Sed et Psaltes quidam olim dictus fuit "Apios 
cum solo i. [* Άρειανίζω, Arianus sum, Arii haere-
sin sequor. Suid. v. Άέτιος: Τά αντα μέν olv εφρύ-
yei Άρείω, καί τήν αντον σννεκρότει δόξα.ν πρόε δέ 
Άρειανίέονταε διεκρίνετο. rHv δέ καί πρότερον αιρετι-
κός άνθρωπος Αέτιος, και τφ 'Αρείου δόγματι *διαπύρως 
συνηγόρων έσπευδεν. Et paulo post : Αλλ* εί τά αυτά 
τοΊε Άρειανίζονσιν ελεγεν. Respicitur Socr. Η. Ε. 
2, 35. ρ. 132 . U N D E * " Αρειανικός, (ή, όν, Ad Arii 
haeresiu pertinens,) Theodoret. Opp. 3, 542. 826. 
852. 862. 910. * Αρειανόφρων, Athan. 2, 48." Kali. 
Mss. " Αρειανίζω, Jacobs. Anth. 12, 193." Schaef. 
Mss.] 

[* " ΤΙανάριον, ita inscribitur Epiphanii opus adv. 
Iter." Routh. Mss.] 

" Αρειόπαγοε, vel Αρειοπάγος, (ο, ή,) secundum ali-
OS, Vicus Martis, Vicus Martius, ut in V V. LL. red-

" ditur. Sed rectius videtur verti Collis Martis. Erat 
" autem Locus, in quo judices, ab eo Areopagitae dicti, 
" judicia exercebant: in arce, si Hesychio credimus. 
11 Paus. in Attieis ita vocatum scribit, Ό τ ι πρώτοε 
""Αρης ενταύθα έκρίθη. Alia autem ap. Etym. vide. 
" Sed ap. eum, sicut alibi passim, scriptum estwApetos 
" ηάγος, disjunctim. HINC Αρειοπαγίτης, Judex, 
° qui in Areopago judicia de causis capitalibus ex-
" ercebat. Sed magis usitatum est Αρεοπαγίτης, 
" cum e solo. Horum severitasin Proverbium abiit, 
" ut videbis ap. Suid., et Erasm. Adag." [""Apeios 
Πάγοί, Dinarch. c. Dem. 92. 93. 94. : Dem. c. Lept. 
381. jEsch. c. Ctes. 18. 146. Lucian. Pise. 206. 
216. Xen. Mem. 3, 5, 20. Athen. 566. Luc. Act. 
Apost. 17, 22. Sed Soph. CEd. C. 1001. Άρεος εύ-
βουλον Πάγον." Scott. App. ad #Thes. Herod. 8, 52. 
Glossae: 'Αρεοπαγίτης' Areopagita. Ετ *Τρισαρειο-
παγίτης, δ, Cic. ad Att. 4, 15. ADDE * Αρειοπαγίτις, 
ή, ET Αρειοπαγιτικός, ή, όν, ut, " Αρ. βουλή, Schol. 
iEschinis 247. Bekk." Boissonad. Mss. "Αρειόπα-
γοε, Heyn. Apoliod. 1045.; ad II. Δ. 185. Toup. 
Emend. 1,101. ad Lucian. 1, 418. 423. Τ . H. ad 
Lucian. Dial. 112. ad Herod. 641. Stanl. Eum. 688. 
Luzac. Exerc. 181. Jacobs. Anth. 12, 335. Ή έξ 
Αρείου Πάγου βουλή, Plut. Cimone 10. 15.; Cicerone 
24. Άρειοπαγίτης, Wakef. Eum. 9^2. Proverbialiter, 
Homo severus et taciturnus, Bergler. ad Alciphr. 52. 
*Άρεοπαγίτις, Alciphro226. *Άρεοπαγιτικόε, Wakef. 
Eum. 618. ad Dionys. PI. 5, 182." Schaef. Mss.] 

" Άρειοπέδιον, (ro,) Martius Campus, VV. LL." 
" Αρητιάε, άδοε, ή, Martia, Bellicosa, ex Apoll. R. 2. 

" άρητιάδα Μεναλίππην," [ά&Άρης,Άρητος. ' 'Valck. 
Phoen. p. 684. Brunck. Apoll. R. 132." Schaef. Mss. 
*"'Αρηίάε, Ad Martem pertinens, Bellicosus, Quint. 
Sm. 1,186.(\Ap*/m'Sos βασιλείηε:) 316." Wakef.Mss.] 

1ί Αρείων, (ονοε, δ, ή,) Praestantior. Proprie autem 
Marte praestantior, Praestantior armis, utpote ab"Ap?js. 
Od. Y. (133.) χείρον a et ά ρείονα inter se opponuntur. 
Αρείων exp. alicubi et Melior. Sic et άρειον interdum 
i^raestantius, interdum Melius. Hesiod. Ε. (1, 157·) 
δικαιότερον καί άρειον. Phocyl. (183.) τί γάρ ήδύτερον 
καί άρειον; ""Αρειον, Melius, Praestantius, (ut άρει· 
" ων, Melior, Praestantior,) vel Martium, Bellicosum, 
" ut Άρειοε, Martius." [* Αρειότερος, Anal. 3, 135. 
Vide "Αρειος. ""Αρειον et άμεινον, Heyn. Hom. 7» 
607. 8, 272.: Αρείων, Equus, 8, 429. ; ad IL Ψ. 
346. Valck. Phoeo. p. 659.: Heyn. Horn. 5, 285. 

Λ 329- 7, 126. Schneider, ad Xen. K. A. 15. Melior, 
Praestantior, ad Herod. 478." Schief. Mss. " Lon-
gior, Oppian. C. 3, 472." Wakef. Mss.] 

if'Αριστος, Praestantissimus, Optimus, superl. gra-
dus : ut άρείων, compar. Proprie Marte praestantissi-
mus, Armis praestantissimus, s. praelio ; sed generali-
ter accipitur : unde cum άριστοε additur τά πολεμικά, 
sub. κατά, vel έν τοίε πολεμικοίε, ut a Plut. Publicola, 
pro Eo, qui sit praestantissimus in rebus bellicis. 11. 
Τ . (258.)"Ιστω νυν Ζεύε πρώτα θεών ύπατοε και άριστοs. 
Od. Η. (414.), Άξεθ' ύών τόν άριστον. Interdum cum 
accus., interdum et cum dat . ; ut 11. Γ. (39.) Δύσπαρι, 
evSos άριστε. At Ψ . (482.) A lav, νείκέι άριστε. In-
terdum vero huic nomini praefigitur οχα, sicut et ad-
verbio "Αριστα, de quo paulo post. Sed et πολλον 
άριστοε, II. Α. (91-) Ft μέγ' άριστον, pro Longe prae-
stantissimus, Β. (274.) II Apud Thuc. 3. cum infin., 
άριστοι άπατάσθαι, Maxime idonei qui fallamini. 
Schol. επιτήδειοι Kat έτοιμοι. 

Άριστοι, Optimates, Primores, Proceres. Qui et 
Β Summates Plauto. In VV. LL. 

"Αριστοε, de re etiam dicitur, non solum de persona; 
Ut άριστον σώμα, Xen. Ε. "Αριστα μέν τά σώματα έχον-
ταε, ευτάκτους δέ καϊ ευοπλοτάτουε, Praestantissima cor-
pora, vel Robustissima, Firmissima. Apud Hom. 
άριστη βουλή, Praestantissimum consilium, vel Opti-
mum. Sic Herodian. 2,(2, 13.), Συμβουλεύουσι γάρ 
ήμίν άεϊ τά άριστα καί σωτήρια. 

['Άριστοε, Soph. Ε. 1099· ra άριστα pro αριστεία: 
ά δέ μέγιστ έβλαστε Νόμιμα, τώνδε φερομένανΆριστα 
τ$ Ζηνός ευσεβείς. " Ad M a r . 135. ad Diod. S. J, 
279. Fischer. Ind. Palaeph. v. 'AyaGos, ad Lucian. 1, 
1 9 1 . Wakef. Phil. 3. Heyn. Hom. 4, 328. 3 9 6 . 6 , 
351. I. q. μέγιστος, Wakef. Here. F. I O 1 9 . I. q. 
άριστευς, Heyn. Hom. 6, 501. Conf. cum κράτιστοε, 
Brunck. Aristoph. 3, 9 8 . (Heyn. Hom. 4, 3 9 6 . ) Π άντ 
άριστος, Athen. 1, 6. Κάλλιστο* καϊ άριστος, Plato 
Phaedr. 283. Ό λόγος του αρίστου, Heindorf. ad Plat. 

C Phaedr. 223. * Άρίστως, Anon, de Vit. Pythag. 60. 
Kuster." Schaef. Mss. Glossae: "Αριστο*· Egregius, 
Optimus. "Αριστοι' Optimates. " Άρίστως, Niceph. 
Call. 1. p. 38." Kail. Mss.] 

"Αριστα, adv. Praestantissime, Optime. Od. N. 
(365.) Αυτοί δέ φρα$ώμεθ' άπωε όχ άριστα γένηται. 
Cum gen. interdum ; ut άριστα ηθών εχει, Optime 
moratus est. Sed hie gen. possit et τω έχει tribui. 
II"Αριστα pro άριστον etiam, notat ap. Hom. Eust. 
[" Zeun. ad Xen. Κ. Π. 98." Schaef. Mss. Glossae: 
'Άριστα' Optime.] 

Αριστίνδην, aliud adv. Praestantissimos vel Opti-
mos quosque deligendo. Ead. forma dicitur qua 
πλουτίνδην. Aristot. Pol. 2. Τ αντην δ' αίρούνται τήν 
άρχήν άριστίνδην, In huncmagistratum optimum quem-
que legunt, Bud. Ibid. Αριστίνδην καϊ πλουτίνδην δεί 
αίρείσθαι τούς άρχοντας, Optimos et ditissimos quos-
que eligere in magistratus. Lucian. (2,651.) Πλουτίν-
δην κελεύεις, άλλά μή άριστίνδην καθίΞειν. Sic Oi//c άρι-
στίνδην μέν έπιλελεγμένονς, Isocr. Paneg. (264. Aug.) 
Et ap. Plat, de LL. 9> (70 Έ/c τών περυσινών άρχόντων 
άριστίνδην άπομερισθέν δικαστήριον, exp. Optimus quis-

D que ex eorum numero electus, qui anno proxime prae-
terito functi magistralibus fuerunt. [Lat. Oplimatim. 
" Dionys. H. 4, 1982. ad Diod. S. 2, 206. Timaei Lex. 
4 9 . et n.: Ruhnk. ad Longin. 252.; Toup. 304." 
Schaef. Mss. " Άριστίδην pro άριστίνδην, Const. Ma-
nass. Chron. 4526. p. 176. sed susp. lect." Kail. Mss.] 

[* " Αριστάίος, ό, Nobilis heros ob inventam μελι-
τουργίαν καϊ έλαιουργίαν. Docuit et ovium curam. P. 
9,104." Damm. Lex. Pind. Vide et Hippocr. 312,48.] 

f 'Αριστεύω, σω, Praestantissimus sum omnium et 
maxime strenuus, Omnium fortissime me gero. II. Z. 
(208.) Αϊέν άριστεύειν, καϊ ύπείροχον έμμεναι άλλων. 
Quoniam autem a superlativo 6t, sicut καλλιστενω a 
κάλλιστος, genitivo itidem jungitur interdum, ut Ibid. 
( 4 6 O . ) Έκτορος ήδε γυνή, δε άριστεύεσκε μάχεσθαι 
Τρώων ϊπποδάμων. Ubi observa et infin.: ut et Π. 
(551.) έν δy αύτόε άριστεύεσκε μάχεσθαι, pro έ^ τω 
μάχεσθαι, aut κατά τό μάχεσθαι. Perinde ac si di-
xisset, άριστεύεσκε μάχρ, aut κατά τήν μάχη ν: aut 
certe έν τή μάχτ}: ut ap. Corn, in Alleg. Έν γάρ τή 
πρόε τούε γίγαντας μάχτ) παραδίδοται ήριστευκν7ια ή 
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Αθηνά. Nam et in soluta oratione frequens est hu- A 
jus verbi usus. Xen. ('Απ. 3, 5, 10.) cum gen. usur-
pat, sicut Hom. · 'Ev ols πολέμοις έκεΊνοι δήλοι εισι 
πάντων άριστεύσαντες τών καθ' έαυτούς άνθρώπων. Sic 
Plut . Numa, αριστείων τών βαρβάρων, ubi exp. Belli-
cosissiraus barbarorum. Soph, autem, Aj. (435.) ac-
cus. rei junxi t , Τ ά πρώτα καλλιστεΐ αριστεύσας στρα-
τού. Quae vide ut interpretatus sim in KaXX^relov. 

Άριστεύειν, ponitur etiam generalius pro Strenuuin 
se praestare, Strenue vel fortissime dimicare. Plut. 
Solone, άριστεύειν ύπέρ τής πατρίδος. Apud Naz. au-
tem άριστεύειν κατάτινος, Fortissime pugnare adversus 
aliquem. Lucian. 'Εν τοσούτω δε ο Άλκιδάμας ήρίστενε 
τω Ζηνοθέμιδι συμμάχων. 

1 Άριστεύειν, de alia etiam praestantia dicitur, quani 
quae est in rebus bellicis; ut ap. Theocr. (12, 270 
άριστεύοντες έρετμοίς, Praestantissimi arte remigandi. 
Et ab Appiano B. C. 2. dicitur territorium optimum 
άριστεύειν, ubi scribit, Άριστεύονσα γή ή περι Καπύην. 

[ Αριστεύω, Herod. 7, 144. 'Ετέρη Θεμιστόκλεί 
γνώμη ες καιρόν άρίστευσε, pro ένίκησε. Glossae : Ά - Β 
ριστεύω· Foriiter facio. " Ruhnk. Ep. Cr. 13. Harles. 
ad Theocr. 288. Valck. Hippol. p. 271. ; ad Herod. 
553. Brunck. Aj. 435. Musgr. Bacch. 1197- Phry-
nich. Ecl. 106. ad Diod. S. 1, 410. Jacobs. Anth. 7, 
394. 12, 326. Huschk. Anal. 2S5. Heyn. Hom. 6, 65. 
Excello, cum gen., Toup. Epist. deSyrac. 338. Valck. 
Adoniaz. p. 389. 'Αρ. πρός, ad Lucian. 1, 423. Σπέρ-
χιν, Jacobs. Anth. 7, 372." Schaef. Mss.] 

[* Άρίστευμα, ro, Praeclarum facinus. Eust. 86, 46 
= 115, 14.] 

[* " Άριστε ντής, (ο,)Secundi Sent. 1 6 . " Kali. Mss. 
" An improver, 25. Galei Myth. 639." Wakef. Mss.] 

Άριστευτικός, (ή, όν,) Qui quasi ita comparatus sit 
natura, ut omnium fortissime se gerat. Vel, Fortitu-
dine ceieros superare solitus. In VV. LL. exp. Stre-
nuus, non expressa vi vocabuli. [ " Max. Tyr. 306." 
Wakef. Mss.] 

Άριστεύς, έως, ο, Qui omnium praestantissime et 
fort i ss ime in bel lo s e g e r i t , Omnium fort i ss imus. Ad-
do autem gen. Omnium, ut o s t endam vim habere c 
SUperlativi. Sic Hom. άριστήας Δαναών et άριστήας 
Ώαναχαιών dicit. Plut. Quaest. Rom., "Αλλοις άρι-
στεϋσι και στρατηγοίς έδωκαν. Rursus ap. Horn, paulo 
et iam general ius pro Optimatibus s. Proceribus, e t 
Quibusvis, qui primarii sint inter alios; ut Od. Z. 
(34.) άριστήες πάντων Φαιήκων. Ο. (28.) μνηστήρων 
άριστήες. [ " Valck. Phoen. p. 417- ad Diod. S. 1, 
2?9. 288. Phrynich. Ecl. 106. ad Lucian. 2, 304. 
Heyn. Hom. 5, 541. Conf. cum άριστος, Porson. Med. 
p. 7. Muller. ad Lycophr. p. 54. (Apud Boissonad. 
Philostr. 456. Schol. videt ur legisse άριστέων.)"Αριστος 
et άριστεύς, cf. Potter, ad Lycophr. 532. "AvSpes άρι-
στείς, Porson. Med. I.e. *Άριστενς, nom. propr., 
Bergler. ad Alciphr. 4." Schaef. Mss. " Plur., Argo-
naut®, Diod. S. 247, 8. Plut. 10, 118." Wakef. Mss.] 

Αριστεία, ή, Egregia strenuitas, Egregiae fortitu-
dinis specimen. Exp. etiam Praeclarum militiae fa-
cinus. Et simpl. Fortitudo, Strenuitas. Soph. (Aj. 
443.) Κρίνειν έμελλε κράτος άριστείας τινϊ. E t άρι-
στείας άγωνιστήν γενέσθαι. E t in Anthol. άριστείης D 
σύμβολα δεικνύμενοι. Herodian. 7, (2, 15.) Ύαντην 
τήν μάχην και τήν άριστείαν αύτοΰ. [ ί ζ Ad Dionys. Η. 
3, 1569- 1701. 1773. ad Mcer. 77. Valck. ad Herod. 
156. Phrynich. Ecl. 202. Thom. M. 470. ad Diod. S. 
2, 210. Στέφανοι άριστείας, ad Dionys. Η. 2, 884. 
1258." Schaef. Mss. Glossae : Άριστείαι4 Fortia facta.] 

ΆριστεΊον, τό, ead. forma dictum qua καλλιστείον, 
Fortitudinis praemium, Praemium s. Honorarium, 
quod datur fortitudinis ergo : proprie Quod datur ei, 
qui omnium fortissime et strenuissinie se gessit. Xen. 
E. 1, (2, 7·) Κρατίστοις γενομένοις άριστε Ία έδωκαν. 
Isocr. Paneg. (§. 20. Cor.) Καί πρός άπαντας τούς κιν-
δύνους διενεγκόντες, ενθύς μέν τών άριστείων ήίιώθησαν. 
^Eschin.(84.) Αποτυχών τών άριστείων. Ε Plut. autem 
Theseo affertur γέρας άριστεΊον, pro άριστεΊον simpl. 
II Αριστείο ν, generalius pro alio etiam praemio; ut 
σοφίας άριστεΊον, Sapientiae praemium, Plut. Themi-
stocle. [ " Ad Dionys. H. 2, 1258. 3, 1569. 1701. 
ad Herod. 6 6 2 . Jacobs. Anth. 9 , 3 2 4 . Wakef. Phil. 
1429." Schaef. Mss. Hippocr. 80, 30.] 

[*· " 'Αρίστειος (οίνος,) J . Poll. 6, 15." Kali. Mss 
sed lect. susp.] 

[* Άριστείης, JEger quidam, Hippocr. 333, l.] 
[* Προαριστίδιος πλους, Scylax ap. Schneider. Lex 1 
[ 'Αριστείδης, Hippocr . 332, 2 6 . * Φ iXaptmii» 

Anal. 3, 125. " Thomas Scholast." Schaef. Mss.] 
[*Διαριστεύομαι,Certo cum aliquo. Pseudo-Longin. 

13. Πρός"Ομηρον διηριστεύετο.~\ 
[* Καταριστεύω, Excello. J. Poll. 1, 1 7 6 . ΑογάΙες, 

άριστεύοντες, καταριστεύοντες.] 
[* " Προαριστεύω. Const. Manass. Chron. p. 37Λ-. 

71. Meurs.)" Boissonad. Mss.] 
[* Συναριστεύω, Simul cum alio rem optime gero 

Excello cum alio. Eur. Tro. 805. Συναριστεύσων αιϊ 
Αλκμήνης γόνω. Max. Tyr. 9 . " Charito 703." Schaef 
Mss.] 

[* " Άρισθάρματος, ο, ή, Qui curru est prastan-
tissimus. Γέρας, P. 5, 39. Decus partum εν τψ apL. 
στεύειν άρματιDamm. Lex. Pind.] 

[* « Άρισταγόρα, Toup. Opusc. 1, 227·" Schief. 
Mss. *Άρισταγόρας, JEger quidam, Hippocr. 400 
29·] 

[* " Άρίσταρχος, (ο, ή,) Const. Manass. Chron., 
sed cum varianteλήσταρχος." Boissonad. Mss. "Wyt-
tenb. ad Plut. S. Ν. V. 24. Valck. Phcen. p. 550 . 
ad Herod. 46'2."Schaef. Mss.] 

[* Άριστάρχειος, Herodicus ap. Athen. 222. "He-
phaestio p. 7 4 . " Kali. Mss. " Wassenb. ad Hom. 60. 
Wolf. Proleg. 237. 257. 270." Schief. Mss.] 

" Άρισταρχέω, Optime impero, vel Optime gero 
" magistratum, Bud. ex Aristot. Polit. 2." 

[* " Άρισταρχία,(ή,)Const. Manass. Chron. 6316." 
Kail. Mss.] 

[* Αρίστιππος, JEger quidam, Hippocr. 342, 40. 
357, 34.] 

[* Άριστόβιος, ό, ή, Qui recte vitam transigit, He-
liodor. 2, 35. p. 110. 369. Cor.] 

[* " Άριστόγαμος, (ο, ή,) Sapph. Fr. 2 0 3 . " Kail. 
Mss.] 

" Αριστόδημος, pro Podice, vide Hesych/' [A 
Schneider. Lex. non agnoscitur. iEger quidam, Hip-
pocr. 328, 25.] 

[* Άριστοεπέω, Recte loquor, dico, Suicer. Thes. 
Ε τ * Άριστοεπής;ό,ή, Recte loquens, ibid.] 

[* " Άριστοκλεής, (ό, ή,) Anthol/' Kail. Mss.] 
[* Αριστοκράτης, JEger quidam, Hippocr. 359, 22.] 
" Άριστοκρατέω, Optime impero, in VV. LL. At 

<( vero Άριστοκρατούμαι, Sum s. Vivo sub optimaturo 
" imperio, Ab optimatibus regor s. gubernor. Plato 
" de Rep . Ε ιτ ούκ ο\σθ\ έφη, οτι τών πόλεων at μεν 
" τυραννοΰνται, αί δέ δημοπρατούνται, αι δέ άριστο» 
" κρατούνται; Hinc Ε Τ Αριστοκρατία, (>),) Oplimatum 
" principatus, Reip. status, quae gubernatur ab opti-
" matibus. ATQUE Αριστοκρατικός, (ή, όν,) Ad ari-
" stocratiam pertinens, i. e. ad oplimatum principa-
" tum. Αριστοκρατική πολιτεία, i. q. αριστοκρατία, 
" Aristot. Polit. 2. Affertur et αριστοκρατικότερα 
" πολιτεία. Interdum Αριστοκρατικός, Aristocrat!» 
" studiosus, i.e. principatus optimatum, Aristocratic 
" favens, s. Aristocratiae fautor. A quo ADVERB. 
" Άριστοκρατικώς, Ut convenit Aristocratiae, vel Ut 

fit in aristocratia: More optiiuatum, penes quos 
est principatus, s. Ut decet optimates etc. Apud 

" Cic. autem ad Att. 1, 12. Tum Pompeius μάλ ορι-
" στοκρατικώς locutusest, sonat potius αριστοκρατικά*, 
" Ut decet eum, qui aristocratiae favet: vel, Favendo 
" aristocratic." [" Άριστοκρατέω, Aristoph. 0. 125. 
Xen. E. 6, 4, 18. Plato de LL. 4. T. 2. p. 713. Di-
onys. H. 1, 374. Αριστοκρατία, Aristot. Rhet. 1, 8, 
2. Xen. Mem. 4, 6, 12. Plato Polit. 2, 291. 
Η. 1, 372. Αριστοκρατικός, 1, 376. 405. Aristot. Eth. 
Nic. j , 3 . Άριστοκρατικώς, Strabo 10. p. 686." Scott. 
App. ad Thes. *Άριστοκράτεια, ή, legitur iu Schnei-
der. Lex., q,uod vocabulum ab adj. * άριστοκραφde-
ducendum esset. u Αριστοκρατία, ad Dionys. H. 2, 
844." Schaef. Mss. " Max. Tyr." Wakef. Mss.] 

[* " Άριστοκρέων, ad Diod. S. 2 , 4 2 0 . " S c h a e f . Mss.] 
[* Άριστοκύδης, Nom. propr. ap. Hippocr. 305,1.] 
[* " Άριστολόγημα, (τό,) Amphil. 71" Kail. Mss.] 
[* Άριστόμαντις, εως, ό, ή, Optimus, Praestantissi-

mus vates, i. q. άριστος μάντις. Soph. Φ. I36p.] 
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[**Αριστομάχο5, 6, ή, Praestantissimus in pr<elio, i. 

q, άριστα μαχόμενος. Stob. Eel. Phys. 992. " Bergler. 
Alciplir. 391- * Άριστομάχειος, Huschk. Anal. 204." 
Schaef. Mss. " Άριστομάχος, Pind." Wakef. Mss.] 

[* Άριστόνικοε, ο, r/, Athen. 457. έν μάχη κράτος. 
<{ Const. Manass. Chron. p. 65. (3171. p. 123.)" 
Schief. Mss.] 

" Άριστονομία, (ή,) Optimatum regimen, ή διανομή 
" τών αρίστων, Suid. ευνομία, Pies." 

[* Άριστόζενος, Anthol. UNDE * " Άριστοζένειος, 
Plut. Alex. 4, 8, 4. Έ ν Ύπομνήμασιν Άριστοζενείοις." 
Scott. App. ad Thes. f < Casaub. Athen. 1 ,31/ ' Schaef. 
Mss.] 

[* " Άριστόπαις, Theodos. Diacon. Expugn. Cretae 
Acroas. 3. v. 208." Boissonad. Mss.] 

[*" Άριστοπάτειρα,Valck.Callim.40."Sch<ef. Mss.] 
[* Άριστοπολιτεία, ή, Inscr. Muratorii p. 553. Αα-

βόί>τα τάς τήε άριστοπολιτείας τιμάς κατά τόν νόμον. 
Ετ * Άριστοπολίτης.] 

" Άριστοπόνος, ό, ή, Cujus optimus est labor, Opti-
" me laborans, apis epith.ap. Phocyl." [Pind.0.7,91. 
χβρσ), " Manibus praeclare operantibus. Sic γηπόνος, 
ο, ή, Qui terram colit, active." Damm. ADDE * Ά -
ριστοπονενς, ό, Manetho 4, 511. κράτιστοι 'Άνδρες, 
αριστοπονήεε, ελεύθερα λήματ έχοντε$. u Ad Charit. 
252. Άριστοπόνος, Jacobs. Anth. 8, 206. Huschk. 
Anal. 284." Schaef. Mss. " Nicand. Al. 44S. Schol. 
e Phocyl." Wakef. Mss.] 

[* 'Αριστοπόσεια, ή, Beato nupta. Oppian. C. 1 ,6 . 
Νίγι^η άριστοπόσεια, λεχώ δέ τε * καλλιτόκεια Άσσυ-
ρίη Κυθέρεια."] 

[* " Άριστοπραγέω, Strenue ago, Eust. II. 473, 48." 
Wakef. Mss.] 

[* Άριστόσκοπος, ο, ή, Tzetz. Exeg. in II. 27·] 
[* 'Αριστοτέλης, ό, UNDE* " Αριστοτέλειος, Dionys. 

Η. 2, 199· Άριστοτελίζω, Strabo 1 63. 9 0 7 . Αριστοτε-
λικός, (ή, όν,) Lucian. Demon. 555." Scott. App. ad 
Thes. " Άριστοτελίζω, Theod. Prodr. in Not. Mss. 
6, 554/' Boissonad. Mss. * Άριστοτελίδης, Tzetz. 
Exesr. in II. 15. Βαρβάροις yap, καί χειρώναζι, καϊ κι-
ναίδοις, καϊ λάγνοις ουκ ών τοιούτος χαρίζεται, ή ποίνι-
μος καϊ κατ Αϊσχυλον καμφίπονς Έρινυς μετελεύσοιτο, 
και τόν έκείνου νΰν_ είτυχέστατον βίον, ού yap ενδαίμονα 
είποιμι, μή τις Άριστοτελίδης ημάς αίτιάσαιτο, συν 
Τελχίνι δαίμονι ψθονερω * κακοδαιμόνως έπιταράζειεν. 
" Αριστοτέλης et άριστος conf., Bast Lettre 96." 
Schaef. Mss.] 

[* Φιλαριστοτέλης, Strabo 9 0 7 . ] 
" 'Αριστοτόκος, δ, Qui optimos parit." [ u Pas-

sive, (Auctor) Rhesi 90Q/Όλοιτο δέ Ααερτίδας,'Ός μ 
άπαιδα γέννας 'Έθηκεν άριστοτόκοιο ." Seager. Mss. 
* Άριστοτόκεια, Theocr. 24, 72. Tryphiod. 389. 
" Oppian. C. 1, 6. 3, 62." Wakef. Mss.] 

" Δυσαριστοτόκεια, ή, Hes. έπϊ κακω άριστον τεκούσα 
" ή τόν δι άριστείαν δυστηνον, Quae optimam quidem 
" prolem edidit partu, sed infelici fato, ut Helena 
" Hectorem, et Thetis Achillem. Dicit enim haecap. 
" Hom. II. Σ. (54.)"il μοι έγώ δειλή, ώ μοι δνσαριστο-
" τόκεια, conquerens sese fortissimum et praestantissi-
" mum peperisse heroem, sed infelici fato." [•" Heyn. 
Hom. 7 , 435. 8, 337- Τ. II. Auct. ad Hesych. 2, 112. 
ad II. 1. c." Schaef. Mss.] 

[* 'Αριστουργός, ό, ή, ΕΤ * Άριστονργέω, UNDE 
* " Άριστουργία, Const. Manass. Chron. p. 129-

'Αριστούργημα, (τό,) 136. * Τρισαριστεργάτης, 65 
(=123. Meurs.)" Boissonad. Mss.] 

[* 'Αριστοφάνης, ό, UNDE * " Αριστοφάνειος, Ple-
phaestio 74. 75. 9L" Kail. Mss. " Schol. Aristoph. 
Π. 1 7 9 . Athen. 387- 485. Dionys. H. 2,53.121. Cic. 
Oratore 1 9 0 . Ita factus est Anapaestus is, qui Aristo-
phaneus nominatur." Scott. App. ad Thes. " Heyn. 
Hom. 7 , 7 7 6 . Act. Traj . J, 236. Schol. Aristoph. Π. 
253. 487- 797. ad Lucian. J, 662. Dionys. H. 5, 413. 
'Αριστοφάνης et Άντιφ. conf., Heyn. Hom. 5, 538." 
Schaef. Mss.] 

" Άριστοφάνεων, τό, Nomen emplastri emollientis, 
" Quod constat picis libris quatuor, apochymatis lib. 
" ouabus,cerae libra una, opopanacis uncia una, aceti 
" Iiemina." [A Schneider. Lex. non agnoscitur.] 

[* " Ύευδαριστοφάνειος, Athen. 1, 8." Boissonad. 
Mss.] 

A [*'Αριστοφυής, ο, ν, Ecphantus ap. Stob. Serm. 
1 4 6 = 3 2 4 . ] ' 

[Άριστώδιν, ινος, δ, ή,] " Άριστώδινες Athenae, 
" Epigr. (Anal. 2, 515.) Quarum pnrtus sunt optimi, 
" Quae pariunt optimos s. praestantissimos." ["Cliri-
stod. Ecphr. 3 9 1 . Theaetet. 4 . " Schaef. Mss. " Nonn. 
Dionys. 258, 5. 494, 13." Wakef. Mss.] 

[* Άριστοφών, Nom. propr. Hippocr. 330, 42.] -
[*' " Παντάριστοε, Man. Palaeologus, in Not. Mss. 

T . 8. P. 2. p. 331Boissonad. Mss.] 
" "ΑΡΙΣΤΟΝ, το, Prandium. Est autem valde con-

*' troversum h. v. etymum. Sic dictum putatur, ut 
" VV. LL. ex Etym. annotant, quasi άόριστόν τι όν: 
u utpote αόριστον κατά καιρόν. Vel quod προς τόν 
""Αρεα proficiscentibus, i. e. ad Martem, apparare-
" tur. Athen. et Plut. nihil interesse putant inter 
" άριστον et άκράτισμa, nisi quod hoc a meracius po-

tandi consuetudine nomen accipere suspicentur, 
<c quod panis buccella mero tingeretur: hoc autem, 
" διά τήν έωθινήν ώραν, Propter matutinam horam. 

Β " Unde Hom. scribit Eumaeum άριστον parasse άμ ήοϊ 
" φαινομένρφι, lu aurorae exortu. Alii άπό τον άρα/, 
" Preces, dictum putant, quia vcteres nisi deos pre-
" cati ad prandium non accedebant. Ita VV. LL. 
" Plut. Symp. 8, 6. Καϊ πιθανόν έδόκει, διά τήν έωθι-
" νην ώραν άριστον ώνομάσθαι, καθάπερ τό αύριον. 
" Quidam ap. Eund. Apophth. dicit πρό$ άριστον sibi 
" όφοποιον loco esse τήν νυκτοπορίαν, at πρός δείπνον, 
" τήν όλιγαριστίαν. Apud Thuc . άριστον ποιείσθαί, 
" Prandere. Est alioqui multo frequentius in hac 
" signif. COMPOS. Άριστοποιοΰμαι. Xen. K. A. 4 . 
"Οί δε στρατηγοί παρήγγειλαν τή στρατιά άριστο-
" ποιείσθαί. Idem Ε. 1. Έν τή γή άριστοποιούμενοι. 
" Affertur vero et act. vox e Xen. Κ. Π. 2. Ώί 01 
" στρατιώται δμον έγένοντο, άριστοποιήσαι παρήγγειλε: 
ie nisi potius et hie leg. sit άριστοποιείσθαι> Invenitur 
<c autem et pass, signif. particip. άριστοποιονμενα ap. 
" Xen. pro lis, quae parantur in prandium: tanquam 
€< videlicet ab act. Αριστοποιώ, Prandium apparo : ut 
" Αειπνοποιώ, Ccenam apparo. Άριστάω, i. q. illud 

C " άριστοποιοϋμαι, Prandeo. Athen. 4. Άριστη καϊ δει-
i( πνεί.Υ\\\ί.Ήριστηκότας ονχάπλονν άριστον[Gl."Α-
ριστον" Prandium."Αριστον δειλινόν Merenda. " C a -
saub. ad Athen. 1 1 . 9 6 . Toup. Epist. de Syrac. 3 4 2 . 
Xen. K. 11. 23. Zeun. ad 210. Lennep. ad Phal. 52. 
ad Od. B. 2 0 . Heyn. Hom. 4, 2 6 7 . 5, 424. 6 , 1 1 0 . 
138. 8, 615. De quant., Brunck. Aristoph. 2, 85. 
ad II. Δ. 42. X. 299. & 124. Valck. ad Theocr. x. Id. 
p. 15. 415. "Αρ. αίρείσθαι, Brunck. Aristoph. I. c." 
Schaef. Mss.] 

" Άριστόδειπνον, τό, Prandium coenae conjunctum, 
" VV. LL. J. Poll. (6, 102.) Menandrum usum esse 
" tradit, sed non addens in qua signif." [Hes. Alexis 
ap. Athen. 47. "Casaub.ad Athen. 9 6 . " Schaef. Mss.] 

[Άριστοποιέω, vide "Αριστον. Xen. Κ. Π. 3 ,2 , 11. 
4, I, 9 . Lex. Polyb. " Fischer, ad Palaeph. 1 9 . Zeun. 
Ind. ad Xen. Κ. Π. v. Άριστον, et p. 135. Άριστο-
ποιέομαι, ad Diod. S. 1, 410." Schaef. Mss.] 

" Άριστοφόρον, τό, Vas, in quo prandium fertur." 
[A Schneider. Lex. non agnoscitur.] 

D " Άριστωτος, ό, Prandii tempus, Hes." [ubi Soping. 
conjicit * Άριστητυς, χχίδειπνηστΰς. A Schneider. Lex. 
non agnoscitur.] 

[Άριστάω, vide "Αριστον.] " Άριστών, Prandens, 
" ab άριστάω. At vero'Αρίστων, ωνος, ό, Propr. nom." 
[Hippocr .366 ,29 .Hero^ .6 ,63 . UNDE '*Άριστώνειος, 
Strabo 1139. *Άριστίων, Hippocr. 339, 12. " Toup. 
Opusc. 1, 68." Schaef. Mss. Glossae: Άριστάω· Pran-
deo. * Άριστάω' Pransito. * Άρίστημι, Athen.423. " A -
ristoph. I . 815. Καίπρός τούτοις άριστώσρ τόν Υίειραιά. 
προσεμαζεν" Seager. Mss. " Ind. Xen. Mem. Κ. Π. 
Athen. 1, 1 9 . Casaub. ad p. 9 6 . Eichst. de Dram. 
150. ad Diod. S. J, 410. De quant., Dawes. M. C. 
162. Ήρίσταμεν, Aristoph. Fr. 267." Schaef. Mss.] 

[* " Άριστητής, (o,)Suid. v. Έστιάτωρ, Hes. v. Aat-
τνμόνεςBoissonad. Mss. Hippocr. 75, 16. Glossae: 
* Άριστεταί' Pransores. Sed f. 1. άριστηταί. * " 'A-
ριστητήριον, Monum. Eccl. Coteler. 2, 215." Boisso-
nad. Mss. * " Άριστητικός, (ή, όν,) Phrynieh. Σοφ. 
Υίροπαρ. 79· CΑριστητικός' άντϊ τοϋ εθος έχων άριστον, 
Εύπολις Αήμοις.)" Kail. Mss. " Άριστητής, ad Am-
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mon. 60." Schaef. Mss. u Άριστητικός, Prandendi 
cupidus, Etym. M." Wakef. Mss.] 

" ΆριστίΖω, Prandio excipio, Prandium praebeo. 
" Aristoph. I. (538.)Off άπό μικρόis δαπάνης ύμάς άρι-
" στίίων άπέπεμπεν" [Λ. 659- τούτους μεν άγων μετά 
σαυτοϋ, Άρίστισον ev. Hippocr. 149, 48. 154, 9· 156, 
35. 157, 20. 266, 36. " Eichst. de Dram. 150. 
Brunck. Aristoph. 2, 164." Schaef. Mss.] 

[* ΆριστάΞομαι, Hippocr.de Morb. 2, 15. p. 474. 
sed v. Schneider. Lex.] 

" Άνηριστηκως, Qui pransus non est : particip. 
" praet. ab άναριστάω, Non prandeo, Prandio absti-
" neo. Hippocr. de Diaeta Morb. acut. (371, 40.) 
" Kat ol μεν πλείστοι τών άνηριστηκότων ού δύνανται 
" κατεσθίειν το δείπνον. Ubi et Gal. hoc άνηριστηκότες 
" exp. άνάριστοι μείναντες. Eod. sensu άναρίστητος." 

[* Άναρίστησις, ή, Abstinentiaa prandio. Hippocr. 
109, 13=379, 17·] 

" Άναρίστητος, eCΑνάριστος, ο, ή, Impransus: h.e . 
" Non pransus, Qui prandium non sumsit. Aristoph. 
" (Polvido ap. Suid.) Δια τής αγοράς τρέχω άναρίστη-
" τος ών. Alexis (ap. Eund.) Πάντως άναρίστητος ον 
" δννήσομαι Διακαρτερήσαι τηλικαύτην ήμέραν. Utitur 
" Antiphanes quoque ap. Suid.: qui usitatius prae-
" cedens άναρίστητος esse ait quam sequens άνάριστος, 
" cujus hoc unicum e Menandro (Polybio 3, 71.) af-
" fert exemplum, Βονλόμενος άναρίστονς καί πρός τό 
" μέλλον άπαρασκενονς λαβείν τονς ύπεναντίους, Irn-
" pransos, μήπω ήριστηκότας, inquit. Potest tamen 
" hoc άναρίστονς, et forsan rectius, exponi etiam Pran-
" dio carentes, Rebus ad prandium necessariis non 
" instructor, Non habentes quod pranderent. Alio-
" qui et Xen. Ε. 7· Έκβοηθονσιν έτι όντες άν.άριστοι καί 
" αντοί καί ίπποι. Et Plut. de Def. Orac. Μικρόν είς τό 
" στόμα λαμβάνοντα διημερενειν άνάριστον καί άδει-
" πνον, Impransum et incoenatum diem totum durare." 
[Άναρίστητος, Toup. Emend. 1, 49- " Eupolis ap. 
Athen. 2, 28. Bekk. Anecd. 377." Boissonad. Mss. 
Άνάριστος et άκράτιστός, Theocr. 1, 51. Άνάριστος, 
Hippocr. 7, 42. 102, 25. 104, l6. 35. 106, 8. 107, 
32.37- 45. " T o u p . Ep .de Syrac. 342.; Opusc. 
2, 26L. Valck. ad Theocr. x. Id. p. 15.415. Aristoph. 
Fr. 2 6 3 . Άναρίστητος, Ibid. Ruhnk. H. in Cer. 200. 
Valck. Adoniaz. p. 415. Toup. Opusc. 1, 34." Schaef. 
Mss.] 

[* Άναριστία, q. άναρίστησις. Hippocr. 103, 
48. 107, 3S=371, 38. 377«] 

[* Διαριστάω, Athen. 413. Τίτορμος διηριστήσατο 
αντω βονν, ubi olim legebatur διερίσατο. " Διαριστά-
ομαι, Salmas. Exerc. Plin. 27·" Schaef. Mss.] 

[* Έναριστάω, J. Poll. 9, 102. " Prandeo in, Nic. 
Dam. 417/' Wakef. Mss. Hippocr. J Oi, 15. 105, 13.] 

" Καταριστάω, Prandeo. Athen. (423.) ex Anti-
" phont. Politico." [Phrynich. Σοφ. Προπαρ. 48. 
" Ad Lucian. 1, 389. ad Moer. 222." Schaef. Mss.] 

[* Προαριστάω, Ante prandeo. Hippocr. 388, 53 
= 371, 41. " Diog. L. 2, 139." Boissonad. Mss. 
" Polyaen. 266." Wakef. Mss.] 

[* Προσαριστάω, Insuper prandeo. Hippocr. 542, 
39=198, 19·] 

"Σννάριστος, Compransor, Qui simul prandet, Xen/ ' 
[a Schneider. Lex. susp.] " Sic Σνναριστάω, Simul 
" prandeo. Est etiam Menandri Fabula, inscripta 
" Συναριστωσαι, J. Poll. Athen." [240. Achill. Tat. 2, 
33. " jEsch. c. Tim. p. 35. Tauchn." Boissonad. 
Mss. " Philo J. Hesych." Wakef. Mss.] 

[*ΆΡΙΣΤΕΡΟΣ, ά, όν, Sinister; Infaustus ; Stul-
tus. Glossae : Αριστερός6 Sinister. Αριστερά χειρ' 
Scaeva. Άριστερόν' Laetrum. Είς τά άριστερά' Sinistror-
sum. Soph. A. 183. Οί ποτε γάρ φρενόθεν γ* έπ' άρι-
στερά, Γϊαζ Ύελαμώνος, έβας Τόσσον, έν ποίμναις πι-
τνών, Mente aberrasti, excidisti. " O d . Ε. 2 7 7 . Eur. 
Iph. Τ. 1381. Or. 1476. Hec. 1133. Bacch. 1123. 
Demosth. 531. 926. 1072." Seager. Mss. " Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 2 10. ad Herod. 702. Phrynich. Ecl. 110. 
Thom. M. 796. ad Pausan. 3, 235. Heyn. Hom. 5, 
341. 6, 308. 638. bis. 'Αριστερό* et δεξιός conf., 
Schneider, ad Xen. K. A. 117. Έν άριστερφ, έπ' άρι-
στερά, ad Diod. S. 2, 375. Αριστερή, έν αρ., ad I, 
631. et ipse Diod. S. Duker. Praef. Thuc. 11. Porson. 
Hec. p. 6 9 . Ed. 2 . Έπ αριστερά, Huschk. Anal. 6 5 . 

5 1 4 . ] ΑΡΗ 2 1 9 0 

A Heyn. Hom. 4, 704.6, 308. Έττ' άρ., έπα p., ad Herod 
452. 'Αρ. πούς, Toup. Emend. 1,310. Άριστεράχα.' 
ρός, Duker. Praef. Thuc. 11. *Άριστερόφι, Heyn 
Hom. 6, 425." Schaef. Mss. "Έττ1 άριστερά 
Sinistrorsum, Od. E. 277·" Wakef. Mss.] H 

[* Άριστεροένγής, ό, ή, Phrynicho (ίοφ. Προτταρ.) 
ζύγιοί σειραφόρος, ό όίσων την σειράν.] 

[* Άριστερόχειρ, ρος, ο, ή, Qui tantum sinistram 
habet; Qui sola sinistra utitur. Glossae: Άρ^βρό-' 
χεφ' Mancussetus. "Reiz. Belg. Gr. 631." Schief 
Mss. "Synes. 1 6 0 . " Wakef. Mss.J 

[* " Άριστερεύω, Sinistra manu utor. Inc. et Lxx, 
sec. Compl. 1 Par. 12, 2. αριστερεύοντες, Sinislrantes, 
In Vat. legitur έξ άριστερών."Schleusner. Lex. io V.T. 
* " Έπαριστερεύομαι, Sinistra manu utor, Perversui 
sum, Hesych. v. Σκανενεσθαι." Wakef. Mss.] 

" Άμφαριστερός, (ή, όν,) Laevus utraque manu, Qui 
" dextra ut sinistra utitur. Ambisinisterdici potest 
" ut Ambidexter: άνθρωπος ό άμφοτέρωθεν αριστερός 
" ut Gal. exp. afferens ex Aristoph. Ταγηνίταιε. Hes. 

Β " e x P· n o n solum άμφοτέρωθεν άριστ^ρός, sed etiam 
" ούκ αίσιος, ου δεξιός, Non dexter, sed sinister et in-
" felix, addens, opponi τω περιδεξίω." [Άμφαριρκ-
ρός, ό, ή, inquit Schneider. Lex. sed de hac re nobis 
liceat dubitare: vide Έπαρίστερος. " Phrynich. Ecl. 
1 1 0 . Aristoph. Fr. 2 7 0 . " Schaef. Mss.] 

[* " Έξαριστερών, Herod. Epimer. 257." Boissonad. 
Mss.] 

" Έπαρίστερος, (ό, r/,) Sinister, Ineptus. Phrynich. 
" (Ecl. 110.) vult non έπαρίστερος dici, sed σκαιόι. 
" Est tamen INDE Έπαριστερότης, (ή,) in lib. de Virt. 
" et Vit., qui Aristoteli inscribitur, pro Sinisteritas, 
" Ineptia, Insulsitas. Item ADVERB. Έπαρισήρωι, 
" Sinistre, lnepte, ap. Plut." [ " Έπαριστερά εμα6α 
γράμματα, Theognis Athenaei 104. 6 7 1 . Hesychio w 
κός, άηδής. Adv. Έπαριστέρως γάρ αύτό λαμβάναί, 
Menauder. Έπ αριστερά, Athen. 181." Schneider. 
Lex. Έπαρίστερος, Aristoph. Ο. 1 j 6 ' 6 . Athen. 179. 
Herod. 4, 191. Glossae: Έπαρίστερος' Sinister, LE-
vus, Perversus. " Plut. Mor. 1, 125." Seager. Mss. 

C " Casaub. ad Athen. 54. Wessel. Herod. 145. Thom. 
M. 7 9 5 . Brunck. Aristoph. 2, 1 9 6 . Kuster. 196. b. 
Manetho 3, 375. Έπαριστερά, ad Herod. 452." Schaef. 
Mss. " Infelix, Hesych. Έπαριστέρως, lnepte, Perver-
se, Menand. in Clem. Alex. 504." Wakef. Mss.] 

ΆΡΗΓίΐ , ξω, Auxilior, Opem fero: proprie autem 
in bello, cum ab"Apifs deducatur. II. A. (77·)'H/ifr 
μοι πρόφρων έπεσιν καϊ χερσιν άρηξειν. Ustis est et 
Xen. hac voce, licet alioqui poetica : Κ. Η. 1, (5,7.) 
τοίς φίλοις άρήγειν% Ο. (5, 70 άρήγειν τη χωρψ. Sed 
et Diosc. usus est, Άρήγει ποδαγρικοίς. Ε quo af-
fertur et juncta accusativo άρήγει καί έπιληψίας: sed 
manifesto errore pro έπιληφίαις. ||Eur. (Med. 1275.) 
cum accus. rei et dat. personae dixit, αρήζαι φόνον 
Δοκεί μοι τέκνοις, Arcere caedem a filiis, vel Propul· 
sare. Sic άρκέίν et pro Propulsare et pro Auxiliari 
accipi docui antea, quorum alterum ex altero pendet. 
[Gl. Άρήγω' Opitulor. ^ s c h . S. c. T. 119-
άλωσιν, Eum. 558.: Pind. P. 2, 173. σιγ$ν apfiyu· 
II. A. 521. In Hippocr. persaepe legitur, ut 67> 4. 

D 45. 71, 35.42.73, 24. etc. " Fischer. Ind. Palaeph. 
Xen. Κ. Π. 93. Harles. Ind. Theocr. Valck. ad Herod; 
219. Wakef. Eum. 575. Stanl. 574. Abresch. £scb. 
2, 85. Heyn. Hom. 5, 711. 6 , 3 6 9 . " Schaef. Mss.] 

[*w Αρηξις, ή, Auxilium. Soph. CEd. C. 864. El. 881.] 
[* Άρηγός, ό, ή, Auxiliarius, Gl. "Heyn. Hom.5, 

101." Schaef. Mss.] 
Άρηγών, όνος, ό, ή, Auxiliator, Auxiliatrix, vel De-

fensor, II. Δ. (7.)Δοιαί μενΜενελάφ άρηγόνεςείσϊ θείων, 
[Batrachom. 242. i. q. βοηθός. " Heyn. Hom. 5, 
100. 101. 711." Schaef. Mss. "Adj . , Oppian. 5, 
108." Wakef. Mss.] 

[* Άρηγοσύνη, ?/, Anal. 3, 242. Chandler. Inscr. 
33. "Jacobs. Anth. 12, 86. Epigr. adesp. 428." 
Schaef. Mss.] 

[* " Άρώγω, Poeta ap. Fabric. Bibl. Gr. 3, 638. 
41." Kali. Mss,] 

Αρωγός, i. q. άρηγών, (II. Δ. 235.) Ov γαρ W 
φενδεσσι πατήρ Ζεύς έσσετ άρωγός. Apud Soph. (Aj. 
201.) Ναός άρωγοϊ τής Άίαντος exp. Curatores navis 
et adjutores : ab aliis, Defensores. Apud Eund. 
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(835.) Ajax Έριννΰς invocat ΑΡΩΓΟΊ, Auxiliatrices, A 
vel Vindices. Diosc. ut verbo άρήγειν utitur, ita et 
hoc nomine, quod ab eo deductum est, Δύναμιν έχει 
άρωγόν τών περι ύστέραν παθών, Vim auxiliarem habet. 
Citatur et ex Anthol. άρωγός βροχετών, Arcens plu-
vias: et rursus e Soph. (El. 462.) τά άρωγά pro τά 
ύφέλιμα, Quae prosunt. Vide et Έπαρωγos post Έττα-
ρήγω. ["Heyn. Horn.7, 531.802.8, 469, Ind. Thuc. 
Porson. ad Hec. 1 6 6 . p. 13. Ed. 2. ad Herod. 589. 
Rum. 4S9. Dionys. H. 2, 1113. 1257." Schaef. Mss. 
"Adj., Pind. *'Αρωγής, Nicand. Al. 110." Wakef. 
Mss. Soph. Aj. 357. Ιώ Γένος να'ίας άρωγόν τέχνας. 
Schneider. Lex.] 

Άρωγοναύται δαίμονες, Anthol. Defensores nau-
tarum dii, Auxiliantes nautis dii. Exp. etiam, Dii fa-
ventes et propilii nautis. [Anal. 2, 215. "'Apwyo-
ναντης, Toup. Opusc. 1, 152. Wakef. S.'C. 1, 54. 
Jacobs. Anth. 9 , 154." Schaef. Mss.] 

Αρωγή, (ή,) Auxilium. II. Δ. (408.) Τιηνός αρωγή. 
Ύ. [574. " Heyn. Hom. 8, 469. Valck. Ammon. 108. 
Appian. 3, 87- Wakef. Phil. 562. Plut. Alex. 137- Β 
Schm. Conf. cum άνωγή, Brunck. Apoll. R. 77." 
Schaef. Mss. " Plato Menex. §. 7 . Gottl. coll. Pseudo-
Diog. Ep. 1. in Not. Mss. T . 10. P. 2." Boissonad. 
Mss.] 

'Απαρήγω in VV. LL. quod, si non est perperam 
positum pro έπαρήγω, signif. Auxiliando propulso. 

11 Άπαρωγός, quod VV.LL. afferunt pro Opitu-
" lator, in έπαρωγός mutandum esse arbitror." 

Έπαρήγω, i. q. simpl. άρήγω, Auxilior. II. A. (408.) 
eirι Ύρώεσσιν άρήξαι, pro έπαρήξat Τρωσϊν, i. e. βοηθείν. 
HINC Έπαρηγών ET Έπορωγδς, pro Ά ρ η γ ώ ν et Α-
ρωγός, Auxiliator, Auxiliatrix. Item Adjutor; ut 
Apoll. R. (1, 1039.) έπαρηγόνες exp. Adjutores. Iti-
dem Anthol. τό £ωάς έπαρωγόν, Vitam adjuvans. A-
poll. II. 1. (32.) τοίον έών έπαρωγόν άέθλων. SlC 
Έπαρωγή pro άρωγή, Auxilium, Apoll. R. [1, 302. 
'Επαρήγω, ut έπιβοηθέω, Xen. Κ. Π . 6, 4, 18. " Eur. 
El. 1350^ To7s μεν μυσαροίς ούκ έπαρήγομεν'. Έπα-
pwyos, Hec. l62. Ποί) τις θεών Ή δαιμόνων έστ έπα-
ρωγός Seager. Mss. Έπαρηγών,, Orph. Arg. 89· c 
ξι/νών έπσρηγόνα μόχθων. Έπαρωγή, Oppian . * Έπα-
ρωγής, ό, ή, i. q. έπαρωγός, Nicand. Α . 110. * Έπά-

ι ρηΐις, ή, Eust. 3 9 , 41. " Έπαρηγών, Brunck. Apoll. 
R. 133. Έπαρωγός, Porson. Hec. l66 l . Antip. S. 27. 

. Brunck. Apoll. R. 133. Porson. Hec. p. 13. Ed. 2. 
( Heyn. Horn. 4, 602." Schaef. Mss. " Έπαρήγω, LXX. 

Interprr. Έπαρωγός, Depulsor, Orph. Hymn. 38, 4." 
| Wakef. Mss.] 

[* Σννεπαρήγω, Una juvo, auxilior. Eust. 40, 25 — 
30, 36.] 

t Σνναρήγω, Simul auxilior. At in VV. LL. simpl. 
Auxilior. 

"Συναρωγός,(ό,ή,) Auxiliator. Epigr." [Philippi 21.] 
ΆΡΕΤΙΙ, ή, Virtus, sed proprie Virtus bellica. Ε 

variisenim etymis, sequor illud, quod ab' Aρης earn 
deducit. Qua in re etvmo Lat. vocis Virtus juvari 
me posse existimo; hanc enim a Vir derivari notum 
est, et quidem ab ea signif,, qua pro Forti et strenuo 
et quasi habente aliquid "Αρεος, Martis, usurpatur. 
Ceterum et Artem fuerunt, qui ab άρετή ortum puta- D 
rint: quae et Donali fuit opinio. 11. N. (277·) Σνμ-
$ερτή δ' άρετή πέλει άνδρών καϊ μάλα λυγρών. Ψ . (578.) 
αντος δέ κρείσσων άρετή τε βίρ τε. Od. Ρ . (322.) "Ημισυ 
γάρ τ άρετής άποαίνυται ευρνόπα Ζευς Άνέρος, ευτ άν 
μιν κατά δούλων ήμαρ έλησι. Σ. (204.) πόσιος ποθέ-
ουσα φίλοιο Παντοίην άρετήν. Sic et alibi dicit παν 
τοίην άρετήν. sed et plur . παντοίας άρετάς : ut II. Ο. 
(642.) Πα ντοίας άρετάς, ή μέν πόδας, ήδέ μάχεσθαι: ubi 
observa άρετάς tribui ποσϊν eod. modo, quo dicit 
II. Τ. (411.) ποδών άρετήν άναφαίνων : cum quibus 
optime conveuit άρετ>7 'ίππου Ψ. (374.) cum ea in 
optime currendo sita sit. Eust. in Od.O. (2370 ' Α λ λ > 

εθέλεις άρετήν σήν φαινέμεν ή τοι όπηδεί, annotat hie 
άρετήν non dici solum άνδρίαν, ut alibi, sed simpl. 
τήν περϊ τους άέθλους δεξιότητα. At άνδρία ν pecu-
liariter signif. ubi dicit, ΟΙδ" άρετήν οίος έσσι: item 
ΟΙ. Χ. 268.) Παντοίης άρετής μιμνήσκετο. Addi t 
idem Eust. άρετήν signif. et earn, quam εύδαιμονίαν, 
Bealitudinein, posteri hujus poetae app el larint: Od. 
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Σ. (132.) "Οφβ άρετήν παρέχωσι θεο), καϊ γοΰνατ 
ορώρτ}. Et (250.) ήτοι έμήν άρετήν, είδός τε, δέμας τε, 
Ώλεσαν άθάνατοι. Hinc autem esse ν. άρετήν: ut 
άρετώσι λα οϊ νπ* αντον. Item, ούκ άρετ{I κακά εργα. 
At ego, quod tam docti Gramm. pace dictum sit, 
άρετήν existimo potius vocari in illis II. Vigorem cor-
poris, quam Felicitatem ; cum praesertim in priore 
subjungatur καϊ γοΰνατ όρώρτ): quod simile est illi 
Theocr . (14, 70.) ols γόνυ χλωρόν. 

\Αρετή, ap. prosae scriptores interdum Virtus gene-
rali appellatioue, ut ap. philosophos, oppositam ha-
bens κακίαν, quam Hesiod. appellans κακύτητα, ei iti-
dem opponit, interdum peculiarius, prout hoc vel 
illud ei adjun^itur, aut prout de hac vel ilia re agitur. 
Cic. ap. Plat, άρετήν vertit Virtutem. Ab eod. au-
tem alibi ή κατ άρετήν πράξις redditur Actio iionesta. 
Apud Isocr. ad Demon, ή τών τρόπων αρετή exp. 
Virtus morum. Apud Plut. Fabio, άρετή πολιτική, 
Civilis disciplina. Sed et ap. Plat. Apol. Socr. δικα-
στού γάρ αντη άρετή, Hoc enim judicis est officium. 
Quae interprr. a vi vocis άρετή longius recedere vi-
dentur. || *Αρετή in prosa etiam tribuitur aliis, quam 
hominibus, vel brutis, ut άρετή τής χώρας, Plato de 
LL. Regionis praestantia, aut bonitas, i. e. Feracitas. 

[" Άρετή, Heyn. Hom. 8,60. Ruhnk. Ep. Cr. 297-
Fischer. Ind. Palaeph. Morus ad Isocr. Paneg. 62. 
Zeun. ad Xen. Κ. ΓΙ. 425. ad Herod. 507. ad Charit. 
453. Wakef. Here. F. 356. ; Phil. 1420. Jacobs. 
Anth. 6. 197. 7> 342.9, 23. Wakef. S.C.4, lS9-Pe-
rizon. Curt. Vind. 68. Ruhnk. ad Veil. 382. Laus, 
Heyn. Virg. 2, 82. Brunck. ad Virg. 432. ad Soph. 
494. Both. Toup. ad Longin. 349. Heyn. ad Virg. 
vEn. 1 , 4 6 1 . (Vitruvius 1, 1, 6 . Laguna ad Cic. Epist. 
P· 96.) Odyss. 14, 402. Fortitudo, Wakef. S. C. 3, 
1 9 7 . ad Callim. 1, 35. Conf. cum ιστορία, ad Diod. S. 
2, 189· An Hom. dicat άρεταϊ, Heyn. Hom. 7 , 106. 
ΤΙαντοία άρετή, 4, 410. 7, 106. Άρετάς αΰξειν, Toup. 
Longin. 382. Διαφόρους ταΊς άνδρείαις καϊ άρεταϊς, Di-
od. S. 2, 499·" Schaef. Mss. " Excellentia quae vis, 
iEIian. V. H. 437- Fertilitas terra*, Diod. S. 1, 398. 
Joseph. A. J. 12, 1. Strabo 207. Res prosperae, Od. 
Σ. 132." Wakef. Mss. " Theognis 29- Πέπνυσο, μηδ' 
αίσχροΊσιν έπ' έργμασι μηδ" άδίκοισι Τιμάς μηδ1 άρετάς 
ελκεο, μηδ' άφενος. Vertitur Polentiam." Seager. Mss. 
Xen. Hier. 2, 2. Διαφέροντας άρετή ίππους, 6, 16. : 
11, 6. άρματος άρετή. T h u c . 1, 33. 'Es τους πολλούς 
άρετήν φέρουσα. Glossae: Άρετή' Industria, Navities, 
Virtus, Fortitudo.] 

Ενάρετος, ό,ή, Virtutis particeps, vel Virtute prae-
ditus, ut exp. Bud. in h. I. Damasc. Καθαρώτερα γάρ 
τά άϋλα τών υλικών, καϊ ενάρετα τών κακίφ συνεζευ-
γμένων. Herodian. 2, (8, 3.) "Ενδοξον καϊ ένάρετον 
άρχήν, Imperium gloriosum et commendabile virtutis 
ergo, eod. Interpr. A Suida autem in Θέογνις appel-
latur ένάρετος βίος, Vita per virtutem transacta. Phi-
losophi tamen, si Eust. credimus, cum άρετήν dicant, 
ab ea tamen virum εναρετον denonunare dubitaut, et 
potius έτερωνύμως appellant σπουδαΐον. [" Heyn. 
Hom. 7, 143. 8, 526. Fischer. Ind. Palaeph. Bernard. 
Reliq. 110. Valck. Hipp. p. 309- Plut. Mor. 1, 973. 
Phrynieh. Eel. 144. Boissonad. Philostr. 489·" Schaef. 
Mss. " Clem. Alex. 333. 871. Insignis, Splendidus, 
de veste, Palaeph. 70." Wakef. Mss. " Ignat." Routh. 
Mss. Glossae : 'Evaperor Eximius, Supereminens, Iu-
dustrius, Nobilis.] 

" Έναρέτως, Probe, Cum virtute. Chrys. in Gen. 
Or . 36. T . 1, p. 295. Μετά στασίς τις έστι (ό θάνατος) 
τοΊς έναρέτωςβιονσιν άπό τών χειρονων έπϊ τά βελτίω." 
Seager. Mss.] 

" 'Ινάρετος, Hesychio ικανός, ενάρετος, pro quo per 
" diphthongum potius scr. είνάρετος" 

l* Μνησάρετος, UNOE Μνησαρέτη. Plut. 9, 2 / 0 . 
Hutt. " Quaest. Gr. 2 9 6 K a i l . Mss.] 

[* Πανάρετος, ό, ή, Omni virtutum genere ornatissi-
mus. Lucian. Philops. 828. " Absoluta virtute per-
fectus. Chrys. in Gen. 67-Τ. 1. p. 518. Ό θαυμαστός 
ούτος και πανάρετος — πρός τά ρήματα αυτών συνεχύθη." 
Seager. Mss.] 

Φίλάρετοί, ό,ή, Virtutis studiosus. Aristot. Ethic. 1, 
8. Καί όλως τά κατ άρετήν τω φιλαοέτω, sc. ηδέα έστί. 
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[ " Wakef. S. C. 5, 89·" Schaef. Mss.] A 

[* " Φιλαρέτως, Martyrol. S. Bonif. 347."KalI, Mss.] 
"Αρετάω, Virtutis felicitatem assequor, i. e. quae 

virtutem comitatur. Od. Θ. (3290 Ούκ apery κακά 
εργα. Ubi vulgo exp. Non recte succeduut. Alii, 
Non reddunt beatum. Vel, Ad felicitatem non per-
veniunt. At mea ilia exp. aptius vim verbi exprimere 
mibi videtur; ut hie sit sensus, Quem successum 
habet virtus, eundem habere noil possunt iniqua facta. 
Affert tamen Eust. aliam exp., sed quae convenire non 
possit cum h. 1., Od. Τ. (114.) άρετώσι he λαοί ύπ9 

αύτω, vel νπ αντον, ut in aliis, quod ille exp. εν εbhai-
μονίφ ξώσι: ego itidem Virtutis felicitatem conse-
quuntnr, Vel, Debitam virtuti felicitatem percipiunt. 
Possint tamen et aliae expp. utriusque loci afferri. 
[Procop. B. G. 4. cap. ult. Αμφότεροι he ot μεν θανα-
τώντες, οι he Άρετώντες έπι TOVS πέΧας ίεντο. i{ Ad 
Timaei Lex. 68." Schaef. Mss. " De fertilitate terrae, 
Philo J. 2, 77- Dio Cass. 150. Jambl. V. P. 2 7 " 
Wakef. Mss.] 

[* " Άρέταε, ad Diod. S. 1, 697. 2, 426. *'Ape- Β 
ταίος, Phrynieh. Eel. 145/' Schaef. Mss.] 

Άρεταίνω ap. Eust. videtur esse i. q. άρετάω. 
[ " Hesych." Wakef. Mss.] 

[* 'AperaXoyos, o, ή, " Placita loquens ad sui 
ostentationem, et aliorum oblectationem. Juvenal. 15, 
15. bilem aut risum fortasse quibusdam Moverat ut 
mendax aretalogus. Suet. Aug. 74. Aut acroamata et 
bistriones interponebat, ac frequentius aretalogos. 
Ad q. 1. Casaub.:—'Aretalogos censeo appeliatos 
miseros philosophos, mera hominum mendicabula, 
sectae fere Cynicse aut Stoicae, qui, cum scholam et 
sectatores non haberent, convivia beatorum frequen-
tabant, et Romulidas saturos variis de virtute et vitiis 
disputationibus oblectabant. Alii Aretalogos ajnnt 
esse circulatores quosdam, qui in compitis mira de 
suis pharmacis pollicentur ; vel fabulosorum volumi-
num scriptores, ut Amadisii et similium. Salmas. ad 
Vopisc. Aurel. 42. enumerat inter varies mimorum 
species." Forcelliu. Lex. " Wakef. Ale. 791." Schaef. 
Mss.] c 

[* ΆρεταΧογία, ή, Strabo 1152. Manetho 4, 447. 
Έν τ άρεταΧογίτ] μνθεύματα ποικίλ1 έχοντας, ubi verti-
tur In sermonibus de virtute. " Ad Diod. S. 2, 453." 
Schaef. Mss.] 

[* Ααμαρέτη, Propr. nom. UNDE * Ααμαρέτιος, ό,ή. 
Diod. S. 11. p. 256. Νόμισμα έξέκοφε τό κΧηθέν άπ? 

εκείνης Ααμαρέτιον, sc. ab uxore Gelonis, Damaretes. 
" Ad Diod. S. 1, 424. Jacobs. Anth. 6,228. * Ααμά-
ρατος, Τ. Η. ad Aristoph. Π. p. 352." Sch«f. Mss.] 

[* Άρετόω, Simpl. ad Epict. p. 37=19- Ή ψυχή 
τοίς χείροσιν ορέξεων είδεσι κακννομένη, τοίς he κρείτ-
τοσιν άρετονμένη.] 

[* " Άρετίζω, In gratiam suscipio, Placide accipio. 
1 Sam. 25, 35. 'Hperttxa τό πρόσωπον σον. Sed Krevs-
sigio Symb. P. 5. p. 12. (probantibus etiam nobis) ibi 
cum Grabio rescr. videtur ήρέτισa, quod valet i. q. 
rjpa ap. Aqu. Gen. 19, 21. Cf. Scharfenb. Anim. ad 
Jl. 11. et Fischer, ad Leusden. de Dial. Ν. T . 152." 
Schleusner. Lex. in V. T.] 

[* Διαρετίζομαι, Virtutem excolo, Synes. 28.] D 
ΈΝΑΙΡΛ, Occido, Interficio. 11. Θ. (2 96.) Έκτον 

δή τόξοισι hehεγμέvoς άvhpaς έναίρω. Ν. (338.) 9Αλλή-
Χονς καθ9 ομιλον έναιρέμεν όξέίχαλκω. Et ένρρατο med. 
ap. Hesiod. (Θ. 316.) pro ένήρεν, Occidit, Kat τήν μέν 
Αώς νιος €v?iparo νηΧεϊ χαλκω. Ceterum έναίρω quidam 
ab Άρης, alii ab έναρα, Spolia, deduxerunt, unde τω 
έναίρειν, sicut et τω έναρίζειν, nonnulli Spoliandi si-
gnif. perpetuo includi voluerunt. Quod tamen falsum 
esse videmus cum aliis in 11., turn 11. Φ. (485.)"Hrot 
βέλτερόν έστι κατ ούρεα θήρας έναίρειν. Alii ένα/ρω 
interdum separatam habere Spoliandi signif. scripse-
runt, sicut et interdum Occidendi. Ego vero, etiamsi 
έναίρειν nonnunquam sit Spoliare, cujus tamen signif. 
exemplum non affertur, multo magis rationi consenta-
neum esse judico, ut, postquam έναίρω abMAρης de-
ductum fuerit, ab έναίρω deinde εναρα derivemus, a 
quo έναρίζω formari nemo non videt. || Sed έναίρω 
ponitur etiam pro Corrumpo, Perdo: qua in signif. 
utitur Hom. pass, έναίρεσθαι,, Od. Θ. (263.) Μηκέτι 

vvv χρόα καΧόν έναίρεο. Lubenter autem verbo 
Corrumpere hie utor, quod Plaut. et post eum 
Ovid. Oculos lacrymis corrumpere d'rxerit. [Butt 
mann. Lexil. 276. " Valck. Phcen. p. 132. Wakef" 
Here. F. 365. Abresch. ^Esch. 2, 9 9 . Jacobs. Anth' 
8, 260. Brunck. Soph. 3, 462. Conf. cum άναιρ& 
Heyn. Horn. 5, 468." Schaef. Mss. ""Hvapev, Eur! 
Andr. Π82. Part, έναρηρώς, Occisus, Etvm Μ" 
Wakef. Mss.] ' * 

" Έναρείν, Hesychio κνί'σκεσθαι, διαλέγεσθαι." 
" Ένάρεσθαι, ap. Eund. legitur, expositum άπυλ. 

" Χνειν, φθονεϊν, έρείδειν, άποΧανειν. Sed haec valde 
" suspecta sunt." 

Έναροκτάντας dicitur θάνατος, i. e. Interfector ut 
sit θάνατος έναροκτάντας, Mors interfectrix; ex evalp^ 
et κτείνω alioqui synonymis, ut μυθολογενω e duobus 
itidem synonymis esse factum videmus. Lege Eust 
437. [iEschyJ. ap. Hes.] 

Έξεναίρω, Interficio. Hesiod. (A. 329.) aor. 2.usus 
est, Κνκνον τ έξεναρείν. Ε τ Κατεναίρω, idem, An-
thol. Hesych. habet etiam κατενήρατο pro Interfecit. 
[Κατεναίρω, Nicand. A. 400. Unde κατήναρες, Callim, 
H. in A. 101. " Soph. Antig. 871. Vo δνσπότμωνΚα* 
σίγνητε γάμων κνρήσας, Θανών ετ ούσαν κατήναρέε με 
Od. Α. 518. Ά λ λ ' οίον τόν Τηλεφίδην κατενήρατύ 
χαλκω Ήρο/ Ε ύρύπυλον, ποΧΧοϊ έ' άμφ9 αντον εταίρο ι 
Κήτειοι κτείνοντο." Seager. Mss. " Wakef. Ion. 1155. 
Pamphil. 2. Brunck. Soph. 3, 433." Schaef. Mss. 
" Orph. Arg. 664." Wakef. Mss.] 

if Έναρα, Spolia, Exuviae, σκ:νλα, λάφυρα. II. Ζ. 
(480.) Θ. (535.) εναρα βροτόεντα, quae LeonidasXa-
φνρα αίματόεντα Anthol. Ζ . (480.) φέροι δ' έναρα βρο* 
τόεντα Κτείνας δήίον άνδρα. Θ. (535.) Χαλκ£ ίρώσαί, 
έναρα βροτόεντα φέρωμαι. Ρ. (13.) Χάίεο* λείπε ve~ 
κρόν, <ία δ9 εναρα βροτόεντα. Hesiod. quoque A:(367) 
λιπών εναρα βροτόεντα. Hesych; εναρα exp. etiam 
οπλα : sed restringendum id esse puto ad Arma, qui-
bus spoliatus hostis fuerit. [ " He\n. Horn. 6, 103. 
107. 8, 206. Jacobs. Anth. 6, 126." Schaef. Mss. 
" Forsan i. q. ένερα, Ad mortuos perlinentia." Wakef. 
Mss.: cf. Buttmann. Lexil. 276. *"Έναρ, Valck. 
ad Theocr. x. Id. p. 14-9. ad Mcer. 152/' Schaef. Mss.] 

" Έναραφόρος, Hesychio σκνλοφόρος, sed alphabe-
" tica series postulat scribi έναροφόρος[Anal. 3, 
138. "Αλλον υπέρ νίκας έναρηφόρον ενδοθι Σουσωκ 
Ό θρασνς άνστήσει Mt?6os άνακτι τύπον.] 

Έναρφόρος, ό, ή, per sync, pro^ έναροφόρος, Spolia 
ferens, Exuvias ferens, q. d. Exuvifer. Ε consequenti 
autem, Bellicosus, Strenuus bello. Etym. Ετ Έναρψ 
φόρος pro eod. Anthol. [Έναρφόρος, Hesiod. A. 192.J 

Έναρ/5ω, i. q. έναίρω, Interficio. Item Spolio. Vd , 
Interficio et interfectum spolio. II. P. (413.) NwAe-
μές έγχρίμπτοντο, κα\ άλλήλονς ένάριζον. Φ. (224.) 
Τρώας δ' ον πρ\ν λήξω νπερφιάλονς έναρίζων. Ετ 
αρίζω, Idem, II. Δ. (488.) Ιιμοείσιον έξενάριξε. ITEM 
Κατεναρίζω, Idem : Soph. Aj. (26.) λείας κατηνψ· 
σμένας έκ χειρός. || Έναρίζειν pro συκοφαντών etiam, 
Hes. [ " Έναρίζω, Wakef. Trach. 94. Jacobs. Anth. 
6, 201. Heyn. Hom. 5, 30. 156. 7, 153. Ένάριίονατ, 
cum duplici accus., II. 12, 195. 15, 343.Έξεναρί&> 
Heyn. Hom. 5, 156. 273. 336. 6, 184. 8, 321.Toup. 
ad Longin. 383. Lips. Κατεναρίζω, Toup. Opuec. 2, | 
159. Valck. Callim. 2 9 0 . Brunck. Soph. 3, 517- Lo-
beck. Aj. p. 224." Schaef. Mss. " Έναρίζω, Spolio, 
de urbe^ Quint. Sm. 7, 693." Wakef. Mss. 'Evapifa 
Gl. Evito. Pro λωπο^τέω, Oppian. Η. 2, 4l6. eipato· 
έναρίξαι. Soph. Trach. 94. έναριζομένα νύξ, Nox 
confecta. Hesiod. A. 194.: <(Έξεναρί$ω, Θ. 28J. 
II. Ζ. 417-" Seager. Mss.] " Κατηναρισμένα, Inter-

emta, Expoliata. Hes. e Soph. Aj." 
[* 'Απεναρίζω, Spolio armis, i. q. σκνλενω. II. 

195. τούς ένάριζον άπ' έντεα'. 15, 343.] 
' ΑΡΑΒΟΣ, δ, Strepitus, κτύπος. Hes. ψόφος, θόρνβοι. 

Eust. dicit έονττο* non tam Asperum sonitum signi'· 
quam άραβος. Hom. enim hoνπείν de corpore in terram 
cadente dicere, dearmis autem [άραβείν: II. Ε. (41.)^' 
πησεν hέ πεσών, άράβησε δέ τενχε έπ' αύτφ. Hesiod. 
Αεινή δέ πφ' ιαχή, άραβός θ9 άμα γίνετ1 οδόντων. Est αρ*' 
βος, inquit Camer., Stridor dentium, ut in f r i g o r e et 
consternatioue. Quo modo II. K. (375.) άραβος it bia 
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στόμα γίνετ οδόντων ΧΧωρός νπα ϊ δείους. Etymologo A Aj . p. 333. Conf. cum ταράσσω, Porson. Hec. p. 70. 
άραβο* est ή έν άρει βοή, ut sit άραβος quasi άράβοοs. Ed. 2. Apto, Ruhnk. Ep. Cr. 220. ΜέΧος, Huschk. E-
Vel, ή ev όρει βοή, quasi οραβος. Vel, ή έπϊ τήν έραν pist. in Propert. 9. De lyra, Gesner. Ind. in Orph. et 
βοή, quasi έραβος. ^ Et quamvis primum etymum po- v."Hp.: Ά.πύΧαν Άίδαο, Theocr. 2,160." Schaef. Mss. 
suerit ή έν άρει βοή, subjungit tamen, de ferro nonnisi " Edo sonum, Nonn. D. p. 34. v. 20. Attero, p. 146. 
per catachresin dici. [ " Plut. Mor. 3, 663." Seager. v. 1. Orph. Arg. 380. Vi excutio, Oppian. H. 3, 558. 
Mss. " Heyn. Hom. 6, 78." Schaef. Mss.] Pulso, Nicand. 778. Ά . θυμόν, Occido, ΙΟβ.'Ύμνον, 

'Αραβικός, (ή,όν,) quoque hinc derivatum videtur: Nonn. D. 1, 15. 26, 205. Aor. 1. pass., ήράχθην, 
nam αραβική πνοή Hes. interpr. τνφωνική : ut sit Ven- Quint. Sm. 13, 95. Perf. pass., ήραγμαι, et Att., άρή-
tus repentinus et procellosus. Ε τ Άραβίδες, Venti pay μαι, Iiesych." Wakef. Mss. Parthen. 55. Χιθάδεσσι. 
pulverem excitantes, αί μετά κονιορτοϋπνοαϊ, ut idem Glossae: 'Αράσσω* Pulso. Άράσσεται· Praendit. "Eur . 
Hes. exp.^ ^ Iph. T. 327- Tro. 279- Andr. 1155." Seager. Mss.] 

" Άράβη, ή, Erotiano ap. Hippocr. βΧάβη, Noxa, " *Αράσσω, i. q. άράττω: hoc enim Atticum tan-
" Damnum." [" Heringa Obs. 51." Schaef. Mss.] " tum est, illud linguae communis. Hes. porro άράσ-

Άραβέω,ήσω, Strepitum s. Fragorem edo. II. Ε. " σει ex p. non solum συντρίβει et τύπτει, sed etiam 
(42.) Δουπησεν δε πεσών, άράβησε δέ τεύχε* έπ' αντω, " άμέΧγει, Mulget: ut Άρακτήρα quoque exp. *άμεΧ-
1. β. έψόφησεν, ήχησεν, Hes. Reperitur etiam cum ac- " κτήρα. Idem praeterea άρασσόμενα affert non solum 
CUS., Ut μάτην άράβησαν οδόντας, ap. Apoll. R. 2, " pro προσρηγνύμενa et πΧησσόμενα, sed etiam pro 
[231. " Wakef. Ale. 767. Heyn. Horn. 4, 648." Schaef. " θορνβούμενα. Affert et άραχθείς pro διωχθείς/ 
Mss.] [* Άράγδην, Lucian. Lexiph. 526.] 

Άμφαραβέω, Circumstrepo. II. Φ. (408.) Έπτά δ' Β [*"Aραγμα, τό, i. q. άραγμός. Eur. Cycl. 203. 
έπεσχε πέΧεθρα πεσών· έκόνισσε δέ χαίτας, Τεύχεά τ τύμπανων.] 
άμφαράβησε. Apud Hesiod. autem Α. (64.) άμφαρά- Άραγμός, ό, Collisio, Pulsatio, Strepitus: άραγμός 
βιζόν scribitur a ν. άμφαραβίίω : sic enim in omnibus δεσμών Eur. (Rhes. 569.) Fragor vinculorum : άρα-
habetur exemplaribus, "Αρματα δ' εύποίητα και άντν- γμό$ τών στέρνων, Percussio pectoris, Planctus, Soph. 
γεί άμφαράβι£ον. (Ed. C. [I609. JEsch. S. c. Τ . 251. pro κτύπος. Eur. 

""ΑΡΑΔ'ΟΣ, ή άπό τών γυμνασίων τής καρδίας κί- Phoen. 1149· Lycophro 940. " Beck, ad Eur. 219. 
" νησις, Motus et palpitatio cordis e gymnasticis ex- Toup. Opusc. 2, 4 7 " Schaef. Mss.] 
" ercitiis, Cordis pulsus post vehemens exercitium, [* ""Αραζις, (ή,) Cassii Probl. 25." Kail. Mss.] 
" ut Nicandri quoque Schol. Th. (776.) de scorpione, [* ""Αραξα, Nomen herbae. Plut. 10, 797." Kail. 
" άραδον κακόν ώπασε τνφας, annotat άραδον dici κί- Mss. Glossae: *"Aραξ, τό οσπριον Arax.] " Άρα-
" νησιν σώματος μετά γυμνασίας και άΧγηδόνος. Ero- ξός, Etymologo herba quaedam/' ["'Άραξ, Koen. ad 
" tian. autem άραδον dici tradit ταραχώδη κίνησιν και Greg. 279·" Schaef. Mss. 4< I. q. άρακος, Clem. Alex. 
" σάΧον, quemadmodum Gal. quoque Comm. 2. in 338." Wakef. Mss.] 
" lib. de Victu in Morb. acut. annotat, vocem άρα- " Άραξης, ου, ό, Araxes, Fluvius quidem ex eo no-
" δον significare ταραχών τινα και οίον μάχην έν τή " minatus, quoniam άπό τοϋ Καυκάσου καταρρήγνυται, 
" γαστρϊ γινομένην έκ τών διαφόρων ταίς δυνάμεσι σι- " i . e . Magno cum άραγμω et strepitu delabitur e 
" τίων: et Comm. 1. Ύήν έν τω πέττεσθαι γινομένην " Caucaso monte : παρά τό άράσσειν, Etym." [ "Ja -
" ταραχήν : cum nimirum cibi dum concoquuntur, in cobs. Anth. 8, 398. ad Diod. S. 2, 213." Schaef. Mss.] 
" stomacho turbas dant et tumultuantur, aut cum [* Άραξόχειρα τύμπανα, Anal. 2, 212.] 
" murmure agitantur. Hippocr. verba priore in c " Άραγω, Discerpo, Dilacero. Hes. enim άράγειν 
" loco haec sunt, de ptisana, Ούτε στύφιν έχον ούτε " affert pro σπαράσσειν." 

1 " άραδορ κακόν. In posteriore, haec, Φακόε δέ στύφει [* ίζ Άναράσσω, Jacobs. Animadv. 132." Schaef. 
„ " και άραδον έμποιέει, ην μετά τοϋ φΧοιοϋ η. Vicinam Mss. UNDE] " Άνάρακτος, Hesychio δημόσιος, Pub-

" porro signif. habet άραβος, et ambo ab αράσσω deri- " licus." 
1 " vata videntur, significareque Strepitum s. Crepituin Άτταράσσω, άξω, Dejicio, Deturbo, Depello, ro-

" eorum, quae inter se colliduntur, qualis est etiam κατάγνυμι, Hes. II. Ξ. (497.) άπήραξεν χαμάζε, Αύ-
1 " άραγμός δεσμών ap. Eur. (Rhes. 569.) Fragor vin- τη σύνπήΧηκι, κάρη. Sic Herod. 8, (90.) Τούς έπιβάτας 

" culoruin. || Άράδους Hes. rursum exp. Χεπτάς, άπό τής καταδυσάσης νηόςβάΧΧοντες άπήρραξαν. [" 'Att-
βΧαβεράς:* [Hippocr. 9, 6. 177, 43. 369, 11.382, αράττω, ad Dionys. Η. 3, 1542. 1716. 1721. Wessel. 

38.449,45.] Herod. 309- 66θ. Άπαράσσω, Wakef. Trach. 1015. 
"Άραδέω, Turbo s. Commoveo et conturbo, unde Dionys. Η. 1, 121. Plut. Alex. 39. Schm. Heyn. Hom. 

" praet. perf. pass, άράδηται, quod Hes. exp. κεκίνη- 6, 472." Schaef. Mss. Glossae: Άπαρράσσω- Deturbo. 
" ται, συγκέχνται, Coinmotum et confusum est. Apud "Joseph . 1135. Quint. Sm. 13,95. Etym. M. 13, 
" Eund. legitur άράδει, expositum θορυβήσει, ταράξει, 33. Perrumpo, Synes. 91. Abscindo, 118. To wrench 
" sed suspectam id scripturam habet; saltern enim off, Quint. Sm. 10, 217." Wakef. Mss.] 
" circumflexo accentu ultima notanda esset/ '["Heyn. Διαράσσω, άξω, Pertundo, Perrumpo, Perfringo. 
Hom. 6, 643." Schaef. Mss.] Hesiod. A. (364.) ro δέ τέτρατον, ήΧασα μηρόν, Π αντί 

'ΑΡΑΣΣΩ, ν. Άράττω,άξω, Eustathio proprie est τό μένει σπεύδων διά δέ μέγα σάκος αραξα: per tmesin 
διά σιδήρου τέμνω, παρά τό'Άρης, Amputo, Abscindo ; pro διήραζα, sc. δουρί. [ " Wakef. S. C. 3, 167 " Schaef. 
sic enim Hom. et Herod, utuntur. II. N. (577.) Δήί- D Mss. " Dio Chrys. 1, 286." Wakef. Mss.] 
πυρον δ^Υλενος ξίφε'ί σχεδόν ήΧασε κόρσην Θρηίκίω, [Είσαράσσω, vide infra Έσαράσσω. Dio Cass. 329-
μϊγάΧω, άπό δέ τρυφάΧειαν άραξεν. Item Pulso, Tundo. Tovs Χοιπούς ές τάς ναϋς έσήραζαν : 659. 'ϊππον ές 
•Greg, 'τών θυρών άρασσομένων. Syn. de quodam su- τούς πεζούς έσήραξε : 1145. "Ωστε καιές τόστρατόπε-
pra modum superbo et elato, ούτος, inquit,άράσσει δον αύτούς έσαραχθήναι. Glossae : Εισήραξον Inger. 
τη κεφαΧή τόν ούρανόν. Item Illido, συγκρούω. Lucian. " Ad Herod. 402." Schaef. Mss.] 
{% 927.) Τά* κεφαΧάς άράττουσι πρός τό έδαφος. Sic Έναράσσω, ά\ω, Illido, Pausan. Messen. 01 κριοί επί 
quoque άράσσεσθαι, duae res dicuntur, i . e . Collidi τόν βωμόν αυτόματοι καϊ βί$ τά κέρατα έναράξαντες, 
inter se et conflictari. Alciphro, Καϊ οι άνεμοι πρός άποθνήσκονσι.Βχιά. [Τρίαιναν cum dat.,Plnlostr.783.] 
άΧΧήΧονς άρασσόμενοι. Metaph. item de verbis pro- Έξαράττω, άξω, Exturbo, Effringo, έκρήγνυμι, κρούω, 
brosis άράσσειν dicitur, ut Soph. (Aj. 725.) όνείδεσιν Suid. haec verba citans, Kal επι μάΧΧον εξήπτοντο είς 
ηρασσον, Convitiis impetebant. Hesychio praeterea όργήν καϊ ήπείΧονν τάς θύρας έξαοάξειν, h.e. συντρίφαι, 
άμέΧγειν signif. Notandum vero est, άρβάξαι scribi καταβαΧείν. Metaph. etiam έξαράττειν Χογοις τινά, 
et άράξαι: sicut et άπα^άξαι, κατα^άξαι, etc. [ " ^A- sicut άράττειν όνείδεσι, (ap. Soph. 1. c ) Verbis pro. 
ράσσω, Fischer, ad Anacr. 14. Wakef. S. C. 1, 134. brosis incessere, Χοιδαρείν. Aristoph. IN. (1373.) Εγω 
2, 8. ad Herod. 660. Bergler. ad Alciphr. 5. Pierson. έέ τ ούκ ήνεσχόμην άΧΧ εύθνς εξαραττω ϋοΧΧοις κακοίς 
Veris. 75. Beck, ad Eurip. 219. Toup. Opusc. 1,118. <e' αίσχροίσι, i. e. κρούω αύτόν; Χοιδορώ,πΧήττω ποΧΧοΊς 
% 216. Valck. ad Ammon. 159.; ad Herod. 625. ad κακοΐε, Schol. [jElian. H. A. 15, 16. πεφραγμένην 
"Diod. S. 1, 211. Charito 622. 788. Wakef. Phil. 374. είσοδον. Rufus Fragm. p. 176.] " Apud Hes. legitur 
•Huschk. Anal. 95. 177. Heyn. Hom. 6, 472. Lobeck. " έξαράσαντες ab hoc them., expositum φοφνσαντες, 
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" κρούσαντεε." [ " Έξαράττω, Toup. Opusc. 1, 117·; Α 
Emend. 4, 446. Plut. Mor. 1, 66. Wessel. Herod. 
309. Wakef. S. C. 1, 134. Dawes. M. C. 485. Brunck. 
Aristoph. 1, 122. Lobeck. Aj. p. 333. De augm., 
Brunck. Aristoph. 3 , 2 6 . " Schaef. Mss. " Fores per-
fringo, iEliau. H. A. 845. Ferio, Synes. 198." Wakef. 
Mss.] 

Έξάραγμα, το, Fractura, σύντριμμα, Gal. ap. Hip-
pocr. 

Έπσράσσω, άξω, Irruo, Illidor, Impingor, Incumbo: 
ut Bud. in Comm. exp. afferens h. 1. e Synes. "Εωε 
άνεμοε eiταράσσει πολύε, κύμα Ιλαύνων ύψηλόν teal 
τραχύ. Vide Έττιρράσσω. [" Fischer, ad Anacr. 14." 
Schaef. Mss. " Synes. l 6 i . " Wakef. Mss.] 

Έσαράσσω, άξω, Repello : unde illud ap. VV. LL., 
Έσαράξαντεε έε τάε yeas. [ " Repello, Rejicio in, He-
rod. 5, 2 1 6 . Έσαράξαντέε σφεαε έε τάε νέαε : 4, 1 2 8 . 
Έσαράζαντεε τήν ίππον, SC. es τούε πεζούε, Postquam 
equites in pedites rejecerunt, Usque ad pedites repu-
lerunt." Schweigh. Mss. " Dio Cass. 329·" Wakef. 
Mss.], β 

Κατσράσσω, s. Καταράττω, frequentius geminato 
" ρ scribitur Καταρράσσω et Καταρράττω, nisi forte in 
"carmine." [Clearch. ap. Athen. 393. " Κ αταράττω, 
Diod. S. 1, 51. 2, 218." Schaef. Mss. " LXX. In-
terprr." Wakef. Mss.] 

" Έπ-ικαταράττω, Percutio, Impetuose impello, 
« VV. LL." [" Dionys. H. 4, 2028. 2029. 2223/ ' 
Schaef. Mss.] 

[* Περιαράττω, Effringo, Confringo allidendo. J . 
Poll. 1, 11 1. de vento, 'Εκ τοίχων έμπίπτοντοε, ή περι-
πνέοντοε, ή άνωθούντοε, f; περιαρράττοντοε: 114. de 
passionibus navis, Ναυαγεί , περιρρήζαί που τήν ναϋν, 
προσαρράζαι, περιαρράζαι, περιθραϋσαι. " ΐίεριαράττω, 
Nicand. 843." Wakef. Mss.] 

Προσαράσσω, ά£ω, Al lido, προσκρούω. Suid. προσ-
βάλλω, συγκρούω, Bud. Alciphro, Καί τών κυμάτων 
τά μέν προε ταίε πέτραις 7τροστ7ράσσ€το, τά δέ ε'ίσω 
άνοώοϋντα έρρήγνυτο. Greg, de Homine, Ταίε ενδοθεν 
προσαρασσόμενον προσβολαίε. [Lucian. Dial. Mer. 15. 
Προσαράζασα αύτψ τάε θνραε. " Bergler. ad Alciphr. c 
5. Valck. ad Ammon. 9 . ad Diod. S. 1, 211. ad Lu-
cian. 2, 140." Schaef. Mss. " Pulso, Them. 50. He-
rod. I, 1 0 7 . Neutr., Zosim. 56. Act., iElian. H. A. 
147. Pass., 687." Wakef. Mss.] 

[* Προσάραζε, ή, Illisio. Schol. jEsch. Pers. 412.] 
Συναράσσω, άξω, Collido, συγκρούω, Confringo, Bud. 

Lucian. Ον μέντοι έφθη συναράξαι τοίε όδοϋσι. Sic in 
pass. (2, 103.) Πολλά* μέν ούν άντίπρωροι συνηράσ· 
σοντο άλλήλοιε, Invicem v. mutuo collidebantur et 
confringebantur. Arrian. 5, (20, 15.) Έποκειλάντων 
πολλών πλοίων έπί ταίε πέτραιε καί σνναραχθέντων, 
ubi Bud. έπι τάε πέτραε emendandum censet. Hue 
pertinet etiam συναρήρακται ap, Hes. pro συγκέκοπται. 
Συναράττω est etiam Confligo, vel Confligor, Bud. 
Comm. Aristot. de Mundo, Συναραττόντων άνέμων 
παντοίων. Est autem h. v., ut Bud. in Comm. an-
notat, τών διττολογουμένων : συναράσσω enim et συ(>-
ράσσω reperitur. [ " Alio sensu, Apoll. R. 2, 6 1 6 . " 
Routh. Mss. Vide Συναράρω. Glossae : Συναράττω· 
Compulso. " Ad Herod. 660. Musgr. Heracl. 3 7 9 . D 
Diod. S. 2, 444.et v. 1.: ad Lucian. 2, 95. Compingo, 
Ruhnk. Ep. Cr. 220." Schaef. Mss. " De turba, Plut. 
2, 501." Wakef. Mss.] 

Ύπαράττω, άξω, Succutio, κινώ, πλήττω, Suid. ap. 
quem hoc citatur exemplum, "Ιππων χρεμετιζόντων, 
τήε γήε τοίε ποσίν αυτών ύπαραττομένηε, 07τλων κρουο-
μένων. 

ΤΑΣΣΩ, άξω, i. q. άράσσω, ut Bud. Comm. scribit, 
annotans v. esse διττολογούμενον : unde ράξαι, quod 
Suid. ex Apollod. citans exp. καταβαλείν. Demosth. 
(1259·) Είθ' ύποσκελίσαντεε καϊ ράξαντεε είε τον βόρ-
βορον, ουτω διέθηκαν έναλλόμενοι καϊ νβρίζοντεε, ώστε 
κ.τ.λ. Alliserunt, Dejecerunt. Bud. Sic Esaiae 9 . 
'Ράξει ο Oeos τούε έπανισταμένουε έπϊ δροε Σιών έπϊ 
αντον, Elidet, ut Hieron. interpr. Hue pertinet etiam 
Ύαχθεϊε quod Hes. exp. σπαραχθείε. Τάσσω signif. 
etiam Eustathio ro έρρωμένωε καταπίπτω : indeque 
dicit esse καταράκτηε: ράσσω autem derivari a ρώ, ut 
3 φώ φάσσω. [Omnino v. Schneider. Lex. Heyn. 

ad Apollod. 1160. ad Timaei Lex. 50. S e g a a r . i n Da* 
niel. 43. ad Herod. 6 6 1 . ad Charit. 351. Thom. Μ · 
Add. ad 535. Charito 733. Musgr. Ion. 166." Schaf 
Mss.] 

Τάξιε, εωε, ή, οθεν σύρραζιε, Conflicts acierum 
Bud. e Plut. 

[*Τακπ)ρ, ήροε, ο, U N D E ] Τακτήριοε, (α, ον,) φο. 
φώδηε καϊ θορυβώδηε, Strepitum multum edens, Hes. 
hunc e Philoct. versum citans, Μ έλη βοών άναυδα ca! 
pa κτήρια. Τ ακτήριον vero Eidem est Saltatio quzedam. 
'Ρακτήρια autem plur. exp. τύμπανα, item κεντρί 
άντϊ τοϋ κώ πα ι, διά τό άράττεσθαι. Ετ 'Pajcrpta, 
ραβδία, έν οίε τούε καρπούε άπαράσσουσι. Hes. T«*ros 
quoque hue pertinere videtur, quod Hes. exp. Actyo*, 
et 'Ράκτοι, quod Eidem signif. φάραγγεε, πέτραι, χαρί 
δραι, [Loca confragosa. Schol. Lycophr. 9 2 . ρακτων 
βουστάθμων interpr. τραχέων. <ζ Brunck. Soph 3 
528." Schaef. Mss.] ' ' 

Άποβράττω, άξω, Amputo, Avello, αποκόπτω, Suid. 
qui hoc Proverbium citat de iis, qui vi aliquid faci-
unt, άτΓορραγήσ€7-ΑΙ τεινόμενον τό καλώδιον. INDE 
est άπορράξ, (ή,) quod Hes. άπορρώγα, απόσπασμα, 
άπότμημαεχρ. Άπόρραξιε AUTEM,(ή,)Modus ludendi 
pila, cujus prater hunc tres adhuc alii ab J. Poll. 9, 
(103. 105.) recensentur, έπίσκυροε, φαιννίδα, ούρανία: 
hunc autem sic describit: "ESe* τήν σφαίραν εντόνων 
πρόε τό έδαφοε ρήξαντα, υποδεξάμενον τό πήδημα τής 
σφαίραε, rrf χειρϊ πάλιν άντιπεμφαΟ καϊ τό πλήβοετύν 
πηδημάτων ήριθμείτο. ["Άπορράσσω, Defringo, Philo 
J. 959. Joseph. 1053. 1134." Wakef. Mss.] 

Έπιρράσσω, άξω, Irruo, Incumbo, et i. q. έπαράσσω, 
ut Bud. Comm. docet, e Diod. citans Ούτοι μεν olv 
μετά βίαε πολλήε έπιρράϊμντεε τοίε πολεμίοιε\ εύθύμωι 
ήγωνίζοντο. [ " Dionys. Η. 3, 1541. Toup. Opusc. 1, 
123.; Emend. 1, 183. Jacobs. Anth. 9 , 1 9 7 . Diod.S. 
2, 498. 500." Schaef. Mss. " Appian. B. C. 2,59. 
"Ανεμοε έπέρραζενSchweigh. Mss. " Diod.S. 11, 
7 . Philo J. 2, 175." Wakef. Mss.] 

Έπιρρακτόε, (>), όν,) Incumbens hiatu ; ut επιρρα^ή 
θύρα ap. Plut. (9, 125.) Άριστόδημοε ό Αργείοε ώ 
ύπερφον οίκημα ένδυόμενοε^ θύραν έχων έπιρρακτήν· Ji 
υπεράνω τιθεϊε τό κλινίδιον, έκάθευδε μετά τήε έταίραε, 
Quae in modum portae cataractae claudebatur, h. e. 
incumbentem in hiatum introitus. Bud. Comm. VV. 
LL. interpr. Porta pendula et reddens, e Livio. [Plut. 
Q. S. 7, 1. " Έπιρρακτή, sc. θύρα, ad Herod. 378." 
Schaef. Mss.] 

" Ένράσσει ταίε πυλαίε αύταίε καϊ φλιαίε κα\ μο> 
il χλοίε, οση τε άλλη περϊ αύταίε ήν ξνλωσιε, ex Jose-
" pho (Α. J. 5, 8, 10.) affertur de Sampsone, pre 
" Irruit, Impressionem facit. Quale fere ap. Maro-
" nem est Arietare in portas et duros objice postes: 
" ap.Terent. , Insultare fores calcibus: ap. Lucan. 
" Vi portas perfringere." [Gl. Ένράσσω· Illido.] 

Καταρράσσω, άζω, Frango, Ruinpo. Herod, et Ka-
ταράττω, Έστε δή ύπεφάνη τοϋ θώρακοε μέροε, καταρ· 
ραχθείσηε τήε έπ' αύτψ έσθήτοε : άντϊ του καταρρα-
γείσηε, κατερρωγυίαε, Bud. Comm. Est etiam Impe-
tuose deturbo, καταρρίπτω, καταβάλλω, Hes, De-
mosth. (675.) Κατέρραξε δ' είε τήν θάλασσαν awvras. 
Neutr. aliquando signif. Erumpo. Diod. Είε hi τοϋτο 
τό χάσμα καταράττων δ ποταμόε μετά πολλοϋ φό^ον, 
άφρώδηε γίνεται. Aristot. de Mundo, Νέφη τε συνί-
στανται, καϊ ομβροι καταράσσουσι, χιόνεε τε teal χάλα· 
ζαι. In qua siguif. etiam pass, usurpatum reperitur: 

''Όμβρων καταρραγέντων μεγίστων, Herod. Aliquando 
Defluo et Casito more salientium aquarum, quod et 
κατακρουνίζειν (1 ici Bud. in Comm. auctor est. Gal. 
Meth. 8." Ert Se μάλλον εί κροννόε ϋδατοε φνχρον *α· 
ταράττει τοϋ άγγείου, ubi gen. junxit avrl τοϋ, άραττει 
κατά τοϋ άγγείου. Idem, Είε οΰε καταράσσονσιν Hharot 
κρουνοί πλείουε. Idem Meth. 13. transitive usus est, 
Έγχείν' μέν ούν τω όφθαλμω τά φάρμακα, πρώτον μεν 
έπαίρονταε τό άνω βλέφαρον, δεύτερον δέ καταράσσονΤαϊ 
καθάπερ έπϊ τήε κεφαλή ε. Κ αταράττω Hesychio est 
etiam περικτνπέω. [" Καταρράσσω, Dionys. Η. 3, 
1906. Toup. Opusc. 1, 407. Musgr. Ion. 166. Wakef. 
Eum. 26. Diod. S. 2, 490. Heyn. Horn. 7, 151. K a ' 
ταρράττω, Cum strepitu defluo, Lucian. 1, 515. Ke* 
pello, ad Herod. 402. 723." Schaef. Mss. Clearch. ajv 
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Athen. 393. "Phi lo J. 6 2 0 . Diod. S. 39. Polyb. 6 1 9 . A [Dionys. Hal. A. R. 8, 8. cum dat. pro Confligo, Xen. 
Strabo 312. Pint. 1 , 1 7 9 . Joseph. 5 9 6 , 33. Nentr., £ . 4 , 3 , 1 9 . Συνέταξαν els τήν μάχην, Diod. S. 1 6 , 4 . 
Strabo 7 7 0 . Diod. S. 1, 5 1 / ' Wakef. Mss.] " Ad Diod. S. 2, 444." Schief. Mss. " Thuc. 8,96. 

[* Καταρρακτήρ,ήρος, o, i. q. καταρράκτης. Lycophro Od. Θ. 137. Dionys. Η. 1, 1540. Plut. I, 286. Joseph. 
1 6 9 . κέρκος, 530.] ^ 465, 30. De fluviis confluentibus, Diod. S. 2, 235." 

Καταρράκτης, vel Καταράκτης, ό, Cataracta : qua Wakef. Mss. Schneider. Lex. v. Συβρήσσω.] 
voce et Lat. utuntur. Locus est, ut Bud. in Comm. Σύρραξις, ή, Conflictus, συμβολή, σύναφις. Plut. 
scribit, abruptus et praeceps in flumine, unde acjua Ύήν μετά δρόμου καί φοβεράν γινομένην σύρραξιν. Idem 
ruit potius quam fluit: ut Cataractes Nili ap. Strab. (7, 337.) addidit etiam gen. όπλων: Έπεί ev γε ττελ-
lib. ult. Καταρράκται, inquit Eust. in Dionys. Έν τω ταις και σαρίσσαις, και αλαλαγμοίς και συρράξεσιν οπλών, 
καθόλου λέγονται οι πετρώδεις τόποι, oi)s έν τω καθ% όδόν άκίνητος ήν. 
βαίνειν οι ποταμοί άναχαιτίζοντας τόν ρουν ευρόντες, 'ΡΗΣΣΩ, pro quo tam in prosa, quam in carmine 
$περβαίνουσι, πολυ συναγαγόντες ρεϋμα, καϊ τη πλημ- dicitur potius 'Ρηγνύω vel ρήγνυμι, ξω, χα, Frango, 
μνρ$ καταρράσσοντες, ήτοι άνωθεν βιαίως κατιόντες' έξ Rumpo, Dirumpo. II. Ψ . (373.) Αντικρύ χρόα τε ρήξω, 
ου και ούρανοϋ καταρράκτας φαμέν. Vide et Suid. ν. σύν τ όστέ9 αράξω. Μ. (198.) τείχος τε ρήξαι. Hesiod. 
Καταρράκται, ubi Istri cataractas describit. Κα rap- Α. (140.) Οΐ/r έρρηξε βαλών, ούτ έθλασε. Rursus 11. 
jdaKnjs est eliam Vectis, quo porta obfirmatur, ο κατά Γ. (375.) Ή οί ρήξεν ιμάντα βοός Ίφι κταμένοιο: ubi 
πυλα$ έπιβλής : ut EllSt. exp. in II. Ω. (453.) θυρην δ' Eust. ρήξαι esse ait βίη. έλκυσμοϋ διακόφαι τό συνεχές, 
έχε μούνος έπιβλής Ειλάτινος. Dionys. Η. 8. Κατ-αρρά- 'Ρήξαι στίχας άνδρών, Ο. (6 1 5.) : item ρήγνυσκε φά-
κτας τών πυλών διακόφας. Signif. etiam Ipsam portam λαγγας, Η. (141.) eo modo quo Lat. Perrumpere 
cataractam, ut Liv. vocat, et i. q. θύρα έπιρρακτή Β aciem : hac enitn interpr., cum etiarn sit ad verbum, 
paulo supra. Eust. vero adhuc specialius dicit esse nullam aptiorem reperiri posse existimo. Et'Ρήσσο-
ονομα πύλης ένδομύχου συντελούσης έν πολιορκία πό- μαι, pro quo 'Ρήγνυμαι, aor. 2. pass, έρράγην: unde 
Χεως: alibi autem θύραν καταρράσσουσαν κλιμάκων particip. ραγείς. Xen. Κ. Π. ( 1 , 6 , 12.)"Ωσπερ ίμα-
άνω, eandemque esse videri, quam Horn. Od. Χ. τίων ραγέντων είσϊ τίνες άκέσται. Item Ε. 5, (4, 58.) 
(126.) όρσοθύραν nominat. Plut. Antonio (77.) Kat Ύήγνυται όποιαδή φλέφ. 
τους καταρράκτας άφήκε κλείθροις καϊ μοχλοίς καρτερούς 'Ρήξαι φωνήν, Aristoph. Demosth. ut Virg. Rum-
όντας. Apud Soph, autem (CEd. C. 1590.) καταρρά- pere vocem : sc. Post silentium loqui, et quasi vo-
κτην όδόν, i. e. ούδόν, Schol. dictum vult διά τό νομί- cem gestientem edere, i. e. Sinere ut erumpat. Bud. 
ζειν έκείνον τόν τόπον κατάβασιν έχειν είς "Αιδου, Comm. 782. Ibid, ρήξαι φωνήν de elephante a Plut. 
quem ante nominarat χαλκόπουν ούδόν. Quidam vero dictum interpr. Stridorem vocis emisisse. Sic ρήξαι 
Lexicogrr. καταρρακτήν όδόν hie legunt, ut sit a καταρ- κλαυθμόν, Plut. Pericle: et ρήξαι δάκρυα, Anthol. In 
ρακτός: sicut et ap. Arat. (26.) scribunt ύπερωον θύρ$ fletum erumpere, In lacrymas erumpere. Vel έρρηξε 
καταρρακτη κλειόμενον : quo modo dicitur et θύρα δάκρυα, Eruperunt ei lacrymae. || 'Ρήγνυμι, Edo, E-
έπιρρακτή. || Est praeterea Nomen avis rapacis : καί rumpere facio; ut Plut. (Mario 1 9 . ) ' Ρ ή γ ν υ σ ι πηγάς 
τι ορνεον άετώδες, ait Eust. in Dionys. P. Καταρράκτης ναμάτων θερμών ό χώρος, Emittit fontes, Scatet fonti-
καλείται, ws άνωθεν καταρράσσον έν τω θηρεύειν τά bus, quasi terra rnpta scatebramelidit. Ita Bud.: qui 
op yea. Plin. 10, 44. aves quas Cataractas ab Juba et subjungit ex II. T. (55.) έριδα ρήγνυντο, pro Excita-
vocari tradit, Diomedeas nominat. Vide etiam Ari- runt, Ediderunt. 
stot. de Anim. 2.et 9> 12. In Levit. 11. Judaeis hujus 'Ρήγνυσθαι fluctus et undae dicuntur, h. e. Rumpi 
avis esu interdicitur : ubi Mergulum interpr. Notan- et dividi. Est etiam Divelli. Plato Pol. 2. ραγήναιτής 
dum autera est et καταράκτης scribi uno p, et καταρ- γής: pro quo Cic. Off. 3. eum locum interpr. Cum 
ράκτης, ρ duplicato. [ " Καταρράκτης, Dionys. Η. 3, C terra discessisset. Greg, de Basilio, Καί ro ραγήναι 
1668. ad Herod. 378. 523. Brunck. Soph. 3, 5l6.ad κόσμου, Divelli, Abstrahi, Abripi, Bud. |[ Τ ήγνυσθαι, 
Diod. S. 2, 235. Schneider, ad Xen. K. A. 11. Κα- Cum vehementia et fragoreelidi, et supeme decidere, 
ταράκτης, ad Herod. 378. Thom. M. 9 2 6 . " Schaef. ut procellosa pluvia et grancio solet. Aristot. 'Ρηγνν-
Mss. Arrian. Alex. 7, 7. Plin. Ep. 10, 6 9 . Cataractis μένων δέ χειμώνων εξαίσιων. || 'Ρήγνυσθαι, Erum-
aquas cursum temperare. Procop. JEd. 2, 2. To στό- pere. Aristot. Τοϊ$ δέ θήλεσι ρήγνυται τά καταμήνια. 
μιον έφραττον, καταρράκτας τε έκ σανίδων συνηρμοσμέ- Bud. 
νων καθιέντες. Ammian. 24, 1. Cataractae ad defun- 'Ρήσσω, Vehementer ferio, II. Σ. (571.) τοί δέ ρήσ-
dendas reprimendasque aquas rigare suetas opere σοντες όμαρτή, Μολπρ τ ίύγμψ τε, ποσϊ σκαίροντες 
eaxeo structae. Diod. S. 17, 97.: cf. Curt. 9> 4. Vor- έποντο. Hie enim Eust. ρήσσοντες esse ait σφοδρότερον 
tex rapidissinms. Herod. 5, 16. In Plut. Mor. 1399. ΤΫ)ρ ^0*7*· παίοντες. Exp. et κροτοϋντες. Hes. ρ>)σ-
έπιρρακτή θύρα legitur, cf. Q. S. 7, 5. p. 307. Hutt . σει exp. τέμνει et σχίζει : item τύπτει, κροτεί. Cete-
Πιίλαί βαλανάγραις, καϊ μοχλοίς, καϊ καταρράκταις rum, cum vulgo soleant ρήξω et cetera tempora a ρήγω 
ίχυράς, coll. etiam Schol. Eur. Phoen. 114. Oppiano inusitato deduci, malui a ρήσσω, quod non prorsus in-
Ixeut. est Pelecanus bassanus Linn. Omnia haec usitatum videmus esse. Apud Hom. certe έριδα ρή-
Schneideri dilisentiae atque eruditioni debentur. γνυντο exp. έβρησσον. Itidem Suid. ρήγνυσκε exp. 
" Καταρόκτης, Praeceps imber, Hesych. LXX. In- διέρρησσε, et ρηγνύμενον, διαρρησσόμενον. Sic etiam 
terpp. * Καταρακτικώς, Eust. II. 565, 40." Wakef. Mss. ρηγνύμενον κϋμα exp. προσρησσόμενον: quae expp. 
Glossae: Καταράκτης' Cataracta, Obex.] D sunt tanquam a ρήσσω usitato. Sed etap. Lucam 8, 

Προσράσσω, i. q. προσρήγνυμι: nam Suid. προσρή- (29·) Διαρρήσσων τά δεσμά. Vide et καταρρήσσω. 
lav exp. προσράίμν. H I N C Πρόσρα^, ή, quod Bud. ['Ρήσσω, Artemid. 1, 6θ. Salmas. ad Achill. Tat. 
interpr. Conflictus, citans Philon. Ύών κόσμων γένε- 657. Apoll. R. 1, 539- πέδον ρήσσωσι πόδεσσι, ut Ηο-
σιν άλληλοτυπίαις καϊ έπιπλοκαίς τών άτόμων άνατι- rat. Od. 1, 37. Pulsare pedibus terram. Hymn. Hom. 
Βέασι' τήν δέ φθορά ν, άντικοπάίς καϊ προσράξεσι τών 1, 516. οί δέ ρήσσοντες έποντο. Ruhnk. Ep. Cr. 1, 26. 
γεγονότων. [ "Aor . 2. pass, προσερράγην, Schol. Eur. Glossae: 'Ρήγνυμι' Rumpo, Frango. 'Ρήσσω, Rumpo, 
Med. 527. Πρόσραξις, Philo J. 2, 489·" Wakef. Mss.] Allido. Έρρηξεν Allisit. 'Εφβάγη- Dissiluit. Ταγείς-

Συνάσσω, άξω, Confligo, συμβάλλω, Bud. συαπίπτω, Ruptus. 'Ρήσσω, Heyn. ad Apollod. 1160. Casaub. 
Hes. Xen. E. 7, (5, 1 6 . ) ^ εΊδον τάχιστα τους πόλε- ad Inscr. Here. 354. Cren. ad Timaei Lex. 50. Moer. 
μίονς, συνέπραξαν. ' Philo de Mundo, Γίνεται γάρ τοϋ 337. et η.: Toup. Opusc. 2, 137. Wakef. S. C. 2, 7. 
κουφοτάτου καϊ βαρυτάτου τότε τών φύσει αντιπάλων ad Callim. 1, 139- Brunck. ad Anal. 103. Thorn. M. 
άναγκαία συρραξάντων διαμάχη, Siquidem tunc necesse 778. Markl. Iph. p. 110. Musgr. Here. F. 6S7. Wakef. 
est ut levissima natura et gravissima, quae sunt adver- Trach. 919· Jacobs. Anth. 7, 179. 9> $78. Heyn. 
saria, inter se conflictentur, Bud. Dicitur etiam de Horn. 5, 473. 7, 553. 804. Pulso, Alexand. jEtol. 3. 
fluminibus cum impetu confluentibus. Diod. S. Me- Alcaeus Mess. 12. Pulso tympanum, Dioscor. 38. 
γάλων δέ ρείθρων είς ένα τόπον συρραττόντων, \ίλιγγες 'Ρήξαι φωνήν, Ernest, ad Aristoph. Ν. p. 15. Valck. 
*ολλαϊ καϊ φοβεραί συνίσταντο. VV. LL. interpr. etiam ad Ammon. 135. Jacobs. Anth. 10, 385. 'Ραγήναι, ty-
"Convenire inter se, in h. I. Thuc. Ιυρράξονσι σφισιν ρωγέναι, Valck. Hipp. p. 309- ubi omnino de forma 
«hois: qui locus suspectus tamen esse possit. posteriore." Scharf. Mss. " Allido, sc. Adversariuiu 
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in palaestra, Artem. 18. 52. Facio erumpere, Orac. p. A 
473. Ed ο sonum, Hesych. et in Ψοφεί. Perf. έρρηχα, 
LXX. Interprr. Perf. pass, έρρηγμαι, J . Poll. Od. Θ. 
137/ 'Wakef. Mss. " Ύήγννμι, Heyn. ad Apollod. 
1161.; Hom. 6, 377- 8, 21. ad Lucian. 1, 404. 
Wakef. S. C. 2, 7. (Ed. T . 1076. Musgr. Cycl. 700. 
Rhes. 410. Troad. 751. Wakef. Trach. 852.; PhiL 
397.; S. C. 4, 123. 5, 99. Boissonad. Philostr. 403. 
'Ρηγνύω, Thom. M. 407. 788. 'Ρηγνύναι φωνήν, Vis-
conti. Inscr. Triop. 68. Markl. Suppl. 710. Jacobs. 
Anth. 7, 404. 11, 57- 12, 131. Wakef. S. C. 4, 172.; 
δάκρυα, Jacobs. Anth. 7, 403. Epigr. adesp. 482. 
Ό ύετός ρήγνυται, Heyn. Hom. 7, 190. De fonte pro-
rumpente, Plut. Pelop. 16. De undis, Bergler. ad Al-
ciphr. 5. Wessel. Diod. S. 1, 22. 'P. cum έρείπω 
conf., Lennep. ad Phal, 18. 'Ρηγνύασι, ρηγνύουσι, 
Moer. 337. et n., ubi et de ρηγνϋσιν." Schaef. Mss. 
" Excito, Erumpere facio, II. 5, 55. Perf. med. ερ-
ρηγα, Philostr. 851. De luce erumpenda, LXX. In-
terpp. In vocem erumpo, sine subst., Galen, LXX. 
Interpp. et ita forsan Quint. Sm. 13, 460. Aor. 2. Β 
pass, έράγην, 14, 594«. De imbribus, iElian. H. A. 
387. 'P. κλαυθμόν, Plut. 1, 172. Pass., Violenter 
irascor, Arrian. Epict. 172." Wakef. Mss.] 

" Έρραγέως, Hesychio ταχέων, quod et * μαγαίως." 
" Έρρεώε, Hesychio ταχέως." 

'Ρήγμα, ro, Quod ruptum est. Item Ruptio ; ρή-
γματα γήε Aristot. Ruptiones terrae, Ubi terra rupta 
dehiscit. Bud. Discessiones terrae, item Salebras in-
terpr. j] 'Ρήγμα peculiariter ap. Medicos est etiam 
Ruptum,s. Ruptio, utGorr. vertit, qui addit, esse Car-
nosae partis solutionem citra vulnerationem ; nec in 
musculis tantum, sed in venis etiam atque arteriis ρή-
γματα fieri, quosdam contendere, e Gal. de sanguinis 
rejectione disserente: unam enim ejus causam τή ν 
ρ Γ/ξ ιν, Rupturam vasis, ab eo constitui, quam pecu-
liar! nomine Cels. 4, 4. ρηγμοχασμόν, Hiantem ru-
pturam, vocarit. Omnem autem ex ictu vel gravi 
casu vel alio quopiam valente motu, vel e distentione 
excitari; cum ecchymosi quidem omnino, aliquando 
vero et cum contusione circum ipsam praeruptani C 
carnem consistere. Gal. Ή δέ διαίρεσις τήε ενώσεως, 
κατά μέν όστοϋν, ονομάζεται κάταγμα* κατά έε ras νευ-
ρώδεις Ίνας, σπάσμα' κατά δέ τους μυς, έλκος καί ρήγμα. 
Demosth. (294.) ρήγματα et σπάσματα copulat. At 
(24. 156.) ρήγμα et στρέμμα. HlNC 'Ρηγματίας, (δ,) 
s. Ion. ap. Hippocr. ρηγματίης, Qui ruptis laborat, 
i. e. τοίς ρήγμασι, ut Bud. Comm. exp.: s. δ έρρω-
γός τι τών έντός έχων : ut Gal. exp. έν ταίς Γλώσ-
σας. Diosc. 'ίϊφελεϊ ίσχιαδικούς, τρομώδεις, ρηγματίας. 
Pro eod. 'Ρωγματίας etiam ap. Hippocr. reperitur, ut 
Gal. tradit. || 'Ρήγμα, Hesychio est etiam τάσις άνέ-
μου κατά μήκος, * στάλαγμα. [Gl. *Ρήγμα' Vulsura. 
Hinc Lat. Rima, ut a φλεγμονή Flemina. fΡηγματίας, 
Hippocr. 159, 25. 149, 34. 152, 48. 453, 7. 10. 
* 'Ρηγματώδης, δ, ή, Qui abscessu intus rupto pus 
emittit, 357, 18=1217- "'Ρήγμα, Wakef. S. C. 3, 
113.; Ion. 473. Boissonad. Philostr. 507" Schaef.Mss. 

Vestis, Etym.M. Caverna, Philostr. 810. Dio Chrys. 
99. Cicatrix, Hesych. Phot." Wakef. Mss.] 

Τηγμοχασμός, δ, Hians ruptura, de qua Cels. 4, 4. D 
in hunc modum scribit: Auctoresque medici fuerunt, 
vel exesa parte aliqua sanguinem exire, vel rupta, vel 
ore alicujus venae patefacto ; primam, διάβρωσιν, se-
cundam, ρηγμοχασμόν, tertiam, άναστόμωσιν appel-
lant. Gorr. tamen dubitat num leg. sit ρήγμα aut 
χάσμα, cum Gal. et reliqui medici ρήξιν simpl. dixe-
rint, et nemo alius earn dictionem videatur usurpasse. 
[Falsam esse istam lectionem censet et Schneider. 
Lex.] 

[*Tηγματίτης, τό εθνικόν a * 'Ρήγμα, πόλις, ώς 
Άρμα, Steph. Β.] 

Τήξις, ή, Ruptura. Quidam e Plin. Fracturam in-
terpr. Aristot. de Mundo, κατά ρήξιν νέφους, In fra-
ctura nubis. Apud Medicos autem ρήξιν Gorr. idem 
esse tradit quodρήγμα: quosdam tamen e vett. etiam 
ραγάδας sic vo.casse. In VV. LL. dicitur esse etiam 
Exulceratio oculi in cornea tunicula ex ictu vel vehe-
ment inflammations facta, quaeque disruptionem tu-
tiicarum oculi affer;at, ac humores·, per quos videmus, 

diffluere compellat. [ " Valck. Phoen. 1261." Schief 
Mss.] 

" Τηξίνοος, (v. Ύηξίνους, ό, ή,) Bacchus, Epigr 
" (Anal . 2, 517.) Qui animum enervat et fran«h" 
[ " Jacobs. Anth. 10, 409." Schaef. Mss.] ' 

[* ό, ή, Terram rumpens saltaudo. Ornh 
H. 51,9 . ] P ' 

[*'Ρηξόθεμις, ιδος, r/, Cic. tfd Att. 14, 10. ubi ah 
* Τοιζόθεμις,] 

Μονόρηξ, Defractus, Abscissus: άπερρηγμένο^ά*. 
εσπασμένος, Hes. 

'Ρήκτης, ό, Ruptor, Effractor. Aristot. de Mundo 
cum terrae motuum species recenset, etiam σεισμοί>[ 
ρήκτας commemorat, nimirum τους χάσματα avoiyOV, 
τας καί γήν άναρρηγνΰντας, ubi Bud. Effractors io-
terpr. quod hiatum vi eruptione facta patefaciant. 

'Ρηκτικός, (ή,όν,) Ruptorius, Rumpendi vi praeditus. 
[Hippocr. 345, 34.] 

[* 'Ρηκτός, ή, όν, Qui frangi potest. Apoll. R.] 
"Αρρηκτος, ο, ή, Infractus, Infragilis, quo utitur 

Ovid., άσχιστος, στερεός, ισχυρός : ut άρρηκτος νε+ 
φέλη, II. (Τ. 150.) i . e . , ut exp. Eust., πυκνότατη, 
δι ής ουδ9 άν ήέλιος διαδρ ακοι. Sic φωνή άρρηκτος 
Β. (490.) Vox frangi aut debilitari nescia. Philo 
de Mundo, Δεσμός ούκ άρρηκτος, αλλα μόνον 
διάλυτος. Greg, quoque πλάκας θεοϋ άρρηκτους dixit. 
[ " Heyn. Hom. 4, 286. 8, 39- Charito 476. J^ 
cobs. Anth. 9, 22. Ruhnk. Ep. Cr. 194. Harles.ad 
Theocr. 344. Brunck. ad Theogn. 297. Simonid. 
116." Schaef. Mss. " Hesiod. E. 96," Seager. Mss. 
Glossae: "Αρρηκτος' Irrumpibilis. "Αρρηκτοι· Artiorea.] 

[* Άρρήκτως, Firme, Stabiliter. Aristopb. A. 181. 
" Wyttenb. ad Plut. 1, 405. Lips. Conf. cum άρρψ 
τως, Brunck. Aristoph. 1, 19." Schaef. Mss.] 

'Ρηγή, ή, Ruptio. Gal. ap. Hippocr. exp. σχίσμα, 
ρήγμα. 

" 'Ρήγιον, τό, Rhegium, Urbs in fitiibus Italiae, 
" prope Siciliam, dicta άπό τοϋ ραγήναι, i. e. A fra-
" ctura, quae contigit terrae motu. Vide Plin. Ejus 
" Cives et incolae, 'Ρηγίνοι, Rhegini. A quibusdam 
" vero et οί δειλοί sic appellati fuerunt. Vide Suid. 
" Hes." [ " 'Ρήγινος (sic,) Diod. S. 1, 644. 719. ad 
2 r 540." Schaef. Mss.] 

Tayas, a^os, ή, Ruptura, Fissura, Rima- Diosc. 1, 
95. lipos τε τάς έν ποσί καί δακτυλίψ ραγάδας αρμόζω» 
Peculiariter autem 'PayaSas Medici vocant Ani fo$u-
ras: sic enim Scrib. Larg. 223. interpr. Cels. autem, 
6, 18. 'Ραγάδια vocat; cum nimirum in ano cutis ex-
ciditur: et Nicol. Alex,, utreferunt VV. LL., ραχμά-
δας. Gorr. dicit esse Ani hulcuscula oblouga, vn-
carique etiam Rimas, quibus ani musculus veluti pro* 
scissus sit, non aliter quam labra quandoque et manus 
e vehement! frigore. Dici vero etiam ρήξεις a qui-
busdam vett., a Plin. Fissa. Tayas Hes. exp. 7r//Xv{, 
y σταφυλις, ρωγάς. [ " Heyn. Horn. 8, 443. ad Moer. 
397. Huschk. Anal. 259. Jacobs. Antb. 9, 480. Ta-
γάδεε, ad Diod. S. 2, 352." Sohaef. Mss. EpipbaiK 
Haer. 37, 1." Routh. Mss. "Rima, A chap, Diog. 
L. Pittaco p. 30. HSt. Τοϋτον 9Αλκαίος lapavoha μίν 
καί Σάραπον άποκαλεΊ, διά τό πλατύπουν είναι, και επίτ 
συρειν τώ πόδε' \ειροπόδην δέ, διά τάς έν τοίς ποοι ρα-
γάδας, άς χειράδας έκάλουν." Seager. Mss. * Χεφΰνό' 
δην est vox nihili, pro qua scr. χεφοπόδα. VideXetp^ 
πους. " Artem. 220. Diod. S. 1, 48. LXX. Interpret 
Wakef. Mss. Glossy : Tayds' Rima. 'Ραγάδες- Rupes, 
Fissurae.] » 

[* Tay^ , 7/, i. q. ραγάς et ρήγμα. Hippocr. 30, 18. 
29. 30. " Ruptura, Arct. 58." Wakef. Mss. *<<?o-
yai, ad Diod. S. 2, 352." Schaef. Mss.] 

'Appayr/s, έος, δ, ή, Infractus, Infragilis, et i. q. 
άρρηκτος. Hes. exp. στερεός, * ακαταπόνητος. Chrys· 
Τής έκκλησίας τείχος άρραγές. Tlieophr. Η. Ρ· 5. 
(3, 7-) Τά hi άγάλματα γλύφουσιν έκ τών κέδρων, ™' 
παρίττου, λωτού, πυξου' τά δε έλάττω, και έκ τών ελαίων 
ριζών' άρραγείς γάρ αύται, καί όμαλώς πως σαρκωοξ^ 
Fissuris carent, Integrae sunt. 'Αρραγές autem ομμα 
Hes. (e Soph.) exp. ούδακρύον, Nou lacrymans: qwo 
pacto dici etiam soleat κατερράγη μου δάκρνον. [ γ 
piphan. H^r . 59, I I ." Routh. Mss. Glossae: 'Afl*· 
γής- Infractus, Inviolatus. " Antip. S. 29. Brunck 
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Soph. 3, 502. Abresch. Lect. Aristaen. 218. Alciphro A 
260. Wakef. S. C. 3 ,71 ." Schaef. Mss. Infragilis, 
Dionys. P. 1006/' Wakef. Mss.] 

«Άρραγίδες, Hesychio στήμονες, κρόκαι, Stamina, 
«Tramae." [Leg. άγαθίδες, s. potius ipse Hes. cor-
tupte sic scriptum legerat.] 
* [*Διχορραγής, ό, ή, Duplicem rupturam habens, 
Dupliciter ruptus. Eur. Here. F. 1007. πιτνεί δ* els 
πέδον, 7Tpos κίονα Νωτυν πατάξας, ός πεσήμασι στέγης 
Δίχορραγής εκείτο κρηπίδων έπι.~\ 

Διισραγής, ό, ή, Difficilis ruptu ut δνσραγέστερα 
κύτη, Lucian. [2, 905.] 

" Ήμιρραγήϊ, ό, ή, Semifractus, Semilacerus." [Gl. 
Ίίμιραγήε' Interruptus. Ήμφαγή ποιέω· Interrumpo. 
'.'Ήμφραγής, Pierson. Veris. 85/ ' Schaef. Mss.] 
. .[* Νεορραγής, ό, ή, Recens ruptus. Aret. 62. Κήν 
μεν ή φλέφ ν. εη.] 

[*Περιρβαγής, ο, ή, Disruptus, Circumfractus, Cir-
curacisus. Clem. Alex. Paed. 2. p. 186. M>) ταΊς πλα-
τείαΐς κνλιξι διαχέουσαι τά χείλη περιββαγείς γένωνται 
πλατυνομένον τοΰ στόματος. Anal. 2, 205. " Jacobs. Β 
Anth. 7, 67. Statyll. Fl. 12." Schaef. Mss. " Leon. 
Tar. 8. Etym. M/' Wakef. Mss.] 

[*ϊΐλενμορραγής, ό, ή, Ruptura pulmonis laborans, 
Hippocr. 191,20. V\de Πλενμορρωγής.] 

[*Ποδορβαγής, ό, ή, Anal. 2, 289. ύδατα. " Toup. 
Add. in Theocr. 393. Jacobs. Exerc. 2, 33.; Anth. 
9, 335." Schaef. Mss.] 

" Ώολυρραγής, (ό, ή,) Multas habens rupturas. Item 
" Multis partibus erumpens, vel Multo suo impetu 
" rumpens obvia quaeque, Violentus. Nam Schol. 

Nicandri in Th . 59· ποταμοίο πολυββαγέος κατά 
" δίνας, istud πολνρραγέος signif. ait vel τόν πολλάς 
" ρεύσεις έχοντα, vel τόν βίαιον καϊ πάντα βήσσοντα 
" δ<ά ro βαγδαίον,}> [vel * pei//mrw5??.] 

Πι/ρο^ραγ*)*, ό, ή, Igni fractus, ut πυρορβαγή κεράμια 
ap. Suid. οσα ev τψ πυρϊρήγνυται έν τω όπτάσθαι, La-
teres vel Testae, quae in igne, dum coquuntur, rum-
puntur: citat autem Suid. h. 1. e Cratino/Io-ws πυ-
ροραγϊς και κακώς ώπτημένον. Quoniam autem fictilia, 
quae ignis vi crepuerint, σαθρόν ήχεί, ut Suid. habet, c 
et inutilia sunt, metaph. πυρορβαγής signif. σαθροί, 
άχρηστος: ut Aristoph. A. (933.) έπεί τοι καϊ ψοφεί 
Αάλον τι και πνρορβαγές, Κ αλλω* θεοίσιν έχθρόν. 
[Schol. Ven.Il. Β. 219. " Musgr. Hec. 1 1 9 0 . Brunck. 
Aristoph. 3, 101. Kuster. 125." Schaef. Mss.] 

[* Στημορβαγέω, Per stamen rumpo, Vestem di-
scindo. iEsch. Pers. 839- πάντα γάρ Κακών νπ' άλγους 
λακίδες άμφϊ σώματι Στημορβαγοϋσι ποικίλων έσθη-
μάτων.] 
. [* Φνλλορραγ€ω, et *Φυλλορβαγία, falsae lectiones 
pro φλοιορραγέω et * φλοιοββαγία, de quibus vv. alibi 
dieetur.] 

[* Αββαγαδωτός, ο, ή, Absque fissura, sic Schnei-
der. Lex. sed rectius forsan stfripserit, ή, όν: ut 
* ay^Xwros, αλυσιδωτόf, ραβδωτός, χειριδωτός, >}, όν. 
Math. vett. 23. Τρίχες αύττ} μιγήσονται, ίνα τηρήσωσιν 
άρραγάδωτον: ita enim editum est.] 

[*'Ραγοειδής ET contr. 'Ραγώδης, ό, η, Rimosus, 
vox Schneidero susp.] 

'Payoets, (εσσα, εν,) Rimosus, Lacer. Nicand. (Th. D 
82L>Ovie τί oi φλόξ Σίνεται άσβέστη βαγόεν δέρος, 
άκρα τε γυίων, Schol. τό διεββωγός' διέρβηκται γάρ τό 
δ£ρμα τής σαλαμάνδρας, δι ών βωγάδων ό ίδρώς αύτής 
κάταστάζων, τό πνρ κατασβέννυσι. 
' [* 'Ραγόπους, ό, >/. Hes. Χεφοπόδες' βαγοπόδες. 
Vide 'Ραγάς et Χεφόπονς. " Etym. Μ. 810, 28." 
Wakef. Mss.] 

'Ραγόω, ώσω, Seco, τέμνω: Suid. et Etym. ν. 'Ρά-
χος. 
• 'Ράγδην, Abrupte. Plut. (7, 648.) Το δέ τοΊς δαίμοσι 
τούτοις, μονονονχϊ ράγδην λαμβάνοντας έκ τών έπων τών 
Εμπεδοκλέους, αμαρτίας καϊ άτας καϊ πλάνας θεηλάτας 
έπιφέρειν, Abrupte ex Emped. versibus capientes: 
[3,325. Η.] HINC 'PayScuos, (Α, OV,) Impetuosus, 
Vi perrumpens, οξύς, ορμής μεστός, άθρονς, σφοδρος, 
*9χνρό$, φοβερός, σκληρός, Hes. ταχύς, κεκινημένος, 
βίαιος, Suid.: qui dicit metaph. esse ab imbribus. 
Theophyl. Ep. 24. Kat ραγδαίος, σκηπτός ήμίν έπε-
Ημησε. Plut. (7, 757·) βαγδαΊον tt σφοδρόν cottjungit. 
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De homine praecipiti et impetuoso dici apparet ex 
hh, 11., quae Suid. affert. Antiphanes Άγροίκοις,'Ρα-
γδαίος, άμαχος. Diphilus Πολυπράγμον ι, Ύί ποτ έστϊν; 
ώς ραγδαίος έξελήλυθεν. UNDE 'Ραγδαιότης, ή, Im-
petuositas: pro quo in VV. LL. perperam scriptum 
εϊί'Ραγαδαιότης. [ " 'ΡαγδαΤο^, Clem. Alex. Pied. 185. 
Auctor Philop. 24/ ' Routh. Mss. Plato 1, 237. Bip. 
ραγδα Ί ov et φιλοκινδννον conjungit. * ii rp αγδαίως, 
Impetuose, Chrys. T . 7. p. 46. Οντε ό ύετός, καίτο'ι 
ραγδαίως φερόμενος, οντε οι ποταμοί—παρεσάλενσάν τι 
τής οικίας έκείνης." Seager. Mss. " Ταγδα7ο$, ad Lu-
cian. 1, 335.; Τ. Η. ad Dial. 95. ad Diod. S. 1, 141 . 
Aristoph. Fr. 239· Boissonad. Philostr. 403. Jacobs. 
Anth. 6 , 2 0 6 . " Schaef. Mss. " Geopon. l, 4 6 9 . Plut. 
1, 237. * 'Ραγδαίως, Suid. 3, 659- * Ταγδαιοτέρως, 
Etym. Μ/ ' Wakef. Mss.] 

1Γ 'Ράκος, τό, Lacera vestis, διερρωγός Ιμάτιον, Eust. 
distinguens illud a τρίβων, quem dicit esse ιμάτιον 
άποβεβληκός τάς κροκίδας, ε'ιτονν κρόκας, quod id iotas 
στημονίζων vocent. Aristoph. (Π. 540.) άν& Ιματίον 
μέν έχε ι ν ράκος, άντϊ δέ κλίνης Στιβάδα σχοίνω ν. || Α-
pud Medicos autem Panniculum interdum signif. 
interdum Linteolum. Gal. Άναλαμβανέσθω διπτνχω 
ράκει τριβακω όξαλίδος χνλός, Excipiatur succus oxa-
lidis panniculo vestisdetritae. Diosc.ράκοςλινοϋν saepe 
dixit, άντϊ τον όθονίον, Ut Αινώ ράκει πωμάσαντες τό 
άγγεΊον. Bud. Comm. ράκη λινά ap. Diosc. Ruellius 
vertit Lacerata linteola, Marcell. Linteorum lacinias, 
ut annotant VV. LL. || 'Ράκος in Aristoph. B. (503.) 
Σν γάρ κατεσχίσω μέν έπϊ γέλωτι Κατ εντελείς τόνδε 
Τον * σανδαλίσκον καϊ τό ράκος, quidam, ut Schol. 
scribit, Larvam exp. quidam τριβώνιον. Apud Eund. 
Π. (1065.) VV. LL. exp. Cicatricem, s. Rugam et 
laciniam faciei, Εί δ' έκπλννεΊται τοντο τό φιμύθιον, 
"Οψει κατάδηλα τοϋ προσώπου τά ράκη, ut habet Bud. 
II Transfertur etiam, ut ead. VV. LL. tradunt, in Ησ-
minein nihili, ap. Lucian. Timone a veste detrita reti-
culataque sumto convitio. iEolice vero Βράκο* pro 
rP(kos dicitur pleonasmo literae β, ut βράδιον, βρόδον, 
βρίζα, pro ράδιον, ρόδον, ρίζα, sicut docet Eust^ [Α-
nal. 2, 180. μυριέτης άλίοιο βίου ράκος. Schneider. 
Lex. " Valck. Phoen. p. 114. Lennep. ad Phal. 1 9 . 
Jacobs. Emend. 33. Valck. Diatr. 283. ad Callim. 2, 
16. ad Lucian. 1, 398. ; Τ. H. ad Dial. 108.; Belin. 
ad 5, 82. ad Diod. S. 1, 353. 2, 399. Wakef. Phil. 
274. Jacobs. Anth. 8, 409. 9, 6 6 . 11, 1 6 3 . 12, 30. 
Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 395. Conf. cum φάρος, Ja-
cobs. Anth. 6, 356." Schaef. Mss. " De sene, An-
thol. 75/ ' Wakef. Mss. Glossae: 'ΡάκΌ$· Pannum, 
Pan η us, Linteolum.] 

'Ρακόδυτος, ό, ή, Pannis laceris obsitus : ρακόδντος 
στολή, Eur. Rhes. (712.) UNDE 'Ρακοδι^ω, ήσ-ω, 
Pannis laceris obsitus sum. Chrys. in Ep. ad Rom. 
Ανχμώσα, πεινώσα, ρακοδυτονσα. [Legitur et *'Ρα-
κοδντης, ό, sed forma haec perperam Schneidero su-
specta est. " Pannosus, Chrys. in Matth. Horn. 7 4 . 
T . 2. p. 46 l . Ό πένης, ό ρακοδντης, ό άτιμος καϊ έξ 
άτιμων τί γάρ ήλθεν εχων;" Seager. Mss.] 

'Ρακοφορέω, ήσω, Laceram vestem gesto : UNDE 
Τακοφορών, ράκεσιν έσθημένος, Pannosus, Bud. [sed 
Schneidero susp.] 

'Ρακένδυτος, (ο, //,) Lacera veste indutus : κακοεί-
μων, [Monachus. Ε τ *'Ρακενδύτης, 6, ή, UNDE *'Ρα-
κενδυτέ ω.] 

[* Ύάκινος, ίνη, ινον, Schneidero susp. Glossae : 
'Ράκινος* Panneus.] 

'Ρακόεις, (εσσα, ev,) Pannis laceris plenus, Panno-
sus, Anthol. [Antiphil. ined. χώρον. "Huschk. Anal. 
226. Jacobs. Anth. 9 , 412. Epigr. adesp. 1 7 6 . " 
Schaef. Mss.] 

'Ρακώδης, ο, ή, Lacer, ρωγαλέος και διερρωγώς: Ut 
ραγώδες σώμα, Anthol. Gal. 2. ad Glauc. Συμβαίνει 
πολλάκις άπαν τό περί τψ κατά τήν άπόστασιν άθροι-
σθέντι πνφ δέρμα λεπτόν ίκανώς γενέσθαι καθάπερ τι 
ράκος* όθεν ηγούμαι τό όνομα αντω πρός τών tarpaiv 
τεθεΊσθαι, τό βακώδες. Ubi Linteosum reddi posse 
Bud. Comm. existimat, ad h. 1. explicandum haec e 
Celso 2. de Sudore adducens, Si minore vi opus est, 
etiam solum linteum: si majore, extincti titiones, in-
volutique panniculis et sic circumdati. 'Ρακώδ^ 
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λτόΧττοι, Sinus, quibus tenuis cutis et attritis vestium A 
fragmentis similis superjacet, VV. LL. [Gl.Tακώδης' 
Pannosus. " Jacobs. Anth. S, 409- 10, 175. Τ . H. 
ad Aristoph. Π. p. 395." Schaef. Mss. " Senilis, An-
tho l .477" Wakef. Mss.] 

Τακωλέον, ράκος, Hes. [A Schneidero non agno-
scitur.] 

Τακόομαι, Laceror, et in modum detriti panniculi 
rumpor. Plut. (8, 545.) Τά ht υπό θηρίων δηχθέντα, 
κα\ τούς όνυχας μελαίνεται, κτα^ τριχορροεί, καί τοίς 
δέρμασι φλιδηί καί ρακοΰται, Bud. Comm. Diosc. 5, 
102. Οίιλάς απρεπείς, έμρακωμένα πρόσωπα καϊ σπίλων 
εμπλεα, Rugosas facies et cicatricosas laceratasque, 
Ruell. Rugosos vultus, Marcell. Sic etiam ράκος supe-
lius e Bud. ρυτίδα exposui. [M Clem. Alex. Str. 491 " 
Routh. Mss. "βΡακόω, Wakef. Trach. 1103. Τ. H. 
ad Aristoph. Π. p. 395. *'Pάκω, Thom. M. Add. 
ad 535." Schaef. Mss. " Rugosum reddo, Clem. A-
lex. 281. Hippocr. 507. Pass., Plut. 2, 642. Perf. 
pass, έρράκωμαι, Diosc." Wakef. Mss.] 

Τάκωμα, τό, Ex attritis panniculis consuta vestis, Β 
Budaeo i. q. ράκιον, citanti in Comm. Aristoph. A. 
(432.) παί, δός αύτφ Τηλέφου ρακώματα. Plinio 
vero 27, 12. Rhacoma aliud est, videlicet i. q. Rha 
ponticum, ut Gorr. docet. [c< Argum. Acharn." 
Schxf. Mss.] 

Τ άκωσις, ή, Vocabulum medicum est: quid autem 
sit, ostendit P. jEgin. 6 , 6 7 . Χαλωμένου τοϋ κατά τόν 
δσχεον δέρματος, χωρίς τών ένδον αύτοϋ σωμάτων, ή 
ράκωσις γίνεται, Cum scroti cutis laxatur absque iis, 
quae intra ipsum sunt, etc. [Cael. Aurel. Chron. 5. p. 
599. Cum corpora pannescunt. Vide Schneider. Lex. 
" Τ . H. ad Aristoph. ΓΙ. p. 395." Schaef. Mss. " Ze-
nob. 6, 42." Wakef. Mss.] 

" Καταρακόω, s. Καταρρακόω, Lacero. Unde κατερ-
" ρακωμένος, Laceratus. Soph. Tr. p. 370. (1103.) 
€t Νυν δ' ώδ* άναρθρος, και κατερρακωμένος, Τυφλής νπ 
" α της έκπεπόρθημα ι τάλας, i. e. ras σάρκας σαπείς 
" και έχων αυτάς κρεμαμένας ώς ράκη, Schol., Cui 
" carnes computruerunt et veluti panni laceri de-
44 pendent." C 

'Ρακεάέω, Vestimenta desicco, ιμάτια ξηραίνω, Hes. 
[A Schneidero non agnoscitur.] 

[* 'Ράκελος, i. q. τραχύς, σκληρός. *Ύάκαλον Hes. 
exp. ρότταλον.] 

Τ άκων, τό, demin. a Ύ&κοε, Vestis vilis, detrita et 
pertusa, Bud. Aristoph. (A. 415.) Δός μοι ράκιόν τι 
τοϋ παλαιού δράματος. Sumitur etiam pro Viii et de-
trito panniculo. Luc. (1, 332.) Τριβώνιον έχων πολύ-
θυρον, άπαντι άνέμω άναπεπταμένον, και ταίς έπιπτν-
χαΐς τών ρακιών ποικίλον. Aristoph. Σ. (128.) ημείς δ' 
οσ ή ν τετρημένα, Ένεβνσαμεν ρακίοισι, κάπακτώσαμεν. 
[G1. 'Ράκιον Pannuelum. " Belin. ad Lucian. 5, 82. 
Jacobs. Anth. 7, 59- ad Diod. S. 2, 3 9 9 . " Schaef. 
Mss.] 

'Ρακιοσυρραπτάδης, (δ, ή,) ό τάράκια συλλέγων. Eur., 
ut docent VV. LL., ab Aristoph. (B. 842.) sic cogno-
minatus fuit, quod aliorum poetarum dictis, ceu 
plumis alienis, se ornarit: vel quod fere pannosos 
reges in scenam produxerit. [ " Brunck. Aristoph. 3, 
74." Schaef. Mss.] D 

'Ρακίδες, (αί,) Surculi, Rami, όρόδαμνοι, κλάδοι, 
Hes. [Vide 'Ράχος et Τάδιζ. " Nicand. Th. 534." 
Wakef. Mss.] 

" Περφρα^ίδβί, proprie οί άπό τών φοινίκων κλάδοι, 
" Palmarum termites. Nicander vero et aliis plantis 
" tribuit, Th. (535.) de thymbra, ή τε καθ' υλην Οίας 
(i θ' έρπύλλοιο περιρρακίδας άέξει, Ramulos, Sarculos. 
" Ita Schol." 

1Γ 'Ραχή, et in plur. ραχαί, in vite dicuntur, ut in 
VV. LL. annotatum est, Flagella, vel potius Brachia, 
quae Duramenta et Duramina vocant Colum. et Plin., 
quae in novellis vitibus putare, agriculturae lege veti-
tum est. Sicque ap. Theophr. C. P. 3, 9. leg. est, 
"Απαν δέ φυτόν,οταν έκβλαστrj τοπρώτον, έη,ν ριζωθήναι, 
μηδέν κινούντα τών άνω' καθάπερ έπί τών άμπέλων 
ποιοϋσιν, άφιέντες τάς ραχάς.[Schneider. Lex. " Ταχαί , 
frequeutia sarmentorum. Inde *'Ραχά$, Fruticetum, 
a fragore, qui auditur e conflictione flagellorum, sicut 
ei La1. vox a fragore." Sjcaliger Theophr. 3, 10.] 

Ρ αχός, το, a quo ράχη Hes. exp. * άπο^ραχίσμαΤ(1 
et άποσπάσματα. Et ράχος, ου, ό, Spinosus pa[,ls 
Etym. et Eust. Apud eund. Hes. habetur ραχο), cuius 
expp. ibi vide. [Schneider. Lex. " Φυλ\/α/όάγ0ί 
Sylb. ad Pausan. 177. 188.; Fac. ad 304. Vatck ad 
Ammon. 220.; ad Herod. 568. Τάχοί, ό, Brunck 
Soph. 3,528." Schaef.Mss. " Xen. 579." Wakef. Mss.l 

[* Ταχάί , Locus sylvosus et sublimis. VideTaJ., 
Hes. Inscr. Sicula Gruteri p. 212. 213.] ' 

Τ αγία, ή, Rupes excurrens in mare, ita dicta quod 
circum illam fluctus collidantur. Vide Etym. et Schol 
Thuc . p. 125. (4, 10.) Kat άμυνομένους παρ' abrrjy 
τήν ραχίαν. Suid. a Thuc. ραχίαν appellari scribit 
Locum, cuialliduntur fluctus, dicens etiam essean·^ 
Iones autem sic appellasse τήν άμπωτιν και άναχωρψ 
σιν τής θαλάσσης, i. e. ut Cam. interpr., Maris gur. 
gites et recessum. Idem meminit Proverbii, 'Ραχ/α« 
λαλίστερος. Hes. ait ραχίαν nominari πάντα πετρά&η 
αίγιαλόν. Vide Eust. Etym. Valla ap. Herod. % 
ρηχίην vertit, Vadosum aestuarium. Quidam addunt, 
Reciprocationem fluctuum s. Aquarum aestum ita dici. 
H At Etym. vult et Terram quandam in metallis 
ραχίαν appellari: et ap. Soph, ραχίαν de Monte dici. 
Quinetiam Locum arboribus consitum, a quibusdam 
ραχίαν fuisse nominatum. [" Diod. S. 3, 15. Τά* δί 
οικίας έχουσιν ούκ άποθεν της θαλάττης παρά ras ραχία:, 
καθ' ας είσιν ού μόνον βαθεϊαι κοιλάδες. Et inferius: 
"Oraν γάρ πλημμυρίς τής θαλάσσης έπ\ τήν χέρσο? 
φέρηται λάβρως, ή μέν θάλαττα πάσαν τήν ραχίαν 
έπικλύζουσα καλύπτειBrunck. Mss. " Άλίστονοι 
p., TEsch. Pr. 713. χέρσοισι p., DioclisEp. 4. â e*:j3a-
τους p., Lycophro 379- p- πέτρ$ και πάγφ, Nicet. An-
nal. 3, 4. Heliodor. πρός ταίς p. τών κυμάτων,Ρό\γ%ιιΛ 
5, 6. Ad Herod. 8, 129- Agatbem. 2, 17. Epitome 
Strabonis 3. p. 31. 32. Hudson. Plut. Sertario 7 . 
Του πελάγους άνισταμένου (ζεφύρω λαμπρψ,) Καί τα 
πλοία πλάγια ταίς ρ. περιβάλλοντος. Athen. 9· Ρ- 377« 
Νόει όχλου τοιούτου ρακείαν ήθροισμένην, i. q. θόρυβο?*, 
Plut. 9, 155. 1 6 0 . " Schneider.Lex.] " Bpa^/as,Hef. 
4t dici scribit τραχείς τόπους, Loca aspera." [De r, 
ραχία plurima scripsit Ε. H. Barker, in Classical 
Journal 21, 38—41. 30, 311-2.; et in British Critic, 
Sept. 1811. p. 228—30. Adde Boissonad. in Classi-
cal Journal 28, 358. Glossae: 'Ραχία' Cautes. " 'ΡάχΐΓ, 
Dorsum ; ραχία, Saxum, quod extat e mari. Virg. 
iEn. 1. Dorsum immane mari summo." Scaliger ad 
Aristot. Η. P. Τ α χ ί α , " Dionys. Η. 1, 535. Bob-
sonad. Philostr. 452. Jacobs. Anth. 9 , 74. Herod. 
598. ad 680. 'Ραχίας, Brunck. Soph. 3, 528." Schaf. 
Mss. " Restagnatio maris, Dio Cass. 211. Paus. 10. 
Herod. 2, 11. De violento imbre, iElian. H. A. 387. 
Strepitus, Plut. 9, 155." Wakef. Mss. " Τά κύματα, 
ά περί τόν αίγιαλόν ρήσσονται, Angl. Breakers: the 
broken waves, Where in white foam the ocean raves 
Upon the shelving shore. Polyb. 1, 37. Τά δέ υπό rijs 
ραχίας πρός ταίς σπιλάσι καί τοίς άκρωτηρίοις Karayw 
μενα. Figurate, Sonitus, Strepitus, Fremitus, Plut. 
Mor. 7S9· Αόγου μή ραχίαν ποιοϋντος έν δήμω καί 
ψόφον, άλλά νοϋν έχοντοςSeager. Mss.] 

[* 'Ραχιώδης, δ, ή, Scopulosus. Strabo 1093. ρ* 
et άλίμενον conjungit : 373. Τ . γάρ καί προσεχής ό 
πλησίον αιγιαλός. <( Toup. Opusc. 1, 381." Schaef· 
Mss.] 

[* " Δυσράχιος, (ό, ή, Scopulosus,) Litus habens 
scopulosum." Wakef. Mss.] 

Τάχίί , ή, Spina dorsi, ita dicta secundum quosdam 
a metaph. τής ραχίας, quai signif. Rupem in mareex-
currentem, ut modo dictum fuit. Alii alias hujus ap-
pellationis reddunt rationes, de quibus consule Etjhab 
'Ράχις pro Dorso folii citatur in VV. LL. Item pro 
Dorso terrae, ex Anthol. Et pro Dorso montis, ut Lu-
cian. loquitur, ap. Herod. 4. et Anthol. itidem dicitur 
La c6te d'une montagne. In iisdem LL. ράχ« est 
Pars laevis, a qua in polypode ordo acetabulorum in-
choatur, ap. Aristot.de Anim. 4. HINC Ύαχίτης, (ot) 
ut ραχίτης μυελός, Spinalis medulla, Spinae dorsi me-
dulla. Ετ Ταχ ί ζω, Per spinam disseco. Quidam 
autem generalius exp. Concido ingenti plaga, quod 
optime respondet nostrati verbo Echiuer. Soph. Aj. 
(56.) εκειρε πολύκερων φόνον, Κύκλω ραχίζων. Et (2990 
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φα£ε κάρράχιζε. Vide Schol. A q. v. deductum A 

'?αχιστή*> (ό,) signif. Virum perditum, et qui gravia 
mala perpetrat, si eid. Schol. credimus, sed ap. eum 
legitur haec vox sine σ. Hesychio autem Ταχιστήρ, 
(ijpos, 6y) non solum hoc signif., sed etiam Mendacem 
et ostentatorem. ['Ράχι*, Archelaus Antigoni 9 6 . 
μυελός κοίλης p. Dionys. Hal. A. R. 5, 44. όρεινήν p. 
pro opoi/s^. Glossae: Ta^is* Spina, Dorsum. Τ αχείς* 
Tesqua. 'Ραχιαίο*, a, ov, Ad spinam dorsi pertinens, 
Hippocr. 399, 44. 438, 49.'Ραχι'η?*, 129, 32. 440, 6. 
* Ταχίτις, ή, ut p. νόσος. * Τάχιστο*, ή, ον, Amph. 
ap. Athen. 295. κρανίων μέρη ρ. iEsch. Pers. 
430. Οί έ1, ώστε θύννους ή τιν ιχθύων βόλον, Άγαίσι 
κωπών, θρανσμασίν τ ερειπίων 'Έπαιον, έρράγ^ον. 
«Τάχυ, Phrynich. Ecl. 127. Thom. Μ. 6 3 7 . Wakef. 
Here. F. 350.; Trach. 675. Leon. T. 98. Jacobs. 
Anth. 11, 73. Heyn. ad Apollod. 1157. Ruhnk. Ep. 
Cr. 131. 1 7 0 . Toup. Emend. 1, 213. ad Charit. 240. 
"Ονου ράχις, Jacobs. Anth. 6, 165. Wakef. Georg. 9 . 
'P. iepa, Agathias 55. Dorsum montis, ad Diod. S. 2, 
640. Dionys. H. 2, 946. Musgr. Hippol. 747- Τ α χ ^ ω , B 
Ταχιστήί, Toup. Opusc. 1, 1 9 9 . 3 9 6 . ; Emend. 2, 
132. Ταχιη)*, Opusc. 1, 396." Schaef. Mss. " 'Ράχις, 
Dorsum montis, Polyb. 251. 'Ραχίζω, Pass., Schol. 
11. I. 20S. 'ΡαχΐΓί/s, Dorsualis, Toup. Suid. 2, 132. 
Gloriosus, Improbus, Strabo 373." Wakef. Mss.] 

[* 'Ραχάδην, Spinatim, Hes. Schneidero susp. Cf. 
Α οχάδην.] 

{* 'Ρακ&ω, ET * Τακκίζω, et * 'Ρακχίζω, i. q. 
ραχίζω. " Hes. Phot." Wakef. Mss.] 

[*'Ραχόω, Schneider. Lex. v.'Ράχο*.] 
[* Ύπορραχϊς, ίδος, ή, J . Poll. 2, 136. Ύπορραχις 

he εστίν, ή μέχρι όσφνος KoiXorq*.] 
. 1f 'Ράξ, αγός, ή, Acinus. Plato de LL. 8, (430.) Έαν 
έεέή δούλος μή πείσας τυν δεσπότην, τών χωρίων άπτηταί 
του τών τοιούτων, κατά ράγα βοτρύων καί σύκων συκής, 
Ισαρίθμους πληγάς τούτοις μαστιγούσθΟ), Juxta acino-
rtim in racemo numerum. Non tantum vero de uvae 
flcirtis ράξ dicitur, verurn etiam de aliarum plantarum 
acinis; nam Diosc. trago ράγας tribuit, et Theophr., 
sicut et idem Diosc. allio : quas allii ράγας Plin. Nu- c 
cleos interpr. 1 9 , 6 . Videet 'Ρω£ paulo post. ||'Paye* 
vocantur etiam, ut Ruf. Eph. testatur, τ ά εσωθεν πέ-
ρατα τών δακτύλων, quae et κορνφάς nominat, Extre-
jnitas nimirum digitorum intro vergens, quae rotundior 
est, ubi pulpulae teretes digitos terminant, q .d . Uvas. 
Cam. ["Τά?, Soph. ap. Clem. Alex. Str. 565." 
Kouth. Mss. J. Poll. 2, 146. " Pierson. ad Moer. 39-
Valck. Ammon. 1 7 5 . ; Callim. 289. Vit. Soph. p. x. 
Epigr. adesp. 130. Phrynich. Ecl. 26. Thom. M.774. 
Jacobs. Am h. 6, 270. 8, 354. 9, 196. Diodor. Zon. 
6. Epigonus 1. Brunck. Soph. 3, 440." Schaef. Mss. 
" Apoll. Sm. 5. Araneae species, iElian. H. A. l 6 l . " 
Wakef. Mss.] 

" 'Ράγα, Vigor, Vis, Impetus, άκμή, βία, ορμή, 
" Hes. Est etiam accus. a nom. ράξ." 

[*" 'Ράγος, i. q. ράξ, Nicand. Al. 184." Wakef. 
JMSS.] ;/ 

Ταγοειδής, et (contr.) 'Ραγώδης, ό, ή, Acini formam 
habeus. Hoc nomine appellatur secunda oculi tunica, 
on, ut scribit Ruf. Epll., "Eoive ραγί Trj έξωθεν λειότητι D 
«αί τη έσωθεν δασύτητι. Gorr. inde dictam vult, quod 
uvae folliculo, a quo pediculus avulsus est, quam si-
millima sit; ut enim ilium, ita et hanc tunicam parte 
sui anteriore leviter compressam esse, et in medio ad 
pupillam, perforatam. Hanc sic describit Cels. 7, 
Huic (κερατοειδεί) interior adjuncta est media parte, 
qua pupil la est, modico foramine concava, circa te-
nuis, ulterioribus paribus ipsa plenior, quae ραγοει-
ins a Graecis nominatur. J. Poll. 2, (70.) hanc tuni-
cam ρογοειδη etiam vocat; sed mendose, ut opinor. 
[" Theoph. Nonn. 72. Suid. v. Κ op/?." Routh. Mss.] 

'Ραγολογοί, ό, (ή,) Acinorum collector, epith. est 
echini in Anthol. nt testatur Suid. UNDE FΡαγολογέω, 
ήσω, Acinos lego; quo Theocr. Schol. (5, 113.) 
utitur, accus. ei jungens, ut videre potes in 'Ραγίζω, 
[" Said. Gloss. SS. 103." Routh. Mss. "'Ραγολόγος, 
Epigr. adesp. 131. ^'Ραγολογία, Toup. Opusc. 2, 
201."Schaef.Mss. "Suid.Επιφυλλίδα." Wakef.Mss.] 

[* Μέγαλόμραξ, αγο$, ό, ή, Magnos habens acinos. 

" Strabo 1057." Wakef. Mss.] 
Μικρόρραξ, ayos, ό, ή, Parvos acinos habens. Μι-

κρόρραξ σταφυλή citat Bud. e Plat, de LL. 8. 
Όμφακορράζ, άγος, (ό, ή,) Acerbos et immaturos 

acinos habens. Anthol. unico ρ, Ή τούς όμφακορά-
γας έγείναο τους άπεπάντους Βότρνας, [Anal. 2, 231.] 

[* IΊεντάρραγος, ό, ή, Anal. 1, 223. " Toup. Opusc. 
1,526. Jacobs. Anth. 7, 76." Schsef. Mss.] 

'Payi/cos, (ή, όν,) q .d. Acinalis. Ταγικοί μίσχοι ap. 
Theophr. Η. P. 3, (18.) Acinorum pediculi. 

'Payiov, ro, Acinus parvus. || Est etiam Phalangii 
species, ut Aetius Tetrab. 4, 1, 18. testatur, figura 
rotunda, colore vero nigra, acini uvas nigrae similitu-
dine: unde etiam appellationem accepit. 'Ρώξ vero 
a Nicandro dicitur, ut inferius videbis. [" Phrynich. 
Ecl. 26. Thom. M. 7 7 5 . " Schaef. Mss. " Etym. M. 
705, 52." Wakef. Mss.] 

'Ραγίζω, ίσω, Acinos carpo. Theocr. 5, (113.) 
Aiei φοιτώσαι τά ποθέσπερα ραγίζοντι, i. e. τούς ράγας 
άναλέγουσι, ραγολογονσιν αύτάς, Schol. [ " Jacobs. 
Anth. 9 , 196." Schaef. Mss.] 

[*' 'Payos, ro, ET * 'Ραγόω, i. q. τέμνω, Suid. Etym. 
M., Schneidero susp.] 

fl" 'Ρωγή, ή, Fissura, ρήξις, * άπορρωγή, *άπόρρηξις, 
Hes. [i. q. ραγή. " Od. Χ. 143. Oppian. C. 4, 391. 
Nonn. D. 1, 418." Wakef. Mss.] 

'PwyaXeo*, (a, ov,) Rimosus, Fractus, κατερρηγμέ-
νος, διερρωγώς, διεσχισμένος, κατατετρημένος, ρακώδης, 
Hes. * πολύ σχιστός, Eust. Od. Ν. (435.) Τωγαλέα, 
ρυπόωντα, κακω μεμορυγμένα καπνω : (438.) πήρην 
Πυκνά ρωγαλέην. [" Valck. Ep. ad Rov. 6 7 . Heyn, 
Hom. 4, 272." Schaef. Mss. " Manetho 6, 435." 
Wakef. Mss. Wolf. Anecd. Gr. 3, 43.] 

'Pwya*, άέο*, ή, adj. Lacera, practa, Rimosa, διερ-
βωγυία, Suid. citans hoc exemplum, Έν Trj δ' εκείτο 
ρω γάς αί πόλων πήρα, "Αρτων έώλων πάσα καϊ κρεών 
πλήρης. Nicand. Th . (644.) 'Ή σφέ\$, ή ολμω κεάσας, 
η ρωγάδι πέτρη, Schol. τη λίθινη 'ίγδη. Hes. exp. et-
iam κρημνός διεσχισμένος '. ita ut sit i. q. Rupes Lat. 
aut Saxum hians. Nicand. Th. (3S9-) Ov γάρ, or av 
χαράδρεια λίπη καί ρωγάδα πέτρην, Schol. κεχαραγμέ-
νην, τουτέστι τόν φωλεόν. 'Ρωγάς Hesychio in plur. 
signif. etiam ραγάδας γης, Rimas terrae, quod Mar-
cellum quoque in Diosc. 4. tradere annotant VV. LL. 
Idem Hes. scribit ρωγάς signif. etiam aliis όρσοθύραν, 
aliis * έκτομάδα, aliis θυρίδας, aliis κλίμακας καϊ αύ-
τους τούς βαθμούς τών κλιμάκων. [Apoll. R. 4, 1448. 
ρωγάδος έκ πέτρης. Κάπετος, Posidipp. 17. " T o u p . 
Opusc. 1, 122. 2, 122. Jacobs. Anth. 8, 152.)' 
Schaef. Mss.] 

'Ρωγμή, ή, Rima, Bud. Comm. citans Aristot., Kai 
τιθασσευόμενος έε ήδη δρυοκολάπτη*, άμύγδαλον εις ρω* 
γμήν ξύλου ένθείς, έν τρίτη πληγή διέκοψε. Interpr. 
etiam Salebram ibid. 'Ρωγμή quoque ap. Medicos 
est, ut Gorr. habet, Divisio calvariae superhciaria, vel 
profunda quidem, sed eatenus, ut fractum os loco 
non moveatur. Differentia est fracturae capitis, 
ut habetur ap. Paul. 6, 9· [Aristot. H. A. 9 , 9 . "He-
ringa Obs. 6'2." Schaef. Mss. " Fractura, Hippocr. 
9 8 7 . (alibi.)" Wakef. Mss.] 

'Ρωγμός, ό, Rima, ογκος, κοίλος τόπος, Hes.p)%is 
γής, Suid. [Bio 11. Έκ θαμινής ραθάμιγγος, οκω» 
λόγος, αίές ίοίσας, Χά λίθος ές ρωγμόν κοιλαίνεται. 
" Brunck. edidit ρωχμόν: utraque forma fuit usi-
tata." Valck. P. /Egin. 6, 33. Μετά τίνος ρωγμον πνεύ-
ματος έξιόντος. " Toup. Opusc. 2, 83. Valck. ad 
Bion. 328. Heyn. Hom. 8, 443." Schief. Mss.] 

[* "Τωγμοειδής, ό, ή, Rimae speciem referens. Hip^ 
pocr. 903(=448, 23.)" Wakef. Mss.] 

[" 'Ρωχμή, (ή,) Rima. Wakef. ad Bion. 14, 2. 
Jacobs. Anth. 12, 209.)' Schief. Mss. " Fabric. B. 
G. 1, 2 1 . Fremitus oris, Clem. Alex. 2 1 9 . " Wakef. 
Mss. Marc. Sidet. 79·] 

Ύωχμός, ό, S^issura, Rima, ρήξις, y βάθος γής, ή ρη-
γμός, Hes. ρήγμα γη*, Suid. Proprie vero Scissuram in 
genere signif.: II. Ύ. (4>20.)Ύωχμυς έην γαίης, etEust,. 
ρήγμα exp. et Schol. ρήξις, addens postea ad ampli-
orem exp. r07ro* κεχαραγμενος νπό όμβρίου ύδατος. 
Bud. Comm. Terrae discessionen^ reddit et χάσμαΛ 
VV. LL. Terrae labern e Cic. interpr. [Clem. Alex, 
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Pxd. 2, 9· Aret.Acut. 1,6. Cael. Aurel. Acut. 2, 10. A 
Rhogmus, i q. Ronchus, aρέγχω. " Wakef. ad Bion, 
14, 2. Valck. ad 328. Wakef. S. C. 3, 113. Heyn. 
Horn. 8, 443." Schaef. Mss. Eust. 335. " Oppian. C. 
3, 323. Manetho 4, 322." Wakef. Mss.] 

[* Βαθύρρωχμοε, δ, ή, Praeruplus. Quint. Sm. 1, 
6δ6. τον by υπό ποσσϊν"Αγκεα κίνντο μακρά, βΜύρρω-
χμοί τε χαράδραι.~\ 

'Ρώ£, ωγός, ή, Fissura, ρήγμα, Eust. σχίσμα, Varin. 
U N D E Αμφφρώζ, ώγος, (Ό,Ή,) Undiquaque ruptus, 
ήνεωγμένος, Suid. ut Anthol. (Antip. S. 34.) κλωβούς 
τ άμφιρρώγας, et Apoll. R. (1, 995.) άμφιρρώγας πέ-
τρας. Ε τ Ά^ρωξ, £yos, (ό, ή,) Infractus, i. q. άρρη-
κτος et άρραγής, [Soph. Ant. 251. " Άμφφρώξ, Ja-
cobs. Anth. 8, 25. Brunck. Apoll. R. 45. 215." 
Schaef. Mss.] 

'Ρώξ, Suidae est etiam είδος πέτρας, si mendo carent 
ejus exempla. Apud Hom. vero Od. X. (143.) Ές 
θαλάμους Όδυσήος άνά ρώγας μεγάροιο, Eust. exp. 
διόδους, ρήγματα, θυρίδας: dicens quosdam in neutro 
etiam gen. ρώγας accepisse ut κώας. "'Ρώγες, Pars β 
" magnae domus, VV. LL.: quae hanc interpr. su-
" munt ex ista exp. μεγάρου μέρος. Vide Eust." 

Τώ£, idem quoque signif. quod ράξ, et κόκκος, ut 
Hes. et Suid. habent, ό ρώζ έν τω βότρυί, Acinus in 
racemo. Es. 68. 'Ρωγών μείζους θύλακοι, Acinis ma-
jores folliculi. Eust. tamen ρώζ pro Acino sumtum, 
barbarum esse scribit. Hes. vero, in 'Ράγα, scribit, 
Ή ν ημείς ρώγα, Αττικοί ράγα. HlNC ΓΙυκνορρώξ, 
ώγος, (ό, ή,) Densus acinis, epith. vitis. [Epigr. Dio-
dori 3 . Schneidero est πυκνόρρωξ, afferent! ETIAM 
* Πυκνόρρωγος, δ, ή, sed nobis susp. est ista forma. 
" Πυκνορρώζ, πυκνορράζ, Jacobs. Anth. 8, 203." 
Schaef. Mss.] Ετ Φιλορρώζ, ώγος, (ό, ή,) A mans aci-
norum ; itidem vitis epith. in Epigr. de Soph. [Anal. 
1, l6s. άμπελος. "Brunck. Soph. l . p . x i . Ed. 4. 
Jacobs. Anth. 6, 331." Schaef. Mss.] Ετ Εύρώγης,δ,ή, 
q. d. Bene acinatus, Acinosus. Ενρώγεα πεντάδα στα-
φυλής, [Anal. 2 , 166. "Jacobs. Anth. 7 , 7 6 . Lentul. 
Getul. 3." Schaef. Mss.] 

'Ρώζ, inquit Gorr., ό ραγοειδής χιτών: sic dicta est c 
Tunica uvea, quae tantam habet cum uva similitudi-
nem, ut uvae etiam nomine donata sit. 

'Ρώξ quoque dicitur Phalangium quoddam ab acini 
similitudine, quod ipsum et 'Ράγιον ab Aetio dictum 
fuisse paulo ante indicavi, Etym. tamen Scorpii spe-
ciem esse vult; dequo Nicand. Th. ( 7 1 6 . ) αίθαλόεις 
ρώζ Κέκληται, πισσήεν, έπανσύτερος ποσϊν έρπων. Ubi 
notandum est, cum Animalculum id signif., ρώξ a fem. 
in masc. transire. 

[ " 'Ρώξ, Epiphan. Haer. 45, 1. cf. LXX. in Lev. 19, 
10." Routh. Mss. Glossae: 'Ρώζ- Acinus, Acina. 
'Pwyes· Acini, Grana. "Pierson. ad Mcer. 37. Phry-
nieh. Eel. 26. Thom. M. 774. Jacobs. Anth. 6, 331. 
8 , 3 5 4 . " Schaef. Mss. "Schol. Nicand. Th. 6 5 5 . " 
Wakef. Mss.] 

[* Ίσχιορρωγικός, ή, όν, ut ίσχιορρ. στίχος, Jambi 
species, Tyrwbitt. de Babrio 2 8 = 1 7 = 1 3 . " Schnei-
der. ad iEsop. 39." Schaef. Mss.] 

" Αοφόρρωγα, Hesychio τόν άπερρωγότα τους ώμους." 
[A Schneidero non agnoscitur.] 13 

[* Μικρόρρωζ, ωγος, ό, ή, i. q. μικρόρραζ, et μικρορ-
ροπύγιος. " Parvas uvas habens, Hesych." Wakef. 
Mss.] 

[* Πλευμορρώξ, ET, teste Schneider., * Πλβυμορ-
ρωγής, δ, ή, Vulsus. Hippocr. 191 , 2 1 = 5 3 3 , 10 . ] 

[* 'Ρωγολογέω, i. q. ραγολογέω, UNDE * Έπιρρω-
γολογέω, Racemos lego, i. q. * έπικαρπολογέω. " Ad 
Hesych. 1, 1382. 14." Dahler. Mss. Joseph. Macc. 
3. τους άμπελώνας.] 

1Γ 'Ρηγμιν, ίνος, ή, Littus. Eust. dicit esse i. q. θϊν et 
αιγιαλός, περι όν ρήσσονται και θείνουσιν,οέστι τύπτουσι, 
ra κύματα πλήττοντα: ideoque et παραπλήγας άκτάς 
vocari. Alibi autem ρηγμίνα ab Hom. appellari έπι-
<pa νειαν, ήτοι τό έπιπολάέον θαλάσσης, quam et εύρε α 
νώτα θαλάσσης nominet, παρά τό ρήγνυσθαι κώπαις : ή 
έπει κύματα ρήγνυται και εκεί. Et βαθείαν in Od. Μ. 
(214.) addi, propterea quod ρηγμϊν ή κατά τους αι-
γιαλούς sit άβαθης vel άγχιβαθής, haec autem βαθεία: 
dicit enim Horn. 1. c. Ύμείς μέν κώπτισιν άλός ρηγμίνα 

βαθείαν Ύύπτετε. Bud. vero scribit ρηγμίνα proprie 
esse 70 υδωρ rjf γη προσρηγνύμενον, citans h.l. Aristot 
Meteor. 2, (8.) Tovro δέ συμβαίνει περϊ τούς αιγιαλοί 
έν Trj θαλάττρ οταν μέν γάρ κνμαίνουσα έκβαίνη 
σφόδρα παχείαι καϊ σκολιαϊ γίνονται αι ρηγ μίνες* οταν 
δέ γαλήνη, διά τήν μικράν εκκρισιvr λεπταί εϊσι κα\ 
εύθείαι. [ " Heyn. Horn. 8, 5 6 . Dawes. Μ. C. 16j 
498. Markl. Iph. p. 258. Jacobs. Anth. Proleg. 54' 
Gesner. Ind. Orph. Jacobs. Exerc. 2, 172. Wakef 
S. C. 3, 141." Schaef. Mss. Vide notata in Ακτή 
" Ipse iluctus, Angl. A breaker, II. E. 229. Cum άκτη' 
Quint. Sm. 3, 510." Wakef. Mss.] 

'Ρηγμός, ό, Littus, διά τό ρήσσειν τά κύματα εκεί 
Hes. [Gl. 'Ρήγ εος, 'Ρηχεός, 'Ρηγμός' Maceries. " 'Ρη-
γμός, Heyn. Hom. 8, 1 0 7 . 443." Schaef. Mss.] 

'Ρήσσω, ρήζαι, antiquis signif. etiam βάπτω, Tingo 
[ " Eust. 11. 694, 7 . " Wakef. Mss.] b ' 

'Ρήγος, τό, Stragula tincta. Eust. tradit de 
quorund am sententia esse ro * σαγίον,διά τά ρήγματα 
τών κροσσών : alibi vero dicit, ρήγεα τά βαπτά ιμάτια 
ή υφάσματα, ή καϊ άλλως τά περιστρώματα, καϊ πάντα ra 
βαπτά' παρά τό ρήίμι ο έστι βάφ αι, κατά γΧώσσαν, 
φασιν οί παλαωί, Od. Γ. (349·) Ώι οντε χλαίναι /fat 
ρήγεα πολλ* ένϊ οίκω. Hes. vero exp. etiam ράκος, 
περίστρωμα, σπάραγμα, προσκεφάλαια. HlNC Tijyevs, 
έως, δ, Tinctor, βαφεύς, Hes. Pro eod. ap. Etym. le-
gitur 'Ραγεύς, et ap. Hes.'Poyevi. "'Peyeis quoque 
VV. LL. idem signif., quemadmodum ρέγος etiam ap, 
Hes. exp. βάμμα, ράκος et ράμμα, cujus exemplum 
Etym. affert ex Anacr. ποιεί άλιπόρφυρον ρίγος: et 
ρέγμα ab Etym. pro eod. ponitur, citante h. 1. ex 
Ibyco, Ποί/αλα ρέγματα, at ap. Hes. scribitur etiam 
'Ρεγισταϊ ead. signif. [ " 'Ρηγενς, βαφεύς, a prjyos, 
βεβαμμένον ίμάτιον, a ρήζαι, βάφαι. Dalechamp. 
"Ομηρος τών στρωμάτων, τά μέν κατώτερα λίτα είναι 
φάσκει, ήτοι λευκά, καϊ μή βεβαμμένα, ή πεποικιλμένα' 
τά δέ περιστρώματα ρήγεα, καλά, πορφύρεα. Athen. 2." 
Gataker. Mss. Vide Schneider. Lex. et infra v. Xp* 
σορραγής.] " 'Ρέγος, Cingulum, Hes." [" 11. I. 657. 
At δ* έπιπειθόμεναι στόρεσαν λέχος ώς έκέλευσε, Kwea 
τε, ρήγός τε, λίνοιό τε λεπτόν άωτον. Od. Δ. 297· 
Δέμνι υπ* αίθούσφ θέμεναι, καϊ ρήγεα καλά Πορφυρέ 
έμβαλέειν στορέσαι τ έφύπερθε τάπητας." Seager. Mss. 
" Heyn. Hom. 5, 682. 8, 732. 'Ρήγεα, Casaub. ad 
Athen. 98.ad Lucian. 1, 377· ad Od.Γ. 349" Schaef. 
Mss. " 'Ρηγεύς, Schol. II. I. 657.^ Wakef. Mss.] 

[* Δύσρηκτος, δ, ή, Qui non facile perrumpi potest.] 
[* Άμφιρρήγνυμι, Undique rumpo. Quint. Sm. 1, 

39. Αιθέρος άμφιραγέντος ύπαϊ νεφέων έριδούπων. Cf. 
II. Θ. 554. 11. 300. Ούρανόθεν δ* άρ* ύπερράγη άσπετος 
αίθήρ. " Heyn. Hom. 6, 451. * Άμφφήσσω, Koen.ad 
Greg. 40. ad II. Ν. 439." Schaef. Mss.] 

Αναρρήγνυμι, V. Άναρρηγνύω, Diffringo, Disrum-
po. Item, Disseco, Di&indo. Aristot. de Mundo, 
Σεισμοί βίαιοι πολλά μέρη τής γης άνέρρηζαν. Soph. 
Aj. (236.) Τά δέ 7τλβυρο*:ο7Γών δίχ άνερρήγνυ. 

Αναρρήγνυμι, Erumpere facio, Erumpo, act. sum-
tum, pro Emitto cum eruptione. Αναρρήγνυμι, in-
quit Bud. Effundo, Violenter edo, Emitto, Enitor. 
Greg, είς Άθαν. Kat δν ώδινε πόρρωθεν έν έαυτψ βασι-
λίσκον τής ασεβείας, άναρρήζας άθρόως. 

Άναρρήγνυμαι, Diffringor, Disrumpor. Item, Dis-
secor. II P. ^Egin. άναρρηγνύμενα ulcera sunt, quae 
praepropere cicatricem duxerunt, et postea φλεγμαί-
νοντα άναρρήγνυται, ut scribit Bud., non addens quo-
modo άναρρήγνυσθαι sit in hujusmodi II. interpr. Ego 
autem existimo posse exp. Disrumpi, vel Rumpi: ut 
Tibull. 2, 3, (10.) dixit Pustulam ruptam: L®dcret 
et teneras pustula rupta manus. 

Αναρρήγνυμαι, Erumpo, ut άναρρήγνυνται πηγαι, 
Erumpunt fontes, Greg. Apud Eund. "flmp 
έμφωλεϋον ύλαις, ή ρεϋμα βίφ κρατούμενον, ει καιρού 
λάβοιντο, άνάπτεσθαι καϊ άναρρήγνυσθαι φιλοΰσι'. UDI 
άναρρήγνυσθαι videtur ad ρεύμα, sicut άνάπτεσθαι ad 
πϋρ referre. Plut. Εθνών τοσούτων άμα άναρραγέντων. 
Idem, Cicerone ( 1 9 . ) ' A X V εις άπαν άνα^ραγή^σθαι 

τόλμης, In omnem erupturos audaciam. Apud Eund. 
(1, 14.) Ανερράγησαν κακίαι. Sic dicitur aliquando 
άνερράγη πόλεμος, Erupit bellum. 

Ανέρρωγα, ut έρρωγα a simpl. ρήγννμαι, Disruptus 
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sum. Apud Aristot. de Anim 
exp. a quibusdam Os rescissum 
exp. fuerit Hians vel patens 
interdum Apertus, Hians, Patens: cujus signif. ex-
empt citat duo ex Aristot. Est tamen άνεββωγώς 
proprie Disruptus s. Discissus, aut Dissectus; sed, 
quia quae disrupta s. dissecta sunt, hiant, ideo recte 
illo modo exp. 

" Άναβρωγώς, VV. LL. afferunt pro Patens, Aper-
" tus, Hians, Hiulcus s. Rimis fissus; sed scr. potius 
a άνερβωγώς. Alioqui enim augmento careret." 

[" Αναρβήσσω, Chrys. π. Ylpov. 4. Τ . 6. p. 873. 
Ιίόσοι θήκας τών κατοιχομένων άναρβήσσουσι; Active 
sumtum, Excito, Plut. Flamin. 684. HSt. *Ενταύθα 
br) Tats κατηγορίαις λαμπροί, λαμπρώς τάς πόλεις άνερ-
ρήγνυσαν ΑιτωλοίSeager. Mss. Aristot. Meteor. 
"Χδαταάνερβάγη. Glossae: Άνερβωγώς' Passus. "Άν-
αρρηγνυμι, Anton. Lib. 216. Verh. Musgr. Hec. 
1040. ad Charit. 255. Soph. (Ed. T. 1075. Wakef. 
S. C. 4, 216. Villois. ad Long. 305. Consero, sc. 

πέρβη-
γμαι minus est usilatum, et pro eo usurpatur potius 
praet. med. άπέρρωγα, dequojamjam dicam. Secun-
dum J. Poll, άπερρήχθαι et άπεσχίσΟαι dicuntur inter-
dum επί του στασιάζειν καϊ διχογνωμονείν. 

Praet. med. est άπέρρωγα, uncle part, άπεββωγώς: 
nam ut in aor. mutatur η in a, ita in hoc praet. med. 
η in ω, praeter consuetudinem : άπέρβωγεν, inquit 
Suid. non άπέρρηκται. Signif. autem άπέρρωγα, Ab-
ruptus sum, vel Avulsus, cum gen., praefixam ha-
bente praepos. από. Paus. Atticis, 'Απεββώγασι δέ 
άπ'αυτής νησίδες. Aliquando sine άπό: Ύής φίλης 
άπερρωγώς συζυγίας, Naz. i. e. άπεσχισμένος, Suid. ; 
secundum quem άπερρωγώς interdum est etiam κατε-
σχισμένος. 

[Αττοββήγνυμι, Gl. Defringo, Interrumpo, Abrum-
po, Erumpo, Prorumpo. Άποββήσσει' Abrumpit. Άπ-
ερρωγός· Abruptum. Άπερρωγότα* Prorupta, Abru-

puguam, Theocr. 22, 172. Άναρβήττω, Diod. S. 1, B pta. Memno 2. Τοΰ βίου άπέββηζεν. "Toup . Opusc. 
698. 2, 29. 2 0 6 . Conf. cum άναρρίπτω, ad 2, 283. ~ 
311." Schaef. Mss. " Άναρβήγννμι, Voce erumpo, 
Suid. Erumpo in bellum, Plut. 2, 327. Pass. 4, 208. 
Joseph. 956. Erumpere facio, Philo J. l, 389. Di-
rnmpo, Joseph. 404, 1 7 . Diffindo, sc. terram fodiendo, 
Eur, Tro. 1153. Άνερρωγώς, Pateiis, Athen. 315." 
Wakef. Mss.] 

Άνάρρηζις, ή, Disruptio, Discissio. Plut. (5, 215.) 
Έμβολαϊ νηών ουκ ήσαν, ουδέ άναρρήζεις. [" Schol. 
Nicand. Th. 240. Ετ * Αναρχία, (ή,) Idem, Villois. 
Anecd. Gr. 1, 197." Wakef. Mss.] 

[* " Άναββαγές, Non frangibile, Schol. ;Esch. Pr. 
6. e vitiosa lectione." Wakef. Mss.] 

Άναρρώγες, αϊ, Nomen e praet. άνέρρωγα forma-
tum, Ruptura s. Disruptura, Pars disrupta, vel Rima, 
s. Hiatus. Gramm. exp. ilium locum, άναρβώγας 
μεγάροιο, τάς έν τω μεγάρψ διόδους' ίν τ\ τό * άνάμ-
ρηγμα του τοίχου* ή τάς ραγάδας* οί δέ τάς αναβάσεις. 
Sed melius άνά ρώγας, de quo in 'Ρώξ. 

[* Άναρρήκτως, Sine disruptione. Aristoph. Λ. 182. 
αννωμόσαμεν, όπως άναρρήκτως έχη, Rata ?int. Cf. 
Άνάπταιστος. " Kuster. Aristoph. 237." Schaef. Mss.] 

[* Έπαναβρήγνυμι, Erumpo, Rursus frango, dis-
rumpo. Hippocr. 68, 18. 351, 16. 367,9- 418, 39 
==98. 415. 1201. " Plut. 4, 491." Wakef. Mss.] 

[* Προαναρρήγνυμι, Ante prorumpere facio s. 
*JBi|fco. JEust. in Od. p. 208, 4J.] 

{* Ηροσαναρρήγννμι, Prorumpere facio. Plut. Cleom. 
30. rp κραυγή τό ύπόστημα: " Crass. 3, 282. Philo 
J. de V. Con tempi. 897·" Scott. App. ad Thes.] 

Άποββήγνυμι, v. Άποββηγνύω, ήζω, aor. 1. Απέβ-
fafa, a th. άπορρήσσω, quod etiam usurpatur, sicut 
et simpl. ρήσσω, Abrumpo, Disrumpo, Frango. Ut 
4iutem dicunt Lat. Abrumpere vitam, sic et Graeci 
mofipfjfai βίον: Eur. (Iph. T . 974.) άπορβήξειν βίον. 
Sed et φυχήν άποββήζαι, Animam abrumpere ; ut An-
thol. Ένθάδ' άπορρήζας φυχήν βαρυδαίμονα κει μαι. 
Itidem ap. Suid. incertus scriptor: Άποββήζαι τήν 
ψνχήν διφώντα, μόλις καϊ όφέ τούτον τυχόντα. Cum 

1,475. Valck. Hipp. p. 309·; Callim. 1 6 0 . ; ad Herod. 
636'. 701. Musgr. Cycl. 700.; Troad. 751. Lennep. 
Phal. 243. Jacobs. Anth. 6 , 2 9 0 . 9 , 1 6 . 1 9 7 . Dionys. 
H. 330. 2, 1033." Sciiaef. Mss. " Cum vi demitto, 
Diod. S. 11, 12. Ύυχήν, iElian. V. H. 853. iEsch. 
Pers. 507.; et βίου, Phot. 3 6 7 . Moribus improbus fio, 
Euseb. Η. E. 3, 23. Dissolutus sum, Clem. Alex. 9 5 9 . 
Stob. 85, 7. Prorumpo \ocem, Appian. 1, 540." 
Wakef. Mss.] 

[Άπόρρηγμα, τό, vide Άποβρώξ. Segmentum, Fra-
gmentum avulsum, Hes. " Heyn. Hom. 4, 392." 
Schaef. Mss. "Etym. M." Wakef. Mss.] 

[*Άπόρρηζις, ή, Eruptio, a Schneidero non agno-
scitur. "Aret. de C. M. A. 2, 1. Stob. Ecl. Phys. 
598." Kail. Mss. Glossae : Άπόββηζις- Proruptus.] 

[*Άπόρβηκτος, ό, ή, Anal. 2, 2370 
" Άποββαγοι, ita enim reponunt pro άπορραγεί, 

" quod in vulg. Edd. legitur, Hesychio sunt καθαρμοί, 
" Purgationes s. Expiationes." 

Άπορρώ'ξ, ώγος, ό, ή, Abruptus, Praeruptus. Polyb. 
5. Kara δέ τά πλείστα μέρη κρημνοίς και πέτραις άπορ-
ρώξιν περιεχομένη. Bud. Praeruptas petras interpr. 
Plut. Φρουρών άπορβώγι κρημνψ περικοπτόμενον, Ale-
jandro, Προ* τόπους άπορβώγα$ έλαύνων. At vero άκταϊ 
άπορρώγες sunt Homero αί διερρωγυίαι, si Eust. credi-
mus, ώς ούτω στόμα είναι τω λιμένι δι αύτών : Od. Ν. 
(98.) δύο δέ προβλήτες έν αύτψ Άκταϊ άπορβώγες, λι-
μένος ποτιπεπτηυίαι. Est autem διερρωγυίαι ad yer-
bum Interruptae: e quo intelligit ur Dehiscentes. Idem 
Eu£i. alibi άπορρώγας πέτρας esse vult, ras άλλήλων 
άπερρηγμένας, Quae sint aliae ab aliis abrnptae et avui-
sae. II Substantivum etiam est άπορβώξ aliquando pro 
Fragmentum avulsum, v. Pars avulsa: άπόββηγμα, 
JHes. Schol. Nicand. exp. simpl. μερϊς, Pars s. Por-
tio, Th . (5190 ενθεν άπορρώζ Δραχμαίη μίσγοιτο ποτψ 
ένϊ κιρράδος οίνης. Sed exp. praeterea άπόρροια, item 
άπόσταγμα ab Hes. quam signif. non dubium est quin 
ei clare voluerit in hh. 11. Homeri: Od. I. (359.) Αλ-
λά τόδ' άμβροσίης καϊ veKTapos έστιν άπορρώξ. Κ. (514.) 

flUtem Lat. dicant Abrumpere silentiura, Graeci άπορ- D 'Ένθα μέν εις Αχέροντα Πυριψλεγέθων τε ρέουσι Κώ-
AVlifn. Λ. V . J" 4. .. J Ι / . < / ϊ Α η Π r. U I-II «VI >1 ΛηΛ PlClrlnC ΐΊΐτ/lf ΓΙ ι)c Sy> Ύτιι>\/nc ΛλητΛί h n r i v ΑπηπηώΡ. Ru<«t. rinn-ρήξμι φωνήν dicunt, q. d. Vocem abrumpere. Pisides 
ap.Sttid. Ο/ λίθοι τάχα,φωνάς άπορρήζουσι. Lat. autem 
Vocem alicujus s. Sermonem abrumpere est i. q. In-
•terrumpere. || Aliquando άπορρήϊμι praeter accus. 
habet gen., et turn signif. Quasi abrumpendo divelle-
Xe : ut jEschin. Ού γάρ έφη δείν άπορρή'ξαι τής ειρήνης 
την συμμαχίαν. Neutra etiam signif. usurpatur άπορ-
ftifai a Luciano pro Erumpere. Sic et in Anthol. 
Α^ρβήξας άπό δεσμών, Cum erupisset e vinculis. Vel 
CIMD se proripuisset. 

Απόρβήγνυμαι, Abrumpor, Disrumpor, Frangor. 
Άπ<φβήγνυμαι τόν ώμον, Frangor humerum. Xen. 
Φοβούμενοι μή άπορβηγνύωνται τονς ώμους. Sic poetae 
J-at. Fractus brachia, i. e. Cui fracta sunt brachia, v. 
Fracta brachia habens. Aor. 2. άπεββάγην tanquam 
ab άποββήσσομαι. Partic. aor. 2. άποββαγείς. Plut. 
Άποββαγέντος άέρος έφάνη σώμα φλογοειδές, Hiatn 
cueli velut per abruptionem facto: ad verbum, Ab-
rupto coelo. Apud Thuc. 5. άπορβαγέν est Avulsum, 

NO. IX. 

κυτός θ', os δή Στυγός ύδατος έστιν άποββώζ. Eust. quo-
que άπόββοιαν exp. in priore loco, in altero autem ad 
earn exp. lectores remittit. At certum est, ut uno in 
loco accipitur, ita esse in altero accipiendum. Est 
autem άπόρβοια ad verbum Emanatio. Ab Hes. exp. 
etiam άπόσταγμα, quod est Stillamentum s. Distilla-
jmentum, si verbum verbo reddatur : quae interpr. vi-
detur praesertim loco priori esse accommodata. Sed 
in h. 1. Arati, οίη ποταμοίο άποββώζ, Schol. afferens 
ilium priorem Hom. locum, νέκταρός έστιν άπορβώξ, 
exp. οιον άπόρβοια καϊ άπόσπασμα, tanquam sc. etiam 
pro signif. άποββοίας eand. habeat derivationem. Ac 
certe Eust. quoque vult hoc nomen in signif. άπορβοίας 
esse derivatum, non minus quam cum est adj., ut cum 
dicunt άπορβώγα πέτραν vel κρημνόν. Videtur autem 
posse άπόρβηγμα s. άπόσπασμα etiam de fluvio dici, 
sicut ei tribuuntur brachia: ut sit άπορρώξ tanquam 
Brachium ab eo avulsum. Sed, cum in priore illo Hom. 
loco non agatur de flumine, ei quoque vix convenire 

7 A 
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possit. [ " Άπορρώξ, Orph. ap. Clem. Alex. Str. 723." A 
Routh. Mss. 11. B. 755. Vide Schol. Ven. ad Bceot. 
262. " Xen. K. A. 6, 4, 2. To μέν els τήν Οάλατταν 
καθήκον αντον, πέτρα άποβρώξ" Seager. Mss. Philostr. 
838. Ή δ' άπορρώξ, κα\ ή άπορραγείσa 7rerpa. " Pier-
son. Veris. 232. Wolf, ad Hesiod. 125. Wakef. S. C. 
2, 15. Jacobs, ad Meleagr. 11. ad Diod. S. 1, 128. 
184. Schneider. Fr. Pind. p. 3. Phrynieh. Eel. 26. 
Kuster. Aristoph. 239- Jacobs. Anth. 8, 318. 373. 
11, 203. Brunck. ad Apoll. R. 45. 163. Heyn. Hom. 
4 ,392 / ' Schaef. Mss. " Abruptus, Plut. 3, 107-
Caiiim. Fragmentum, Quint. Sm. 1, 502. Kupes prae-
rupla, Joseph. 1148, 33." Wakef. Mss.] 

" Άπορρωγας, άδος, ή, Abrupta s. Ruptura avulsa, 
" Ut 2 Macc. 14, (45.) Έπί TIVOS πέτρας άπορρωγάδος, 
" quae et άπορρώξ dicitur, Lat. Rupes, Praerupta pe-
" tra." [" Delendit h. v. ex analogia L. G., quae 
adjectiva in as terminata, veluti δαpas, non respuit, v. 
Buttmann. Gr. Gr. 59. p.77-, Kreyssig. Symb. P. 14. 
p. 13." Schleusner. Lex. in V. T. Sed, quamvis recte 
legatur διψάς, ut έθά$, opyas, φυγάs, Etym. M. 5g5, 20. Β 
629, 31. adde et μαινάς, ρωγάς, φοιτάς, a verbis διψάω 
etc. formala; non ideo dici potest άπορρωγάε ab ά-
πορρώξ, praesertim cum illud άπορρώξ et masc. et fem. 
generis sit, atque adeo prosae scriptori se ipsum satis 
commendet. Quod si licentia danda est, non prosae 
scriptori, sed poetae concedenda est. Άπορρωγάς 
porro nusquam alibi legitur, quod corruptelae suspi-
cionem firmat. " Segaar. in Daniel. 12. 90." Schaef. 
Mss.] 

[* Άπορρωγάς, Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. exp. έξο-
χάς άπεσχισμένας.] 

[* " Άπορρωγαλίζω, ξω, Valck. Ερ. ad Rover. 67." 
Schaef. Mss.] 

[* Σνναπορρήγννμι, Una abrumpo. " Joseph. Β. J. 
339. Plut. Mario 2, 497." Scott. App. ad Thes. " Pass. 
Schol. Nicand. Al. 483." Wakef. Mss.] 

Διαρρήγνυμι, vel Διαρρηγνύω, Diffringo, Dirumpo, 
Perrumpo. Et Διαρρήγνυμαι, Diffringor, etc. Item 
Dehisco, ut interpr. Plin. ap. Aristot. Interdum hiap-
ρήγννσθαι βst Rumpi, Crever. Xen. Κ. Π. 8, (2, 11.) c 
Οντε έσθίονσι πλείω ή δύνανται φέρειν' διαρραγείεν γάρ 
άν. Sic Lucian. (2, 28.) Ύπερεμπίπλαται έτνους TIVOS 

;ή ταρίχου, έστ άν διαρραγτ) έσθίων. Et ut Invidia 
rumpi dicitur Lat., et Gall, quoque Crever d'envie, sic 
et διαρρήγννσθαι νπό τον φθόνου. Lucian. ( I , 151.) 
"Οττωί οί κόλακες έκεΐνοι διαρραγώσιν υπό τον φθόνου. 
Dicitur et διαρρήγννσθαι sine ad jectione: ut Demosth. 
(254.) Nvv διαρραγώσί τίνες τούτων. Bud. vult διαρρή-
γννμι itidem dici pro Rumpo, i. e. Stomachum mo-
veo, Disrumpo, Dolore et indignatione impleo; sed 
exemplujp non affert. At Lat. verbi Rumpor metaph. 
positi exempla vide ap. eum p. 784. 

Διαρρήσσω, Idem : ut διαρρήσσων τά δεσμά, Luc. 8, 
[29«] Διερρηχώε, Qui dirupit. Praet. med. διέρρωγαit 
Diruptus sum : unde partic. διερρωγώς, Diruptus; ut, 
Τό διερρωγόε ράψαι, Chrys. Suere quod diruptum est. 
Ιμάτια διερρωγότα, Vestes scissae, I Reg. 4, (12.) Et 
διερρωγότα χείλη, Diosc. 1. exp. Fissa labia, Rimosa 
labia. [Glossae: Διαρρήσσω' Dirumpo, Perrumpo, 
Corrumpo. Διαρρήγννμι' Dissilio, Stonvachor. Διερ- D 
ρωγώς' Rimosus, Lacer. Διερρηγμένος' Rimosus, "Καν 
σύ διαβραγης, Etsi tu rumparis, M. Anton. 1, 8, 4." 
Gataker. Mss. Hippocr. 44, 2 9 . 70, 49. et saepe. 
" Διαρρήσσω, Heyn. Hom. 8, 383. Wakef. S. C. 3, 
1 6 7 . Διαρρήγννμι, ad,Diod.S. 2, 186. Kuster. Ari-
stoph. 107. Διερρωγώε, Ruhnk. Ep. Cr. 7 5 . Wakef. 
Phil. 274. Jacobs. Anth. 11, 125. Fractus, Bergler. 
ad Alciphr. 58. Toup. Opusc. 2, 293. Διαρραγώ, 
Rumpar, ad Moer. 72. Toup. Opusc. 2, 127. ad Xen. 
Eph. 234. ad Lucian. 1, 404.; Τ . H. ad Dial. 108. 
ad Herod. 701." Schaef. Mss. "Διαρρήγννμι, Dio 
Chrys. 1, 286." Wakef. Mss.] 

[* " Διάρρηγμα, (τό,) Fragmentum, Ruptura, Hes." 
Wakef. Mss.] 

[* Διάβρηξις, ή, Fissio, Diruptio, Divortium flumi-
nis. Schol. Aristoph. A. 431. Joseph. A. J. IS, 9, I.] 

Διαρρήκτης, δ, lnsidiator, έπίβούλος, Hes. si mendo 
careut exemplaria. [A Schneidero non agnoscitur.] 

[* "Αδιάρρηκτος, (ό, ή,) Ulacerabilis. Cbrys. Hom. 

145. T . 5. p. 9IO. Εκ δε υφασμάτων, χιτώνας άδιαρ. 
ρήκτου* έκ δέ θαλάσσης, πορφύρας στολής." Seager Μ ς* 
"Etym. Μ. Schol. II. Β. 490." Wakef. Mss.] ' 

[* Διαρραγή, ή, Diruptio. Foes. CEcon. Hippocr.] 
Διαρρώξ, (ώγος, δ, ή,) Abruptus; διαρρώξ κυμάτων 

άρμός, in VV. LL. citatur ex Eur. (Iph. T. 262.) pro 
Compages fluctibus abrupta, i. e. Anlractus. Sed 
haec mihi suspecta sunt. [In Fd. Matth. legitur άγμός 
" Oppian. H. 3, 242. 5, 216/' Wakef. Mss.] ' 

[* Διαρρωγή, ή, Interruptio vinculorum et hiatus. 
Hippocr. 802=481, 48. Έπιδεσίων διαρρωγάς, ubi al.' 
* διαρρεωγάί, Erotian. corruptius διαροχάς. Vide 
Schneider. Lex.]" " Διαρωχμίας, Hesychio διαστάσεις 
" intellige autem τών διερρωγότων, Quae a se invicem 
" dirupta hiascunt." [Sunt qui legant * διαρωχμάς. 
Vide Schneider. Lex.] 

[* Έπιδιαρρήγνυμι, Drsrumpo, Post, Insuper dis-
rumpo. Arisloph. I. 701. εγώ δέ, σ ήν μή γ έκττίω^ 
Κάπεκροφήσας, αύτος έπιδιαρραγώ, " ubi lego, κψτ εκρο-
φήσας." Seager. Mss.] 

Έκρήγνυμι, ν. Έκρηγνύω, Effringo, Scindo. Apud 
Soph. Aj. (782.) έκρήξει neutr. posiium, Erumpet, 
έκρήξει μάχη, Itidem vero ex Aristot. Meteor. 2. 
p. 192. Bud. affert έκρήξαι, Erumpere. Sed Έκρήγνυ-
σθαι potius dicitur pro Erumpere. Gal. ad Glauc. 1. 
Κνησαμένων γάρ αντών άπαξ που ή δϊς, ενθυς έκρή-yvV-
ται sc. τό αίμα, Erumpit, Protluit: ut antea dixeraft 
peov de ead. re. Sed έκρήγνυσθαι majorem quandaih 
vehementiam habet. Aristot. Εκρήγνυνται γάρ'ai 
φλύκταιναι, Erumpunt. [Vide et Αναρρήγνυμι.] He-
rod. Έκραγήναι ές αύτόν, Erumpere praecipilem in 
iram, Excandescere, Bud. Comm. 783. Ibid, νότοι 
εκραγείς ex Aristot. Coortus. Idem Bud. in Lex. 
εξερράγη δ πόλεμος affert e Themistio pro Bellum ex-
arsif, v. Excitatum fuit, in Explorafore, Καί εντεύθεν 
ό πόλεμος έξερράγη *Άχαρνάσί τε και Άίτωλόίς. [He-
rod. 6, 129· έκραγήναι. II. Ψ . 420.'Ρωχμό$ εην γαίης, 
ϊ; χειμέριον άλέν ύδωρ Έξέρρηξεν όδοϊο. Hippocr. 24, 
40. 132, 41. etc. "Charito 142. Diod. S. 2, 308. 
Boissonad. Philostr. 506. Lobeck. Aj. p. 337. Έκρ.φω-
νήν, Boissonad. Philostr. 4 9 1 . Έκρήττω, Valck. Phoen. 
p. 144.; Hipp. p. 3 0 9 . Toup. Opusc. 2, 18. Charito 
13". 64. Jacobs. Exerc. 2,';iy9. Wakef. S. C. 3, 177-
Herod. 653." Schaef. Mss. " Moribus effraenor, Suid. 
Emitto, Plut. 1, 18J. De luctu, Charito 64. Perf. 
part, έξερρωγώς, de scopulo, Joseph. 652, 31. Pass., 
Nicand. Al. 211." Wakef. Mss.] 

"Εκρηγμa, to, Quod ex alio abruptum est, aut ab-
scissum : Gal. ap. Hipp, έκρηγμα exp. άίτόσχισμαρά-
κους. Est etiam Abruptus locus, Salebra. Item, 
Eruptioaquarum in magnis imbribus, Bud.eTheopbr. 
Suid. autem dicit έκρήγματα esse ra έκ τών χειμάρρων 
γινόμενα έν τοίς πεδίοις κοιλώματα. [Plut. Antonio5. 
Διά ψάμμου βαθείας καί ανύδρου περί τό έκρηγμα και τα 
τής Σερβωνιδος ελη γινομένης αντόϊς τής πορείας. Hip-
pocr. 354. " Toup. Opusc. 1,104.; Emend. 1, 16Ό. 
ad Diod. S. 2, 368. Plut. Alex. 144. Schm." Schaef. 
Mss. " Ruptura, Strabo 66. Diod. S. 16. Locus a 
torrente excavatus, Polyb. 662. 665. Fragmentum 
avulsum, Plut. 4, 133. Etym. M." Wakef. Mss.] 

"Εκρηξις, ή, Diruptio. In VV. LL. Effractura e 
Paulo Jurisc. Item Vociferatio; sed sine auctore. 
Scimus tamen dici ρήξαι φωνήν, et interdum ρήξαι quo-
que sine ad jectione, si vel ipsi Hes. credendum est, 
pro Vociferari. [Hippocr. 150, 41. l64, 31. "Eru-
ptio aquae, Schol. Theocr. 7, 5." Wakef. Mss.] 

Έκραγή, (ή,) Suidae i. q. έκρηξιε: nam hoc per illud 
exp. 

[* Άπεκρήγνυμι, UNDR *te Άπέκρηξις, (h) EruptlO. 
On trouve dans Diog. L. 10, 115. * έπέκρηξιν, quH 
faut changer en άπέκρηξιν." Corai. Mss. Vel *v7reir-
ρηξιν ?] ^ ' 

[* Προεκρήγνυμι, Ante tempus erumpo. Hippocr. 
50, 30. "Γίσπερ καί αί νονσοι, έάν προεκρηγνύωνται.] 

" Ύπεκραγεις, Suberumpens, ab ύπεκρήγνυμαι 
[Plut. 1, 507.] 

[* Έρρήγνυμι, S. *Ένρήσσω, i. q. ένράσσω. Gloss»: 
Ένρήσσο)' Irrumpo. Ένραγείς' Elisus. " lllido, Chrys. 
Statuar. 11. Τ. 6. p. 536. "Ινα άλύπως έρρηγννμίνΐϊ 
τούτψ, μηδέν άηδές πάσχιy." Seager. Mss.] 
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. [*"Ενρηξις, ή, IHisio, Gl.] / A 
" Έπιρρήγννμι, Vioienter invado, Insilio, VV. LL. 

u sed non sine mendi suspicione. Έπιρρηττόμεva, 
4i Prominentes duritiae, σκιρρώματα, VV. LL. e Ruel-
"lio." [ "Ad Hesych. I, 1380. 23."Dahler. Mss. II. 
fi. 454. 456. Arat. 292. Oppian. H. 1,634. Soph. 
<Ed. T . 1244. riiAas έ' όπως εισήλθ\ έπιρρήξασ , έσω, 
Κάλε* τον ήδη Αάιον πάλαι νεκρόν. "Έπ ιρρήγννμι , 
Alciphro 394. Έπιρρήσσω, Jacobs. Anth. 9, 197. 
Boissonad. Philostr. 404. Heyn. Hom.6,554." Schaef. 
Mss. " Έπιρρήγνυμι, de vi pluviae, iElian. H. A. 3S9. 
'Επιρρήσσω, de ventis, Arat. 289. Vi illido, Nonn. D. 
11, 194." Wakef. Mss.] 

Καταρρήγννμι, v. Καταρρηγννω, Confringo, Diffrin-
go, Dirumpo, Discindp^. Et Καταρρήγννμαι, Con-
fringor, etc. ut έσβής καταρρήγνυται, Lucian. Vestis 
dirumpitur. Sed active etiam καταρρηγνύμεναι τονς 
πέπλους dixit Xen. Κ. Π. 3, (1, 8.) || Καταρρήγνυμι, 
Cum impetu decidere facio, Dejicio. Gal. Ή be γαστήρ 
αυτών κατέρρηξε χολώδη, Venter dejecit biliosa, Bud. 
Apud Plut. Fa bio, Κατέρρηξβν εϊς χάρακα τούς πόλε- β 
μίονς, Compulit, Fecit ut se proriperent, vel ut rue-
rent. Et Καταρρήγννμαι, Ruo, Decido, Delabor. Bud. 
e Strab. Είς κρημνόν, καθ' όν καταρρήγνυται το νδωρ. 
Ill VV. LL. καταρρήγνυσθαι επι τήν γήν exp. Ad ter-
rain discissum labi. Item, άνεμος κατερρήγνυτο, e 
Plut. Fabio, exp. Ventus cum fragore incidebat. Et ex 
Aristoph. (I. 644.) κατερράγη πόλεμος, Erupit bellum. 
A Bud. 784. κατερρωγώε exp. etiam Abruptus, Sale-
brosus, ex Aristot. ET Καταρρήσσω, idem. Καταρρήτ-
τει κοιλίαν, e Diosc. citatur proTurbat ventrem. Exp. 
etiam Constrepo, lnsono, ex Hes. ["Appian. Hispan. 
54. Κατερρήγνυντο τάς γαστέρας, Dysenteria labora-
bant." Schweigh. Mss. " .Elian. H. A. 3, 18. ή γα-
στήρ κατερράγη. Soph, κατερράγη μου δάχρνον, Hes. 
ν. Άσταγές ομμα. Athen. 130. Πολλού? κατέρρηξεν 
ήμών γέλωτας : 2 11 . Γελωτο* πολλον καταραγέντος" 
Schneider. Lex. Glossae : Καταρρήγννμαι· Infringo. 
"Καταρρήγνυμι, Apoll. Dysc. 46. Teuch. Bergler. ad 
Alciphr. 130. ad Xen. Eph. 234. Wakef. S. C. 3, 
183. 5, 100. Valck. Hipp. p. 309- Zeun. ad Xen. c 
Κ. Π. 323. Valck. ad Herod. 230. 6 6 5 . Thom. M. 
,565. Brunck. Soph. 3, 502. ad Diod. S. 2, 186. Ku-
ster. Aristoph. 111. Boissonad. Philostr. 403. De 
bello, Dionys. H. 3, 1503. Κατέρρωγα, Wakef. Al-
cest. 1089. ; S. C. 5, 119. Κατεβρωγώς, Valck. ad 
Herod. 230. Conf. cum κατερείπω, Lennep. ad Phal. 
18. De imbre, ad Diod. S. 1, 141. De sono, Graev. 
Lect. Hes. 603. Καταρρήσσω, Valck. ad Herod. 230/ ' 
Schaef. Mss.." Καταρρήγνυμι, Decido per, Philostr. 
265. Vioienter irruo in, pass., Argum. jfesch. Pr. De-
cidere facio, Joseph. 33. 228. Clem. Alex. 74. Plut. 
4, 806. Deviolento vento, Philo J . 987. Κατβρρωγώε, 
Cum impetu cadens, Heliod. iEth. 2 9 6 . Καταρρήσ-
σω, Dilacero, Diod. S. 1,783. De pluvia, Schol. Arat. 
.142." Wakef. Mss. Julian. 1 9 8 . ] 

[* Κατάρρηζις, ή, κοιλίης, Hippocr. ap. Schneider. 
Lex. loco non indicato. Vide seq. voc.] 

[* Καταρρηκτικός, ή, όν, Celeriter ruiuam aut alvum 
ciens. Hippocr. de Rat. Vict. 387,37.392,36.394, 6.] 

[* Καταρραγή, ή, Dilaceratio. Lycophro 256. πε- D 
πλω;/.] 
, " Καταρρώγες πέτραι, s. simpliciter καταρρώγες sub. 
" πέτραι, at διά τό μή άντέχειν κνμασιν άπορραγείσαι 
" πέτραι εϊς ρωχμούς, Eust. 335(=253, 35.) Etymo-
" logo sunt πέτραι κατερρηγμέναι." [Soph. Phil. 950. 
" Jacobs. Anth. 8, 873." Schaef. Mss.] 

[* Καταρώγεα' γήν τινά πρός φντείαν αμπέλων εν-
Βετον. Hes. In Schneider. Lex. est καταρωγέα. Silet 
Albert.] 

" Έπικαταρρήγνυμαι, Super aliqua re frangor, q. d. 
" Superconfringor." [ " Joseph. A. J . p. 84. Dionys. 
H. 1, 614." Scott. App. ad Thes.] 

ΤΙερικαταρρήγνυμι, Diffringo, Lacero, VV. LL. Et 
ΪΙερικαταρρήγνυμαι, e Xen. Κ. Π. [5, 1, 2. Schol. 
Biset. Aristoph. A. 357- " Wakef. S. C. 5, 106." 
Schaef. Mss. " Suid. 2, 479· Dionys. Η. 1, 1849. N. 
Dam. 453 " Wakef. Mss.] 

[* Ώροκατα^ήγνυμι, Gl. Pratfringo, Prorumpo, Dio 
Cass. p. 3. Τάί γάρ γεφνρα$ oi βάρβαροι προκατέρρηξαν.) 

[* Ώροσκαταρρήγνυμι, Discindo, Insuper, Etiam di-
scindo. " Dio Cass. 730." Wakef. Mss.] 

Τ1αραρρήγ\>νμι, v. Ώαραρρηγνύω, Disrumpo, Dif-
fringo, VV. LL. Παραρραγείί, Disruptus. Et παρερ-
ρωγώς, Idem, [" Abruptus, Plut. Alex. 17. cf. J . 
Poll." Schweigh. Mss. " Aristoph. B. 414. Dionys. 
Η. 1, 182." Scott. App. ad Thes. Plut. Graccbo 2. 
Ύραχννόμενον τή φωνή και π. δι όργήν. Theophr. 6, 
3. φωνή παρερρωγυία. Soph. Phil. 845. " Schweigh. 
Emend, in Suid. 84. Valck. Hipp. p. 30g. Charito 
693." Schrcf. Mss. " Polyb. 596. Dionvs. H. 1,482. 
Plut. 1, 361. Diod. S. 1, 581. Joseph. "614, 34. He-
sych. Disrumpo, Polyaen. 194. Arrian. saepe." Wakef. 
Mss.] 

[* Παράρρηξις, ή, Impetus, Incursus in hostem. Ar-
rian. Exp. Alex. 2. p. 78.] 

Ώεριρρήγννμι, v. Περιρρηγννω, Circumfringo. || Πε-
ριρρήξαι, Circumfundere flumenet circumdare. Isocr. 
Busir. ( 1 3. Cor.) Toy τε Νείλον περι τήν χώραν περιέρ* 
ρηξε. Et περιρρήγνυται ό ποταμός, exp. Fluvius divortia 
facit, Fluvius diffusus circumjectos rigat campos, e 
Curtio. Et περιρρωγέναι ex Aristot. de Anim. 8. Cir-
cumruptum esse. [" Περιρρήγννταιό ποταμός κατά τό 
οξύ του Δέλτα, Herod. 2, l6." Schweigh. Mss. " Περιρη-
ξάμενος, iEsop." Routh. Mss. " Quint. Sm. 8, 322." 
Schneider. Lex. sed ibi non legitur. " Ώερφρηγνύω, 
Valck. Phoen. p. 320. Charito 7. Bergler. ad Alciphr. 
130. ad Xen. Eph. 141. 191. 193. 233. ad Lucian. 1, 
267. Zeun. ad Xen. Κ.Π. 323. ad Charit. 307. 441. 
Huschk. Anal. 175. Wakef. S. C. 5, 106. Περιρρήσσω, 
ad Diod. S. 2, 186." Schaef. Mss. " Prae dolore ve-
stem discindo, Arrian. 306. Charito 5, 16. Sine subst., 
Joseph. 411, 48. Circum rumpere facio, Plut. 2, 499. 
Diffringo, sc. digitum, Diog. L. 382." Wakef. Mss.] 

" Περίρρωξ, (ό, ή,) Praeruptus, Circumcirca abru-
" ptus," ΓSchneideroπepi|opώξ, afferenti Polyb. 9, 27. 
" Toup. Opusc. 2, 270/' Schaef. Mss.] 

[* Έμπεριρρήγννμι, Disrumpo. Aristot. H. A. 5, 26, 

[* ΥΙρορρήγννμι, Prorumpo. J. Poll. 5, 79· Glossae: 
Ώροραγέν Praeruptum. " Cattier. S8." Schaef. Mss.] 

Προσρήγ,ννμι, v. Ώροσρηγννω, Allido. Et ΤΊροσρήγνν-
μαι, Allidor, Illidor, Offenso. Basil. Athanasio, Άλλή-
λοις σνρρήγνυνται, [sic.] Bud. 784. Exp. προσρήγννμαι 
et his verbis, προσκαταράσσομαι, προσκόπτω, προσκρούω. 
[Gl. Προσρήσσω' Illido, Applodo, Allido, Affligo. Eust. 
9S, 48=131, 8. " Valck. ad Ammon. l60. Wakef. 
Trach. 821. Cattier. 89·" Schaef. Mss. "Joseph. 404, 
16. Confligo, Euseb. P. E. 10." Wakef. Mss.] 

[* Πρόσρηξις, ή, Impetus, Conflictus. Glossae: 
Πρόσρηξις- Illisio. Schol. II. A. 34.] 

Σνρρήγννμι, v. Σνρρηγνύω, Confringo. || Item 
Comniitto, Irrito: ut πόλεμον συρρήγνυσιν, Plut. e 
Chrysippo ap. Bud. 784. Et Σνρρήγννται πόλεμος, 
Committitur bellum. Thuc. Ov μέντοι ό πόλεμος πω 
σννερρώγει, Haud dum tamen commissum erat bellum. 
Συρρήγνυσθαι dicuntur et qui inter se confligunt et 
pugnant. Bud. I. c. e Chrysost. Idem in Lex. e Plut. 
Alex. Π ότον δέ νεανικοί) σνρραγέντος, pro, Fervente 
jam convivio. [" Dicitur etiam Fluvius σνρρηγνύειν, 
i. e. Irrumpere, Magno cum impetu iufluere in alium 
fluvium, Herod. 1, 80." Schweigh. Mss. Cf. Diod. S. 
17, 98. 'Ρείθρων μεγάλων εϊς ένα τόπον συρραττόντων. 
" Συνερράγη πόλεμος, et συνερρώγει, Dio Cass. Σννερ-
ρωγότων αύτών ές τόν πόλεμον, Idem, Confligo bellum, 
Confligo cum aliquo (bello,) Οί μέν κατά πρόσωπον 
αύτοίς συνέρραξαν, Idem, Opos τούς ΤΙάρθους συνερρώ-
γεσαν, Idem. Αί πε$αι δυνάμεις συνερράγησαν, Τά 
στρατεύματα σννέρραξαν εις μάχην μεγάλην, Plut. Gal-
ba 6. Του πρός Άλβάνονϊ πολέμου συρραγέντος, Plut. 
7, 276. Τον πόλεμον φιληδονία, τόν δέ πλεονεξία συρ-
ρήγνυσιν, 10, 338. ΑΙδοίον συνερρωγός εις %ν τρήμα τό 
έξωτάτω, Aristot. Η. Α. 1. Κραυγή σννερρήγνυτο παν-
ταχόθεν άσημος, Plut. Arato 21. Κακοίσι σννέρρηκται 
πολέεσσιν, Od. Θ. 137- p r ° ρννέψθαρται, βέβλαπται." 
Schneider. Lex. Glossae : Σνρρήσσοντα- Singultantem, 
Singultientem. " Aristoph. Ε. 674. τό γάρ άστν Μίαν 
οίκησίν φημι ποιήσειν ξνβρήϊ,ασ εις έν άπαντα, Omnia 
in unum committendo." Seager. Mss. Heraclid. Al-
leg. Οί> γάρ έτι Τρώω ν κα\ 'Αχαιών φύλοχις αϊνή 
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παρ αύτώ συνέρβωσεν, Pugna committitur: v. Schnei-
der. Lex. " Wessel. Herod. 39- Thom. M. 819- Com-
mitto, sc. bellum, Toup. Opusc. <2, 38. Valck. Hipp, 
p. 309." Schaef. Mss. " In dissidium erumpo, Dio 
Cass. 427. Cominus confligo, Joseph. 999, 42. Pass., 
ut med., Phot. Bibl. 116. Galei Myth. 4?7>" Wakef. 
Mss.] 

[* Ιυρρηγμα, τό, Conflictus. Plut. 7, 382. Σν/J-
ρηγμα φάλαγγος.] 

Ιύρρηξις νεφών, Conflictus, σύρραξις. Ab aliis au-
tem exp. Nubium fragor, e Greg. Naz. 

[* Ύπορρήγνυμι, Subtus rumpo, Rumpo sub. II. Θ. 
558. ούρανόθεν ti άρ* ύπερράγη άσττετος αίθήρ : Π. 300. 
" Heyn. Hom. 7, 190. 8, 39·" Schaef. Mss. " Plut. 
1, 185. iElian. H. A. 325. Ύπορρήσσω, Flagello la-
cero, Callim. H. in D. 322." Wakef. Mss.] 

[* Ύπορρωξ, ώγος, δ, ή, perperam pro άπο^ώξ. 
Schol. Aristoph.] 

[* " Τώσσω, £ω, Frango. Etym. M." Wakef. Mss.] 
" Κατάρης ανεμος, ab Alcaeo et Sapphone dicitur 

" ro συνεστραμμένον πνεύμα καϊ καταράσσον, διά το 
« κατωφερή όρμήν εχειν, ut Eust. (in II. 459* 29·) tra-
" dit ex Aristoph. Grammatico. Typhonem fere vo-
" cant ejusmodi procellam et turbinem." [Sunt qui 
legant * Κατάρτηε a καταίρω.] 

" Βράκαλον, (ro,) Hesychio ρόπαλον, Fustis." 
[Schneider. Lex. v. Τάσσω.] 

" Βράκετον, Hesychio δρέπανον * κλαδευτήριον, Falx 
" putatoria." [Schneider. Lex. ν. Τάσσω. " Thom. 
Μ. Add. ad 535. * Βράκετρον, ibid." Schaef. Mss.] 

" Ταβάττω v. Ταβάσσω, Sursum ac deorsum eo : 
" unde esse puto ap. Gallos v. Ramasser. Vide Hes., 
" qui et aliter exponi tradit," [τύπτω και ψόφον ποιώ, 
|ί>άσσω τοίς ποσι, άνω και κάτω βαδί&ω : Phot, σοβώ, 
και τρέχω, καί συντόνως * π oho κτυπώ, άνω καϊ κάτω 
* άντιβαδίζω. Vide Άραβάσσω, et Schneider. Lex. 
ν. Τάσσω.] 

" Άραβήσσειν, Ionicum esse verbum, et signif. 
" όρχείσθαι, Saltare, annotat Varin." [Schneider. Lex. 
• . Τάσσω.] 

" 'Αρράβαξ, (ακος, 0,) Saltator, a VERBO Άραβάσ-
" σω, Salto. Hes. enim άρράβακα dici scribit τόν 
" όρχηστήν, άπό τοϋ άραβάσσειν, quod est όρχείσθαι. 
" Sed addit, a quibusdam exp. βλάσφημον. Eadem 
" tradit Eust. e Paus." [1854. Schneider. Lex. v. 
Τάσσω.] 

[*" Τνσσω, i. q. ράσσω et ρήσσω. UNDE*Tυκάνη,ή, 
Gl. Runcina, Tribula. *Ύυκανίζω' Runcio, Runcino, 
Anal. 1, 227. ρνκάνη εύαγής: 3, 197· Ού ρυκάντ) πεπονη-
μένος, ο νδ' άπό μίλτου. Hes .Είφαΐ' τάένταίς ρ. δρέπανα 
ή σιδήρια. Ut τρυτάνη Trutina, sic ρνκάνη Runcina. 
ADDE *Τυκάνησις,ή, e V E R B O * Ύνκανάω. Math, 
vett. 109. Ού γάρ χρεία έπϊ τών τοιούτων έργων ρυκα-
νήσεωε λεπτουργίαε, άλλά ισχύος. " 'Ρνκάνη, Τ . Η. ad 
Eur. Suppl. Τ. 3. p. 351. b. Lips. Wakef. Ion. 902. 
Jacobs. Animadv.217. Anthol. 11, 240." Schaef. Mss.] 

ΆΡΑΙΟΣ, (ά, όν,) Rarus, Tenuis, Spongiosus: 
contrarium ei, quod densum est. Ι Ι .Π. ( l6l . ) Αά-
ψοντες γλώσσφσιν άραιγσιν μέλαν νδωρ : at Eust. στε-
ρεαίς. Diosc. 5, 102. Όθόνιον καθαρόν άραιόν. Aristot. 
de Mundo, (4, 4.)Έστι hέ ο μ ί χ λ η μέν, άτμώhηs άνα-
θυμίασίς τις άγονος vhaτoς, άέρος μέν παχυτέρα, νέφους 
hέ άραιοτέρα, Nube rarior. Sic άραιός σφυγμός ap. 
Medicos, Pulsus rarus; άραιόν πνεύμα, Spiritus qui 
longo tempore trahitur, ap. Hippocr. Epidem. l . 
Gorr. Hesiod. E. (3, 45.) Terpait h1 άρχεσθαι νήας 
πήγννσθαι άραιάς, Leves, Agiles : κονφας, έλαφράς : 
άπό ξύλων άνίκμων δηλονότι καϊ ον πυκνών άπό φύσεως, 
Schol. Signif. etiam Tenuis et angustus ap. Hes. 
άραιή hy είσοδός έστιν. Contra in VV. LL.apatos πόρος, 
Amplum foramen. || Est etiam Imbecillis, άσθενής, 
Hesych. il. Σ. (411.) χωλεύων, υπό δέ κνήμαι ρώοντο 
άραιαί. 'Apaiorepos quoque Hesychio βραδύτερος si-
gnif. [Gl. 'ApaioV Rarus. 11. E. 425. χείρα άραιήν, 
i. e. ασθενή, λεπτήν. " Quint. Sm. 9, 466. (sed ibi 
non legitur,) έχεν δ* άρα χείρας άραιάς—έπ άνέρας : 
(Anal. 1, 249- Χείρα γάρ εις άραιάν παιδός πέσον.) 
Nicand. Th. 240. φλύκταιναι άραιαϊ, 336. άραιή ούμή, 
557. έγκεφάλου μήνιγγας άραιάς : 575. δίιφνης άραι-
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Α οτέρης, ubi Schol. λεπτοφυλλου : AL 470. όστλίγεσσι> 
άραιάς τευθίδος. Apoll. R. 3, 763. άραιάς Ινας. J .p0 | | 
4, 73. αυλός άραιός : 10, 166. στέλεχος. Xen. Laced* 
Rcsp. 11, 6. Φάλαγγες άραιαί τε καϊ βαθυτεραι. Simpf. 
ad Epict. 305. Τά άραιότερα καϊ σταθηρότερα rL# 

ήθών." Schneider. Lex. " Meurs. ad Apoll. Dysc 
82. Toup. Opusc. 2, 178. ad Moer. 422. Totop. ad 
Longin. 343. Albert. Peric.Cr. 65. Plut.Mor. 1,194 
ad Callim. 1, 183. Jacobs. Anth. 7, 157. Brunck 
Soph. 3, 501. Aristoph. Fr. 244. Lucian. 2, 329 
Heyn. Hom. 4, 164. 588. 7, 169. 501. Lobeck. A\ 
p. 313. Schol. Apoll. R. 27- Conf. cum άριστερί^ 
Kuster. Aristoph. 55. De spiritu, ad Moer. 179.TODD! 
Emend. 3, 40." Schaef. Mss. " Rimosus, J. Poll. 1 
82. Tener, Oppian. H. 2, 522. De oculis, Quiut.Sm' 
5. fin." Wakef. Mss.] 

Αραιά, ή, signif. ap. vett., ut scribit Ruf. Eph, 
Ventrem et universa intestina, quanquam Hes. Te-
nuia tantum interpr. Pro intestinis usurpasse videtur 
Nicand. Th. (133.) hia μητρός άραιήν Ταστέρ* άναβρύι* 

Β σαντες, άμήτορες έξεγένοντο. UNDE etiam μεσάραισν, 
i. q. μεσεντέριον, Gorr. 

Άραιότης, ητος, ή, Raritas, Laxitas spongiosa: cui 
opponitur πυκνότης, Densitas. Άραιότης τής γλώσσηϊ, 
Linguae fungosiias, Bud. Plut. de Plac. Phil. 4, 
Άραιότης τής γης, Raritudo terrae, Colum. [" 'Apat-
ότης σώματος, Hippocr. 3S2. 1255." Scott. App. ad 
Thes. Idem 74, 15. I l l , 13. 173, 12. 345, 21.397, 
33. 452, 21. " Etym. M. Hes." Wakef. Mss. Glossae: 
Άραιότης* Laxitas, Raritas, Infrequentia.] 

Άραιώς, Rare, Raris intervallis, Leviter. Item μή 
ήρμοσμένως, Suid., qui h. 1. citat: Εύρο»' he τήν θυραν 
τοϋ μνήματος άραιώς έπικειμένην. [Hippocr. 35, 47. 
49. 36, 3. Dio Chrys. 1, 483. " Diod. S. 37." Wakef. 
Mss. Glossae : Άραιώς' Raro.] 

[* Άραιό^υς, δ, ή, Aristot. Η. Α. 2, 3.] 
[* Άραιόθριξ, ό, ή, Gl. Tenuis. " Hes. ν. Ψαιδρά, 

Ύεhvή, Ύεδνός." Boissonad. Mss. " Schol. Lucian. 
Dial. Mort. 25. Moeris v. Te5v^."Kall. Mss. Mcer. 
421. et n . : ad Lucian. 1, 432. Jacobs. Anth. 9,422. 

C Villois. ad Long. 228." Schaef. Mss. "Suid. v. Υεδνή." 
Wakef. Mss.] 

" Άραιόσαρκος, (ό, ή,) Raram s. Laxam carnem 
" habens. Athen. (288.) Άραιοσαρκωτέρους τε και 
" άτροφωτέρους."[Hippocr. (241, 35.48=34, 26. 32.) 
231, 40.] 

[* Άραιόστημος, ό, ή, Rarum stamen habens, i. q. 
μανόστημος, Hes. Ad Timaei Lex. 177· Jacobs. 
Anth. 7, 68. ad Clem. Alex. 235." Schsef. Mss.] 

" Άραιοσύγκριτοι, Quibus libera corporis transpira-
** tio est, alio nomine * εύδιάπνευστοι: nomine ind'rto 
" a corporis raritate, quae pluriraum valet ad transpi-
" ratum. Gorr." [Cf. * Ώυκνοσύγκριτος.] 

[* Άραιόφθαλμος, δ, ή, Raros habens oculos. Geo-
pon. 5, 8. κλήμα.] 

[* Άραιόφυλλος, δ, ή, Rara folia habens, i. q. μα· 
νόφυλλος. Pbav. Μανίφυλλον' άραιόφυλλον. Vocem 
hanc, quam suspectam habet Schneider. Lex., satis 
probat Zonarae glossa, unde sua sumsit compilator 
iste Phav. : Μ ανίφυλλον' άραιόφυλλον. Μανόν γαρ το 

D άραιόν. Ούτως7ίϊρος δ Θηβαίος. " V. Μαν^νλλον in 
Lexx." Tittm. Imo μανίφυλλον est vox nihili contra 
Gr. linguae analogiam formata; idemque dicendum 
est de v. * φοξίχειλος, quam etiam Gaisford. ad Si-
mouid. Fr. et Schneider. Lex. receperunt pro * 0οξο-
χειλος, quod extat ap. Schol. Ven. II. B. 219·] 

[* " Διάραιος, (ό, ή,) Penitus rarus vel laxus. Chrys. 
π. Upov. 1. T . 6. p. 864. *Av δέ άσθενές έ'χρ καϊ διά-
ραιον (τό σώμα,) κάν αρίστης άπολαύϊ) τής τών itywv 
κράσεως, ουδέν αύτώ πλέον." Seager. Mss.] 

" Μεσάραιον, τό, i. q. μεσεντέριον. Siquidem, Hes. 
" auctore, άραιή dicitur ή γαστήρ καϊ λεπτά έντερα, 
V Venter et tenuia intestina. Item άραιόν dicitur το 
" λεπτόν καϊ στενόν, Tenue et augustum. Earn ob 
" rem μεσάραιον dicitur, quasi in medio intestinorum 
" tenuium vel ventre positum, non autem a raritafe, 
€t ut quidam existimarunt. Gorr. Alii dicunt esse 
" Membranam venis, arteriis, nervisque contextam, 
" per cujus vasa, QUJE Μεσαρα'/κ:ά inde dicuntur, ali-
" mentum e ventriculo in hepar distribuitur. Quii^ 
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« ET Μέσαρχον vocari τό μεσεντέριον, quod omnes 
" venas quae ad ipsum ex hepate feruntur, una cum 
" adjacentibus arteriis circumquaque ambit et com-
" plectitur, VV. LL." [Μεσάραιον, Trail. 12. p. 
221. Kat έπϊ φλεγμονή τοϋ ήπατος, και γαστρός, και 
μεσαραίου.] 

Άραιόω, ώσω, Rarefacio, Relaxo. Gal. Τήν μέν 
πυκνωσιν ίάσθαι χρή τοίε άραιοϋσι, τήν δέ πίλησιν τοίς 
χέονσι, Rarefacientibus. Aphrodis. Probl. I. Πpos rrj 
τελεντγ τοϋ αρίστου άραιούμεβα, Ad finem prandii re-
laxainur. Sic άραιουμένων τόπων. Huic opponitur 
ατενοϋσθαι καϊ βλίβεσθαι και στενοχωρεϊσθαι. [GI. 
Άραιόω- Disraro, Rarefacio. Άραιούμαι- Rarefacio. 
(•Άραίνομαι- Raresco.) Hippocr. 85, 3. 91, 24. 104, 
35. 120, 9. " Aristot. Probl. 2, 32." Seager. Mss. 
" Perf. pass, ήραίωμαι, Scbol. Arat. p. 122." Wakef. 
Mss.] 

[* « 'Ηραιωμένως, Parliculatim, Schol. Oppian. H. 
1, 548." Wakef. Mss.] 

Άραίωμα, τό, Interstitium, Rima, Hiatus, Raritas. 
Bud. e Lucian. [2, 94. 105. Pseudo-Longin. 10, 12. 
Κυμαίνεται γάρ ταϋτα τό ολον, ώσανεί ψήγματα ή 
άραιωματα. Heliod. ;Eth. 9· Έπειδή δέ έπιβρίσαν τό 
υδωρ εις ύφος τε rjpero, και διά τών άραιωμάτων 
τής γής, oh μέλαινα καϊ εύγειος ovtra πρός τής θερινής 
ώρας κατέσχιστο, πρός τά βάθη κατεδύετο. " Strabo 
297. Diod. S. p. 26. 111. 126." Scott. App. ad Thes. 
Hippocr. 1 7 1 , 1 6 . " Ruhnk. ad Longin. 253. ; Toup. 
305. Diod. S. 1, 214. ad Herod. 527." Schsef. Mss. 
« Ruf. Eph. 58. Phot. 728." Wakef. Mss.] 

Άραίωσις, ή, Rarefactio, Attenualio. Aristot. de 
Mundo, Τίνεται δέ (ή ομίχλη) ήτοι έξ άραιώσεως άρχής 
νέφους, ή έξ υπολείμματος, Gignitur vel e nubis primor-
diis rarescentibus, vel e reliquiis nubis, Bud. [GI. Ά -
ραίωσις' Laxatio, Laxamentum. Hippocr. 6 1 , 34. 347, 
24(=27S, 1.) " Diod. S. 3. p. 1 2 9 . " Scott. App. ad 
Thes. " Diog. L. 552. Schol. Arat. 123." Wakef. Mss.] 

'Αραιωτικός, (ή, όν,) Rarefaciendi vim habens. Ά -
ραιωτικά φάρμακα, Gorr. Relaxantia medicamenta ; 
sic dicuntur quae meatus cutis aperiunt, quibus con-
traria sunt τά πυκνωτικά, Condensantia. [Diosc. 1, 75.] 

[* Έξαραωω, Rarefacio. Aret. 107. Άτάρ καϊ τά 
μαλάγματα τοιάδε χρή εμμεναι όκοΊα λεπτϋναι, ή έξα-
ραιώσαι, ή ούρησιν τρέψαι.~\ 

'ΑΡΑΧΝΗΣ, ό, Araneus v. Aranea. Hesiod. Ε. (3, 
13.) νεί νήματ άερσιπότητος άράχνης. Suid. distin-
guit inter Αράχνης et Αράχνη, ita ut άράχνης sit Ani-
malculum ipsum, άράχνη autem Tela: quae tamen 
differentia non semper observatur, sicut videre est ap. 
Plut. (10, 29.) Τά δέ άράχνης έργα κοινόν ιστών γυ-
ναιξί, καϊ θήρας σαγηνευταίς, άρχέτυπον. Dictam au-
tem volunt aut παρά τό άραιά 'ίχνη εχειν, aut παρά τό 
εις τόν άέρα αίρειν τά ίχνη. || 'Αράχνη, ή, Araneae 
tela proprie, ut volunt Gramm.: item Aranea, sicut 
e praecedenti patet, et e Diosc. 2, 68. ubi et όλκόν et 
λνκεων ab aliquibus earn vocari scribit. Pro Araneae 
tela ponitur in Anthol. Καί τάχ άν έρροίζητο δι αιθέ-
ρος εί μή άράχνη Tovs 7τόδα$ έμπλεχθε'ις ύπτιος έκρέματο. 
Άραχνία pro Αράχνη Att. esse Hes. auctor est: Άρά-
χνηκες autem exp. άράχναι. [" Αραχνία, ή, Theodo-
ret. Η. Ε. 4, 25." Kail, Mss. Αραχνίαν non agnoscit ] 
Schneider. Lex. Glossae: Αράχνη- Aranea, Araneum. 
Hippocr. 5 5 , 4 5 . " Αράχνης, Ruhnk. Ep. Cr. 1 8 8 . Se-
gaar. Epist. ad Valck. 8. Ammon. 24. Toup. Opusc. 
1 ,483: Eran. Ph. 56 . Valck. Diatr. J68. Thom. M. 
108. Brunck. Soph. 3, 501. Callim. 1, 544. Αράχνη, 
Valck.ad Chrys.42. Toup. Opusc. 2,41 .Jacobs. Anth. 
6,282. 8 ,29 . Lucil 1.65. Αράχνης χιτών, πέπλος, Toup. 
Opusc. 2, 8 9 . ; Emend. 2, 536." Schaef. Mss. jEsch. 
Ag. 1469. Kelo-at έ> άράχνης έν υφάσματι τψδ' ΑσεβεΊ 
θανάτφ βίον έαπνέων, qui versus repetuntur 14f)4. 
Ε. Η. Barker. Class. Recr. 412 —15. per άράχνης ύφα-
σμα intelligit Cujus fila sunt tenuissima in araneorum 
modum, i. c. Vestem sericam. Locis ibi citatis adde 
Suid. Άραχναίος μίτος- ό λεπτότατος, afferentem etiam 
ex Epigr. Ισον άράχναΎευξαι λεπταλέον μίτον έπιστά-
μεναι. Eust. de Ismeniae et Ismenes Amor. 42. Teu-
eher. Άραχνώδης ό χιτών rrj παρθένω : 136. έκ τίνος 
αραχνώδους λίνου. Weitz. ad Prudent, p. 473. Philostr. 
Icon. 2, 29. "Ορα καϊ τήν άράχνην υφαίνουσαν έκ γει-
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τόνων, εί μή παρυφαίνει καϊ τήν Ώηνελόπην, καϊ τουj 
Σήρας έτι, ών τά υπέρλεπτα, καϊ μόλις ορατά. J . Poll. 
2, 71. Τά δέ μέρη τών οφθαλμών, χιτώνας έκάλεσαν οί 
ιατροί, τέσσαρες δέ είσι τον άριθμόν, ό δέ τέταρ-
τος άοαχνοειδής. Sed iEschyli mens secundum Schutz. 
est liaec : — ' A nefanda muliere sic veste captus, 
quemadmodum aranea bestiolam cassibus suis irretire 
solet/ Schutziiqueopinionem contra Barkerum defen-
dit J. W. in Classical Journal 14, 296. Quod si arti-
culus τής ante άράχνης positus esset, tutius, nostra 
saltern sententia, de ipsa Clytaemnestra tanquam ara-
nea verba ilia intellexissent.] 

[* Αραχνός, ό, i. q. άράχνης. ^Esch. Suppl. Q00.] 
[* " Αραχνϊς, ίδος, i. q. άράχνης, Hes. v. Σκληρός 

Wakef. Mss.] 
Αραχνοειδής, s. Αραχνώδης, δ, ή, Aranei formam 

habens, v. Telae araneae formam habens, Araneosus : 
unde άραχνοειδήςχιτών, Oculi tunicaa Medicis propter 
tenuitatem dicta, quai et υαλοειδής et άμφιβληστροει-
δής vocatur, ut scribit Ruf. Eph. [Phav. Hippocr. 

; Praenot. 40, 52=404, 29- " jElian. H. A. 8, 1 6 . 
(467.)" Kali. Mss.] Citatur in VV. LL. ex Aristot. 
H. A. 5, 23. et exp. Araneae speciem imitans : [9, 7. 
" Eust. Ism. 38." Wakef. Mss.] 

[* " Αραχνοειδώς, Theodos. Diacon. Acroas. 1, 
152." Boissonad. Mss.] 

Αραχνοϋφής, ό, ή, Ab aranea contextus. [Phav. 
Άραχνοϋφεϊς- ώς υπό άράχνης υφασμένοι. In Philone 
de Somn. 1115. perperam legit ur * άραχνοφυεϊς άμπε-
χόνας. " Ad Diod. S. 2, 609." Schief. Mss. " Sub-
tilissime textus, Philo J. 1, 666. 2, 479." Wakef. Mss.] 

Άραχναίος, (α, ον,) Ad araneam pertinens, ant Ab 
aranea factus : ut άραχναίος μίτος, Anthol. et άρα-
χναϊα νήματα. Ε'Γ Άράχνειος pro eod., Suid. Άρα-
χνικός quoque, (ή, όν,) idem Suid. eCallia citat: quod 
quidem non exp. eand. tamen cum praecedentibus si-
gnif. habere videtur. [ADD Κ * Άραχνήεις, εσσα, εν, 
Nicand. Th. 734. " Άραχναίος, Jacobs. Anth. 7, 172. 
8, 29.30. 253. Archias 11. *Άραχναία, (pro άράχνη,) 
Jacobs. Anth. 6, 328. 9, 359. Άραχναίη, Wakef. S. 
C. 3, 157. Άράχνειος, Valck. ad Chrys. 42." Schaef. 
Mss. " Άραχναίος,Tenuis, Nicand. Α. 49O." Wakef. 
Mss.] 

Άράχνιον, τό, Araneae tela. Od. Π. (35.) Όδυσσήος 
δέ που ευνή Χήτει ένευναίων κάκ άράχνια κείται έχουσα. 
II Άράχνιον, Araneus et Aranea. Aristot. Ύών δ' άρα-
χνίων τών γλαφυρών καϊ νφαινόντων άράχνιον πυκνόν, 
δυο έστϊ γένη. Bud. ut Άράχνιον, sicut et Άράχνη, 
sit non solum Tela sed et Animal. Άράχνιον etiam, 
ut ap. Lat. Araneum, Vitium est olivis et vitibus pe-
culiare. Theophr. H. P. 4, 17· Τίνεται δέ καϊ άλλο 
νόσημα περϊ τάς έλαίας, άράχνιον καλουμενον9 φύεται 
γάρ τοϋτο καϊ διαφθείρει τόν καρπόν. Plin. 17, 24. Α-
raneam vocat, cum veluti telae involvunt fructum et 
absumunt. [Hippocr. 42, 33. 191,31.235,43. 240, 
44. "Valck. ad Chrys. 42. Thom. M. 108. Valck. 
Diatr. 168, 170. ad Od.IL 34. Jacobs. Anth. 6, 283. 
8, 2 9 " Schaef. Mss. " Arat. D. 301." Wakef. Mss.] 

Αραχνιώδης, ό, ή, Araneosus, [s. potius Ad άρά-
χνιον pertinens. Hippocr. 54, 11. 442, 38.] 

[* " Αραχνίδιον, (τό,) Araneum, contemtim. Chrys. 
in 1 Ep. ad Cor. Serm. 40. T. 3. p. 514. Άλλ' ίνα μή 
επιπλέον τά άραχνίδια διακόπτοντες ματαιοπονώ μεν, 
φέρε, τής ρήσεως ταύτης τήν δύναμιν υμίν άναπτύξωμεν." 
Seager. Mss.] 

Αραχνιόω, ώσω, Et pass. Άραχνιοϋμαι, Araneis 
squalere, Araneis vitiari, ut annotat Bud. citans Ari-
stot. de apibus, "Οταν γάρ μή έχωσιν όδόν y προσπορευ-
ονται, ού προσκαθίζουσιν' είτ άραχνιοϋνται τά κηρία. 
Araneari Gaza interpr. Αραχνιόω, Aranei speciem re-
fero, VV. LL. [Hippocr. Nat. Oss. 309=63, 10. 
Ήραχνίωκε τοϋ σπληνός φλεβίοις. " Ad Od. Π. 34." 
Schsef. Mss. "Aristot. de Anim. 9, 40. Nonn. 38, 
14. *Άραχνιάω, Etym. M." Wakef. Mss.] 

[* Συναραχνιόω, Tenuibus veluli aranearum telis 
implico. Hippocr. 281, 41. Ό τράχηλος ξυναραχνιοϋ-
ται ubi Foes. leg. putat '*ξυναρθμοϋται. Schneider.Lex.] 

Αρριχάσθαι, Hesychio εις ΰψος άναβαίνειν χερσϊν 
" καϊ ποσϊν, In altum scandere manibus et pedibus, 
" quod et άναρριχάσθαι dicitur." 
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" Άναριχάσθαι, Hesychio άναβαίνειν εν πέτραις, 
" Scandere rupes." 

" Άναρριχάσθαι, Suidae est τό πρός aναντες άναβαί-
" νειν, άμα ταίς χερσιν άντιλαμβανόμενον και στηριζο-
" μενον, ut cum aliquis parietem, murum, aut rupem 
" asceudeus, manibus etiam firmat gradum, arrepta 
" nimirum re aliqua, cui inhaerere queat: ut arborem 
" etiam perreptat aliquis preliensis ramusculis aut 
" cavo aliquo : qtiod Quintil. dicit Reptare per ma-
" nus et genua. Aristoph. pro simpl. Scandere usur-
" pavit, Pac. (69.)"Ew€ira λεπτά κλιμάκια ποιούμενος, 
" Προς ταϋτ άναρριχάτ άν είς τόν ούρανόν. Ubi Schol. 
" quoque annotat, άναρριχάσθαι dici ro πρός τοίχους 
" άναβαίνειν χερσϊ και ποσί: addons, derivatum esse 
" ex αράχνη καθ* υπερβιβασμόν quasi * αραχνών. Su-
" pra unico ρ scriptum habuimus ex Hes. || Suid. av-
" αρριχώμενος exp. etiam δρασσόμενος, Arripiens, Pre-
" hendens." ["Aristot. H. A. 9, 40. de apibus, ubi 
Gaza vertit Perreptando flores." Seager. Mss. ^Elian. 
H. A. 7, 24. Glossae, (quas aliis corrigendas relinqui-
mus:) *Άναρρίχομαι· Agrappo mantius, Scando mu-
rum. Philostr. Icon. 2, 29. proprio sensu: Άλλ ' 
εστίν οϊκητός άράχναις μόναις' φιλεί γάρ τό ζώον εν 
ήσυχ/q, διαπλέκειν' όρα και τά μηρύματα' τοϋτο άναπτυ-
ονσαι τό νήμα, καθίεσαν ές τουδαφος, δεικνύει δέ αντάς 
ο ζωγράφοε κατιούσας δι α ντον, και άναρριχωμενας, 
άερσιποτήτονς κατά τόν 'Πσίοδον, και μελετώσας π ere-
σθαι. Etym. Μ. Ευρίσκεται δέ και χωρ<£ τής αν συλ-
λαβής παρά Ίππώνακτι, άριχώμαι. Hes. *Άριχωτών' 
έκϊ)ύειν ζητών. *Άρίχεται' γλίχεται, έπιθυμεί.] " Ά-
" ρόχεται, Hesychio γλίχεται, έπιθυμεί, Appetit." 
[Vide Interprr. ad Eund. et Schneider. Lex. " Thom. 
M. 61. Moer. 63. et n. : Brunck. Aristoph. 3, 215. ad 
Lucian. 2, 334." Schaef. Mss. " Dio Cass. 355. Im-
perf. άνηρριχώμην, Etym. M." Wakef. Mss.] 

[* 'Ανορρίχησις, ή% Porphyr. de Pros. ap. Villois. 
Anecd. Gr. 2, 114."fltf7rep και τό υ πάσης λέξεως άρχον, 
πάντες μέν δασύνονσιν, οι δέ Αιολείς φ/λοϋσιν. Αντίκα 
τό τούρχας, (τύρχας exhibet Schneider. Lex.) ΑΙολικόν 
ov, φιλοϋται' σημαίνει δέ την έπι τοϋ τείχονς άναρ-
ρίχησιν. " Forte * νρχαε," Villois. Imo omnino sic 
leg. sensu postulante, neque aliter Schol. in Dionys. 
Thrac. 693. Bekker., ubi eadem verba leguntur. 
" Suid. 1, 90S." Wakef. Mss.] 

"'Άρριχος, Hesychio κόφινος S. άγγείον λνγινον, 
" Cophinus, s. Vas vimineum, Vas e vimine: ut Ety-
" mologo quoque et Eust. άρριχοι sunt κόφινοι οισνί-
" νοι. Non idem tamen prorsus esse άρριχον et 
" κόψινον, ex Aristoph. patet, O. (1309.) Άλλ' ώς 
u τάχιστα σν μέν \ών τας άρρίχους Καί τους κοφίνους 
4ί άπαντας έμπίπλη πτερών. Putandum igitur est, ex 
i l eodem quidem genere esse ambo, habere tamen 
" aliquid differentiae, ut Schol. ibi annotat: qui prae-
" terea ibi notandum ait eum fem. genere dixisse ras 
" άρρίχους: nimirum Ionice: nam Eust. et Etym. 
" tradunt Atticos masc. genere dicere τούς άρρίχους, 
4ί Iones autem fem. ras άρρίχους. Plut. περι Φιλοπλ. 
Ci fin. "Άλλος ϊσχάδων άρριχον ήκολονθει κομίζων. 
" Rursum Aristoph. Schol. et Suid. tradunt suo tem-
" pore άρρίχους vocatos fuisse σωράκων τι είδος : ap. 
" q u o s legitur et fem. NOMEN ή Άρρίχη: dicitque 

Suid. praeterea ras άρρίχας esse είδος κοφίνων, ονς 
u είώθασί διά σχοινιών άνιμ$ν. Vide et Ύαρσός. Di-
" citur etiam "Αρσιχος." [Mceris 56. Cf. Καψάκιον. 
Bekk. Anecd. Gr. 446. Etym. Μ.: " Αρριχος λέγεται 
6 κόφινος, έν ω κομίζονσι τονς βότρυς" έξ αύτοϋ άρριχώ 
και άνάρριχώ. " Moer. 55. et η . : Thom. Μ. 148.; 
Add. ad 535. Jacobs. Anth. 7 , 383. 9 , 455. ad Diod. 
S. 2, 435." Schaef. Mss.] 

""Αρσιχος, ό, vulgo exp. Loculus, Arcula, Cru-
" mena: ut Diod. S. de Lamia, Ata rovro έμυθολό-
" γησάν τίνες, ώε εις άρσιχον έμβάλοι τούς οφθαλμούς. 
" Politian. certe hue respexisse creditur, cum Lamiae 
" tribuit oculos emissitios et exemtiles, quos sibi 
iC affigat ut oscillaria, ac vicissim detractos in loculum 
" conjiciat. Locus est Ed. meae p. 754. (20, 41.) ubi 
" γράφεται etiamμάρσιππον. Sed magis placet άρσιχον: 
fi quod Atticum esse dico pro άρριχον, ut άρσενα pro 

άρρενα : addoque, accipi posse non solum pro Ci-
" sta viminea, Cista vitilis, s. Ci&ta de vimine texta, 
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A " ut loquuntur Colum. Plin. Ovid., sed etiam η 
" Cista lignea et Arcula s. Capsula: nam Schol A° 
« ristoph. et Suid. άρρίχους et άρρίχας suo tempore 
" nominatum fuisse σωράκων τι είδος tradunt: σω ' 
" κων autem nomine Hes. vocari ait αγγεία, e j f i 
" σύκα βάλλεται, s. *ξνλοκανθήλια, Vascula, in qu» 
" conjiciuntur ficus, ut sunt cistae s. cistellae vimiuese 
" lento de vimine calathi, sportulae vitiles, oiavho[ 
" κόφινοι s. σπυρίδες, Cistas ligneas, s. Loculos e 
" ligno : ut Babrius quoque ap. Suid. dicit πίθους 
" σύκων, σωράκους τε φοινίκων, Doliola ficuum et Dal-
" marum cistas. P o r r o quod D i o d . s p e c i a l i o r i vocabulo 
" άρσιχον dicit, Plut. generaliori vocat άγγείον ioi. 
" tio sui περϊ ΪΙολυπρ. libelli : 'Ώσπερ έν τψ μυήψ 
" A α μίαν λέγουσιν οίκοι μέν εύδειν τυφλήν, έν ayye/y 
" τινϊ τούς οφθαλμούς έχουσαν άποκειμένους, eja> hi 
u πρόίοϋσαν περιτίθεσθαι και βλέπειν." [" Ad Mcer 
56. Thom. Μ. Add. ad 535. Jacobs. Anth. 7 384 
ad Diod. S. 2, 435." Schaef. Mss.] 

Β 'ΑΡΓΟΣ, (>), όν,) Albus ; II. Α. (50.) 0'νρήας μ\ν 

πρώτον έπωχετο καϊ κύνας άργονς, i. e. λευκούς, et alio 
nomine hinc derivato άργεννούς: ut et Gvumasium 
quoddam Atheniensium dictum Κννόσαργες a caoe 
albo, inquit Eust. qui tamen et alias duasexpp. affert: 
videlicet per antiphrasin rovs ra^eTs θέειν, vel revera 
αργούς, Pigros s. Desides, qui τραπ€ζήες dicuntur. 
Sic et equus πόδαργος ab Horn, appellatus, v. quasi 
Pedes habens albos, v. quasi Pedes habens celeres. 
Sed et χήνα άργήν (Od. Ο. 161.) alii Album anserem 
interpr. alii Pigrum s. Desidem : quam posteriorem 
interpr. sequitur Eust. nullam alterius mentionem fa-
ciens. Denique in aliis etiam plerisque II. utroque 
modo h. v. exp.; cum tamen multa ab ea derivata 
sine controversia Albedinis signif. habeant. [" Άργό$, 
Valck. Callim. 253. ; Diatr. 7- ad Charit. 325. Wakef. 
S. C. 2, 9 1 . 93. 4, 23. 25. 211. 5, 143. ad Herod. 
374. 631. Diod. S. l> 286. Lex. Herod. 174. Fac. ad 
Paus. 1, 108. 2, 414. Muncker. ad Anton. L. 72. 
Verh. Valck. Adoniaz. p. 36o. ad Moer. 20. Eur. 

c Phoen. 7 7 3 . Heringa Obs. 52. Toup. Opusc. 2, 195. 
ad Diod. S. 2, 472. Boissonad. Philostr. 336. Heyn. 
Horn. 5, 549. 8, 362. Wakef. Trach. 565. Albus, 
Jacobs. Anlli. 6, 51. Piger, Toup. Epist. de Syrac. 
335. Nicht gesshehen, Eldik. Suspic. Specira. 2. 
Ungemunst, Paus. 1, 381. Vertitur Velox, II. A. 50. 
cf. Wassenb. ad Horn. 25. De canibus, Valck. ad 
Ammon. 148. De fulmine, Wakef. Phil. 1199. Αργοί, 
ή, Thom. Μ. 109. Koen. ad Greg. 25. ; ad Opfavfc 
Xen. CEcon. 4, 8. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 109.115. 
271. 280. Άργή, ή άργός, Phrynich. Ecl. 38. MarkL 
Suppl. 41. Kuster. Aristoph. 52. 214. Porson. Med. 
18. ; Hec. 12. Ed. 2. Boissonad. Philostr. 295. 318. 
336. Άργή γή, Mitsch. Η. in Cer. 218. Ή άργήτψ 
χώρας, Kuster. Aristoph. 13. Άργαϊ άελλαι, Gesner. 
Ind. Orph. Άργά πρόσωπα, Lobeck. Aj. p. 393." 
Schaef. Mss. " Non signatus, de metallis, Paus. 235. 
Rudis, Non elaboratus, Dio Chrys. 1, 406. De lana 
impexa, Paus. 859." Wakef. Mss. Hippocr. 57, 20. 
Schneider. Lex.] 

t> " "Αργός, το, Urbis Pelasgicae nomen, clarissinw? 
" olim per totam Graeciam et principis: unde et 
" pro Graecia universa interdum ponitur, ut cum 
" Theocr. (15, 142.) dicit"Apyeos άκρα Πελασγοί* Id 
" enim interpr. Graeciae culmina Pelasgi." [""Αργό* 
δέ λαβών παρά Φορωνέως τήν βασιλείαν, άφ' έαντόν τή* 
Πελοπόννησον έκάλεσαν "Apyos, Apollod. At alibi 
Phoroneo in regnum successisse Apin. Scalig. ad 
Ens. Apollodoro consentit Hygin." Gataker. Mss. 
Hippocr. 541, 12. " Heyn. Horn. 4, 6 9 3 . 5, 554. 
584. 7, 66. 630. 678. Musgr. Iph. A. 515.; T. 189·; 
Heracl. 290. Valck. Phcen. p. 733. ad Diod. S. 1, 
712. Ipsa Graecia, Eur. Tro. 993." Schaef. Mss.] 

[* " Άργόθεν, Fischer, ad Palaeph. 139- Valck. 
Phoen. p. 2 9 9 . Eur. Iph. A. 1356. T. 7 0 . Rhes. 458. 
Apoll. R. 1, 118. Damaget. 3." Schaef. Mss.] 

" \Apye7ai, (at,) Hes. ύποδήματα πολυτελή γνναι· 
" κ εία, Calcei muliebres pretiosi : p r o c u l dubio quia 
" Argis confici solerent, ut Άμνκλαίδες, quia Amy-
" clis. Est enim Άργεία fem. nomen gentile exyA^ 
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« yos derivatum : ut Άργείη Ελένη, et Άργείη "Ηρη} 
"Ion. pro Άργε/α, Argiva : item Άργεία abos, Plut. 
"Via Argiva, i.e. Via quae Argos fert. Notandum 
"vero, cum Ελένη dicitur Άργείη, accipiendum la-
" tius pro Peloponnesia, v. Graeca, ut Argivoruin 
"quoque nomine Latini interdum universos Graecos 
" iuteliigunt, quod Argos olim in Graecia nobilissima 
" et princeps urbs esset. Cum vero Juno dicitur 
"Άργβία, accipiendum pro Argis coli solita ; fanum 
« enim ibi ejus erat et lucus. Sed et absolute 'Ap-
« γείη s .Άργεία positum reperitur, pro Άργείη χθων 
" et Άργεία γή, ut Αακωνία, pro Αακωνία γή. Porro 
"dicuntur οϊ Άργεϊοι έπϊ κλοπή soli 1 ί esse κεκωμω-
" δήσθαι: adeo ut Αργεϊοι φώpes Proverbio dictum 
" fuerit έπϊ τών προδήλως πονηρών, teste Suida, qui et 
"alius Parcemiae meminit, nimirum Άργείονς opys, 
" U S U r p a t a m eam dicens έπϊ τών άτενώς και καταπλη-
" κτικώς ορώντων. Apud Hes. vero est Άργεία σφύρα 
" Proverbialiler itidem dictum ; Argivos enim a Co-
" micis fuisse taxatos ait ^s φιλοδίκοvs και σνκοφάντας: 
" pro quo Eust. habet Αργεία φopάe Pausania, Pro-
" verbialiter et ipso iioc dictum refercnte, quoniam 
",έσκώπτοντο οί Αργεϊοι είς σνκοφάντας. || Idem Hes. 
" cuin Άργείη exp. ΪΙελοποννησία, subjungit, Hesiod. 
" posuisse etiam pro λευκή, Alba : quemadmodum et 
" Άργεϊοι cum exp. οί'Έλληνες, καϊ έκ τών Ειλώτων οί 
" 7τιστευομενοι, addit, ή λαμπροί, Claii, Splendidi." 
["Άργείος, Markl. Iph. 12, 245. Musgr. 515.; He-
racl. 290. Heyn. Hom. 4, 322. 441.: Albus, 556. 
Άργεϊοι φώρε$, Aristoph. Fr. 221. Άργεία γή, Valck. 
Phoen. p. 242. *Άργέοε, ad Diod. S. 1, 713. * Άρ-
γειά$, ad Herod. 427- * Αργεάδης, ad 382." Schaef. 
Mss.] 

[* " Αυτάργειοε, Aristoph. ap. Athen/' Kail. Mss. 
"Bergler. Alciphr. 3 6 9 . Jacobs. Antb. 7 , l 6 3 . " 
Schaef. Mss.] 

" Άργείων, ωνοε, δ, i. q. Άργείος, Hes. nempe 
" Άργείωνas exp. τούς Άργείονς." 

[* Άργικός, ή, ον, Eur. Phil. 1. " Valck. ad Am-
mon. 2 1 2 . ; Diatr. 116." Schaef. Mss.] 

" Άργεοφάντης, ex Epigr. affertur pro Argivorum 
" sacerdos s. pontifex, ea forma dictum qua ϊεοοφάν-
" της." 

" Άργόλαι, a Suida dicuntur fuisse species serpen-
" turn, quos Alexander Macedo Argis, urbe Pelasgica, 
" Alexandrian) tralatos injecit in fluvium ad peri-
" mendas aspides. Dicti sunt igitur παρά τό'Άργος: 
" e quo derivatum et possessivum NOM EN 'Αργολικό*, 
" 0), όν,) aequivalens τω Άργείος. Unde fem. gen. ή 
"Αργολική, sc. γή, sen χώρα> Argolicus ager. Item 
" aliud possessivum fem. duntaxat generis, N I M I R U M 
" Άργυλϊς,ίδος,ή, itidem significans Argolica, Herod." 
[" Αργολικός, Dionys. Η. 1, 212. * Άργολίζω, 
E. 4, 8,34. 5, 2,6." Scott. App. ad Thes. * Άργολι-
στϊ,Soph. ap. Schol. Pind. I. 6', 86. "'ApyoXas, Wyt-
tenb. Select. 387. ad Diod. S. 2, 105. Aristoph. Fr. 
246\ Αργολικός, ad Dionys. H. 2, 677. * Άργολικώς, 
Fischer.ad Weller. G. G. I, 187- Αργολ)ς, ad Herod. 
427.Hercul. 1018. Philodem.2. *Άργολιστ\, Brunck. 
Soph. 3, 435." Schaef. Mss. " Άργολϊς, ^Esch. Suppl. 
244. Άργολί£ω, Steph. Β. 102." Wakef. Mss.] 

" Αργ ανθών, s. Άργανθώνη, Nom. Montis in My-
" sia. UNDE Άργανθώνειος, SIVE Άργανθώνιος, 
" forma possessivorum, ut, Άμφ* Άργανθώνειον όρος 
44 προχοάς τε Κίοιο. Item, Χθιέόν μοι κνώσσοντι παρ' 
"Άργανθώνιον αΐπος, Juxta culmen montis Argan-
" thonis. II Simylus et Fluvii nomen esse indicat hoc 
" versu, Μύσιον άπύοντα παρά ρόον Άργανθώνηε. 
" Haec Etym. et Lex. meum vet." [" Άργανθώνη, 
Toup. Opusc. 1, 53. 141. Brunck. Apoll. 11. 217·" 
Schaef. Mss.] 

" 'Αργώ, (ή,) Navis ilia Jasonis a poetis celebrata, 
" ap. Latinos itidem Argo. Gen. 'Αργοί;*, ap. Eur. 
"Med. Accepisse autem putatur hoc nomen ab 
" Argo, ejus fabricatore : vel quod έν Άργει, quod 
" est Urbis nomen, fabricata fuerit, teste Hegesippo 
" Historico : vel a v. αργός, Velox. 'Αργώ est etiam 
" Signum cceleste. Apud Hes. autem est είδος φυτού, 
" a quo ipsa navis Argo." 

" Αργαίος, Argous, ut Horat. dixit Argoum remi-
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A " gem. Αργ ω η τρόπις, Epi^r. Argoa carina, Carina 

" Argus. Άργωη vavs, Apoll. R. 2. Argoa navis, i. e. 
" Art'O. Sic Eur. Άργωον σκάφος, Med. (477.)Ταυ-
*' τόν συνεισέβησαν Άργωον σκάφος " [" Άργώος, 
Valck. ad Ammon. 5. ad Diod. S. 1, 300. Wakef. 
Phil. 723. Antip. S. 9 6 . Brunck. Apoll. R. 1 6 3 . ; 
Soph. 3, 426." Schaif. Mss. " Eur. Andr. 7 9 3 . " 
Wakef. Mss.] 

" Άργωναύτης, V. potius Αργοναύτης, Argonauta. 
" Nam in VV. LL. quidem legitur Άργωναύτης per 
" ω, sed alibi nusquam hanc scripturain invenio. 
" Quinetiam Horat. (Epod. 3, 9 . ) syllabam secundam 
" con ipuisse videmus : Ut Argonautas piceter omnes, 
" candidum Medea mirata est ducem. HINC Άρ-
" γοναυτικά, (τά,) Poema de Argonautis: cujusmodi 
" est Apoljouii R. poema, et id quod Orpheo ascri-
" bitur. Fuerunt vero et alii Αργοναυτικών ποιηται ap. 
" Grsecos: ap. Latinos cum alii, lum Val. Fl. [" Άρ-
γοναντη$, laudatur Apoll. R. έν Άργοναυταις, Toup. 
Append, in Theocr. 9 . : cf. Eund. ad Longin. 344. 

Β Diod. S. 2, 545." Schaef. Mss.] 
[* Άργοναύτηε, ό, Piger nauta. te Ludit in h. v. 

Martial, ad Gr. verba respiciens, quibus αργοναύτης 
etiam Pigrum nautam significat. Itaque sic claudit 
Epigr. (3, 6 7 . ) de pigris nautis : at Vos tamen placidas 
vagi per undas Tota luditis otium carina: Non nautas 
puto vos, sed Argonautas." Forcellin. Lex. Cf. 
* " Αργοπορία, (ή,) Const. Manass. Chron. p. 83." 
Boissonad. Mss.] 

[* " Άργοναυαρχέω, Philo J. SS6." Wakef. Mss.] 
Άργυφος, ό, ή, Aibus. II. Ω. (621.)TH, καϊ άναίξας 

οίν άργυφον ώκυς Αχιλλεύς Σφάξ\ Ubi Eust. notandum 
esse scribit, ύφήν non solum de Vestibus, sed etiam 
de Animalibus dici. Od. K. (85.) Τον μέν βουκολέων, 
τόν δ* άργυφα μήλα νομεύων. HlNC Άργύφεος, ό, (>/,) 
Idem. Od. Ε. (230.) Αυτή δ' άργυφεον φάρος μέγα 
εννυτο νύμφη, ι. e. * λευκοϋφές, Eust. Suidas etiam 
μέλας exp. respiciens forsan ad άργυφεον σπέος, II. Σ. 
(50.) Άργυφνς, vos, VV. LL. pro eod. ponunt, nullo 
tamen addito exemplo. [" Άργύφεος, Heyn. Hom. 7 , 

C 434. 8, 729. Jacobs. Anth. 7, 22. 9, 225. 11, 49. 
120. 127- 132. Brunck. Apoll. R. 124. 155. Ilgen. 
Hymn. 579- Hymn, in Cer. 1 9 6 . Ruhnk. Ep. Cr. 5 9 . 
Pierson. Veris. 211. * Άργυφής, Wolf, ad Hesiod. 
113. Graev. Lect. Hes. 631." Schaef. Mss. Άργν-
φο$, Oppian. C. 1, 121. Noun. D. 1, 185. De aqua, 
Oppian. C. 2, 39· Άργύφεος, Albus, de Luna, Nonn. 
15, 242. 44, 1 9 0 . De Solis radiis, Orph. Fr. Άργυφής, 
de corpore humano, Horn. H. in Ven. 2, 10. Quint. 
Sm. 12, 527. Nonn. 34, 213." Wakef. Mss.] 

[* "Άργος, Argus, pastor, a Mercurio occisus, 
Heyn. Hom. 4,362. 367.441.564.671." Schaef. Mss.] 

" Άργείφοντης, ό, Argicida, Mercurii epith. ab oc-
" ciso Argo illo πολυοφθάλμω και πανόπτη. Nisi Pau-
" saniae potius credirnus, qui in suo Lex. Άργει-
" φόντηε exp. * όφιοκτόνοε, rationis loco subjungens, 
" quod άργην quidam appellant τόν όφιν, ut refert 
" Eust. Nota igitur hie illud άργης, pro quo infra 
" Άργάς. Meminit vero ejus et Hes. ; nam άργην 
" έπεφνεν atfert pro οφιν, addens, dracontis esse 

D " epitheton. Vide ap. Eund. plura de Άργεκρόντης 
li Άργιφόντου, Hesychio * καθαροφόνον, ut supra 
" Άργειφόντου quoque exp." [" Άργειφόντηε, Heyn. 
Hom. 4, 213. 352. 8, 59l 'ad Lucian. 1, 4S9-" Schaef. 
Mss. * " Άργοφόνοε, Mercurius, Hes." Wakef. Mss.] 

"Άργις, Orpli. ap. Clem. Alex. 5, 8. Kuhn. ad 
Paus. 104." Kail. Mss.] 

[* " Άργεσσα, Italia. Dio Cass. p. 2." Wakef. 
Mss.] 

[* " Άργυννις, Clem. Alex. p. 32." Kali. Mss.] 
[* Αργιβόειος, ό, ή, Albos boves habens, iElian. H. 

A. 12, 36. Vide Αευκόκρας.] 
[* Αργικέραννος, ό, ή, Lucidum fulmen habens. 11. 

19, 121. " Epith. Jovis, qui celerrimuin fulmen emit-
tit,' (O. 8, 5.)" Damm. Lex. Pind. " Wakef. S. C. 2, 
92. ; Phil. Π99." Schaef. Mss.] 

[* Άργίλιψ, ό, >/, Nicand. 'Γ. 213. άργίλιπες, i. q. 
εκλενκοι. * " Άργιλίπης, idem. Archil. Schol. ibid." 
Wakef. Mss.] " Άργίλοφοι, Hesychio λαπάραι κωδίων: addcuti, 
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44 alios exp. πρωκτός, et μηλωταί." [Aristoph. Σ. 672. 
Soph. ap. Schol. Pind. Ο. 10, 17· άργείλοφος Ζεφυρίου 
κολώνα, i. q. λευκόλοφος.] 

44 Άργ ιμήτας ταύρος, Hesychio ο * ταχυμήτης, S. 
44 λευκός παραγώγως: dici autem tradit de tauro, qui 
44 Europam transfretavit." [" Eust. Od. 2, 18. i. q. 
ταχύμητις sΛευκός." Schneider. Lex.] 

[* 44 Άργινεφής, (ό, ή,) Brunck. Soph. 3, 442." 
Schaef. Mss.] 

[* Άργομέτωποι λίθοι, Math. vett. S2.] 
[* 44 Άργυπου*, (ό, ή,) Callim. 1, 494. Const. Ma-

nass. Chron. p. 137. Meurs/' Schaef. Mss.] 
[* 44 Άργόχρως, (ό, ή,) Cyr. Theod." Kail. Mss.] 
Αέπαργος, ό, ή, Albus. Λέπαργος βοϋς, ό λαπάρας 

έχων λεύκας, άλλα καϊ λέπαργός φασιν ή χιών παρά τό 
λενκαίνειν τό λέπας, Eust. 44 Vide et Άμορμευειν." 
[Theocr. 4, 45. Asinus, Nicand. Τ. 349·] 

44 Αίταργος, (ό, ή,) Suidae ό άργός, Velox, Celer. 
44 UNDE Αιταργίζειν, Festinare, Celeri gradu profi-
44 cisci. Aristoph. Pac. (561.) Ε!β' όπως λιταργιοΰμεν 
44 ο'ίκα& ες τά χωρία, i. e. συντόμως δραμουμεθα, Schol. 
** derivans παρά τό λίαν άργόν. Ex h. v. fit VER-
" BALE Αιταργισμός, ό, Rapid us cursus aut fuga. 
44 Ejusdem Aristoph. Schol. (N. 1253.) scribit λιταρ-
44 γισμους vocata fuisse τά σκιρτήματα, Saltus, s. Sal-
14 tus lascivos : qui itidem COMPOS. Άπολιταργιείς 
*' exp. non solum άποφεύζρ, sed etiam * άποσκφτήσεις: 
44 afferens et aliud etymon, nimirum λίτην dici τήν 
44 θύραν, Januam, et άργόν, Celerem: INDE Άπολι-
44 ταργίζειν dici pro Celeri gradu a foribus se prori-
44 pere." [« Αίταργος, Wakef. S. C. 1, 35. * Άττο-
λιταργέω, Άπολιταργίζω, Brunck. Aristoph. 2, 117." 
Schaef. Mss. " Άπολιταργέω, Etym. M. Hes." Wakef. 
Mss.] 

44 Πελαργό*, o, Ciconia, quae et Πέλαγο* dicitur, 
" poet, ellipsi του ρ : alioqui id ρ requirit etymon vo-
44 cabuli; denominatur enim παρά τό πελόν, i. e. με-
44 λαν, et τό άργόν, i.e. λευκόν, quoniam pennas ha-
4< bet albas et nigras. Vide de avi hac Aristot. H. A. 
44 8, 3. jElian. Oppian. Ixeut. necnon Plin. 10, 23. 
44 Hesychio πελαργός est etiam άγγος τι κεράμεον, 
44 Testaceum s. Fictile vas. Πελαργού* Attici voca-
44 runt etiam τους Πελασγοί»*, nimirum bia τό πλανή-
44 τας είναι και bi^v όρνέων έπιφοιτφν έφ9 ους έτυχε τό-
" πους. Strabo 5. Ε πελαργός COMP. Πελαργοχρώ*, 
" ώτος, ό, (ή,) Ciconiae colorem habens, ί. e. In quo 
44 et τό πελόν et τό άργόν χρώμα visitur, Et niger et 
44 albus color: ut πελαργοχρώτες νήες ap. Lycophr. 
44 (24.) αί κατά πελαργοί/ς κεχρωσμένοι, Eust. Inde ET 
44 Πελαργικός, (ή, όν,) Qui ciconiarum est, s. Qualis 
44 ciconiarum est, Ciconiarum proprius: quomodo 
44 Πελαργίκό* νόμος, et Πελαργίνόν, esse dicitur ro 
44 άντιτρέφειν τους γονείς: nam ciconiarum est parentes 
44 senioconfectosnutrire,in volandoetiam fessos juvare 
" portareque, ut testantur. Aristot. Pliu. Aristoph. 
44 O. (1353.) 'Αλλ* έστιν ήμίν τοίσιν όρνισιν νόμος Πα-
44 λαιός, έν τοίς τών πελαργών κύρβεσιν' 'Έπήν ό πατήρ 
" ό πελαργός έκπετησίμους Πά>^α* ποιήση τούς πελαρ-
44 γώείς τρέφω ν, ΔεΙ τούς νεοττούς τόν πα^ρα πάλιν 
44 τρέφε ιν. Quo loco nota E T I A M Πελαργιέε?*, pro 
44 oi τών πελαργών νεοττοϊ, Ciconiarum pulli, a nom. 
44 Πελαργιδεϊ/*, ut άετώεύς. AT ΠελαργΙ™*, (ή,) Herba 
44 quaedam nominatur, lienosis medens. Gal. τών *;ara 
44 Τοπονς9.*Ηβοτάνην τήν λεγομένην πελαργίτιν κόφας 
" καϊ σήσας bίboυ.v [Πελαργ^ό*, Callim. Fr. Suid. 
3, 71· Πελαργιδευ*, Suid. ν. Άετώείς. 44 Πελαργό*, 
Plato Alcib. 1. fin/' Routh. Mss. " Πελαργικό*, Heyn. 
Hom. 7, 2S7. Πελαργό*, ad Mcer. 75. Phrynich. Ecl. 
40. Πελαργοί, Brunck. Aristoph. 2, 172. Kuster. 193. 
Callim. 1, 538. Πελαργοί*, Toup. Emend. 1, 312. 
Brunck. Aristoph. 3, 150. *ΠελαργΑης, Valck. A-
doniaz. 402. Huschk. Anal. 102. Πελαργοχρώ*, 
Musgr. Iph. A. 283." Schaef. Mss. 44 ΠελαργιέεΤ*, 
Plut. 10, 123." Wakef. Mss.] 

[*' Πελαργώδ^*, ό, ή, Ciconiae similis, Ciconiam re-
ferens. Strabo. 44 Ad Diod. S. 1, 98." Schief. Mss.] 

44 Πελαργ^, Pythag. vocabat ro νουθετείν, aucto-
u re Suida, Monere, Admonere, Commonefacere." 
[Diog. L. in Pythag. 20. Falsa est, ut ajunt, lectio 
pro * παώαρτάω. Cf. * Παώάρτησις, Jambl. V. P. s. 

A 101. p. 218. Τά* επανορθώσεις τε καϊ νουθετήσεις^ 
bή παώαρτάσεις έκάλουν έκείνοι. " Logan, ρ. p^. 
παώαρτάσεις scribit παώαρτύσεις, item παώαρτ^ c 

31. (Έκάλουν έε τό νουθετείν, παώαρτ^ν,) meudosnni 
habet. Frustra ; non enim debebat Logan, h. v. de-
rivare ab άρτάω, Appendo, sed ab *άρτάω s.apr^ 
Aptum reddo. Ylaibapr^v igitur proprie est Pueros 
coinparare, Componere." Kiessl. ^Nisi hie quoque 
latet toties in παώα corruptum πεδα. Quod alii ha-
bent πελαργών, item vitiatum, prima tamen syllaba 
videtur integrius. Ceterum παώαρτ^ν i. q, μεθαρμί 
ζειν." Schaef.] 

lt ΆντιπελαργεΊν, Gratum esse, Beneficium re-
" pendere, metaph. a ciconiis, quae parentes senio 
" jam confectos alis suis impositos vehunt, aluntque; 
" nec solum genitricum senectam invicem educaDt1 

sed etiam duces fessos ad terga recipiunt, ut Plin. 
" testatur, et Suid. II Etym. veroet Lex. meum vet. 
" άντιπελαργείν exp. άντιστρέφειν." [Anon. ap. Sturz. 
ad Etym. M. 747- : Leg. videtur άντιτρέφειν." Sic 

Β et Noster in v. Πελαργό? alicunde citat. Imo άντεκ-
τρέφειν. Suid. Πβλαργίκοί νόμοι· bm τό άντεκτρέφειν 
τούς γονείς. OSrws 'Αριστοφάνης. " Ά^ηττελαργ^ω 
Clem. Alex. 337·" Routh. Mss. "Orig. c. Cels. 4! 
p. 228. Παραλαμβάνει μετά ταϋτα, είς τό κατασκευα-
σαι, ώς οίεται, εύσεβεστέρους είναι τούς πελαργούs τ&ν 
άνθρώπων, τά περϊ τοϋ ζώου ιστορονμενα, άντιπελαρ' 
γοϋντος, καϊ τροφάς φέροντος τοΊς γεγεννηκόσι.,} Seager. 
Mss. " Abresch. Lect. Aristaen. 158. Jacobs. Anth. 
6, 88. Kuster. Aristoph. 195." Schaef. Mss. "Clem. 
Alex. 126. Jambl. V. P. 40.,, Wakef. Mss.] 

il Άντιπελάργησις, et Άντιπελαργία, ή, Beueficii 
" relatio. Pro eodem Άντιπελάργωσις legitur ap. 
" Suid. in Ms. etiam Cod.," [Basil. Hexaem. 8. p. 
75.: Schol. Triclin. Soph. EI. 1059- Glossae Isidori: 
Anlipelargosin, talionem.] 

44 ΠΕΑΑΣΓΟΙ, oi, Pelasgi, Gens Graeciae fuerunt 
" erronea et σποράς. Et Thessaliam enim tenuisse di-
" cuntur, et Peloponnesum, et Lesbum: iiccuon La-
" rissam ; feruutur et Leronum condidisse Imbrum-

c " que: pars eorum cum Tyrrheno navigasse in Italiam: 
" ortum autem duxisse a Pelasgo Arcade, patre Ly-
" caonis. Quin et Atticam incoluerunt, sed ob injurias 
" quasdam inde ejecti fuerunt, ut fusius docet Herod. 
<e 6. lidem ab Atticis dicti fuerunt Πελαργοί, quoniam 
44 erant πλανήτες, et bi^v όρνέων έπεφοίτων e<f ow 
" έτυχε τόπους: Strabo 5 . U N D E Πελαργικόν τειχοι 
44 Athenis in arce, a Tyrrhenicis Pelasgis conditum. 
44 Aristoph. O. (832.) Τ is bJ al καθέζει τής πόλεις το 
44 Πελαργικόν ; Dixisse enim Πελαργικόν pro Π«λα· 
44 σγικόν, ex Hesych. patet. Herod. 6. fin. innuit 
44 fuisse Murum circum arcem ductum ; eum enim 
" Jocantibus Atheniensibus mercede extructum fuisse 
44 a Pelasgis, qui tum sub Hymelto habitabant. At 
44 Πελασγίκόν"Αργό*, dictum volunt nonnulli Thes-
44 salicum, a Pelasgis, qui Thessaliam iucoluerunt. 
44 Sed rectius sentire videtur Eur., qui in Archelao 
44 scribit, Danaum, cum Argos venisset, et rerum po-
44 titus esset, lege sanxisse ut Argivi a se trausnotul· 
44 narentur Aavaot, cum antea VOCARENTDR Πελα-

D 44 σγιώται, a regione Πελασγέ: quomodo Steph. 
44 quoque tradit Πελασγίαν dictam fuisse τήν τονΆρ-
44 γους χώραν, Regionem Argivam: unde Πελα̂ τγ̂ -
44 ra*, et fem. gen. Πελασγιώπδα* appellari ejus Inco-
44 las. Herod, vero dicit non solum Γ1ελα<7γ*ώΓ|δ« 
44 γυναίκες, sed etiam Πελασγ/έε*." [Πελα<τγ)ί, 7ι 
42. * 44 Πελασγιακό*, ή, όν, Steph. Β. 634. Πελα*γ<ώ-
τις, ibid. Herod. 2. p. 154. Diod.S. 1 6 9 . " Scott. App. 
ad Thes. 44 Πελασγοί, ad Timaei Lex. 215. ad Herod. 
343. Phrynich. Ecl. 40. Bast Lettre ll6. Πελασγία, 
Markl. Suppl. 367. ; Here. F. 464. Π*λα<τγ ,̂ 
Musgr. Heracl. 317. Fischer, ad Weller. G. G. 1, 8. 
Π ε λ α σ γ ι κ ό ν τείχισμα, ad Herod. 502. Τ1ελασγιωται> 
Thom. Μ. 793." Schief. Mss. "Πελασγικά γράμματα, 
Diod. S. 200." Wakef. Mss.] 

Πόδαργο*, ό, ή, Albos v. Celeres pedes babens, 
Eust. Est vero etiam Nom. propr. equi, ut Podarge 
nomen Harpyiae. [44 Ilgen. Hymn. 493. Steph. Dial. 
56. Heyn. Hom. 7, 1 6 7 . " Schaef. Mss. "Lycophro 
106." Wakef. Mss.] 
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Πνγηρτο*, ο, ή, Nates albas habeqs : unde et Effe- A 

niinatus dici queat. Substantive vero sic dicilur A-
quite genus cauda albicante, quam ap. Aristot. 
Theod. ait Albicillam Latine dici posse : quae et νεΎ 
βροφόνος dicitur, et a Theod. Hinnularia vertitur. 
Apud Eust. est una e tribus έρωδιού speciebus. 
[« Brunck. Soph. 3, 527." Schaef. Mss.] 

[* " riypcipyos, ό, ή, Schol. Lycophr. 91. πύραργον 
δειλόν,ή αισχρον, ή άρπαγα. Lege quae sequuntur. 
Schol. iEsch. Ag. I l 6 . ο Ty έζοπιν * έίόπιν * αργία ν 
ό έξοπίσω λευκός, ο εστίν, 6 πύραργος." Scott. App. ad 
Thes. A Schneidero non agnoscitur.] 

Άργάντες ταύροι, Albicantes tauri, Pind. (Fr. inc* 
140.) οί δ/α λίπος ή πιμελήν λευκοί, Eust. 

Άργεννός, (ή, όν,) Albus, Candidus. II. Γ. (141.) 
άργεννήσι καλυφαμένη 6θόντ}σι. Oppian. 3. Άργεννών 
έρίφων τε πολύπλοκον άρπακτήρα, Candidorum hoedo-
rum. Sic lilia άργεννά dicuntur, Anthol. Αργεινός 
etiam reperitur in ead. signif., sicut κελαδεινός, Pind. 
(Pyth. 3, 200.) κελαδε^ΐ'ό*. [" Άργεννός, Heyn. Hom. 
7,541. Gesner. Ind. Orph. Ruhnk. Ep. Cr. 238. Β 
Valck. Adoniaz. 363. *'Αργενναοε> Jacobs. Anth. 
11,320. 'Apyetvos, Valck. Adoniaz.363." Schaef. Mss.] 

Αργέστης, ό, Albus. Noti epith., quem Eust. Αευ-
κόνοτον quoque a Sophis vocari tradit. || 1Αργέστης, 
ό, Velox. Quidam, ut tradit Eust., volunt epith. Noti 
esse, non autem Ventum aliquem specialem* cum qua-
tuor tantum ventorum mentio fiat ap. Horn., Noti, 
Euri, Boreae, Zephyri. II. A. (306.) οπότε Ζέφυρος 
νέφεα στυφελίξτ) Άργεστάο νότοιο βαθείτ) λαίλαπι τύ-
πτων. Aristot. tamen et Strabo ac ceteri scriptores 
hunc etiam ventum «gnoscunt. Sed notandum est 
tunc accentum in penult, retrahi, qui in ult. rejici-
tur, cum epith. est, non autem proprium : ut Eust. 
tmnotat. Gell. 2, 22. Caurum Latine vocat, dicitque 
ab Occidente adversus Aquilonem flare. Aristot.de 
Mundo, Kat τών $εφύρων άργέστης μέρ άπό τής θερινής 
δύσεως πνέων, ον τίνες καλούσιν yΟλυμπίαν, οι δέ Ίά-
πνγα. Hes. \Apye<Trai# οί έτήσιοι. [c< iEsch. S. c. Τ . 
60." Schneider. Lex. sed ibi legitur άργηστής αφρός : 
neque aliter exhibet ipse Schneider, v. Άργήεις. c 
" Diod. S. 1. p. 25." Scott. App. ad Thes. " Άρ-
γεστής, Heyn. Hom. 8, 177- Αργέστης, (sic,) ad II. 
A. 305. Hesiod. 0 . 379. ubi v. Wolf. Graev. Lect. 
Hes. 626. Wakef. S. C. 2, 93. Wessel. Diod. S. 1, 
47. 2,192. Heyn. Hom. 6, 1 7 1 . Lobeck. Aj. p. 273." 
Schaef. Mss. " De ventis generaliter, Nicand. A. 
172/ Wakef. Mss.] 

* Αργή ς, ήτος, δ, Albus, Candidus. II. Γ. (419·) 
κατασχομένη έανω άργήτι φαεινω. Sic άργητα κεραυ-
νόν, Hes. λευκόν ή ταχύν. Tradunt VV. LL. decli-
nari et̂ apy>)s, άργέτος: unde ap. Hom. άργέτι δημψ. 
Etym. vero cum Eust. συ στολή ν ease tradit. || 'Αργής, 
ψος, ό, Velox etiam signif., colligi queat ex h.l. A-
ristot. de Mundo, Ύών δέ κεραυνών, oi μέν ταχέως διάτ-
τοντες, άργητες λέγονται, Ε fulminibus, quae raptim 
emicant, άργητες vocantur. Quo sensu ap. Hom. 
άργήτι κεραυνω dictum videri possit. || " 'Αργής, 
" έτος, per μεταβολήν et συστολήν dicitur pro αργής. 
" Unde dat. άργέτι, et accus. άργητα, quibus Horn, 
"usus est, ut II. Α. Έν Ύροίτ) άσειν ταχέας κύνας j> 
"άργέτι δημω, i. e. λευκή πιμελή> λευκώ λίπει, Alba 
"'pinguedine, Candido adipe. Φ. Ιχθύς, κε φά^^σι 
" Λ υκάονος άργετα δημόν" [" 'Αργής (sic,) Valck. 
Phcen. p. 3 6 1 . Wakef. S. C. 2, 91· Stanl. Eum. 45. 
Heyn. Hom. 4, 542. 5, 438. 6, 264. Lobeck. Aj. p. 
242. 271. Wakef. Ale. 1090.; Trach. 675.; Phil. 
1 1 9 9 . Jacobs. Anth. 11, 142." Schaef. Mss. " Ni-
cand. Θ. 105." Wakef. Mss. Aristoph. O. 1747-"p-
γήτες κεραυνοί. " Diog. L. Empedocle 335. HSt. 
Zeis άργής/'Ηρη τε φερέσβιος, ήδ> Άίδωνευς, Νήστίς 
θ\ ή δακρύοις * έπιπικροί όμμα βρότειον. II. 0 . 133. 
'Βροντήσας δ* άρα δεινόν, άφήκ άργητα κεραυνόν." Sea-
ger. Mss. Schneider. Lex. v. Άργήεις.] 

((Άργης, vide Άργειφόντης. Meminit vero Gal. in 
" Lex. suo Hippocr. dicens οφιν quendam ita nomi-
" nari, respiciens ad Epid. 5. (1160.) de juvene quo-
" dam ebrio et dormiente supino, Ύούτψ όφις ές τό 
" στόμα παρεισεδύετο άργής: Ubi nota adjective ρο-
" situm esse et όξυτονείσθαι. Apud eund. Gal. le-

NO. IX. 

" gitur compar. άργέστερον, Comment. 2. in Hipp. 
" de Fract. Ουκ αρέσκεται τή χρήσει τοϋ τοιουτου ζυλου 
" προς τοίς άλλοις καϊ άπηνοϋς οντος' τό γαρ 'Apye-
" στερον, οϊον άπηνέστερον ή άηδέστερον, δήλον, διά τό 
" μηδέν είκειν. Sed mendosum est illud άργέστερον, 
" et pro eo scr. άστεργέστερον, ut est in textu Hip-
" pocr., et ut ipsa exp. declarat; quod enim Inama-
" bile est, nam id proprie sonat άστεργές, idem et 
" Immite et injucuudum. || *Apy>)s, έος, 6, ή, VV. LL. 
" afferunt pro Otiosus, Feriatus : sed nescio umte." 
[" Αργής, ζ.άργης, Wakef. Eum. 181." Schaef. Mss.] 

" 'Apyas, Hes. όφις: ut Harpocr. quoque annotat, 
" Dores, maxime autem Argivos, άργάν vocasse τόν 
" οφιν, veluti Achzeum in Adrasto : Timarchum ta-
u men Rhodium scribere non κατά γλώσσαν ita vocari 
" τόν οφιν, sed άργάς esse γένος τι όφεων : quosdam 
" vero Draconis epith. esse velle ro άργάς. Nominari 
" porro Demosth. ab iEsch. άργάν et οφιν, forsan διά 
€t τό θηριώδες, Utpote qui έπιτροπής τοίς έπιτρόποις 
" δίκας έλαχε. Suid. vero addit, άργάν dici τόν 
" δεινότατον παρ' ήλικίαν, S. τόν δεινότατον καϊ θηρι-
" ώδη τον τρόπον, nimirum instar iipya καϊ όψεως. Hes. 
" άργάν dictum fuisse ait etiam τόν μοχθηρόν ποιητήν : 
" secundum alios autem, tyranni nomen esse. Άοίδοδ 

ηo-m. propr. est ap. Athen. 4. qui et 14. 'Apya> 
" tradit fuisse ποιητήν μοχθηρών νόμων. Haec ipsa et 
" Plut. confirmat. Nam in Vita Demosth. 1554. 
" meae Edit. (c. 4.) tradit άργας, scribitur enim pa-
" roxytonws, fuisse Demosth. paronymon, idque τεθέν 
ζ< V. πρός τόν τρόπον, θηριώδη καϊ πικρόν, nam τόν 
" οφιν a poet, quibusdam nominari άργαν, v. πρός 
" τον λόγον, ώς άνιώντα τους άκροωμένους, ab Arga 
" poeta νόμων πονηρών καϊ άργαλέων. Sed verisimi-
" lius meo judicio est, άργαν s. άργάν appellatum 
" fuisse διά την τών τρόπων θηριώδη πικρίαν, cum ipse 
" Demosth. pro Cor. dicat, Βάσκανον δέ καϊ πικρόν 
" καϊ κακόηθες ουδέν έστι πολίτευμα έμόν. Quod 
" porro ad accentum attinet, dico "Apyas paroxy-
" tonon non esse damnandum, cum et"Αργής dicatur 
" ό όφις, ut supra docui : pro quo apy^s Dor. positum 
""Apyas." [" Dionys. H. 8, 363. Wyttenb. Select. 
248." Schaef. Mss.] 

[* "Άργέτι* ηώς, Nonn. D. 5, 5l6. l6, 124." 
Kail. Mss. " Jacobs. Anth. 11, 142. Lobeck. Aj. 
242. * Άργέτης, He\n. ad Apollod. Il62. , ; Sch^f. 
Mss.] 

Άργετός quoque in VV. LL. Albus, sed sine ex-
emplo ; forsan pro gen. άργέτος ; quem per συστολήν 
ab άργής fieri Eust. tradit, utmodo dixi. [""Apyeros, 
(sic,) Koen. ad Greg. 278." Schaef. Mss.] 

Άργηστήρ, ήρος, δ, Albus, Splendidus, i. q. apy>/s, 
Hes. 

[* " Άργηστής, δ, Wakef. Eum. 181. Abresch. 
iEsch. 2, 20." Schaef. Mss. Vide Άργεστής.] 

Άργήεις, (εσσα, εν,) Albus. Lucian. (1, 9 9 . ) Ό 
αίθαλόεις, καϊ άργήεις, καϊ σμερδαλέος κεραυνός. Αρ-
γείης quoque Suid. exp. λευκός. [" Αργήεις, Heyn. 
Horn. 8, 137. Gesner. Ind. Orph." Schaef. Mss. " Lu-
cian. Dial. Empedocl.es ap. Athenag. 80." Routh. 
Mss. " Άργήεις, εσσα, εν, unde contr. άργής, ήντος, 
(ut αίγλήεις, contr. αίγλης, αϊγλήντος :) item * άργής, 
ήτος, δ, ή, Nicand. Θ. 631. ; άργής, έος, ό, ή, et * άρ-
γηστής, ου, ό." Schneider. Lex. Contra άργέτι δημψ 
ap. Horn, pro άργήτι. De adjectivis, quae recto casu 
desinunt in ηεις, multa scripsit Ε. H. Barker, in Wolf. 
Anal. Lit. 3, 280. " Nicand. A. 204. Velox, Orph. 
Arg. 123. Pellucidus, de liquore, Nicand. A. 98. Plur. 
άργηντα, Oppian. C. 2, 140." Wakef. Mss.] 

" Άργείης, (ό,) Suidae 6 λευκός, Albus, Candidus; 
" sed suspecta mihi est ea scriptura, quantumvis in 
" Ms. etiam Cod. habeatur; atque omnino puto re-
" ponendum Αργήεις, innuente id alphabetica quo-
" que serie. Apud Hes. vero Άργειής est nomen 
" κυβευτικοΰ βόλου, Jactus tesserarii." [De v. άργείης 
pro άργήεις jure dubitat et Schneider.] 

[* Ύπαργήεις, εσσα, εν, Subalbicans, i. ([.υπόλευκος. 
Nicand. Θ. 663. Ε. Η. Barker, in Wolfii Anal. Lit. 
3, 280.] 

Άργινόεις, (εσσα, εν,) Albus, Splendidus. II. Β. 
(647.) και άργινόεντα Αυκαστον, i. e. * λευκόγειον : 

7 Β 
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[656.] Apoll. R. (2, 738.) άργινόεσσαν άεί περιτέ- A 
τροφε πάχνην. Hesychio est etiam αίγιαλώδης. 
[ "Toup . Opusc. 2, 178x Ilgen. Hymn. 575. Jacobs. 
Anth. 7, 390. Heyn. Horn. 4, 351. 353. 5, 555. Heu-
sing. Emend. 328." Schaef. Mss. " Dionys. P. 1176/ 
Wakef. Mss.] 

" Άργινοϋσσαι, contr. pro Άργινόεσσαι, dictae In-
" sulae quaedam, ob terram argillaceam. In Lex. 
" meo vet. et ap. Etym. Iiaec leguntur : Άργινούσαι, 
" (simplici enim σ ibi scriptum,) άργιλώδεις. ΕΙσιν 
" at τοιανται εις καρπών ανέσεις φαϋλαι και ώς έπι-
" τοπλειστον μηλόβοτοι, καθάπερ ή Σκνροε και αί λεγό-
" μεναι Άργινοΰσαι. Ubi etiam notandum in priore 
" Άργινοΰσαι τω t superscript um esse ε, ad indican-
" dam diversam scripturam, nimirum άργενούσαι, ut 
" ap. Etym. habetur. Rursum in Lex. illo meo legi-
" tur, Άγινονσα, έστϊν ήλενκή.,> 

"Αργιος, (α, ον,) Albus, Celer, Hes. 
[* ""Αργιο^, Adiantus, Diosc. 472." Boissonad. 

Mss.] 
[* Αργίας, i. q. άργός et άργάς. iEsch. Ag. 115. Β 

ubi v. Blomf.] 
[* " Άργιώτης, Musgr. Ion. ] 577·" Schaef. Mss.] 
Άργαίνω, α^ώ, Albico, λενκαίνω, Etist. ex Eur. 

Alcmaeone, Oppian. C. 3, (299.) Γαστέρα δ' άργαι-
νούσαν έχει πολιη ραθάμιγγι. [Άργαή'ω autem ex 
* άργάω derivandum est. " Άργάω, Pind. in Eust. 
p. 1393." Wakef. Mss.] 

1Γ"Αργεμον, τό, S. 'Άργεμος, secundum J. Poll, ό, S. 
"Αργεμα, ατος, τό, Oculi ulcusculum, quod in iridis 
circulo nascitur, partem quidem aliquam candidi, 
partem vero etiam nigri comprehendens. Id extra 
quidem iridem rubicundum, intra vero candidum ap-
paret. Gorr. Eos autem, qui illo vitio laborant, 
Έπαργέμους vocat J. Poll. 2. Aristot. de Anim. 9. 
Έττάργεμός έστι καϊ πεπήρωται τονς οφθαλμούς. Έπάρ-
γεμα όμματα, inquit Hes., Oculi qui a leucomatis 
prorsus excaecati sunt, addens, καϊ πάντα δέ τα τυφλά 
και άφώτιστα όντως λέγονται. " Έπάργεμος, dicitur 
" et de animante et de oculo. Nec enim tantum af-
" fertur ex Aristot. H. A. 9· 'E?τάργεμος καϊ ονκ όξνω- c 
" πός, sed etiam aliunde Έπάργεμα όμματα, pro 
" Leucomate laborantes oculi, τετυφλωμένοι υπό λευ-
" κωμάτων, Albugine obscurati." [^Esch. Pr. 497. Ag. 
1121. Choiiph. 663.] Ετ Άργεμώνη, (ή,) Herba, 
quod argema et nubeculos sanare a Diosc. dicitur, 
Gorraeo hinc vocata videtur: quam inguinariam a 
quibusdam appellatam esse scribit Plin. 25, 9· Mar-
cellus autem Empiricus a Graecis Sarcocollam nomi-
nari tradit; cajus descriptionem vide ap. Diosc. 2, 
208. " Άργεμόνη, ap. Hes. per ο μικρόν scriptum." 
II "Αργεμοι, oi, J . Poll. 2. Mer' αντάς SC. φάλαγγας, 
οννχες, νφ* οίς τά νεύρα παύεσθαι λέγουσιν, ών τά μέν 
νπό τω όνυχι, κρνπτά, τά δέ άνωθεν, άργεμοι, Album 
illud quod supra unguem est. [Άργεμα, τό, Theophr. 
Η. P. 9, 10. ""Αργεμον, Brunck. Soph. 3, 501. 
"Αργεμος, Toup. Opusc. 2, 102." Schaef. Mss/Άργε-
μον, Hippocr. 300, 48.] 

Διάργεμος, ό, ή, Aliqua e parte albus, el aliqua e 
parte niger. Ita Suid. citans (Babrium :) 'Αλλ' oi μέν 
νμών, μέλανες' οί δέ, τεφρώδεις' Έτεροι [έε] ξανθοί καϊ D 
διάργεμοι στήθη. 

ΙΓΆργιλο* s/Αργιλλο* secundum Hes., ?/, Terra 
alba et pura, Suid., qui hoc Epigr. citat, Ακρίδα Δη-
μοκρίτον * μελεσίπτερον άδε θανονσαν"Αργιλος δολιχάν 
άμφϊ κέλενθον εχει. Plin. 17, 7· Αενκάργιλλον vocaut 
Greeci Candidam argillam, qua in Megarico agro 
utuntur, sed tantum in humida frigidaque terra. 
["Αργιλλο*, Theophr. Plutarchi Q. S. 5, 3. Geopon. 
2, 27, 8. 7, 12, 19. Varro de R. R. 1, 5 7 . Theophr. 
H. P. 8, 11. 9, 4. C. P. 6, 3. Oppian. H. 4, 658. 
" A sterilitate nomen invenit; αργό* enim Ignavus. 
Scalig. Theophr 3, 28." Gataker. Mss. " "Αργιλλο*, 
Toup. Opusc. 2, 178. ad Charit. 516. Jacobs. Anth. 
6,402. -Άργίλη, ad Timaei Lex. 4 9 . " Schaef. Mss. 
" Άργίλη, Domus subterranea, Eust. Dionys. P. 
1176" Wakef. Mss.] 

" Άργίλληφιν, Hes. affert pro γήν μή βλαστάνουσάν 
" τι, sed susp." 

[Αενκάργιλλος, ό, ή, vide 'Άργιλος. Strabo 9·ρ. 440. 
Geopon. 9, 4. "Jacobs. Anth. 7. 77." Schaef. Mss.] 

[* Σκληράργιλλοί γή, Argilla dura. Geopon α 41 
Ύπάργιλος, ό,ή, Subargilus, ut Gaza vertit Malin! 

dicere Subargillaceus. Theophr. 9, 4. Γήν νπάργίλομ 
καϊ πλακώδη. 

[* Άργιλόει* et Άργινόεις, εσσα, εν, Dionys Ρ 
1176. ap. Schneider. Lex. ν."Αργιλλο*.] ' ' 

Άργιλώδης, ό, ή, Argillosus, Argillaceus. Suidse 
etiam ρυπαρός. Item Άργιλλώδηα γή, λευκή, καί καθα 
ρά, [Geopon. 2, 27. Theophr. Η. Ρ. 8, 11. « Ad 
Diod. S. 2, 3 9 1 . Άργιλώδης, Tima?i Lex. 4 8 . et η. 
ubi et de άργιλλώδης. Toup. Opusc. 2, 1 7 8 . " Schaef 
Mss.] 

ΈΝΑΡ1ΉΣ, (ό, ή,) Clarus, Evidens. De persona 
aut re, quae oculis cernitur. Od. Π. (161.) χαλεποί & 
θεοϊ φαίνεσθαι έναργείς. Lucian. Κυνηγετοϋντί οί 
νέντα έναργή τόν θεόν έπισκήφαι. Polyb. ΠΟΓ€ 
έστώί έναργής, σπανίως δέ κεκλιμένος, Interdum stans 
ante omnium oculos, raro recubans, Turneho interpr. 
II De re item dicitur aut verbo. Demosth. (538.) Tp 
πάσχοντι και TO7S όρώσιν έναργής ή ijGpis φαίνεται, Est 
injuria reipsa conspicua omnibus numeris evidently 
Bud. 'Εναργείς λέξεις ap. Hermog., αί σημαντικωτεραι 
καϊ πληκτικαί. Hesychio est quoque βέβαιος, ασφαλή;. 
[Gl. Έ^αργ^ί· Liquidus, Evidens. Έναργεστ€ροι>' 
Praesentius. Έναργέστατον Impigrabile. Hippocr. 67. 
εναργή ένντΐνια. Aret. 37- άρθρα, Prominentes arti-
culi. " Heyn. Hom. 8, 36. ad Lucian. ], 179. Musgr. 
ad Hec. 77. Toup. Opusc. 2, 218. Beck, in Bibl. 
Philol. 1, 75. Ammon. 139. 142. Herod. 398. Wakef. 
Trach. 11. Jacobs. Anth. S, 17· 9, 51. 1 i, 231. ad 
Diod. S. 1, 525. ad Dionys. H. 5, 384. Έν. e t m ^ 
conf., Schweigh. ad Polyb. 5, 117. Abresch.Parapbr. 
268. Wessel. Diod. S. 1, 47. 49." Scheef. Mss.] 

Ενάργεια, ή, Evidentia, Illustratio, ut Cic. et Quin-
til. interpr. Demetr. Γίνεται δέ ένάργεια, πρώτον pkv 
έξ άκριβολογίας καϊ τοϋ παραλείπειν μηδέν, μη8' er-
τέμνειν. [Gl. Perspicuitas. " Wessel. Diod. S. 1,47, 
4 9 . Jacobs. Anth. 9 , 183. Conf. cum ένεργ., cf. 
Baxter, ad Horat. Od. 2, 12, 28." Scheef. Mss. "Velo-
citas, Etym. M." Wakef. Mss.] 

Έναργέως, ET Έναργώς, Evidenter, Perspicue. Plut. 
Και τής σκέφεως ώφέλειαν έναργώς παρίστησι, Lucu-
lenter. [Gl. Impedio, Evidenter. Hippocr. 17,10. 
14. " Έναργώς, ad Xen. Mem. 3, 4, 17- ad Diod.S. 
2, 212. Jacobs. Anth. 11, 231. Conf. cum ενεργώ, 
ad Diod. S. 2, 302." Sclieef. Mss.] 

[* Έναργότης, ή, i. q. ένάργεια. J . Poll. 4, 97.] 
[*" Έναργώδης, ό, ή, i. q. έναργής. Aret. 30. Eire 

και ονειροι άληθέες, δειματώδεες, έ^αργώδεε*.] 
[* Ένάργημα, τό, vox Epicurea, Res evidens, maoi-

festa, i. q. τό φαινόμενον, Diog. L. 10, 9 3 . "Schneider, 
ad Epicur. 108. 112." Schaef. Mss.] 

"ΑΡΓΥΡΟΣ, ό, Argentum. Od. Z. (232.) Ψ. (150.) 
Ώ* δ οτε τις χρυσό ν περιχεύεται άργύρφ άνήρ"1ί)ρΗι 
Δ. (73.) Χρυσοϋ τ, ήλέκτρου τε, και αργύρου, ήδ' ελε-
φαντος. Hoc eommation alicujus poetae a Tiinotlieo 
cantatum refert Plut. Apophth. (0, 51. Η.) Ιυ hem 
γηγενέταν άργυρον αινείς. Xen. Κ. Π. S, (J, 3·)Το 
δ' έμόν σώμα, ω παίδες, όταν τελευτή σω, μήτε έν 
θήτε, μήτε έν άργνρω. Athen. 6. Ό δε άργνρος ολίγο* 
ήν έν τοίς μετάλλοις. Et άργύρον πεποιημένα αγάλ-
ματα, cum gen. sine praepos. ad declarandam mate-
ria^, ap. Paus. Atticis, Ex argento facta. At cum 
Argenteum numum signif. volunt, s. Pecuniam, άργν-
ριον dicunt. I" Έξ Άλνβης, όθεν άργύρον έστϊ γενέθλη, 
Hom." Barnes. Mss. Hippocr. 8 8 7 . άνθη άργύρον, ut 
alibi άνθος άργνριον, Spuina argenti. Glossae: "Apyv-
po*. Argentum. "Αργνρος άσημος' Argentum. " Lino-
zostis, Diosc. 475." Boissonad. Mss. " Fischer. Ind. 
Palaeph. Conf. cum άργνριον, Villois. ad Long. 284-
Diod. S. 2, 353. et v. 1. ad Dionys. H. 3, 1330/' 
Schaef. Mss.] 

Άργνρόβιος, ό, ή, Nervum arcus habens argenteum, 
άργι>ρότο£ο*, factum vocabulum ex illo Horn. II. A. 
( 4 9 . ) Δεινή δ£ κλαγγή γένετ άργνρέοιο βιοίο, [Eust.] 

Άργνρογνώμων, ονος, ό, (ή,) Argenti spectator, ut 
Bud. in Ann. pr. in Pand. interpr., Qui argentum ad 
Lydium lapidem probat, τραπεζίτης, δοκιμαστής,^Hes. 
Lucian. ( l , 810.) Και ύπάρχειν σοι καϊ κατά τούς άρ-
γνρογνώμονας, διαγινώσκειν άτε δόκιμα καί άκίβίηλα, 
καϊ ά παρακεκομμένα. Hos et κολλνβνστάς et άργνραμοι-
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βονε, inter minutulos numularios, Campsores vulgo di- A 
ctos, ponit Bud. publicamque causam non haberedicit. 
[Arrian. in Epict. 1, 20, 8. 2, 3, 3. " Moer. 54. et n.: 
Thom. M. 10.9. ad Charit. 254. ad Lucian. 1, 253. 
Beckm. ad Marbod. 151. Phrynieh. Eel. 193. Auri 
spectator, Simon. Dial. 63." Schaef. Mss.] 

[* " Άργυρογνωμονικόε, (ή, όν, Probandi argenti 
peritus.) Arrian. iu Epict. 2, 3, 2." Kali. Mss.] 

[* " Άργυρογνωμονέω, (Probo argent urn.) Eust. 
Ism. 11. p. 434. ad Charit. 9 1 . " Kail. Mss. " T h e i d . 
Prodr. Rhod. 1. p. 434." Boissonad. Mss. " Ad 
Charit. 254." Schaef. Mss.] 

[*"Άργυροδέκτης, (0,) Greg. Naz. Od."Kall. Mss.] 
Άργυροδίνηε, ό,ή, Argenteos vortices habens, άργν 

peats δίναιε, ο εστι ρεύμασι, διοικούμενος, Eust. 11. Β. 
(753.) Οΰδ' όγε ΤΙηνειω συμμίσγεται άργυροδά'ρ, i. e. 
λαμπρά και καλά ρεύματα έχοντι* δίναι yap, al τών 
νιάτων συστροφαί. [" Ruhnk. Ερ. Cr. ΐ6δ. Wolf, ad 
Hesiod. 99·" Sch«f. Mss.] 

[* " Άργυρόδουλος, (ό, ί),) Cyrill. ap. Suid. v. 
Inahiov." Kali. Mss.] Β 

Άργυροειδής, δ, ή, Argenti formam habens : Argen-
teus, Camer. [" Eur. Iph. A. 751. Ion. 95. Diod.S. 
3. p. 126. Lucian. Dial. 101. Athen. 93. Hippocr. 
Predict. 2. p. 102(=420, 13.)" Scott. App. ad Thes. 
«Diod.S. l, 215. Merrick. Tryphiod. Angl. p. 23." 
Schaef. Mss. Άργυρώδηε, Lex. Xen.] 

[* " Άργυρόειε, Jacobs. Anth. 10, 191. Heyn. 
Hom. 4, 353." Sch«f. Mss.] 

Άργνρόηλοε, ο, ή, Argenteos clavos habens, Hes. 
IL B. (45.) άμφι δ' άρ ώμοισιν βάλετο ξίφοε άργυρόηλον, 
i.e. άργυροι ήλοιε διαπεπαρμένον, Schol. EustathiuS 
άργυρόηλον dictum esse tradit διά τήν άργνρέην κώπην, 
ciijus meminit Hom. II. Α. [219· "Heyn. Hom. 4, 
203. 6, 123. Lobeck. Aj. p. 358." Schaef. Mss.] 

Άργυροθ/μ-η, ή, Argento reponendo destinatus lo-
cus, Loculus in quo servatur pecunia. J. Poll. 4, 2. 
tradit άργυρο Θ ή κη ν ab Atticis γραμματέων quoque νο-
catam fuisse, et γραμματεϊον Βοίωτικόν. [Cf. Άργυ-
ριοθήκη.] 

[* " Άργνροθώραζ, (ό, ή,) Adrian. Soph, in Allatii c 
Exc. 251." Kail. Mss.] 

[* "Άργυροκάπηλοε, (ο, ή, Qui argentariam exer-
cet.) Cyrill. Hom. 14. ap. Cang. Gl. M. et I. G. v. 
Άστρογοητεία" Boissonad. Mss. Suicer. Thes. Sed 
dubitat Schneider. Lex.] 

Άργυροκόποε, δ, (ή,) Qui argentum s. argenteos nu-
mos cudit, Qui pecuniam signat: Argentarius, Men-
sdrius, Opifex et faber argentarius, VV. LL. Plut. 
(9> 301.) Χρυσοχόους καί άργυροκόπους. HlNC Άργυ-
ροκοπέω, Argenteos numos cudo, vel, ut Cic. loquitur, 
Argenteum signo. Chrys. ad Thessal. 42. Ύοϋτο θρή-
νων άξιον on είς κενόν άργνροκόπος άργνροκοπεϊ, h. e. 
Concionator concionatur, Bud. Ετ Άργυροκοπείον, 
(ro,) Locus cudendo argento destinatus, Officina ar-
gentaria, Signandae pecuniae officina, Ubi moneta 
percutitur. Athen. 5. MaXt^ra δέ πρός τοΊς άργυρο-
KDffet'ois ενρίσκετο καϊ χρυσοχοείου, ενρησιλογών καί φι-
λοτέχνων πρός τους τορευτάς καϊ τους άλλους τεχνίτας. 
Bud. %ν ψ κόπτεται τό νόμισμα, δ νυν τινές σημαντή-
ριονκαλοϋσι. Suid. ex Harpocr. ap. quem scribe \Ap- D 
γ»ρΰκοπε~ιον. Ε τ Άργυροκοπιστήρες λόγων, quod J . 
Poll.(7,103.) e Cratini Trophonio affert, per jocum et 
metaph. dictum ; non enim verba aut orationem cu-
dere proprie dicere possis. Proprie vero nihil aliud 
signif. quam άργυρδκόποι. Varinus exp. τραπε&ται 
και οί τά άργνρια έργαζόμενοι. [G1. Άργυροκόπος' 
Argentarius, Faber argenlarius, Monetarius. "Toup. 
Opusc. 1, 493. Άργυροκοπείον, ad Lucian. 1, 507. 
Ruhnk. Hist. Or. 52." Schaef. Mss.] 

[* " Άργυρόκρανοε, (ό,ή,) Orac . 5, 551. p. 304. 
Obsop." Kali. Mss.] 

[* " *Αργνρόκυκλος, (ό,ή,) Nonn. D. (18, 10. καϊ 
(ψγυρόκυκλον άπήνην, Rotas argenteas habentem:) 36, 
358." Kali. Mss.] 

[* " Άργυρολαμπέω, Psell. in Cantic. Cant, ad c. 1, 
11 " Boissonad. Mss.] 

[* " Άργυρολίβανος, (δ, ή,) Needham. ad Geopon. 
U> 16." Kail. Mss.] 

Άργνρολόγος, (δ, ή,) Qui argentum 3. pecuniam 
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colligit. Coactor, ut Bud. interpr. qui Susceptores, 
άποδέκτας, et άποδεκτήρας, et ταμίας dictOS fuisse tra-
dit. Thuc . Καϊ επι τους ξυμμάχους άργυρολόγους ναϋς 
δώδεκα, Coactrices, Exactrices pecuniae. Hesychio 
τελώνης. 

Άργυρολογέω, ήσω, Pecunias posco et exigo, εισ-
πράττω, Bud. Construitur cum accus. Polyb. de La-
ced ecm. "Or ήναγκάσθησαν φόρους μέν το7ε νησιώταις 
έπιτάττειν, άργυρολογείν δέ πάνταε τούς "Ελληνας. Sy-
nes. Simplicio, Έ π ι τούς ξένους ούκ ήν άργυρολογεϊν, 
ήργυρολόγησε δι αύτών τάς πόλεις. HlNC Άργυρολό-
γητος, (ό, ή,) Ad pecuniam colligendam institutus. 
2 Macc. 11, (3.) Άργυρολόγητον ιερόν ποιήσειν, Tem-
plum in pecuniae quaestum habiturum esse. [Cf. 
Χαλκολογέω, et Lat. yErusCO. " Άργυρολογέω, Thuc. 
2, 69. p. 142. 178. Xen. E. 1, 1, 8. Bergler. ad Al-
ciphr. 205. Diod. S. 2, 588." Schaef. Mss.] 

Άργυρολογ/α, ή, Argenti, i. e. Pecuniae, coactio et 
exactio. Xen. (E. 1, 1, 5.) Εντεύθεν, πλήν τετταρά-
κοντα νεών, άλλαι άλλτ) ωχοντο έπ' άργυρολογίαν. 
[" Clem. Alex. 1, 5." Routh. Mss.] 

Άργυρομιγής, 6, ή, Argento mixtus. [Strabo 220.] 
[*" " Άργυρόνομος, (ό, ή,) Const. Apost. 2, 37." 

Kali. Mss.] 
[* Άργυροπάρτοις οπλοις, Polyaen. 4, l 6 . " Leg. 

<χργνρ07τάσΓ0ΐ5» Τά άργυρόπαστα τών ένδυμάτων sunt 
in Melissae Ep. ap. Galei Myth. 749." Koen. ad Gre-
gor. 454=214. " Reiz. Belg. Gr. 631." Schaef. 
Mss.] 

Άργυρόπεζα, ή, Argenteos pedes habens. II. A. 
(538.) Άργι;ρο7Γε5α Οέτις, i. e. *λαμπρόπουε, άπό μέ-
ρους οΧη καλή, πέζα γάρ δ πούς, Schol. Eust. allego-
rice dictam ait, quoniam αί πέ$αι maris, i. e. Extre-
mitates propelitusjapyupeaisintios διάλενκοι: interiora 
vero nigriora ; vel καλλίσφυροε, καϊ ή παρ Ευριπίδη 
(Med. 1ΐ64.) άβρόν βαίνουσα παλλεύκω ποδί: vel κο-
σμον λαμπρον περϊ τάε ώαε τοϋ ιματίου έχουσα. [Quo 
compendio scribatur, docet Bast. Comm. Palaeogr. 
823. " Wakef. ad Mosch. 4,75. Valck. Adoniaz. 
392. ad II. A. 538. Jacobs. Anth. 7, 23. Heyn. Hom. 
4, 144." Schaef. Mss.] 

[* " Άργνρόπηχυς, (ό, ή, Pulcras habens ulnas,) 
Nonn. D. 42, 418." Kail. Mss.] 

[* 'Αργυροποώδ, ο, Anal. 2, 478. ut Lucian. Con-
tempi. 12. χρυσοποιόε, Lat. Aurifex. " Probl. Arithm. 
5." Schaef. Mss.] 

Άργυρόπουε,οδοε, δ, ή, q.d. Argentipes, Argenteos 
pedes habens. Athen. 5. Ύαύταις δ' έξης έπόμπευον έν 
χρυσόποσι μέν φορείοιε όγδοήκοντα γυναίκεε, άργυρόποσι 
δέ πεντήκοντα, Lecticis cum pedibus argenteis, Cam. 
Sic et κλίναι άργυρόποδεε. Άργυρόπονε δίφροε, ό ζέρ-
ξου, os αι^μάλωΓΟί έπεκαλείτο, έφ' ον καθ επόμενος έθεώ-
ρει τήν ναυμαχίαν, άνέκειτο δε είε τόν παρθενώνα τήε 
Άθηναε, Harpocr. [" Charito 706." Schaef. Mss.] 

Άργυροπράται in Pand. Graecis, vel Άργυροπράκται 
fortasse, ab exigendis venditarum rerum pretiis, dlcti 
Numularii, ut Bud. in Ann. in Pand. tradit, dicens eos 
non tam pecuniarum permutationem, quam majorem 
negotiationem exercuisse: pecunias etiam eis custo-
diendasdari solitas, foenerato interdum, interdum gra-
tuito: Romae autem etiam auctionibus intervenisse, et 
pecunias ibi a licitantibus stipulantes, auctionantibus 
repraesentasse : et hujuscemodi argentarios publicain 
causam habuisse. Horum instar nunc fere esse ap. 
nos qui Vinarii venditroes Pecuariique dicuntur, et 
Cetarii Piscariique, operant negotiantibus praebentes 
identidem commeantibus, ne in foro diu sedere co-
gantur eta singulis emtoribus pretia expectare. ["'Ap-
γυροπράτηε, Bekker. Anecd. 442." Boissonad. Mss. 
*' Άργυροπράκτης, Coactor." Schneider. Lex.] 

Άργυροπρακτικός, (ή, όν,) Ad argentum elaboran-
dum faciens. Hinc Άργυροττρακπκή, sc. τέχνη, Argen-
taria. Άργυροπρακτικήν έργάέεσθαι, Argentariam fa-
cere, ut e Cic. interpr. Bud. Comm. Άργυροπρακτικά 
έργαστήρια, Argentariae ofBcinas. Argentarias abso-
lute vocat Plaut. 

[* " Άργυρόπωλοε, (ό, ή,) Sozom. Η. Ε. 8, 4." 
Kali. Mss.] 

[* " Άργυροπωλείον, (τό,) Sozom. Η. Ε. 8, 4." 
Kail. Mss.] 
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'Αργνροπωλέω,ήσω, Pecunia numerata vendo. Bud. A 

e Polyb. 3, (13.) Άργυροπωλήσας δέ ταs πόλεις, καϊ 
κνριενσας πολλών χρημάτων. [Schneider. Lex.] 

[* Άργνρόριζος, ο, ή, Radices argenteas habens. 
Stesich. ap. Strab. 3. p. 221. Ύαρτησσον πηγάε.'] 

[* Άργυρορρυτης, ο, ή, Argentifiuus, Fluenta habens 
argentum vehentia. Eur. Here. F. 386. Πεpay δ' ap-
γυρορρντανΈβρον έξεπέρασ οχθον. " Wakef. Ion. 9 5 / ' 
Schaef. Mss.] 

[* " Άργυροσάλπιγξ, Const. Manass. Chron. p. 48." 
Boissonad. Mss.] 

[* " Άργι/ροσχελήί, (ό,ή,) Nicet. Eugen. 1, 156. 
(πόδε*.)" Boissonad. Mss.] 

[* Άργυροσκόπος, ό, ή, i. q. άργνρογνώμων, Phry-
nich. Σ. Π. 18.] 

[* Άργνροστερήε, ο, ή, Furax. ^ s c h . Choeph. 999-
« Abresch. .Esch. 2, 128." Schaef. Mss.] 

[* Άργνροταμιείον, τό, iErarium, Gl.] 
{* " Άργνρότενκτος, Epiphan. adv. Haer. 1, 1, 6 ." 

Routh. Mss.] 
[* Άργνρότοιχός, ό, ή, Parietes argento ornatos ha- Β 

bens. iEsch. Ag. 1547.] 
Άργνρότοξοε, ό, ή, Argenteum arcum habens, * καλ-

λιτοξο*, Hes. * λαμπρότοξος, Eust. II. Φ. (229*)7Ω ττό-
ΤΓΟΙ, άργι/ρότοξε Διό* τέκο*. [ " Wakef. Here. F. 1093." 
Schaef. Mss.] 

[* Άργνροτράπεζα, ή, Mensa argentaria, Mensa ar-
gentea, Schneidero susp.] 

Άργνροφάλαρος, ο, ή, Argenteis phaleris ornatus. 
Athen. (Ι94.) τ ί1ν (ιππέων) οι μέν πλείονς ήσαν χρυσό-
φάλαροι και χρνσοστέφανοι, οί δ' άλλοι άργνροφά-
λαροι. 

[* Άργνροφα-νής, ό, r/, Instar argenti splendens. 
Suicer. Thes.] 

Άργνροφεγγής, ό, ή, Argento splendens. Anthol. έϊ> 
άργυροφεγγέϊ λιμψ. Fame, quam afferebant lances ar-
gento splendentes, i. e. argenteae, utpote cibo vacuae. 
[ " Lucill. 26.*Schaef. Mss. " Nonn. J . 7, 104. D. 4, 
24." Wakef. Mss.] 

[* Άργυρόφλεφ, ό, ή, νήσος, Schol. Plat . 208.] C 
[* Άργυροφύλαξ, ακος, ο, Argentarius.] 
Άργι^ροχάλινο*, ό, ή, Argenteis frenis ornatus. 

[ " Philostr. Icon. 28. p. 804. Soph. 25. p. 532." Scott . 
App. ad Thes . " T o u p . Emend. 3,190."Schaef. Mss.] 

[* Άργυροχενμων, (ό, ή, Argenlifluus.) Const. 
Manass. Chron. p. 127(=241 . Tas φλέβαε γάρ άπαν-
ταχή * διακροννήσας ώφθη, '* Χρνσεοδίνης ΥΙακτωλός, 
Νείλος άργυροχενμων.)" Boissonad. Mss.] 

Άργνροχόος, ο, Argenti fusor, Faber argentarius. 
['* Άργυροχοέω, Argentum fundo vel conflo, de 

vascularis . Suicer. Thes . ] 
[* " Άργνροχοείον, (ro,) Aster. Hom. 40. Ruben." 

Boissonad. Mss.] 
[* " Άργυρόχρωοε, (ό, ή,) Pseudo-Chrys. Serm. 15. 

Τ. 7. p. 2S3.Til μετάνοια * έλπιδόπνοον άνθος, σέ 
οι νεμόμενοι ά ργυρόχρωοι άνδρεε πορφυρέ α σκήπτρα τίjs 
Τριάδοε έρεύγονται\ βομβαλοβομβάξ." Seager. Mss.] 

Άργυρουκόπιε, άργυρολόγος,έκ τοΰ παρεπομένου, Hes. 
Άργυράγχη, ή, Argentangina, Argentaria angina. 

Bud. Ea Demosth. cum pecuniis corruptus in concio- D 
ne synanchen excusasset, laborare quidam dixerunt. 
Gell. 11, 9. Bud. in Pand. Erasm. Chiliad. [ " Wyt-
tenb. Select. v269." Schaef. Mss.] 

Άργνραμοιβός, ο, Numularius, Argentarius, 6 κέρμα 
άντι άργυρίου άλλασσόμενος, ο τραπεζίτης, 6 άργυρο-
πράτης, κολλεκτάριοε, Suid. HlNC Άργυραμοίβικώς, 
Numulariorum more. [Άργυραμοιβός, Theocr. 12, 
-37· * Άργυραμοιβικός, ή, όν, Ut άργνραμοιβική sub. 
τέχνη, Lucian. " Άργυραμοιβικώς, Idem Quom. Hist. 
Scr. 351." Scott. App. ad Thes. * " Άργυραμοιβία, 
J), Plut. Marcello 544. HSt. Χρήμασιν έζημίωσαν 
Καπετο)λίνον, έξ ών ό Μάρκελλο* άργυραμοιβίαν ποιη-
σάμενος, τοίς θεοίς καβιέρωσεν." Seager. Mss. " 'Apyu-
ραμοιβός, Moer. 54. et n . : Timaei Lex. 48. et n . : 
Thom. M. 109. 539. ad Charit. 294. ad Lucian. 1, 
2.53. Phrynich. Ecl. 192. Άργυραμοιβία, ad Moer. 54. 
Άργνραμοιβική, ibid. Άργυρομοιβικός, ώ*,'Phry-
nich. Ecl. 193." Schaef. Mss.] 

Άργνράσπιδεε, oi, Argenteis parmis insignes, Bud. 
τάγμα τι στρατιωτικόν νπό Αλεξάνδρου, Hes. Horum 

mentionem facit Athen. [538. " A d Diod S 9 ο λ ι » 
Schaef. Mss.] ' ^ 0 4 ' 

V " Άργυρένδετος, (ό, ή,) Argento illigatus. Chrvs 
in Matth. Hom. 63 . T . 2 . p. 404(=6'f)0.) Σύ L'v 

πλέθρων γής τόσων και τόσων μέμνησαι—και όχημ^Τ(ϋν 
άργνρενδέτων και * χρνσεμπαστών." Seage^. Mss Ί 

[* " Άργυρένδυτος, (ό, ή,) Cyrill. Hier. U7 
Gretser . ad Codin. 2 7 1 . " Kali. Mss.] 

Άργνρηλάτης, ο, Argenti cusor, άργυροκόπος, Hes. 
[* Άργυρήλατος, ό, ή, Argenteus. Eur. Ion. U8i. 

rHv δ/) φερόντων μόχθος άργυρηλάτους Χρνσέας re 
^ιάλα*.] 

Άργυρίππη, ?/, q . d . Argenteos equos habens, Ur-
bis nomen a Diomede conditae. Suid. 

[* Άργυροποδέκτης, ο, Argenti susceptor, GJ.] 
Αργυρώνητος, ό, ή, Argento emtus, Venalis, Vena-

litius, Emtitius, οίκέτης αργυρίου αγοραστοί, Hes. 
λοί, Suid. ap. quem legitur etiam Άργνρώνη. Plut. 
pellices άργνρωνήτονς vocat, Emtitias. At αργυρά 
νητος σέθεν ap. Eur. (Ale. 6 7 6 . ) Mancipium tuum, 
Emtitius tuus servulus. [/Esch. Ag. 9 22 . " Atheu. 264! 
Herod. 4 , 7 2 . Demosth. 8 7 - Lucian. pro Merc. Cond. 
2 6 5 . 4 9 0 . 5 3 8 . " Scott . App. ad Thes. "Toup,' 
Opusc. 2 , 6 3 . Ammon. 8 6 . ad Charit. 2 8 0 . 2 8 1 . 
7 1 6 . " Schaef. Mss. " Herod, LXX. Interprr." Wakef 
Mss . ] 

Ανάργυρος, ό, ή, Argento carens, Pecuniis desti-
tutus, Pecunias non habens, etiamsi aliarum faculta-
tum copia suppetat. Suid. Plato de LL . 3. (111.) 
Πλούσιοι δ* ονκ άν ποτ έγένοντο άχρνσοί τε και άνάρ· 
γύροι όντες. Athen. 6 . Και πρό τής τούτου βασιλείας, 
άvάpγvpoςy έτι δέ άχρνσος ήν ό ΠυθίΟΣ. [Paul. Sil. 74. 
δώρημα. " J a c o b s . Anth. 1 1 , 1 7 7 . " Schaef. Mss. "Dio 
Cass. 5 0 2 . " Wakef. Mss.] 

[* Άναργυρία, ή, Inopia pecuniae, Cum pecunia 
uuruerata non est. Pand. G r . ] 

Επάργυρος, ό, ή, Inargentatus, ut Plin. loquitur: 
* έπηργυρωμένος, ut legitur ap. Athen. ( 3 5 9 . ) Κλ/νω 
έπαργύρους dixit Herod, de Delphicis donariis lo-
quens. Hesychio autem e7rapyvpos est etiam μισθωτόs: 
[ I , 5 0 . 9 , 7 9 . " Herod. 2 3 . ad 7 2 8 . " Schaef. Mss. 
" Philo J . Dio Cass." Wakef. Mss.] 

[* " Ίσάργυρος, (ό, ή,) Argento contra earns. Theo-
pomp. ap. Athen. 5 2 6 . Ίσοστάσιος γάρ ήν ή πορφυροί 
προς άργύρον έξεταζομένη. Heringa Obs. 276. Achaeus 
ap. Eund. 6 8 9 . Ίσάργυρόν τ ές χείρα Κυπρίου λίθον 
Αώσουσι κόσμον, χριμάτων τ Αίγνπτίων. Sic ίσο* 
χρνσος, Archestr . ibid. 305. (et Archippus ap. No-
strum in voce.) C f . II. X . 351." Blomf.ad jEsch.Ag. 
932. Τρέμουσα πολλής πορφύρας ίσάργνρόν Κηκώα, 
* παγκαίνιστον, ειμάτων βαφάς.~\ 

Κατάργυρος , ό, ή, Inargentatus, Argenteus. Alhe». 
4 . Και κατά τήν άψοδον τοίς μζν έν άξιώμασι, φορεία 
σνν τοίς κομίζονσι' τοίς πλείοσι δέ, καταργύροις σκευαπ 
κεκοσμημένους 'ίππους, Partim equos instratos argeo-
,teis ephippiis referebant, Bud. [ " Callixenus ap. Α· 
then. 5 , 1 9 9 . D. Κατάργυρος όλος, Totus argenteus: 
pro quo ibid, paulo ante uno vocabulo όλάργνροε di-
citur." Schweigh. Mss . " Diod. S . 2 , 6 0 7 . " Wakef. ; 
..Mss.] 

" Ααβάργυρος, ό, (ή,) Qui pecuniara accipit, Qui 
" nil nisi pecunia accepta facit. Apud Atheu. (406.) 
" cum Ulpian. dixisset, Τίς δ' αύτη ή Χιθίνη βαλλη- ι 
" τνς, ονκ άν τι είποιμι, εί μή παρ* ετέρου έκάσταν fur 
" σθόν λαβών: subjicit Democr., 'Αλλ' έγωγε ονκων 
" λαβάργνρος ώρολογητής, κατά τόν Τίμωνοε * wpohev 
" πνον, λέξω τά περί τον Ήγήμονος." [ " Eust. II. 
1 4 8 1 , 2 8 . Μ Wakef. Mss . ] 

[* Μισάργνρος, ό, ή, UNDE * " Μισαργνρία, (Λ, Con-
temtus pecuniae,) Diod. S . 5 0 4 . " Scott. App. ^ 
Thes . ] 

" Όλάργνρος, (ό, ή,) Totus argenteus, Qui e solido 
" a r g e n t o est. Athen. (vide Κατάργνρος ή Τράτπ2« 
<( όλάργυρος δωδεκάπηχυε." [ " Ad Herod. 7 2 8 · ' 
Schaef. Mss . ] 

Πανάργνρος , ό, ή, Totus argenteus, Hes. Ε solido 
argento constans. [« Brunck. SopJi. 3 , 3 9 L " Schaef. 
Mss.] 

Περιάργνροί, ό, ή, Argenteus, Argento ohlitus. 
Hierem. E p . Athen. 5 3 8 . ] 
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ΪΙολνάργνρος, 6, ή, Multum argenti habens. [" Di- A 
od. S. 216. Herod. 5. p. 303." Scott. App. ad Thes. 
" Jacobs. Anth. 7, 68." Schaef. Mss. " Suid. 3, 111. 
Superl., Eust." Wakef. Mss.] 

Υδράργυρος, δ, Argentum vivum. Metallum est, 
inquit Gorr. Defin. med. in argentifodinis nascens, 
album, aquae instar liquidum, et valde mobile : paulo 
post cum duo ejus genera posuisset, addidit, Nomen 
enim ex aqua et argento ductum est, quod argenti 
quidem colorem rcferat, nec tamen ut argentum uno 
loco consistat, sed aquae modo diffluat: ob id ab A-
ristot. άργυρος χυτός dicitur, quod nomen Alex. A-
phrod. υδράργυρον interpr. Verum Plin. purum illud 
etnativum nominat Argentum vivum : factitium au-
tem illud e minio, Hydrargyrum, diversis verbis di-
versas res signif. putans. Haec ille, ap. quem plura 
reperies, et ap. Diosc. 6, 29. Theophr. de Lap. Plin. 
33, 8. [" 'Υδράργυρος, ο, ή, Heusing. Emend. 442." 
Schaef. Mss.] 

Ύττάργυρος, ο, ή, Subargenteus, In quo argentum 
mixtum est, Bud. Eur. (Rhes. 970.) νπάργυρος χθων, Β 
propter metal la. Polluci vero κίβδηλος est. At Hes. 
νπάργυρον, τδ κιννάμωμον exp. [Inscr. Attica Chand-
ieri 11,3. στέφανος υπ. και επίχρυσος, et in alia ap. 
Stuart., πρόσωπον νπάργυρον κατάχρυσον, et νποξύλου 
καταχρνσου. Lex. Xen. Pind. P. 11, 65. φωνά, Ar-
gento venalis. Vide Schneider. Lex. " Musgr. Cycl. 
292. Callim. 1, 456/' Schaef. Mss.] 

Φζλαργ^οί, δ, ή, Ainaus argenti, Cupidus pecuniae, 
Avarus. Plut. (7,793.) Όργιλώτατος γάρ δ φιλάργυρος 
προς τον οϊκονόμον, ό γαστρίμαργος πρός τόν όφοποιόν. 
Et φιλαργυρωτατος Xen. [Gl. Φιλάργυρος' Avarus, Cu-
pidus.] 

Φιλαργυρέω, Pecuniae avidus sum. 2 Macc. Οί δέ 
φιλάργυρησαντες, Cupiditate pecuniae ducti, Bud. 
{" Alciphro 194." Schaef. Mss.] 

Φιλαργυρία, ή, Argenti amor, Pecuniae cupiditas, 
Avaritia, φιλοχρηματία, Hes. ύπόληφις τοϋ τό αργύρων 
χαλόν είναι. Plut. (7, 773.) Ούδ9 οί τήν έπιθνμίαν διά 
τήν φιλαργυρίαν ψέγοντες κατορθοϋσιν. [Gl. Avaritia, 
Aviditas, Numaria cupiditas.] C 

Άφιλάργυρος, ό, ή, Non a mans pecuniae, Non a va-
rus. [Ep. ad Hebr. 13, 5. I Tim. 3, 3.] 

[* Άφιλαργύρως, affert Schneider. Lex. sed άμαp-
χύρως.] 
. [* Αφιλαργυρέω, A bsum ab avaritia. Suicer. Thes.] 

[* Άφιλαργυρία, ή, Vacuitas ab avaritia. Hippocr. 
de Dec. Hab. p. 23 = 15, 32. " Divitiarum contem-
n s , Chrys. Liturg. T . 6. p. 1004. 9Αφιλαργυρίας τψ 
χόσμω θησαυρούς έναπέθετο.,} Seager. Mss. " Diod. S." 
Wakef. Mss.] 

" Λιχνοφιλάργυροι, ,(ό, ή,) qui λίχνος quidem est, 
" sed φειδωλός. Hes. e Philolai Urbibus." 

>[* Χρνσάργυρον, τό, Zosim. 38, 6*. Evagr. 3, 40.] 
^Ψευδάργυρος, ό, (ή,) Adulterinum argentum, quod 

justam bonitatem non attmgit. VV. LL. e Strab. 
[908. Savot. in Thes. Ant. Rom. T. 11. p. 1197·] 

1ί Άργύρεος, ους, (έα, α, εον, ούν,) Argenteus, ut 
(^pweos e χρυσός : άργύρεος κρητήρ Od. Δ. (615.) Ο. 
(115.) II. Ε. (729·) άργύρεος ρυμός. Γ. (331.) Καλάς, 
Λργυρέοισιν έπισφνρίοις άραρυίας. At in prosa per D 
-Oontr. dicitur άργυρούς, sicut et χρνσονς, et in plur. 
αργυροί, άργυροι, άργυρά. Apud Athen. άργυρονν πο-

. <τήριον, et άργυροϋ πίνακος, et άργνραίς θυείαις, et άρ-
γνρά κέρατα : a p. Plut. αργυρούς ήλους, et άργυράς λε-
,κανίδας. Reperio tamen ap. Athen. 2. άργνρεον etiam, 
sicot et χάλκεον: Καί εις χάλκεον ή άργύρεον άγγος 
έγχεόμενον, ού ποιεί τό ιώδες. || Hes. vult άργύρεον 

signif. etiam Splendidum et pulcerrimum, item Splen-
didum et nitidum. || Άργνρέα λιμός, q. d. Argentea 
fames, pro Argenti penuria, sequendo Hes., qui exp. 
άργυρίου σπάνιν. At in Anthol. 2. p. 186. meae Ed. 
Argentea fames signif. Famem, quam famelico reliu-
quunt apposita vasa argentea, sed alioqui vacua, aut 
certe minimum cibi habentia. || Άργυρέαις λόγχτ\σι 

>μάχου, καϊ πάντα κρατήσεις, ap. Suid. Argenteis hastis 
.pugna, et omnia superabis. Vide quae Erasm. post 
Suid. de hoc Proverbio scribit, in horum vv. exp. 
Argenteis hastis pugnare. || " Affertur et Άργύρειος 
" pro Argenteus, quod Ionicam epenthesi» τού ι ha-
" here dicetur, ut χρύσειος metri gratia." [GL Άργύ-

2230 ΑΡΓ 

ρειος· Argenteus. Άργύρεα' Argentea. Άργυροϋν νό-
μισμα' Argentum signatum. Άργνροϋν σκεύος' Argen-
tum factum. " Eur. Fr. Scir. p. 471. Beck." Seager. 
Mss. " Pierson. ad Moer. 57. 369. Koen. ad Greg. 
151. Greg. C. 201. ad Callim. 1, 11. Phrynieh. Eel. 
88. Thom. M. 923. Jacobs. Anth. 7, 22. 8, 380. 
Steph. Dial. 14." Schaef. Mss. " De fluvio, Oppian. 
Η. 1, 23. Accus. άργυράν, Athen. 230." Wakef. 
Mss.] 

1ΓΑργνρόω, ώσω, Argento, Deargento, ut χρυσόω, 
Deauro, Inauro, Bud. e Plut. Philop. affert, Καταρ-
γυρουμένων θυρεών πλήθος καϊ χαλινών. Α τ Άργύ-
ρωμα, (τό,) quamvis formam verbalis hinc deducti ha-
beat, alienam tamen signif. habet: nam άργυρώματα 
Bud. esse ait Vasa argentea ap. Laert. Arcesila, Καί 
ποτέ τίνος άργυρώματα λαβόντος εις ύποδοχήν φίλων. 
Idem alibi e Polyb. et Athen. (202. 210. 231. 540.) 
affert άργυρώματα pro Vasis argenteis, s. Ornatu v. 
Supellectile argentea. Quidam Argentum rriensale e 
Vopisco interpr. Lysias άργυρώματα itidemque χρυσώ-
ματα dixit, teste J. Poll. [7, 104. 174. " Άργυρω-
θεισαι πρόσωπα άοιδαϊ, Ι. 2, 13. Cantus argentati 
facies, i. e. Argenti amorem in vultu prae se ferentes 
quasi. Άργυρωθέντες, Argento donati, N. 10, 80." 
Damm. Lex. Pind. " Άργυρώματα, Vasa argentea. 
* Άργυρωμάτια, Vascula argentea, 3, 26. 36. n. legi-
tur et * Άργυρωματίδια '. 4, 6, 4." Ind. Epict. " 'Ap-
γυρόω, Wessel. Herod. 292. Άργύρωμα, Wakef. ion. 
1049- Casaub. Athen. l , 28." Schaef. Mss. " Eust. 
Od. O. p. 567, 38. Dionys. H. 2, ISO." Scott. App. 
ad Thes.] 

Άπαργυρόω, ώσω, In argentun) verto, h. e. Argento 
muto : sicut άποχρυσόω signif. Auro muto. Bud. ex 
Artemid. [44. Vide Άπαργυρίζω. " Wessel. Herod. 
292." Schaef. Mss.] 

Έξαργυρόω, ώσω, Adaero, i. e. /Ere aestimo. Bud. 
Annot. post, in Pand. Έξαργυρώσας VV. LL. ap. He-
rod. interpr. Qui in pecuniamredegit. [Herod. 6, 86. 
Thuc. 8, 81. " Thom. M. 920." Schaef. Mss.] 

Έπαργυρόω, ώσω, Inargento, Argento obduco. 
Athen. (359·) έπίταττέ μοι μή πόλλ9 άγαν, Μηδ' άγρια 
λίαν, μηδ9 έπηργυρωμένα, Μέτρια δέ. 

Καταργυρόω, vide Άργυρόω, [ " Largitione cor-
rumpo. So])h. Ant. 1 0 7 7 . Km ταϋτ άθρησον ει κατηρ-
γυρωμένος Λέγω."Seager. Mss. " Plut. 2, l66. Diod. 
S. 1, 6 7 W a k e f . Mss.] 

ΤΙεριαργυρόω, ώσω, q. d. Circumargento, Argento 
circumobduco. Athen. 11. Έκπώματα ποιείν έξ αυτών, 
τά χείλη περιαργνροϋντας καϊ χρυσοϋντας. [Stob. Serm. 
230. ρύπος περιηργυρωμένος.] 

9ΑργυρεύωΥ inquit Bud., Argentum effodio, i. e. με-
ταλλεύω. Strabo ( 3 9 3 . ) Ύών δέ άργυρευόντων ιδιωτών 
έν τρισϊν ήμέραις τάλαντον Ε ύβοίκόν έξα ί ρου σι. HlNC 
9Αργυρείον, τό, Argentifodina, Bud., Strabo et Alci^ 
phro 182. Sic et Xen. ( ^ π . 2, 5, 2.) Νικίας λέγεται 
έπιστάτην είς τάργυρεία πρίασθαι ταλάντου, Quem prae-
ficeret argentifodinis. 9Αργυρείον exp. etiam Argentarii 
officina, et Argeutaria, e Plauto. [Diod. S. 5,36. άργυ-
ρευόντων, ubi al. * άργυρευτών. " Άργυρείa, Argentifo-
dina. Ita fere ubique, Steph. et Leuncl. auctt. edidit 
Wels. Sed Edd. vett. habent αργύρια, quod et ipsum re-
ctum est: v. Ern. ad Απ. 2, 5, 2. ubi etiam Wels. habet 
τάργύρια. 3, 6, 12. in Attica minus ex iis redit, quam 
olim. Unde I7o. 4. totum agit de iis instaurandis. §. 5. 
Est άργυρείοις εργοις, in qua formula praesidium inve-
nire possunt, qui scripturam άργυρε ία defendunt. Cf. 
"Ατμητος et Κατατέμνειν." Lex. Xen. Vetus atque 
Attica scriptura procul dubio est παραγωγικώς άργυ-
ρείον, quam recentiores scriptt. et ΥώΓάτ'ήώποκοριστι-
κώς in άργύριον mutarunt. Grammaticus SG. ap. 
Ruhnk. Hist. Or. 44. " Άργυρεύω, ad Diod. S. 1, 
3 5 9 . Άργυρείον, a<l Charit. 250. Bergler. ad Alciphr. 
l 6 0 . Wessel. ad Diod. S. 1, 58. ad Herod. 5 6 9 . Thom. 
M. 7 0 6 . " Schaef. Mss.] 

[* Ύπαργυρενω, Argentum anxie quaero, et veluti 
effodiendo investigo. Glossae: Ύπαργυρενω' Obaero. 
Ύπαργυρενομαι' Obaeror. ^ Ύπαργύρενσις' Obaeratus, 
Obaeratio. Ύπαργνρεύω, Plut. 9, 306=6, 218. H . = 
Mor. S. S32. w ^ t t . 'Απαιτούμενοι, δασμολογονμενοι, 
δουλεύοντες, ύπαργνρεύοντες, Adulterina moneta cir-
cumvent!.] 
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'ApyvptKos, (ή, όν,) Pecuniarius. Άργνρική ζημία, Α 
Mulcta, Plut. Solone. 'ApyupiKos άγών, ap. Athen. 12. 
'Apyvpncov Aroentatum etiam VV. LL. e Liv. interpr. 
[" Diod. S. 1^215. 2, 610. ad Dionys. H. 2, 677." 
Schaef. Mss. 3 Esdr. 3, 27·: cf. Esdr. 7, 26. Joseph. 
A. J. 11, 5. p . 560.] 

Άργύρινον, το, γραμματέων, ο καί Βοιωτικό^ καί 
κοίλον λέγεται, Hes. i. q. άργι/ροθτ/κί;, J. Poll. 

Άργνρίί», ίδος, ή, Argentea phiala ; ut χρνσίς, Aurea 
phiala. Χρνσι* δέ καϊ άργνρίς, φιάλαι μέν άμφω, τούνο-
μα δέ έκ τήε ύλης εχονσι, J. Poll. Citatur et ex Athen. 
1 1. (502.) hac signif. || Ego autem ap. eum (3, 98.) 
reperio Alexarchum quendam nova finxisse vocabula, 
e quibus fuisse άργυρ/δα pro Drachma. || Apud Suid. 
άργνρίς, θήκη. Hesychio est etiam λιθάργυρος. [Pind. 
O. 9, 137. " Timaei Lex. 48. et n.: ad Moer. 390. 
Toup. Opusc. 1, 575. ad Lucian. 1, 206. Ά . χρυσή, 
Valck. Phcen. p. 14." Schief. Mss.] 

Άργνρίτης, αργυρίου, i. e. Pecuniae, signif. habens, 
vide post Αργύρων. [Sed ibi non legitur. " Ad pecu-
niam pertinens, Plut. .9, 26*4." Wakef. Mss. " A d Β 
Diod. S. 1, 260. Thom. M. 810. Lobeck. Aj. p. 274." 
Schaef. Mss.] 

Άργυρίτις, ihos, ή, ut άργυρίτις ψάμμος, Argentea 
arena, Diosc. Sic άργνρίτιδες φλέβες, Venae argenteae, 
Aristot. 'Apyvpim, sicut χρυσίτις, inquit Suid. ή ερ-
γαζομένη χρνσόν καϊ άργύρον. In VV. LL. άργυρίτις, 
Terra, e qua effoditur argentum, Spuma argenti quae 
in Sicilia fit, a candore quasi argentea dicta. [Strabo 
218. Lex. Xenoph. " Demosth. 974. Κατεργασάμενος 
τήν άργυρΊτιν, ήν ot έμοϊ οΐκέται είργάσαντο, καϊ εχων 
το άργνριον, τό έκ ταύτης τής άργνρίτιδος." Seager. Mss. 
Glebam argento fcetam. " Lobeck. Aj. p. 274." 
Schaef. Mss.] 

1ί Αργύρων, τό, Argentum, i. e. Numi argentei. Et 
generaliter Pecunia, e quocunque sit metallo. Unde 
άργνριον πωλήσαι, et ττωλήσαι vel πιπρασκειν πρός άργν-
ριον, ut in Proverbio Ώιπράσκει δ' ό κακός πάντα προς 
αργύρων. Xen. Κ. Π. 3, (1, 19·) Χρήματα δ', εφη, 
σύν τοίς θησανροΊς, οϊς ό πατήρ κατέλιπεν, εστίν, εις 
άργνριον λογισθέντα, πλείω τών τρισχιλίων. Plut. Gal- C 
ba, Υ\ρονπιεν αύτή πέντε καϊ είκοσι μυριάδας άργυρίου. 
'Αργύρων, Pecunia quae debetur, Demosth. c. Timocr. 
ut aunotat Bud. Plur. etiam άργύρια pro sing, άργν-
ριον, ap. Aristoph. (N. 753.) et Eupol. inventum a se 
testatur J. Poll. \\ Αργύρια, Argentei numi. Matth. 
26, [15. Glossae: 'Αργύρων Pecunia, Argentum, As. 
'Αργυρίου τιμών' Peculio, As. " X e n . Mem. 1, 2, 7 . 
Fischer. Ind. Palaeph. Timaei Lex. 4S. et n . : Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 109. Ammon. 9 4 . ad Diod. S. 1, 72. 
Aristoph. Fr. 242. De quant., Kuster. Aristoph. 4. 
De plur., 59. Aristoph. Fr. 258. Diod. S. 2, 512. 
Ruhnk. Hist. Or. 44. Ά . , Numi, Fischer, ad Palaeph. 
152. Lorelta ad Antig. 237. Beckm. Προ* άργύριον, 
Boissonad. Philostr. 596./* Άργύριος, Diod. S. 2, 
513." Schaef. Mss.] 

Άργνρωθήκη, ή, Argenti, i. e. Pecuniae, theca, q. d. 
Repositorium argenti. Vide Άργνροθήκη. 

Άργνριοκόπος, ό, Argentarius. 4Reg. 12, [10. "sec. 
Aid. ubi nihil huic voci respondet iu textu Hebr." 
Schleusner.] D 

[* Χρυσαργύριον, τό, Auraria, Gl. " Const. Manass. 
Chron. p. 119. Meurs. Vid. Cang. Gloss, s. v. Ruhnk. 
ad H. in Cer. 4. Clark, ad II. A. 43. Ilgen. Hymn. 
231." Schaef. Mss.] 

Άργυρίζω, Flagito, v. Aufero argentum. Exp. et 
Concutio a Bud. Comm. Et Άργνρίζομαι, Capturas 
facio, Nundinor, Lucror, Bud. e Demosth. Eod. sensu, 
ni fallor, dicimus Faire argent de tout. Ετ Άργνρι-
σμός, (ό,) Capturarum consectatio, Idem Bud. Dicitur 
autem ead. forma qua χρηματισμός. [Άργυρίζω, 
Schol. Aristoph. I. 2 6 ' 2 . Joseph. B. J. 1, 2 6 , 4. " Di-

. narch. c. Dem. (97=)32. Ilavroflev άργυριζόμενοι, καϊ 
πεποιηκότες τήν πόλιν άδοζοτέραν εαυτών, καί νϋν είλημ-
μένοι δώρα καθ* υμών είληφότες. Athen. Ήργνρίσαντο 
αί προστάσαι, Meretrices, έπ' οικημάτωνSeager. Mss. 
Άργνρισμός, " Strabo 7· ρ. 460. Dionys. Η. 2, 118." 
Scott. App. ad Thes. " Ad Lucian. 1, 2 6 7 . Άργυρί-
ζομαι, Valck. ad Ammon. 177- Casaub. ad Sueton. 
443. Med., ad Diod.S. 2, 562." Schaef. Mss. " Mihi 
pecunias exigo, Joseph.649,32,991,44." Wakef. Mss.] 

Άπαργυρίζω, Mre muto, i. e. Vendo. Themis t . in 
Sopbista, Τόν oivov και τά όψα απαργυρίζωκ pst 
etiam Exigo pecuniam, in Pand. ET Άπα^υ '0 ί σ ι^ 
ό, ibid., [Gl. Adaeratio.] ^ Pμο*< 

" Έζαργυρίζω, In argentum redigo, i. e . Pecunia 
" permuto, Pecunia vendo. Thuc. 8, (81.) p. 288 
" Oi/δ' ήν δέη τελευτώντα τήν έαυτού στρωμνήν εξαργ^ 
" ρίσαι, i. e. άργυρίου πωλήσαι[GI. 
Adaero. Έξαργυρίζεται· Adaerat. * Έξαργνρισμό*^ ΑΑ-
aeratio, iEslimatus. Meurs. Opp. 5, 6 7 2 . Polyb, 32 
22. Έξαργυρίσασθαί τινα. " Demosth. 59.Ήι>έι>0άί? 
έκέκτητο ούσίαν φανεράν, ταύτην έξαργνρίσας, πρυς εκεί-
νον άπάγων ψχετο. Isaeus 1ΐ6. Τόν μέν τούτου οίκον 
σύ, ώ Δικαιόγεγες, παραλαβών, κακώς καϊ αϊσχρώς διο-
λώλεκας' καϊ έξαργνρισάμένος, πενίαν όδϋρει.ι> Seager 
Mss. " Haereditate pecunia mutata," Reisk. " 
αργνρίζω, ad Xen. Eph. 218. ad Herod. 4 7 7 . Thom 
M. 920. ad Diod. S. 2, 562." Schief. Mss. "Suid! 
2 , 3 7 0 . In argentum redigo, Diog. L. 3 , 2 6 . Pass.] 
Plut. 4, 424. Pecunia vendo, Clem. Alex. Q. D. S 
946. Med., Euseb. Η. E. 5, 7 . " Wakef. Mss.] 

Άργνρίδιον, (ro,) Pecuniola. Aristoph. (Π. 147.) 
"Eywye τοι διά μικρόν άργνρίδιον Δοϋλος γενένημαι: 
[240. Ο. 1621. Α. 1050. Eust. 20, 2. " Toup. Opusc. 
1, 455. Dawes. Μ, C. 213. ad Charit. 4 6 9 . Bruuck. 
Aristoph. 1, 241. Fr. 272." Schaef. Mss.] 

νΑΡΔΩ, σω, Irrigo/Aρδομαι, Irrigor, ut Ibycus ap. 
Athen. (601.) Κυδώνια* μηλίδες άρδόμεναι ροάν έκ το· 
ταμών. ||"Αρδω, Potum praebeo, Aquor, v. Adaquo, 
Aquatum duco, ut Bud.interpr.ap. Herod."Αρσαετοψ 
ΐππον. Et Eust. ex Eod. affert Ήρδε τόν ίππον pro fab 
τιζεν. " Άρδέεσκε, Irrigabat, Herod. Ionice." [Horn. 
Hymn. 9, 3. Pind. O. 5, 53. Eur. Suppl. 207.Steph. 
Β. v. Άρέθονσα. Glossae : Άρδόμενος- Riguus. "A-
ristid. Monod. de Smyrna: Α ύζον, καϊτρέφον, καϊάρ-
δον. sc. τάς όψεις. Plut. Mor. 848. HSt. To χαίροy 
άρδεται και τέθηλε. Porphyr. de Abst. 370. Ξηρον 
σώματος, και μή χυμοίς άλλοτρίων σαρκών άρδομενον. 
Plato 714. Fic. Τό λογιστικόν άρδοντος καϊ αύξοντος: 
756. 1095." Seager. Mss. " Valck. ad Theocr. χ. 
Id. p. 173. 331. Eichst. de Dram. 144. Wyttenb. ad 
Plut. S. Ν. V. 117. Koppiers. Obs. 5. Wakef. S. C. 
2 , 135. ad Herod. 3 7 7 . Musgr. Suppl. 2 0 7 . Jacobs. 
Anth. 6, 348. 10, 384. ; Animadv. 54. 132.224. 
Huschk. Anal. 1 6 7 . Fischer. Descr. Lect. 795—96. 
Kuster. Aristoph. 105. Boissonad. Philostr. 311. 
(Sic leg. Dionys. H. 2,1067.cf. Hom. Hymn.389. W.) 
Cum gen., Hom. Hymn. 87. Potum praebeo, Ruhuk. 
Ep. Cr. 6.1. Ilgen. Hymn. 584. * 'Αρδέσκω, Wessel. 
Herod. 1 0 9 . " Schaef. Mss. " Horn. Hymn. 16,3. 
Clem. Alex. 664. Philo J. 216. Hes.aor. 1. ήρσα.Ά. 
τόν Ίππον, Plut. 1, 2 6 7 . Plene satior, Hippocr. 252. 
Jambl. 53. Instillo, Philo J . 955. Suppedito, 956." 
Wakef. Mss.] 

Άρδμός, (ό,) Irrigatio. Item Potus, vel potius ποη-
σμός, Aquatio. II. Σ. (521.) Έν ποταμω, όθι τ άρ&μος 
έην πάντεσσι βοτοίσι. Od. Ν. (247·) εν δ' aphpol 
έπηετανοϊ παρέασιν. Sed vult Etym. άρδμός esse ab 
άρδώ circumflexo; fuisse enim άρδμος scr. ab &pL· 
barytono. Ε τ Άρδηθμός pro eod. Nicand. ap. Etym. 
quod certe commodius ab illo άρδώ circumflexo de-
duci constat, a quo et άρδέεσκε ap. Herod. [" Άρ-
δμός, Heyn. Hom. 7, 539. Άρδηθμός, ibid. Wakef. 
Phil. 752. Valck. Ep. ad Rov. 44." Schaef. Ms». 
Άρδηθμός, Lycophro 622. " Άρδμός, Nonn. D. 26, 
184." Wakef. Mss.] 

" Έφαρδμόν, Hesychio * άρδεντόν πεδίον." 
[* Εύαρδής, ό, ή, Bene irrigatus, Irrigation! aptus 

et conveniens. Plut. 9, 615. " Vita Fabric. 284." 
Schaef. Mss.] 

Νεοαρδής, ό, ή, Nuper irrigatus. II. Φ. (346.) 
δ' οτ όπωρινός βορέης νεοαρδέ* άλωήν ΑΙψ' αν fypcuy· 
Videtur autem et h. comp. esse potius ab άρδώ cir-
cumflexo. [" Heyn. Hom. 8, 180." Schaef. Mss.] 

Άρδάνιον, τό, Vas in quo pecudes adaquantur. Vel 
potius, Certa pars vasis, quod κεράμιον appellabatur. 
De ilia voce lege J. Poll. (8, 66.) Eust. (II. Θ. 707·) 
Hes.; Suid. apx. quem pro κεράμων γάστρα, reponeo· 
dum puto κεράμιον γάστρα, ex Hes. et Eust. Constat 
autem άπό του άρδειν derivari. [Eur. Ale. 100. Vide 
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Άρδάλιον, el "Αρδα. " Kuster. Aristoph. 215." Schsef. 
Mss.] 

[* « Άp§eras, Plut. Amat. 761." Kail. Mss.] 
Διαρδω, ΕΤΈπάρδω, ET Κατάρδω, pro simpl. άρδω, 

Irrigo. Utitur Arrian. verbo έπάρδω, quod et ceteris 
usitatius est. Κατάρδω, autem ex Aristoph. A. (658.) 
citatur metaph. pro Perfundo laudibus : Ούτε πανούρ-
γων, οντε κατσρδων, άλλά τα βέλτιστα διδάσκων. " Κατ-
« άρδειν, Hesychio non solum ποτί$ειν, sed etiam ευ-
il έραιναν, ut Ιαίνειν" ITEM Προσάρδω : unde Προσ-
ίρίομαι, lrrigor et Alluor, VV. LL. .[* " Ένάρδω, 
Gramm. ap. Hermann. G. G. 446." Boissonad. Mss. 
Έττάρδω, Lucian. Amor. 581. Κατάρδω, Pind. I. 6, 94. 
" Priniitiva notione Irrigandi utitur Antiphanes, et 
cum gen. construit, ap . Athen. 300. Ορήκης κατάρδων 
ποταμός, Fluvius Thraciam irrigans." Schweigh. Mss. 
Προσάρδω, Schneidero susp. "Έττάρδω, Toup. ad 
Longin. 37S. Wakef. Ion. 172. Bast Lettre 111. 
Boissonad. Philostr. 311. Κα~άρδω, Bast Lettre 111. 
Wakef. Georg. 136. Acharn. 658. Kuster. 123." 
Schaef. Mss. " Προσάρδω, Joseph. 1121, 21. * Ύπ-άρ-
hu), Schol. Nicand. A. 139- Apoll. R. 4, 1735." 
Wakef. Mss.] 

y H Αρδεύω, i. q« αρδω, Irrigo. Item Adaquo. In 
VV. LL. citatur e Theophr . 'Αρδευόμενα τοΊς φυχροίς, 
Adaquata frigidis. Et 'Αρδευόμενος συν νδατι, Aqua 
subactus, e Gazae interpr. [Gl. Rigo, Irrigo. " Diod. 
S. 2L 22. 168. 219." Scott. App. ad Thes. Anti-
phanes ap. Koppiers. 5. iEsch. Pr. 876. os καρπώσεται 
"Οσην * πλατνρρονς Νείλος αρδεύει γθόνα. " Eichst. 
deDram. 144. 146. Diod. S. 1, 365. Musgr. Hei. 3. 
Jacobs. Animadv. 132." Schaef. Mss. " Recreo, 
Theod. 1, 14." Wakef. Mss.] 

[*«'Aρδευ-έον, Geopon. 9, 11.11, 7.'; Kail. Mss.] 
Άρδευσις et άρδεία, (ή,) Irrigatio v. Adaquatio. 

Usitatiora haec, ac praesertim άρδευσις, quam άρδμός. 
[Gl."Αρδενσις' Irrigatio. Άρδεία' Irrigatio. Άρδεία, 
Strabo 314. Άρδενσις, Athen. 207- " Άρδεία, ad 
Herod. 377." Schaef. Mss. 44 Geopon. 854. Theod. 
.1, 24. ^Elian. H. A. 397. Dio Chrys. 82. Άρδενσις, 
Polyb. 2,196. Joseph. 94, 38." Wakef. Mss.] 

[* " Άρδεύσιμος, Irriguus, Hesych." Wakef. Mss.] 
[* Αρδευτής, ό, Irrigatax, sic Gl. Manetho 4, 258. 

Άρ&ενται φορβής.] 
[* Άρδευτός, ό, ή, Irrigatus. Sosithei Fr. Άρδευτά 

ευ * καρπευματα. " Eichst. de Dram. 144." Schaef. 
Mss. " Hesych. (v. Έψαρδμύν.)" Wakef. Mss.] 

[* Άναρδευτος, ό, ή, Non irriguus, Siccus. Suicer. 
Thes.] 

[* 'Εναρδενω, GL Irrigo. Έναρδευθέντος' Irrigato. 
*Έναρδευτής' Irrigator.] 

[* Έπαρδεύω, Irrigo. E tym. Μ. "Αρσην παρά τό 
αρδω, το ποτίζω, καί τό * μετεγγέω' δ yap άνήρ Trj 
γνναικί έπαρδευει, ubi scr. videtur τήν γυναίκα. 
"Nonn. D. 11, 165." Wakef. Mss.] 

[* Έπάρδευσις, ή, Irrigatio, Adaquatio. Diog. L. 
Epicuro 645. " Etym. M. 603, 7- Xen. Κ. Π. 30." 
Wakef. Mss.] 

[* Καταρδευω, Irrigo. Schol. JEsch. Pr. 812.] 
[*' ΚαΓάρδευτο?, ο, ή, Irriguus, GL] 
[* Άκατάρδευτος, ό, ή, Non rigatus, Siccus.] 
[* Μεταρδευω, Derivo. Heracl. Alleg. 18. Ταντα 

άνπερ έκ πηγής τών 'Ομηρικών έπών ές τους ίδίονς διά-
λογους μετήρδενσεν.] 

[* ΤΙροαρδενω, Prius rigo. Clem. Alex. 326. Κα-
ΰίίπερ γαρ οί γεωργοί προαρδενσαντες τήν γήν.] * 

" "API, vocula quae praefixa vocabulis ap. poetas, 
" est epitatica, i . e . significationem auget: sonans 
" Valde, άγαν, seu, ut scribit Hes., μεγάλως. At 
"quod apud Etym. habetur, περϊ Δωρικώς apt, si 
" verum est, videtyr inteliigendum non de περί prae-
" positione, sed de particula περί, quae itidem voca-
" bulis nonnullis praefixa eundeni usum praestat." 
[" Cattier. 93." Schaef. Mss.] 

" EPI, Particula in comp. solum usitata, inten-
" dens et augens signif. eorum, quibuscum compo-
" nitur, ut id. Apud Hes. legitur έρϊ, exp. πολν, 

μέγα, ίσχνρόν. At ερι est vocat. a nom. έρις.}> 

["Έρι, Casaub. ad Athen. 139- Cattier. 93." Schaef. 
Mss.] . 
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[* " Ά Ρ Κ Α Ϊ , (άδος, δ,) et *Άρκάδιος, (ό, ή,) Fi-
scher. ad Palaeph. p. 33. Toup. Opusc. 2, 42. Αρ-
κάς,, Jacobs. Anth. 10, 129- 133. Brunck. Soph. 3, 
416. 502. Callim. 1,457. Fem,, Valck. Diatr. 145. 
Toup. Emend. 2, 46*5. Pro Άρκάδως, Koen. ad Greg. 
45. * Αρκαδικός, Jacobs. Anth. 10, 133. ad Diod. S. 
2 ,48 . Diod.S. 2, 51. *Άρκάδισσα, Thom. M. Add. 
ad d. 144.'' Schaef. Mss. " Αρκάς, Areas, pro Stre-
nuus, Philostr. 322." Wakef. Mss. * " Άρκαδιανός, 
Malalae Chron. * Άρκαδικίς, Theodoret. Opp. 1, 
562." Kail. Mss.] 

" "ΑΡΚΕΥΘΟΣ, ή, Juniperus, dicta παρά τό τήν 
" άράν κενθειν, i. e. βλάβην : ejus enim odorem omnia 
" reptilia aversantur. Vel, διά τό έγειν τάς άκαν-
" θας κεκρνμμένας. Vide Etym. A Nicandro autem 
" Θ. (584.) Μηδέ σέ γε χραίσμη πολίον λάθοι ήέ 
i( κέδροιο "Αρκενθος, vocatur ciρκενθος ο καρπός τής 
" κέδρου, si Schol. credimus, quoniam et Ipsa arbor 

ι " dicitur άρκενθος. Quibus addit, 'Έστι δέ καί είδος 
" βοτάνης. Sed a Marc. Virgilio ibi legitur άρκενθ)ς, 
" non άρκευθος: nullaque fit hujus lectionis mentio. 
" Άρκενθίς, inquit, in comniuni signif. aestiinatione 
" Juniperi bacca nunc est: et nihilominus ille cum 

Cedrum dixisset, ab juniperi appellatione baccam 
" intulit, quam Cedrida dicturus erat. Quo fy ut 
" pro comperto habendum sit, Cedrum Juniperum-
<c que natura alioqui di versa s av bores, mutata invi-
" cem appellatione quondam dici et signari solitas. 
" Quinetiam ex Interpr. illam ipsam lect. affert: ap. 
" quem tamen vulg. Edd. habent itidem άρκενθος, 
" non άρκενθίς. Ego certe Marcelli lectionem potius 
u sequendam esse, ipsumque emendatiore exempiari 

usum fuisse existimo. Sed quid si non jungamus 
" hanc vocem, s. άρκενθίς s. άρκευθος, cum κέδροιο, 
" sed separatim legamus, et verba ilia μηδέ σε λάθοι 
" repetita nominativo άρκενθίς praefigamus? Nihil 
i l insolens, meo quidem judicio, habebit haec lectio, 
" v. potius interpunctio : de qua tamen alii potius 

ϋ " judicent. Ceterum άρκευθίκ, cum alioqui sit Bacca 
" s. Fructus juniperi, Dioscoridi est etiam Ipsa arbor, 
" 1, 104. "Εστιν άρκενθις, ή μεν μικρά, ή δέ μεγάλη. 
" Ab "Αρκενθος est etiam ADJ. Άρκενθινος, (ίνη, ινον,) 
" Jnniperinus : ut όφκενθινος οίνος, Diosc. 5. Junipe-
" rinum vinum, Vinum ex junipero confectum. Sic 
" άρκενθινα ξύλα, Juniperina ligna, e 3, (1) Reg. 6," 
[31. 2 Par. 2,8. Aqu. Ps. 119,4. Gl. Άρκευθος' Juni-
perus, Juniperum. Arbutus. Άρκενθίς' Juniperus, Ju-
niperum. Άρκενθινος non agnoscitur a Schneider. 
Lex. " "Αρκευθος, Longus 15. Brunck. Apoll. R. 144." 
Schaef. Mss. Άρκευθίς, Plut. de Is. et O. 3S3.] 

ΆΡΚΕΩ, a quo Latinos suum Arceo sumsisse fa-
cile crediderim, Propulso. II. Z. (16.) Άλλά οί ούτις 
τών γε τότ ήρκεσε λνγρόν ολεθρον. Sic et Ο. (534.) 
"Os οί καί τότε παιδός άπό γροός ήρκεσ oXeflpoy. Di-
xerat autem (Ο. 529«) πυκινός δέ οί ήρκεσε θώρηζ. 
Ubi meminisse oportet ejus, quod ab Eust. scribitur 
622. sc. ubi additur accus. ολεθρον vel θάνατον, ali-

D usve hujusmodi, turn esse plenum loquendi genus; 
at, cum non additur, habere elleipsin; ut, cum di-
citur έτελευτησε pro έτελεντησε τόν βίον. Soph. A j . 
(535.) Άλλ' ούν έγώ 'φνλαζα, τοΰτό γ' άρκέσαι, Pro-
pulsare ab illo mortem: άποσοβήσαι τοΰτο, sc. ro 
θανεΊν: hanc enim Schol. exp. sequor potius quam 
alteram, είς τοντο άρκέσαι, τω παιδί νπηρετήσαι. Hue 
autem pertinet et illud αρκέσει quod a Schol. exp. 
κοΑνσει, (Aj . 727·) ώί ονκ αρκέσει To μή ου λίθοισι 
πάς καταξανθεις θανείν. At VV. LL. interpr. U t non 
par esset futurus, quin lapidibus totus discerptus in-
teriret. || 'Αρκώ, Auxilior, βοηθώ, quae signif. e prae-
cedente quodammodo pendet; nam qui malum ali-
quod a quopiam propulsat, ei opitulatur; ut Soph. 
Aj. (824.) άρκεσόν μοι pro έπάρκεσον: βοήθησον, 
Schol. i. e. Opitulare. Sic άρκείν φίλοις, (EL 322.) 
[I Sed et (Aj. 439·) Ουδ* *ΡΎα l·6^ X*lP°s άρκέσαε 
έμής, a Schol. exp. non solum δείξας et ποιήσας, sed 
etiam βοηθήσ as : qua rum ex pp. nulla m probare pos-
sum ; nam illae dine priores sensum quidem aptuni 
afferunt, sed inusitatam huic verbo dant signif. At 
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pro βοηθήσας, sed cui A Epigr. adesp. 32. Bast Lettre 10δ.Άρκείτω, Anthol 

JCLTLKOV naturam tribuit. 1, 187. Fut. άρκεσα), Porson. Orest. 1605. Med U 
postrema vult άρκεσας esse 
novam et inusitatam μεταβ 
Existimo igitur sumendum potius pro Qui siippe-
ditavi, nt ex αρκώ signif. Sufficio, fiat αρκώ, ejusdem 
quidem signif., sed μεταβατικόν : nam qui aliqua 
suppeditat, facit ut ilia sufficient. Durum tamen 
esse fateor Suppeditare cum hiijusmodi accus. ideo-
que malim interpr. simpl., extendendo paulo latius 
signif., Qui prastili. Sed αρκεί ν pro Suppeditare ap. 
ipsum etiam Dem. sumi putat Bud. 

Άρκέω ap. posteriorcs Script!., Sufficio, Satis sum. 
Item Par sum, Satisfacio: cum έπί, vel 7rpos, habenti-
bus accus. vel cum dat. Plato de Rep. 2. Πώ$ ή πό· 
λις αρκέσει έπϊ τοσαύτην παρασκευής. Chrys. Ούκ αρκώ 
προς τον τοΰ πράγματος ογκον. Synes. Κλέψας σαυτόν 
άπό τών δημοσίων χρόνον όσον άρκέσαι προς μέτρον 
επιστολής, Quantum satis esse possit ad scribendum 
epistolam. Apud Eund. cum dat. Πώ^ άρκέσω μερί-
μναις έχούσαις σννέχειαν, Par esse potero solicitudini-
bus, v. Satisfacere. Sed et cum parlic/p. e Chrys. af-
feriur, Ούκ αν ήρκεσαν άπολογούμενοι, Non snffecissent 
ad respondendum. Sed et e Soph, citatur άρκείτω 
μένων, pro Sit satis eum manere. || Άρκέίν res etiam 
dicitur, ut αρκεί μοι ταΰτα, Sufficiunt mihi ista, Ista 
mihi sunt satis. Herodian. 4, (7, 9·) Σίτον γάρ άλήσας 
τή έαυτοΰ χειρϊ (is ήρκει μόνω. Demosth. c. Timocr. 
Γ\ότερον εϊσοίστέος έστιν ό νόμος καινός, η δοκονσιν αρ-
κεί ν οί κείμενοι. Unde τά άρκοϋντα, Quae sufficiunt, 
Quae satis sunt. Xen. Κ. Π. 8, (2, 11.) Έπειδάν τών 
άρκούντων περιττά κτήσωνται. Sed dictum est illud, τά 
άρκοϋντα έχομεν. Sed αρκεί μοι ταΰτα exp. etiam His 
contentus sum. Thuc. Kat ούδέ ταΰτά σοι ήρκεσε. 
Frequenter autem in hac signif. additur infin., ut Isocr. 
de Pace, (236. Aug.) Ούκ ήρκεσε δy αντόίς ταντα έζα-
μαρτέίν. interdum vero additur et μόνον, quod vacat; 
lit Xen. Κ. Π. 1. Ov τά χωρία μόνΟν αρκεί σκέφασθαι. 
Quamvis autem αρκεί μοι ταντα reddatur His conten-
tus sum, proprie tamen sonat Sufficiunt mihi ista, vel 
Salis sunt; quae idem valent. At, cum dicit Diosc. 
Ttves ενί τούτων άρκοΰσι rr) χρήσει, ibi άρκοΰσι de per-
sona dictum, necessario vertendum est Contenti sunt. 
Sed rarnm est άρκοΰσι ita positum, nisi me memoria 
fallit, potiusque dicitur άρκοϋνται, de quo mox tra-
ctabo. 

Άρκέω, Duro, Permaneo. Thuc. 1. Καί οίεσθε ήσυ-
χίαν ού τούτοις τών άνθρώπο>ν έπιπλείστον άρκείν, οϊ άν 
κ. τ. λ. Quam signif. esse potius comp. διαρκώ, doce-
bo ubi compp. recensebo. 

Άρκέομαι, Sufficio, Par sum. Thuc. Owre γάρ ιατροί 
πρώτον ήρκοΰντο θεραπενοντες, 2, [47. Οντε γάρ ιατροί 
ήρκονν τοπρώτον θεραπεύοντες άγνοίφ.~\ Sed frequentius 
est pro Contentus suin, Acquiesco. Nam qui con-
tentus est aliquibus rebus et acquiescit, illae ei suffi-
ciunt. Hinc partic. αρκεσθείς ap. Plut. 'Αρκεσθείς 
τούτοις. Et partic. praes. Ep. ad Hebr. 13, (5.) 
Άρκονμενοι τοις παρονσι. Interdum copulatur cum 
αγαπώ, ut, Αγαπώ καί αρκούμαι τοίς δεδιητημένοις, 
Acquiesco arbitrorum sententia. 

[" Άρκέω, Longus 15. Thom. Μ. S3. Clark, ad II. 
A. 449. Toup. Longih. 293. Bergler. ad Alciphr. 
143. Alciphro 8. ad Timaei Lex. 103. Wessel. Diss. 1 
Herod. 87· Toup. Opusc. 2, 188. ad Lucian. 1, 353. 
Brunck. Aj.590. 1242.; CEd. T. 106l . ; El. 322. ad 
Herod. 524. 7O8. ad Phalar. 258. ad Charit. 555. 
598. Markl. Iph. p. 196. Musgr. Heracl. 575. ; Hel. 
706.; Here. F. 1126. Wakef. 1246.; Eum. 213. 
Abresch. TESCII. 2, 26 . Simonid. 36 . Athlet. Stat. 3 8 . 
Jacobs. Anth. 7, 153. Schneider, ad Xen. Mem. 77. 
Philipp. 31. Brunck. Aristoph. 2, 46. ad Lucian. 1, 
77J · Heyn. Horn. 4, 269. 6, 441. 7, 89- 8, 138. Lo-
beck. Aj. p. 333. Auxilior, Eur. Hec. 1081. Arceo, 
Repello, Porson. Phoen. 938. Valeo in, Pertineo ad, 
Heindorf. ad Plat. Theaet. 392. -Αρκεί, Valck. Phoen. 
p. 137.; Hippol p. 194. ; ad Herod. 579. Τ. H. ad 
Lucian. 190. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 145. ad Phalar. 
228. ad Charit. 615. Luzac. Exerc. 29. Sufficit, Xen. 
Mem. 1, 1, 15. 1 , 2 , 1. Ού μόνον αρκεί, άλλά και, 
Schneider, ad Xen. Ε. 143. Fere sequitur infin., sed 
non semper, Xen. Mem. 4, 4, 9. Sequ. av, Wyttenb. 
ad Plut. S. Ν. V. 10. Άρκείν, de act. et med., Len-
nep. ad Phalar. 135. ad Diod. S. 1, 12o. Cum infin., 

Med., Ja. 
cobs. Animadv. 216. 292. Antip. Sid. 24. Pompeius 
Jun. 1. Leonid. Al. 21. Diod. S. 2, 550. Xen. Mem 
4, 4, 9. Boeckh. ad Plat. Sim. p. xxxix.'ApreMu 
Contentum esse, sequ. infin., Athen. 18. Xen. Men/ 
2, 1, 8. Valck. Adoniaz. p. 350. Grei:. Cor. lgs.ad 
Lucian. 1, 437. ad Diod. S. 1, i l l ! " Schief, MSSt 
" Άρκέω, Schol. Eur. Hipp. 529. Cum gen., Alhen! 
233. Propulso, Musaeus323. Nicand.Θ. 585. Anthol! 
201. Lycophro 289. Possum, cum nom., Antip. Thes' 
30. Suppedito, Villois. Anecd. Gr. 2, 57." Wakef! 
Mss. Glossae: Άρκέω· Sufficio. 'Αρκεί* Sutficit, Satis 
est. 'Αρκείτε- Contenti estote. Άρκέσθητί' Contentus 
esto. Αρκούμαι' Tempero, Contenlo. 14 Soph. Tr. 
711. OT ούκέτ αρκεί. Apoll. R. 2, 112.5. άρκέσσαι 
χατέοντι. JEsch. Eum. 213. καίπαρ% ονδέν$0K&u)"Hpas 
τελείας καί Διός πιστώματα. Herod. 9, 32. Άρκέομαι 
τούτοις. iEsch. Pr . 621. Τοσο^Γον άρκώ σοι σαφηρίσαι 
μόνον. Pint. Solone 27."Ηρκε/ γάρ αντός'έν εαντφ τοϋ 

; τρόπον κατονόησιν παρασχείν. Strabo 10. ρ. 252. S. 
'Επί τοσούτο ήρκείτο ττ\ σνντροφίφ, vulg. γρητο, Ms. 
ήδετο. Xen. Ε. 3, 2, 21. Καί ον μόνον τοϋτ ήρκει, άλλα 
καί κ. τ. λ. Soph. Ant. 314. ούχ νμίν Άώης μοϋνο; 
άρκέσει. yElian. Η . Α. 5, 3. Περιβάλλει άρκέσεκ. 
Plato Theaet. 80. Ταύτον σκώμμα άρκεί επί πάνταί," 
Schneider. Lex. "Joseph. Α. J. 777. Το ύτοις* άρκ* 
σθείς. Polyb. Exc. Val. 1402." Seager. Mss.] 

Αρκούντως, Sufficienter, Satis, Abunde. Thuc. 1, 
(22.) Ωφέλιμα κρίνειν αυτά αρκούντως έξει. Et αρ-
κούντως έχειν, pro άρκείσθαι, Contentum esse. Apud 
Xen. (Α. 1 , 6 , 90 Ό τοίς ρ^στοις έντνγχάνειν αρκούν* 
τως χρώμενος, exp. Qui rebus inventu dithciHimiscon-
tentus utitiw, q. d. Qui ita utitur ut sit contentus. [Gl. 
Sufficienter. " Wyttenb. Select. 363." Scha?f. Mss,] 

[* " Άρκτέος, Opitulandus. Philostr. Ep. 21." Wakef. 
Mss.] 

"Αρκεσμα, τό, Auxilium. Hes. v. Άρκός. 
Άρκεσις, ή, Auxilium, βοήθεια. Item Ufilitas, ut 

exp. ap. Soph. CEd. C. (73.) Καί τις πρός avbpbt /ii) 
βλέποντος άρκεσις; [" Porson. Hec. 752." Schaef. 
Mss.] 

Άρκέσιον, Antrum Idae Creticae, sic a Curctibus 
nominatum ; ab άρκέσat signif. βοηθήσαι, quod opem 
tulerit illis, cum Saturnum fugerent: sc. eos occul-
tando. Vide Xenion. ap. Etym. e cujus verbis per-
peram intellectis annotatur άρκέσαι, pro Absconder. 

[* Άρκεσίγνιος, ό, ή, Roborans membra. Eur. 
ap. Athen, 446. οίνος. *" Heyn. Hom. 5, 248."Schaef. 
Mss.] 

'Αρκετά, (ή, όν,) Sufficiens. Άρκετόν, Sufficit, Satis 
est, Anthol. Matth. 6. et 10. 1 Pet. 4. Ετ 'Apwrwi 
Sufficienler, Satis, Hes. [Chrysipp. ap. Athen, 113.'] 

[* Πανάρκετοί, ό, ή, Semper s. Ad omnia sufficient 
Much. Choeph. 66. νόσος. Callim. ήλιος. " Lobeck. 
Aj. p. 243." Schaef. Mss.] 

U Άρκός, Auxilium. Hes. Apud quem vide et alias 
signiff. ["Αρκο*, Schol. Oppian. H. 3, 148."Aps 

άποσόβησιν. " Sic scr. e οδόντων* ώς άμυντήριον, 
veit. libris.'' Brunck. Mss.] 

" Άρκής, (όf ή,) Vel ox, Hes/ ' 
"ApKios, ό, ή, Propulsatorius, Vim propulsandi ha-

bens : cui signif. primum do locum, sequendo ordi-
nem, quem tenui in exp. τον άρκώ. Nicand.^0. (837·) 
Οισιν έγώ τά έκαστα διείσομαι άρκια νονσων, ί. e. άττο-
τρεπτικά καί βοηθητικά. At Α. (549·) άρκιον^-
βοηθητικόν, item ώφελιμώτατον. Suid. certe αρκών 
exp. et ipse non solum ικανόν, sed et ώφέλιμον. Cui 
signif. affinis Oppian. C. 3, (173.) Κεύθετ ένϊ σπί^Τ 
γι, τόθι σκέπας αρκιον εύρύ. Hie enim άρκιον σκέλος 
exp. Idoneum tegmen. 

'Άρκιος, Sufficiens. Anthol. Άσταφϊς οίνοπόταιε 
κιος ή Βρομίου. Sic Hesiod. Ε. (1, 368.) Μίσθοί # 
άνδρϊ φίλω εϊρημένος άρκιος έστω. Sed potest et alw 
afferri, ut paulo postdocebo. ''Αρκιον E u s t . appellari 
etiam scribit ro μέτρων. ||"Apaosdicitur et de per-
sona ; estque άρκιος ποιείν Qui sufficit ad faciendum, 
Cui sufficiunt vires : et brevius, Qui facere potest. 
Apoll. R. 2, (799.) τίσαι χάριν άρκιός είμι. Sed et 
άρκιον itidem licebit sumere pro δυνατόν, 11. Β. 
ού oi έπειτα "Αρκιον έσσείται φυγεειν κύνας ή$ (Ηωνονί. 
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Ettst tamen exp. ούδέν οι έσται άρκιον, i. e. επαρκέσει, A 
ek TV φνγέειν, κ. τ. λ. 

^es. exl>· etiam έτοιμος: quae signif. 
fortasse convenire possit Hesiodo 1. c. ut promissam 
mercedem jubeat esse άρκων, i. e. ετοιμον, Paratam : 
h. e. Non differri. Sic et Ε. (1, 349.) Ή* αι/ χρηϋων 
ααϊέςνστερον άρκιον εϋριμ, cui aliquis fortasse illam 
Hesychii exp. accommodare velit : sed h ie άρκίον vi-
detur posse simpl. sumi pro Quod tibi sufficiat, 
Quod tibi satis sit. In illo autem altero versu μισθός 
άρ<ι0ς itidem fortasse fuerit simpl. Merces qux satis 
sit, et qua contentus esse possit. Moschop. dicit 
Hfavos τι) γϊώμτ} αύτοϋ. 

"Αρώον, tanquam compar. gradus, ab Hes* exp. 
etiaw αίρετώτερον : quae exp. vide an convenire pos-
sit li. I. Anthologiae, TO S όππόσον ηδύ ποθήναι Μέτρον, 
έμαι πάσης άρκιον εύφροσύνης. 

[Άρποί, Oppian. C. 3, 185. δέμας άρκως, ], 182. 
στόμα άρκιον, 401. κάρηνον, Nicand. Θ. 008. Π αντί 
γαρ άρκως έστι, τό μιν πανάκειον επουσιν. " II. Ο. 
502. Αιδώς, 'Αργεϊοι' νύν άρκιον ή άπολέσθαι, Β 
σαωθήναι, και άπώσασθαι κακά νηών." Seager. Mss. 

1 "Ruhnk. Ερ. Cr. 170. Brunck. ad Anal. 106'. ad 
Charit. 720. 783- Crinag. 16. Loll. Bass. 6. Leon. T. 
78, Cattier. 22. Jacobs. Antli. 9, 48. Onestes 5. Cal-
lim. 1, 434. Heyn. Hom. 6, 65. "Αρκιον, Heyn. Hom. 
4, 269. 7, 62. 83." Schaef. Mss. " Oppian. C. 3, 
477." Wakef. Mss.] 

ϋτπ'φκΊΟί, pro άρκιος. Anthol. ΥΙΧοϋτον έχειν έθέλω 
tqv επαρκών, ubi έπάρκιον Jubcntcr exp. μέτρων, quam 
signif. τω άρκων etiam dat Bust., ut sit quod dixit A Iph. 
Mitylen. Αυτάρκους έραμαι βίου. [Hes. έπαρκείους exp, 
βοηθούς. Oppian. Η. 4, 377· πάστ)σιν έπάρκως επλετ 
άρίτης. " Jacobs. Anth. 11, 137·" Schaef. Mss.] 

[* Π ανεπαρκώς, δ, ή, Sufficiens ad omnia. Suid. v. 
Παλαμήδης. Anal. 2, 398. " Jacobs. Anth. 10, 177." 
Schaef. Mss.] 
1 [*Ύπάρκιος, Tryphiod. 272. ubi Schaef. έπάρκως.] 

Ά^αρκεω, Sufficiunt mihi vires ad resistendum, Par 
mm ad resistendum. Hoc proprie sonare puto άνταρ-
νώ, sequendo signif. τοϋ άρκώ. Sed et simpl. pro Re- c 
sisto videtur sumi. Sic ap. Suid. inc. Scriptor, Jipos 
ras παρατάξεις άντήρκουν μόλις, ubi ille exp. έξίσχυον 
tt^iuvavTo. Bud. autem vult άνταρκείν esse Ad ul-
imam usque obsistere, et non cedere, ap. Plat. Ep. 
3. (p. 79.) Kcu περί σοϋ διίσχυριζόμην ώς ούχ οτιός τ 
ίσοίο άνταρκέσαι τοίς διαβάλλουσιν ημάς. [ " Jacobs. 
Antb. 9, 65." Schaef. Mss. " Paus. 332. Par sum ad 
capiendum, Arrian. T . 9 6 . " Wakef. Mss.] 

Άπαρκέω, Sufficio : unde άπαρκεί pro αρκεί, Suffi-
cit, Satis est. Ετ Άπαμκής, (ο, ή,) Sufficiens. Hes. 
άπαρκή exp. non solum αύτάρκη, sed etiam αρμόζοντα, 
[Schneidero susp. " Άπαρκέω, Dionys. H. 4, 2156. 
Aristoph. Fr. 2o3. ad Diod. S. 2,601. Thom. M. 83. 
Moer. 286. et n . : Valck. ad Phal. p. xv." Schaef. 
Mss. iEsch. Ag. 389. " Άπαρκεΐ, Sufficit, Satis est, 
a, 6, 17. (cf. 14.) 1, 1 I, 28. 1, 17, 10. "Εν τών γε-
γονάτων άπήρκει πρός τό αϊσθέσθαι τής προνοίας, I, ΐ6, 
7." ind. Epict. Eur. Fr. inc. 14. p. 481. Ώ ν ούκ 
άταρκεί πλησμονή." Seager. Mss. " Άπαρκέομαι, Ly-
cophro 1303." Wakef. Mss.] ] 

" " Άπαρκονντως, J . Pol!. 9, 154." Kail. Mss. 
• φ ο π ι . Μ. 83." Schaef. Mss.] 

Διαρκέω, Sufficientes vires habeo, Par sum. Cum 
πρός, Luciab. (2, 934.) Αιαρκείν πρός τον πένθους τό 
μέγεθος, Parem esse tam magno luctui, Esse ferendo 
tam magno luctui : (3, 235.) Αιαρκείν προς τό δίφος. 
Simile illud (1, 6 9 0 . ) Διαρκέσαι πρός τόν άθλον εί θέ-
Xeu. Rursus ap. Eund. cum praepos. έν, Αιαρκείν έν 
νοίςχαμάτοις. Phalaris autem cum dat., Διαρκώ λυπτ), 
Dolori ferendo sufficio. Sic autem et simpl. άρκώ 
cum πρός habente accus. item cum solo dat. in ead. 
signif., antea annotatum fuit. || Διαρκώ, Duro, Per-

, duro, Permaneo. Lucian. (2, 30.) Άπόσιτοι δέ καϊ 
έπτά (ήμέρας) διαρκούσιν οί πολλοί. Sic προ* όλίγον 
διαρκείν, Parumper durare. Plut. Fabio, Ου διήρκεσε 
τψ βίω πρός τό τού πολέμου τέλος, Non perinansit in 
vita, Vita ei usque ad belli exitum non superfuit. Ε 
Luciano rursum affertur, διαρκώ λέγων, Pergo dicere. 

Δ*αρκώ, Suggero : ut Διαρκείν τοίς γεωργοϋσΐ, Plut. 
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Solone , Suggerere victum agricol is . E t ^Esop. F a b . 
Διαρκείν εις τροώήν, S u p p e d i t a r e . Item Isocr . "Ινα 
ευδόκιμης άμα και διαρκΓμ, pro Ut pariter laudem C0V1-
sequaris , et facultates suppeditent. Sed alii c u m 
διαρκής repetunt ευδοκιμών, hoc sensu, Ut tibi g lor iam 
compares , et partam (juarn diutissime conserves. 

[Δ«αρ«ω, Gl. Perslino. 41 Pind. N. 7, 71. Βουλαΐ 
Ααίου διήρκεσαν. ^Esch. S. c. T . 827. cf. Dion. Cass. 
38, 19. Aristot. Mirab. 74. Τά έν ταΐς φωλείαις διαρ-
κοϋντα θηρία, ubi Theophr. 469. Ed. Heins. habet 
'*διαναρκώντα. iEschin. Ep. 5. "Οσοις έγώ μεδίμνοις 
έμαυτόν διαρκείν άν δυναίμην. Phalar. Ερ. 38. τή 
λύπρ." Schneider. Lex. Lennep. ad Phal. 135. 
Thom. M. S94. Wakef. Eum. 445. Bos. Proleg. ad 
V. T. * * * 4 . ad Diod. S. 2, 516. 641. ad Dionys. 
H. 2, 694. Lucian. % 30." Schief. Mss. " Perduro, 
Aiistid. 2, 332. Dio Chrys. 117." Wakef. Mss.] 

[* " Διαρκούντωε, Joseph. 646, 22." Wakef. Mss.] 
Διαρκής j ό} ή, Sufficiens, Abunde instructus, Qui 

satisfacere potest. Theophr. C.P . 2. Διαρκής εϊς άμ-
φω ή φύσις, Utrique parti natura satisfacere potest. 
Plut. Solone, Προί ύδωρ ού ποταμοίς έστ\ν άεννάοις ή 
χώρα διαρκής. Item, Τά επιτήδεια διαρκή, Quae satis 
esse possint. Rursum Plut. Fabio, 'Οχυρός δέ κατα-
ληφθείς στρατοπέδω και διαρκής εις άπαντα. || Durans, 
Perd urans. Gal. "Οσω σφοδροτέραν KCU διαρκεστέραν 
τήν ίαχνν τον σώματος ή σύμμετρος τροφή παρέχει. Sic 
ap. Lucian. (2, 905.) Δυσραγέστερα καϊ πολλω διαρκέ-
στερα, Quae diutius durant. Ex Hermog. affertur et 
τό διαρκές substantive pro Continuatio. [" Dionys. 
H. ap. Euseb. Η. E. 6, 41." Routh. Mss. Glossae : 
Διαρκές' Durabile. ^Dionys. H.2, 694. 1 l63."Schsef. 
Mss. " Perdurans, iElian. V. H. 64." Wakef. Mss.] 

Διαρκώς, Sufficients, item Perseveranter. iElian^ 
Κ α ί ετι μάλλον tyj πολιορκίφ διαρκώς ένεκαρτέρει. 
Xen. ('Αττ. 2, 8, 6.) 'ΡςίσΓα £rjv καϊ είς τό γήρας 
διαρκέστατα. In utroque autem 1. Perseverandi et 
Perdurandi signif. habet; ideoque male VV. LL. 
ill ίο διαρκώς Sufficienfer, Iric διαρκέστατα Sufficientis-
sime exp. [" Hierocles (28.)'> Routh. Mss. " De-
moph. 9." Wakef. Mss.] 

Διάρκεια, ut, IIpos τήν διάρκ^ιαν τοϋ πνεύματος ap. 
Hermog. i. e. Tempus, quo durare unus spiritus po-
test ejus, qui aliquid pronuntiat. Sunt qui Continue 
ationem interpr. [Theophr. C. P. 1, 12.] 

[* Συνδιαρκέω, Simul duro, perduro, permaneo.] 
" Έναρκεί, Hesychio ένδέχεται: alii, Sufficiens vel 

" Idoneum est." [A Schneidero 110η 
" Schol. Pind. N. 6, 103." Wakef. Mss.] 

'Εξαρκέω, Sufficio, Sum satis. Xen. ('Απ. 2, 6, 30.) 
Έξαρκέσει μοι έπϊ τούς άγαθούς τάς φ/υχάς ή αύτή επι-
στήμη. Eur. (Hipp. 280.) raS' έξαρκεί πόσει, Haec sunt 
satis marito. In VV. LL. tamen, Haec probantur 
marito. Cum πρός aut εϊς, Aristid. Ονκ έξήρκουν είς 
άντιπάλων μέρος. Diosc. 5. Eh ποικΐλίαν έξαρκεί. Et 
cum infin. ut άρκεί. Ant iph ο, Kat ούκ έξήρκεσεν αύτφ 
τοσαϋτα καϊ τηλικαϋτα τήν πόλιν άδικήσαι, Non satis 
illi fuit, Non contentus fuit. II Χ^η.(Άπ. 2, 4, 7.) 
Ταύτα ό φίλος πρός τούς φίλους έξήρκεσεν, Haec amicus 
amicis abunde suppeditavit. [Gl. Έξαρκέω· Sufficio. 

^ Pind. N. 1, 47. O. 5, 55. iEschin. Dial. 2, 86. "Ινα 
έξαρκοίμεθα πρός τάς έπιθυμίας καϊ τάς ένδειας τοϋ σώ-
ματος, ubi v. not. " Ind . Xen. Mem. ad Moer. 286. 
Valck. Hipp. p. 174. 194. 240. Phalar. 28. ad Lu-
cian. 1, 771. Jacobs. Animadv. 133. Brunck. Ari-
stoph. 2, 46. Boeckh. ad Plat. Sim. p. xxxiv. Έξαρ-
κεί μοι έχοντί τι, Demosth. 1155, 7."-Schaef. Mss, 
" Έξαρκέω μέχρι τινός, Attingere possum, Clem. Alex. 
788." Wakef. Mss.] 

Έξαρκούντως, Sufficienter, Satis, Quantum satis est, 
Abunde. Isocr. Έξαρκούντως δεδήλωται, Plene, Bud. 
[GL Sufficienter. "Έξ. έχω τινϊ, Plat. Gorg. ldO." 
Schaef. Mss.] 

Έξαρκής, ό, ή, Sufficiens. Έζαρκή, άρκοϋσαν, Hes. 
[yEsch. Pers. 236. πλοϋτος έξαρκής δόμοις; Soph. Tr. 
334. ώί σύ γ οί θέλεις Σπεύδ^ε, έγώ δέ τάνδον έξαρκή 
ηθώ.] 

[* Παρεξαρκέω, Tzetz. Chil. 3, 976." Boissonad. 
Ms$.] [* Σννεζαρκώ, Sufficio, Satis magnus sum. Strabo 
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agnoscitur. 
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959. " Si vera est, ut videtur, Coraii emend., legentis 
συνεξαρκείν pro * συνεζάρχειν, a p. ^Eschin. Dial. 3, 
12." Boissonad. Mss.] 

Έπαρκέω, Propulso, II. B. (873.) ουδέτί οί τόγ έπήρ-
κεσε λυγρόνολεθρον. Sic Apoll. R. 2, (116'3.) έπαρκέσσαι 
κακότητα, jErumnam propulsare, Defendere ab aeru-
mna. Etpro Opitulor, Opem fero. Soph.(Aj. 360.)σέ 
rot μόνον δέδορκα Ποιμένων έπαρκέσοντα, Opem latu-
rum. Eod. modo Eur. Hec. (985.) φίλοις έπαρκείν. At 
Or. (801.) cum accus. loco dat., εί σε μή επαρκέσω. 
II Suppedito, Suggero, quibus verbis subest Auxiliandi 
signif., Aristot. Eth. 6. Οί δ' εύ ποιονντες ού bύvavraL 
έπαρκείν τοσαϋτα, οσων οι πάσχοντες bέovτaι. Sic Xen. 
Έπήρκει μοι όπόσον έδννάμην φέρεσθαι. Et cum At-
tico gen. ap. Eund. (Mem. 1, 2, 60.) Πάσιν άφθόνως 
έπήρκει τών έαυτού. Sic Aristot. Eth. 9· Έππρκβϊ τής 
τροφής τοίς γονενσι. Interdum cum solo dat., έπαρκείν 
τοίς δεομένοις, Subvenirc egenis, ut Aristoph. 11.(830.) 
Isocr. et Demosth. || Ούκ έπαρκεί πέφαι γαστήρ, Α-
lex. Aphrod. Non sufficit venler ad concoquendum, 
Non sufficientes vires habet; et brevius, Non potest. 
[Gl. Έπαρκέω' Sufficio. Pind. N. 6, 103. Eur. Cycl. 
300. Ξένια δούναι και πέπλοις έπαρκέσαι. Lucian. Nlgr. 
35. in Ep. Sat. 36. Plut. Solone 18. Τόσον κράτος, 
οσσον έπαρκείν, £δωκα. Crinag. l6. έπήρκεον θνητοίσιν 
Ιητήρες. " Ind. Xen. Mem. ad Thom. Μ. 84. ad Od. 
P. 568. ad Paus. 88. Act. Traj. 1 ,91 . Valck. Diatr. 
83. ad Lucian. 1, 343. Jacobs. Anth. 8, 254. Τ . H. 
ad Aristoph. Π. p. 285. Diod. S. 2, 600. et n.: Heyn. 
Hom. 4, 52. 269. 437. De constr., Brunck. ad Eur. 
Or. p. 209. Confvcum ύπάρχειν, Heyn. Horn. 6, 144. 
Ό έπαρκέσων τινός, Lobeck. Aj. p. 277·" Schaef. Mss.] 

Έπαρκονντως, Sufficienter ; έπαρκούντως δ* έμοϊ, 
Soph. [Ε. 354. " Ad Thom. Μ. 84." Schaef. Mss.] 

Επάρκεια, (?/,) Auxilium, Eur. Hec. (741.) Kat bή 
τί.ν ήμάς εις έπάρκειαν καλείς ; || Apud Polyb. saepe 
pro Suppeditatione, ut 5. Και τής έξ έκείνων τών τό-
πων έπαρκείας btaκλεισθησόμεvov, Exclusum iri coni-
meatu, qui inde suppeditabatur. [In Eur. 1. c. 
* έπάρκεσιν legit Porson., cujus notam adi. 'Επάρκειαι 
et χορηγία ι, Polyb. 6, 49.] 

Έπάρκειος, Auxiliator. Sed ab Hes. έπάρκειοι exp. 
non solum βοηθοί, sed etiam έμπειροι, si mendum 
non est. || At έπάρκιος cum solo 1, pro Sufficiens, 
vide post"Αρκιος. 

[* Έπάρκεσις, r/, Suppeditatio, Auxilium, Opitu-
Jatio, i. q. έπάρκεια. Soph. (Ed. C. 447. Έκ Taivbe 
b\ ονσαιν παρθένοιν, οσον φύσις Διδωσιν αύταίν, και 
τροφάς έχω βίου, Και γής άδειαν, και γένους έπάρκεσιν. 
Vide Έττάρκεια. " Ad Herod. 578." Schaef. Mss.] 

Επαρκής, ό, ή, Sufficiens. Επαρκές, ανταρκες, Hes. 
[Dionys. P. 1101. 'Αλλ' έμπης έωησιν έπαρκέες είσι 
κέλευθοι, i. q. έπαρκονσαι. Nicand. Al. 563.] 

[* il Επαρκώς, Sufficienter, Quantum satis est, i. q. 
έπαρκούντως. 1 Macc. 11, 35. Πάντα έπαρκώς παρί-
εμεν αύτοίς, Omnia haec pro liberalitate nostra remit-
timus ipsis. In Alex, et Compl. legitur επαρκέσομεν 
αύτοίςSchleusner. Lex. iu V. T.] 

u Karapfcei, Sufficit. Et, Έμοι bέ φώς έν ήλιου 
" καταρκέσει, Mihi sufficiet, Eur." [Rhes. 447. He-
rod. 1. p. 13. " Valck. Ph(En. p. 39. Brunck. Soph. 
3, 395." Scheef. Mss.] 

[* Καταρκής, ό, ή.] " Καταρχής, Hesychio άσφαλής, 
" τέλειος[Leg. ut et Schneider, monet, καταρκής. 
Vide Interprr.] 

[* Παραρκέω, Sufficio, falsa lectio pro άρκέω, Lu-
cian. Cynic. 5. "Abresch. JE sch. 2, 26." Schaef. 
Mss.]. 

Προσαρτώ, Auxilior, Opem fero, VV. LL. Sed 
cum exp. προσβοηθώ, iuclusam habebit Motus si-
gnific. utsit Auxilio venio, Ad opem ferendam venio. 
[ " Huschk. Anal. 257. Brunck. Soph. 3, 441. Προσ-
αρκέομαι, Toup. ad Longin. 396·" Schaef. Mss. 
" Eur. Η ec. 850. θέλοντα μεν /u έχεις Σο< ζνμπονήσαι, 
και ταχύν προσαρκέσαι. Soph. CEd. C. 73. 'Hs άν προσ-
αρκών σμικρά, κερδάιη μέγαSeager. IVjss. Plato 
Theaet. 66. p. 37O. Heind. Ταντα τω έταίρω εϊς βοή-
θειαν * προσηρζάμην κατ έμήν δύναμιν σμικρά άπό 
σμικρών, ubi al. προσηρχεσάμην, al. προσήρκεσα μέν. 
Sic * συνεξαρκέω et * συνεξάρχω permutari, supra ηο-
tatum est.] 

[* Ιυναρκέομαι, Sufficio, Satisfacio. Cum dat 
Theophr. Char. 3. Έργον γαρ συναρκείσθαι ro7$ μήτ[ 
σχολή ν μήτε σπoυbήv διαγινώσκουσιν. " Cum iis du 
rare, Pali, Ferre, Acquiescere.'> Seager. Mss.] 

Αύτάρκης, ο, ή, Sufficiens, q. d. Sibi sufficiens vel 
Per se sufficiens, Sufficientes ad aliquid vires habens 
Aristot. de Mundo, "Orav τό πνεύμα γην σείειν μή jj 
αύταρκες, Cum spiritus impar quatiendae terrae fuerit 
Sic cum infill., Herod. Αυτάρκεις έσομένους άντιστψαι 
τοίς έπιβουλεύουσιν. Thuc. 2, (51.) Ιώμά τε ανταρκα 
ον ούδέν διεφάνη πρός αύτό, Ισχύος πέρι ή avQcveias 
Declarans nullum corpus resistere morbo potuisse! 
Quod Valla non intellexit, ut ego in mea Ed. Lat.(kn 
cui. Ead. constr. dixit Basil. Ep. ad Naz. Κάλυμμα 
είναι σαρκός προς χειμώνα καϊ θέρος αύταρκες, Frigori 
et aestui obsistere valens, q. d. Satis virium habent 
adversus frigus et aistum. Rursum Thuc. 2. Καιφ 
πόλιν τοίς πάσι παρεσκευάσαμεν καί ές πόλεμον κα\ is 
ειρήνην αύταρκεστάτην, Rebus omnibus instructissi-
mam, v. Ita ut ei abunde suppetant omnia. Sic et 
αυτάρκης πρός άρετήν exp. Satis instructus ad virtutem 
suopte ingenio. Quo etiam modo exp. ap. Xen. ('Air. 
4, 8, 11.) Μ^δέ άλλου προσδέεσθαι, άλλά αυτάρκης 
είναι πρός τήν τούτων γνώσιν. 

Αύταρκες dicitur de re, Quod satis est* Quod suf-
ficit, Quo quis coutentus esse possit. Sed et de per-
sona dicitur αυτάρκης: estque αυτάρκης, Qui conten-
tus est eo, quod habef, Qui sufficere sibi putat, qura 
habet. De re dictum : Herod. 8. "On τοίς μεν πάντα 
αυτάρκη -ήν, εϊ καϊ έπϊ πλέον πολιορκοίντο. Idem 
"Α δή μικρά καί ολίγα ούδ' αυτάρκη τη αύτοΰ /3οΐ/λι}<κ< 
ωετο. Minora quam ut ipsius cupiditati satisface-
rent, J. Poll, interpr. Apud Gal. "Οσον airaptet, 
Quantum satis sit. De persona autem dictum, αίταρ-
κης signif., uti dixi, Qui suis contentus est, Qui est 
sua sorte contentus : ut, cum dicitur, Movos έν άνΟρά* 
ποις πλούσιος ο αύτάρκης, quod vulgo nostrates dicunt, 
II η'est richesse que de contentement. Sed αύτάρκψ 
dicitur etiam Qui habet, quo contentus esse possit; 
Qui habet, quae sufficiant. Unde opponitur aura/wff 
et ένδεής : ut Aristot. Eth. 10. OuSevos γαρ εν&εη* ή 
ευδαιμονία, άλλ* αύτάρκης. Sic Philo de Mundo αί-
ταρκες et προσδεές opponit. Ε Xen. (Άπ. 2, 6, 2.) 
affertur, O s τις baπavηpυς ών, κα) μή αύτάρκης εστί, 
Copias non habet sufficientes. Sed et cum gen, ut 
Αύτάρκης τής χώρας. Aristot. CEcon. 2. Satis habens 
agri. II Verum αύτάρκης Bud. interpr. etiam, Qui 
§ibi satis esse potest, ap. Laert. Aristippo, Tow ie 
σοφούς, αύτάρκεις νπάρχοντας, μή^είσθαι φίλων. Idem 
αύτάρκης interpr. Modico coutentus, ap. eund. Laert. 
Αυτάρκης τε ήν και σεμνός: et, Και bή και αυταρκί-
στ ατός ή ν. 

Ανταρκες videtur etiam dici το μέτριον, Mediocre. 
Ac certe ita accipio in hoc Alphei Mitylenaei versu, 
Anthol. Αύτάρκονς έραμαι βίου, Μακρίνε : quem cofl-
venire existimo cum eo, quod in alio ejusd. lib. loco 
dicitur, ΠλοΟτον έχειν έθέλω τόν έπάρκιυν. Sed et το 
αύταρκες substantive pro Mediocrilate s. FrugaUtate 
alicubi me legere memini. Bud. autem, postquam 
dixit αντάρκη signif. μέτριον, i. e. Eum qui sit frugi, 
s. Eum qui sibi sufficere novit, e Lucian. (1, 675.) 
affert: Όρώ μέν τό μέτριον καϊ α ν τ α ρ κ ε ς τον trnv τρο-
π ον : ubi τό ανταρκες substantive itidem pouitur pro 
αύτάρκεια. 

[ΑΙπάρκη*, Gl. Contentus. " Strabo 189- Polyb. 
3, 31. Lucian. Cynic. 1107. Dionys. Η. 1, 80. Xen. 
Κ. Π. 4. p. 272." Scott. App. ad Thes. " Ind. Xen. 
Mem. Valck. Hipp. p. 1 7 5 . Bernard. Reliq. 106. ad 
Charit. 512. Mus^r. Heracl. 839. Jacobs. Anth. 9» 
48. Leonid. ΑΙ. 3θΓ Dionys. H. 5, 221. Sibi sufficiens, 
Xen. Mem. 4, 7, 1." Sclisef. Mss.] 

Αντάρκως, Satis, Sufficienter: ut αύτάρκως εχω, 
Tantum quantum mihi sufficiat. Herodian. 3,(14, 
17.) 'iis δέ αντάρκως ώφθη αύτψ τά προς τόν πόλεμοϊ 
εντρεπίσθαι. [Gl. Satis, Abunde, Prolixe, Commode. 
" Αντ. έχειν έπί τινι, Porson. Hec. p. 23. Ed. 2. 
Schaef. Mss.] 

Αυτάρκεια, ή, Animus sua sorte contentus. Exp. 
et Frugalitas, quam signif. et τω ανταρκες substan-
tive posito dedi, in h. I. Polyb. "Αξιο* b ^ 
έπαινείσθαί τε καϊ θαυμάζεσθαι, μάλιστα δέ τήϊ αυταρ-
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κ ε ί α ε τοϋ βίου. [Gl. Sufficientia, Frugalitas. 44 Ari- Λ 
ΑΡΚ 2248 

slot, de Rep. 1, 2." Seager, Mss. " ι Tim. 6, 6. A-
tlien. 164. Hippocr. Ep. ad Damag. 12S4. Dionvs 
Η. I, 128. 276'. 302. Plut. Numa 1, 1 3 7 . " Sco'tt! 
App. ad Thes. Dicit ur ET ύποκοριστικώε, * Αι)ταρκία, 
quod vocab. Schneider, affert, sed άμαρτύρωε. 44 Αύ-
τάρκεια, Jacobs. Anth. 8, 197- 9, 49" Schief. Mss.] 

[* Αυτάρκησίa, ή, Idem. Symm. Eel. 6, 2.] 
ΑΙταρκέω, Sufficio, Satis sum, VV. LL. Αύταρκώ, 

Duro, i. e. Non deficio, Bud. e Gaza. Fortasse au-
tem signif. etiam Animo sum sua sorte contento. 
[Gl.A ύτάρκησον Contentus esto. Isocr. Archid. 32. 
pro icaprepeaj.] 

[* " Γυιαρκήε, ό, ή, Membra defendens a malo, 
Membris sufficienter valens. Άνωδυνίαε γυιαρκέοε, 
Π. 3, 12. Indolent iae sufficientis membris, i. e. Vale-
tudiuis perfectae." Damm. Lex. Pind. 44 Vegetus, Op-
pian. H. 5, 465." Wakef. Mss.] 

"Εύαρκήε, (ό, ή,) πόλις, Munita et ad tolerandam 
" obsidionem commoda. Strabo 5. p. 105(=36.5.) 
41 Trj δέΆλβφ, έίά τό έν βάθει τήε χώρας ίδρύσθαι, καϊ β 
41 διά τό ευαρκέε, πολλάκιε άντϊ όρουράε έχρϊ'ισαντο 'Ρω-
" μαϊΰΐ. Et alibi itidem. Bud." 

Ζωαρκήε,ό, ή, Vitae auxilians, et vitam ad juvans, vel 
Ad vitam sustentandam sufficiens: unde ίωαρκα πνεύ-
μα ap. Nonn. exp. Vitalis spiritus ; et ζωαρκήε μΰθοε, 
Vivifica oratio, Alma oratio. [" Ruhnk. Ep. Cr. 210. 
Wessel. Obs. 9 . Wakef. Here. F. 151. * Ζωάρκεια, 
Schol. Eur. 84. Matth." Schaef. Mss. 44 Procl. Η. 1. 
2. Suid." Wakef. Mss.] 

[* ζεναρκήε, ό, ή, Hospitibus aequus, Justus in bo-
spites, 44 Hospites defendens ab injuria aut inopia, 
Hospitibus sufficienter praebens. AiVrj ξεναρκέ'ί, Ju-
stitia hospitibus sufficiente, N. 4, 20." Damn). Lex. 
Pind. Ζεναρκήε, Nom. propr. unde ADJ. * Ξενάρκεωε, 
b; ή, ut Pind. Π. 8, 26. Ξ. υίόν.] 

*Ολιγαρκής, ο, ή, Paucis contentus, Modico conten-
tus. Unde etiam exp. Frugalis, v. Homo frugi, Et 
ro όλιγαρκέε substantive, Contentum esse paucis, Ani-
mus paucis contentus. Lucian. (1, 170.) Τών ήδονη 
χαιρόντων κατηγορών, καϊ τό ολιγαρκές έπαινών. Ε τ q 
Όλιγαρκία S. 'Ολιγάρκεια, (ή,) idem Greg. Οαυμαστόν 
ή εγκράτεια και όλιγαρκία. At in VV. LL. mendose 
όλιγαρκία redditur Penuria cibi, cum haec signif. sit 
vocabuli όλιγαρτία. [Rectius Noster scripsisset, Ό-
λιγαρκία παραγωγικώε, et ύποκοριστικώε όλιγαρκία, 
Suid. * Όλιγαρκέομαι, Geopon. 14, 7, 25.] 

Παναρώ}?, 6, ή, Undequaque sufficiens, vel suffici-
entes vires habens. Suid. autem παναρκεοε exp. Magni 
et potentis: et ηλίου παναρκέος vult esse του πανταχή 
λάμποντοε, quae exp. vim afferre τω αρκώ mihi videtur. 
[" Wakef. S.C. 1, 131. Epith. Solis, Callim. 1, 432/ ' 
Schaef. Mss. 44 Forsan leg. παναυγής, Clem. Alex. 
714." Wakef. Mss.] 
• 44 Πανταρκήε, (ό, ή,) Omnibus sufficiens s. Omnes 
"juvans, Hes." [jEsch. Pers. 860. ό γεραιόε 
ϊΐανταρκήε, ubi Blomf. leg. conjicit παντάρχηε, cui 
eonjecturae favet, quod Rob. παντάχης exhibeat. Άρ-
«εομαι autem et άρχομαι permutari, alibi demonstra-
vimus.] 

Πολυαρκήε, ό, ή, Ad multa sufficiens. Vel Multum f> 
sufficiens. Item, Diu durans, Perlinacis usus, inquit 
Bud. afferens e Lucian. (1, 476.) Δίά τό πολυαρκές τής 
ταριχείαε. In VV. LL. Πολυαρκέστατον τών άλλων 
γνμνασίων e Gal. exp. Uberrima omnium exerci-
tationum. Quae interpr. non placet. || AT Πολι/άρ-
*ηε> Propr. nom. cujusdam Lacedaemonii, Plut. [I, 
650. * Πολναρκώε, Hesychio τελείως άρκών. " Πο-
λυαρκηε, Diu durans,ad Diod.S. 1, 102." Schaef. Mss. 
" Lycophro 1,477. Varius, Multiplex, Oppian. C. 4, 
10." Wakef. Mss.] 

Πο&άρκηε, non Ποδαρκής, (ό, ή,) ideoque a superi-
orfbus separavi, Pedibus sufficientes vires habens, Pe-
dibus satis valens, sc. ad evadendum aut ad perse-
quendos hostes, ut scribit Etym. Unde etiam, Pedibus 
celer, Hes. Vox est poet. [" Ποδαρά, Heyn. Horn. 
4» 52. Conf. cum ποδώκηε, Heyn. Hom. 8,425. ' 
Schaef. Mss. 44 ΓΙοδαρκήε ήμέρα, Ο. 13, 54. Celen-
ter fugiens dies, ή *όξύδρομοε." Damm. Lex. Pind. 
Adde P. 5, 43. Άκηράτοιε άνίαις * ϊ\οδαμκίων δώδεκα 

Αρόμων τέμενος, ubi Heyn. interpr. Valens, Superans 
cursu.] 

"ΑΡΚΤΟΙ, o, //, vel'Ap™*, de quo infra, Ursus. 
Lucian. (2, 383.) Τον δέ κυνικόν έν άρκτου δέρματι 
φιλοσοφοϋντα. Est ctiarti Nomen piscis ap. Aristot. 
et Oribas., quem Interpr. Lat. Ursam vorant. || Est 
praeterea Signum coeleste, quod Lat. Seplentrionem, 
Ursam, et Grrcci a similitudine άμαξαν, Currum, etiam 
vocant. Eust. dicit hanc fuisse filiam Lycaonis, no-
mine Callisto ; eamque ob amoris cum Jove commer-
cia ab Junone in ursam conversam, atque a Diana 
jaculo confec.tam, ab Jove ejus miserto inter astra 
relatam. Aliter fabulam narrant Arati et Hesiodi 
Scholl., quos consule. II. Σ. (487·)Άρκτον θ\ ήν καϊ 
άμαξαν έπίκλησιν καλέουσιν. Duae autem sunt ursae ; 
quarum major Helice, minor Cynosura appellatur. 
Accipitur vero etiam pro Parte orbis septentrional»; 
ut Herod. 2. Αιέπεμφε καϊ είε τά γειτνιώντα έθνη, καϊ 
προε παντας τούς άρχοντας τών έπϊ άρκτω 'Ρωμαίοις 
δουλευόντων εθνών. [" Heyn. Horn. 7> 524. 525. 
Fischer, ad Weller. G. G." 1, 2l6. ; ad Anacr. 13. 
ad Lucian. 1, 620. Paus. 1, 421. ad Herod. 365. Si-
gnum coeleste, Wakef. Trach. 1 3 0 . ad Lucian. 1, 7 6 4 . 
"Α., ή, Ursus, Verb, ad Anton. L. 4 9 . 301.Muncker. 
138. Conf, cum άριστοε, Schleusner. ad Phot. 45.; 
cum "Αρτεμιε, Ruhnk. Ep. ad Ernest. 94.; cum άκρος, 
Bredovv. Ep. Par. 70. Άρκτων όρος, ad Diod. S. 2, 
296. De virginibus, Aristoph. Fr. 255. De plur., 
Bredow. Ep. Par. I. c." Schaef. Mss. Glossae: "Ap-
κτος, τό ζώον Ursus, Ursa.'ApKro*, έν τω ούρανω' Se-
ptentrio/'Aρκτος, ή κατy ούρανόν Septentrio. 44 Virgo 
decennis, Minervae consecrata, Aristoph. A. 645.* 
Seager. Mss. 44 Άρκτος, Meridies, Hes. Πρόε a." 
Wakef. Mss.] 

[* " Άρκτοειδης, (ό, ?/,) Ursiformis. Orig. c. Cels. 
(304=)295. Τόν Οαυθαβαώθ εφασκεν είναι τόν άρ-
κτοειδήSeager. Mss.] 

[* Άρκτομιμέομαι. Schol. Aristoph. A. 6 4 6 . Άρ-
κτωμιμούμεναι (sic) τό μυστήριον e^ertXow.] 

[* " Άρκτόμορφος, Tzetz. ad Lyc. 481." Kail. Mss.] 
[* Άρκτόμυς, ό, Mus ursinus sic dictus, quod velut 

ursus binis pedibus incedit.] 
Άρκτοφύλαζ, ακος, ό, Ursae custos. De quo Arat. 

Άκτοφνλαζ, τόν ρ' άνδρες έπικλείουσι Βοώτην, Ούνε^ 
άμαζαίης έπαφώμενος είδεται άρκτου. Quos versus SIC 
Cic. reddidit, Arctophylax, vulgo qui dicitur esse 
Bootes, Quod quasi temone adjunctam prae se quatit 
ursam. Arati Schol. dicit hunc esse * 'Αρκάδα, quem 
et Eust. ab άρκος pro αρκτ-os dictum vult, Callistus ex 
Jove filium : qui una cum matre a pastore, cui nu-
triendus traditus fuerat, interfectus, ab Jove una cum 
matre inter sidera sit colloeatus. 

[* 4ί Άρκτοφώλεια, Mich. Apost. 4, 40." Kali. Mss.] 
[* Άρκτόχειρ, ό, ή, Ursae manus habens. Artemid. 

5, 49. νΕδο£έ τις μεταμορφωθείς άρκτόχειρ γεγονέναι. 
Cf. Schneider. Lex.] 

Άρκτοϋρος, δ, ad verbum, Ursae cauda. Stella est, 
inquit Serv., post caudam majoris ursae posita : unde 
Arcturus dicta est, άπό τής ουράς καϊ άρκτου. Arat. 
υπό ζώνη δέ οί, SC. άρκτοφύλακι, αύτός Έξ άλλων άρκτου-
ρος έλίσσεται άμφαδόν άστήρ: quod Cic. sic vertit, 
Huic autem subter praecordia fixa videtur Stella mi-
cans radiis, Arcturus, nomine claro. Huic Schol. 
Hesiodi tribuit, quod Arctophylaei attribuit Schol. 
Arati. || Est etiam Herbae nomen quae alio nomine 
άρκτων dicitur; de qua Diosc. 4, 6. Gal. Simpl. 6. 
Plin. 27, 5. [" Άρκτοΰρος, Heringa Obs. 132. Fischer, 
ad Anacr. 13. Leon. Tar. 92. Alcaeus Mess. 20. 
Perses 5. Huschk. Anal. 236V' Schaef. Mss. Schleusner. 
Lex. in V. T.] 

'Αρκτείος, (π, ον,) Ursinus. Άρκτείον στέαρ, Ursinus 
adeps. [Vide Άρκειος. In Schneider. Lex. est dp-
κτεως, non άρκτεως.] 

" Αρκτων, Herba s imil is Verbasco foliis, nisi quod 
44 hirsutiora rotundioraque sunt: radice tenera, dulci 
44 albaque : caule molli, longo: semine cumini parvo. 
4< Vis ejus est tenuis, siccans, et mediocriter astrin-
44 gens. Herbarii Lappam minorem vocant. Haec e 
44 Diosc. Gorraius, a quo scribitur Άρκτειον. Diosc. 
44 4, ]θ6/Άρκτιον habet; eamque άρκτουρον ab alii* 
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•y vocari tradit. Vide et Gal. Simpl. 6. Plin. 27, 5" A 
[""Αίτ ιον , Nicand. 841." Wakef. Mss.] 

[* " Άρκτια, ra, Athan. 2, 135." Kail. Mss.] 
[* " Προσάρκηο*, (ό,)/, Septentrionalis.) Const. Ma-

nass. Chron. p. 72." Boissonad. Mss. Strabo. " Jo-
seph. 972, 14." Wakef. Mss.] 

[* Υπαρκτά, ό, >/, Septentrionalis, Qui est sub Se-
ptentrionibus. Plut. Sertorio 17·] 

Άρκτή, ή, Ursina, sc. pellis. Sub. enim δορά, ut in 
λεοντή, αλωπεκή, et similibus. [ " Ad Herod. Philet. 
446. ad Timaei Lex. 256." Schaef. Mss.] ^ 

* Αρκτικό s, (ή, ov,) Septentrionalis, ut πολιέ αρκτικός. 
AT ΆιταρκΓίκοί, (j), όν,) Septentrionali oppositus. 
[Ετ * Γϊροσαρίιτί.κ'όί, ή, όν, Septentrionalis, Strabo 112. 
" Αρκτικός, Fischer, ad Weller. G. G. 3, 234. He-
phaest. 1. Tzetz. Exeg. in II. 88." Schaef. Mss.] 

Άρκτφος, (ωα,φον,) Arctous, Septentrionalis. Herod. 
2. 'Από Τής άρκτωας θαλάσσης έπι τήν μεσημβρίαν 
βλέπουσαν διήκον. [Gl.Άρκτωος' Septentrionalis. Ot 
άρκτωοι· Septentrionales.] 

Άρκτενω, In ursae occisae honorem, v. simpl. in ejus Β 
memoriam, virgines Dianae consecro. Et άρκτευόμεναι 
παρθένοι, virgines quae ita consecrabantur. Nam pe-
stem, quae ob interfectain ursam Dianae sacram in At-
tica grassabatur, non prius cessaturam respondit ora-
culuiu, quam compellerent virgines τής τελευτησάσης 
άρκτου άρκτεύειν. Sed et ipsae puellai άρκτοι voca-
bantur. Vide Harpocr. Suid. et Hes. item J. Poll, 
necnon Gael. Rhod. 26,19. quiet Libanii testimonium 
affert. HINCΆρκτεία, (ή,) Ilia consecratio virginum 
Dianae, ή τών άρκτευομένων παρθένων τελεντή, Hes. 
sed posito τελεντή pro τελετή. ΕτΈναρκτεύειν, Oc-
cidere, VV. LL., [quod vocab. a Schneidero non 
agnoscitur. c< Άρκτεύω, Valck. Hippol. p. 318. Ari-
stoph. Fr. 255. ad Lucian. 1, 620." Schaef. Mss.] 

" Αρκος pro ''Αρκτος non dici, quam vis e cujusdam 
Gramm. auctoritale tradat Eust. et alicubi afferat ex-
emplum e quodam Comico, qui ut risum moveret, τ 
exemerit: Ψελλοί έστι, καϊ καλεί τόν άρκτον άρκον : in 
multis tamen derivatis abjectum esse r ostendit. Etym. 
vero άρκος primario ab αρκώ derivatum vult, deinde r c 
insertum : etymologiae autem ab άρκώ rationem addit, 
quoniam έπ αρκεί έαυτω, et hyemem transigit sine con-
gesto victu. [Gl.*Ap/;os· Ursus. Schleusner. Lex. in 
V. T. " Segaar. in Daniel. 30. Valck. ad Ammon. 
228. ad Lucian. 1, 293. ad Diod. S. 1, 263. Fischer, 
ad Weller. G. G. 1, 216- Hoeschel.ad Philon. Opusc. 
253. Jacobs. Anth. 9, 48. Onestes 5. Callim. 1, 434. 
Heyn. Hom. 6, 65." Schref. Mss.] 

•[* Άρκοπίθηκος, ό, Philostorg. Η. Ε. 3, 11.] 
[* " Άρκόπους, (ό, ή,) Adiantus. Diosc. 472." Bois-

sonad. Mss.] 
[* " Άρκότροφας, (δ, ή,) Procop. Η. Α. ρ. 40." Kail. 

Mss.] 
[* " Άρκόφθαλμος, (ό,) Herba quaedam. Diosc.. 4, 

54." Gataker. Mss.] 
, [* " Άρκόφυτος, Tussilago. Diosc. 458." Boissonad. 
Mss.]: 

Άπαρκίας, (ου, ό,) sic enimeuphoniae gratia scribi e 
Rhet.Lex. docet Eust. s. Άπαρκτίας, Ab ursas. Septen-
trione flans ventus. Gell. 2, 22. Lat. Septentrionarium D 
vocat, objectum directumque in Austrum. Aristot de 
Mundo, Ύών β ορεών ιδίως άπαρκτίας καλείται δ άπό τοϋ 
πόλου κατά τό μεσημβρινόν πνέων. [G1. Άπαρκτίας' 
Septentrio. Άπαρκίας' Septentrio. " Άπαρκτίας, Plur., 
Diod. S. 1,47." Wakef. Mss.] 

"Αρκιος, δ, Septentrionalis; ut άρκιος πνοή, Eust. 
ή τοϋ άπαρκίον, Flatus Septentrionarii venti. Citat vero 
h. 1., Καί μήν πελάζει καί καταψύχει πνοή"Αρκιος ώς, 
ναι'TTjcnv άσκεύοις μολών. 

"Αρκεως, (εία, ειον,) Ursinus, i. q. άρκτείος, ut λίπος 
άρκ&ον, Ursinus adeps. [Gl."Αρκεια- Ursina. " Ad 
Lucian. 2, 230." Schief. Mss. " Dio Chrys. I, 235. 
Geopon. 1, 385." Wakef. Mss.] 

""Αρκεων, (τό,) Herba palustris, latis foliis, ut per-
" sonae loco esse possint, ideoque earn Lat. Perso-
" natam appellarunt. Sunt autem ejus folia cucur-
" bitae similia, sed majora, duriora, nigriora, et bir-
" sutiora. Caulis subcandidus : quanquam etiam 
" interdum null us reperiatur. Radix inagna, intus 
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" Candida, foris ni<>ra. Officinae lappam mainrem 
" appellant. Vires habet discutiendi, siccandi, et 
" astringendi. A plerisque'Apicretoi/ scribitur. Gorr 
" Etiam ΐϊροσωπίδα et Προσώπων vocatam tradit 
" Diosc., quod nomen respondet Latino Persouata " 
[Gl. "Αρκεων Personatio.] 

"Αριαλοί, ol, Ursorum catuli, τα τών άρκτων, ήγονν 
άρκων, νεογνά, Eii^t. qui alibi σκύμνους quoque ap-
pellat. Notandum vero est, ap. J. Poll, scribi*Ap-
κτύλοι ab άρκτος, cum υ, [et quidem recte, ut demin 
" iElian. N. A. 7, 4/ . pro, Παρδαλόυν δέ σκύμνοι καϊ 
άρκηλοι, (imo JLlian. σ. τε καϊ,) leg. π. έ. σ. και * 
έαλ/SeiS' άρκτων α σκύμνοι και άρκτιλοι. Sic eniin 
locum citat Eust. Od. I. p. 1625, 48. nisi quod 
λοι habet." Blomf. Gloss, ad iEsch. Ag. 140, Imo 
Λρκηλοι, άρκτιλοι, et άρκιλοι sunt voces nihili, pro qui. 
bus reponendae sunt άρκτύλοι et άρκύλοι. Omnieo 
vide quae de JE\. et J. Poll, locis scripsimus supra 
1286. c— 87. b. " 'Άρκηλος, Segaar. in Daniel. 30." 
Schaef. Mss. « Athen. 201." Wakef. Mss.] 

"ΑΡΚΎΣ, >/, Rete. Xen. K. (2, 4.) Ύάς δέ Upm Φα. 
σιανον ή Καρχηδονίου λεπτοϋ λίνου' καϊ τά έν/Αια'καϊ 
τά δίκτυα. Et οί έπϊ ταίς άρκυσι, Retia servantes, Bud. 
J. Poll, vult άρκυες magnitudine inferiores esse, quam 
δίκτυα et ένόδια, κεκρυφάλω autem κατά σχήμα similei. 
Eust. Paus. auctoritate ab άρκος derivatum vult, ad-
dens ab Atticis aspirari. Suid. vero vel ab έλκω, verso 
X in p, vel ab άγρενω, vel ab είργω, τό κωλύω. "Αρ-
κυς Hes. exp. etiam μεσάγκυλον: et in plur. Άpm, 
δίκτυα, λίνα. Reticulum, Oruamentuin mu-
liebre. Hes. γυναικείον κεκρύφαλον vocat. VV. LL. 
interpr. etiam Caliendrum, Vitta. ["Orig. do Oral, 
27." Routh. Mss. Glossae: * Άρκος' Reticukwi. 
"Αρκυες' Casses. Jacobs. Exerc. 1, 107. Valck. 
Diatr. 1 6 8 · ; ad Herod. 545. Charito 716. Wakef. 
Eum. 112. 147. Scolion 23. Jacobs. Anth. 11*390. 
De spiritu, ad Moer. 179- Schneider, ad Xeu.de Ven. 
424. Εντός άρκύων γίνεσθαι, ad Moer. 124." Schaef. 
Mss.]· 

Άρκυοστασία, ή, Retium tentio, ή δικτύων στάσις, 
J. Poll. Άρκυοστάσιον autem, τό, vel άρκυστάσιον*Lo-
cus in quo tenduntur retia, τόπος έν φ ίστανται ra δί-
κτυα, J. Poll. (5, 32.) Xen. Κ. (6, 6.) "Ινα εάνψ πλη-
σίον τό άρκυοστάσων τών * ζητησίμων, μή φοβηται 
άκούων όμοϋ τόν ψόφον' έάν δέ y άπ' άλλί^λων πολ», 
ήττον κωλύει πρωί καθαράς παιουμένους τάς άρκυοστα-
σίας. Q. 1. notandum est Flor. Ed. habere άρκνοστΑ-
διον pro άρκυοστάσων. Bud. tamen άρκυοστάσιον legit 
in Comm. ["Άρκυοστασία* Wakef. Trach. 83!·." 
Schaef. Mss. " Artem. 9 4 . 189^ Wakef. Mss.] 

Άρκύστατος, (η, ov,) q. d. Retium tensivus. Eur. 
Or. (L419·) Tots δ% ές άρκυστάταν Μηχανάν έμπλέκειν 
Παΐέα τήν Τννδαρίδ' δ Μητροφόντας δράκων, Irretiettft-
bus machinis : περιβλήματι λίνου έμπλέκειν καΧέμβά,λ· 
λε ιν τήν Ελένη ν', οίον εις άρκυστάτην μηχανήν κα\ us 
περίβλημα λίνων, Schol. Α τ Άρκύστατα, τά, Loca 
ubi retia figtuitur, Hes. sed VV. LL. e Soph. (E. 1476.) 
pro Ipsis retibus ponunt. [Vide nott. ad iEsch. Eura. 
112. Ag. 1386. Pers. 97. Schneider. Lex. "Ad 
Moer. 65. 124." Schaif. Mss.] 

Άρκυωρός, δ, Retiarius custos, Qui stat ad retia ad 
indagiuem, Bud. ό τών άρκύων φύλαζ, Eust. Suid. 
Xen. Κ. (6, 11.) Ύόν δέ κυνηγέτην έχοντα έξιέναι ήμελψ 
μένην έλαφράν έσθήτα, έπϊ τό κυνηγέσων,καϊ ύπόδεσιν, 
έν τε τή χειρϊ ρόπαλον' τόν δέ άρκύωρον έπεσθαι: 4ibi 
notandum accentum collocari in υ, sicut et a Bud. 
Comm. HINC 'Αρκνωρέω, ήσω, Retia custodio,.St0 
ad retia ad indaginem. Accus. jungitur ap. Eupol. 
ut citat Eust. σύ δέ τά καλώδια Τα Of)' άρκυώρει: e q. Ι. 
ostendere vult, άρκυς ab Atticis aspirari; quod etiam 
in Flor. Xen. Ed. videre est. [Άρκυωρέω, ^Elian. V. 
H. 1,2. "Άρκυωρός, Charito 716. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 237." Schaef. Mss. " Άρκυωρέω, lies. Etyin̂  
M. Eust. IL 7 14, 13." Wakef. Mss.] 

["Apfc-vov, ro, Gl. Reticulum, Cassiculus. Hes. 
Etym. M. Schaef. Melet. 111.] 

[* Πολύαρκυς, ό, ή, άγρη, Oppian. C. 4, 10. ubi V-
nott.] 

Ά Ρ Μ Ε Ν Ι Α Κ Α μήλα, Armeniaca mala; eadern 
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«quae Lat. Praec'ocia, Diosc. 1, 166. Est aufem hoc A 
" Άρμενιακός nom. possess, e genlili Αρμενία s. Άρ-
" μένιος, ut Αιγυπτιακός e \ Αιγύπτιος s. Αιγύπτια. 
« Ah eodem Diosc. 5, 105. memoratur et quoddam 
"Άρμενων, s. χρώμα: quod Plin. quoque Arme-
« nium appellat et inter colores numeral 35, 6. No-
« minis rationem Idem ibid, explanat: Armenia mittit, 
^ quod ejus nomine appellatur. Lapis hie quoque 
" chrysocollae modo infectus. Idem meminit et co-
" turn Armeniacarurn, et aluminis Armeniaci ; sed 
V et prunorum Armeniacorum, quae ab externa 
" gente (Jeuominata ait. Arborem quoque ea feren-
" tern, Armeniacam vocat, quod ex Armenia advecta 
"sit . Ab Αρμένιος est et ADVERB. Άρμενιστϊ, 
<< quod Lat. dicunt Armeniace." [Trail. 12. p. 239. 
Ό hk Άρμενιακός λίθος καλούμενος, είτε πεπλνμ'ένος 
€Ϊτε άπλυτος ών προσφέροιτο. * " Άρμενϊς, Arabius 
1." Schaef. Mss. " ΆρμενιστArmeniorum more, 
Strabo 764. Eust." Wakef. Mss.] 

••APNEOMAI, Rccuso. Item Nego, Inficior, Od. Β 
A. (249·) Ήδ' ούτ αρνείται στυγερό ν γάμον. (Θ. 358.) 
Ονκ εστ ούδε έοικε τεόν έπος άρνήσασθαι. At II. Τ . 
(304.) Αισσόμενοι δειπνήσαι' ό δ' ήρνείτο στεναχίζων, 
videtur jungi cum infin. δειπνήσαι repetito άττο τοΰ 
kmvov. Apud Demosth. (319·) quoque cum accus. 
J{ai ταΰτ άρνούμενος πάντα τόν έμπροσθεν χρόνον ταύ-
την την χρείαν: ubi exp. non solum Recusans, sed 
et Detrectans. || Apud Eund. (124.) cum infin. et 
particula μή, pro Nego, Inficior: Ο'νδ* άν άρνηθείεν 
ενιοι ώς ονκ εισι τοιούτοι. Apud Eund. Ύπέρ ών 
ήρνηται μή λαβείν. In Anthol. autem nove dictum, 
Άνέρας ήρνήσαντο, καί ονκ έγένοντο γυναίκες, Nega-
runt se viros esse. Itidem vero cum accus. Άρνεί-
σθαι τούς δανειστάς, ex Aristoph. Schol. affertur pro 
Rejicere et repellere foeneratores. Hes. άρναν ait 
Clazqmeniis signif. Jusjurandum, unde esse ortum 
tyapvos. [Herod. 6, 13. Orph. A. 174. Οντις τοι μα-
ζάρων άρνήσεται ενχωλησι. Glossai: Άρνέομαι' Nego, 
Iafitior, Diffiteor, Recuso. " Wessel. Diss. Herod. 
187.; ad Herod. 444. Dionys. H. 3, 1773. Toup. c 
Opusc. 1,495. 2, 186. Xen. Eph. 82. Valck. Hipp, 
p. 318. ad Callim. 1, 145. Wakef. Ion. 1045. Abresch. 
iEsch. 2, 88. Antip. Sid. 9. Crinagor. 46. TulJ. Ge-
jniij. 1. Conditionem oblatam respuo, Τ . H. ad Ari-
stoph. Π. p. 446. Sequi negat, Brunck. Aristoph. 3, 
222. Cum partic,, Wakef. Ale. 1180. Negatio post 
hoc verbum abundans, Bergler. ad Alciphr. 215. 
Koen. ad Greg. 43. ad Herod. 609. Ούκ άρνήσομαι, 
Eum. 466. Wakef. 463. Jacobs. Anth. 12, 8. * Ap-
νίω, Herod. Philet. 445." Schaef. Mss. " Cura dat. 
rei, Orph. Lap. 174·. 'Αρ. περί τι, Joseph. 1θ66, 17." 
Wakef. Mss.] 

[* " Αρνητέος, Euseb. Η. E. 10, 5. Aristot. Top. 
ft 3." Kail. Mss. " Heliod. jEth. 50." Wakef. Mss.] 

Αρνησίθεος, vel Άρνησόθεος, (ό, ή,) Negans Deum, 
ό τόν θεόν άρνούμενος. Prius illud e Chrys. posterius 
hoc e Cyrillo est. ['Αρνησόθεος vox nihili est contra 
Gr. linguae analogiam formata.] 

[* " Άρνησίχριστος, (ό, ή,) Poetaster ante Werns-
dorfii Philen 67. p. 22/ ' Boissonad. Mss.] D 

[* Αρνησίχωλος, ό, ή, GL Claudaster.] 
Άρνησις, ή, Recusatio : frequentius, Negatio, In-

ficiatio. Lucian. (2, 276.) Άρνήσει TO πάν Ιάσασθαι, 
καί μηδέ τήν άρχήν όμολογείν τι τοιούτον παρανενομή-
σθαί σοι. [ΟΪ.'Άρνησις* Negatio."Αρνησιν Infitias. 
"Αρνησι* γλώσση$' Inficiatio. " Toup. Emend. 1, 
467. Abresch. TEsch. 2, 87·" Schaef. Mss.] 

[*\Aρνήσιμος, ίμη, ιμον, Soph. Φ. 74. " Abresch. 
^sch. 2, 88." Schaef. Mss.] 

[* Αρνητής, ό, Gl. Infitiator, Negator.] 
1Αρνητικός, ή, ov, Negativus, ut ap. Gramm. 'Ap-

νητικά μόρια, Negativae particulae, i. e. Quibus uti-
mur ad negandum, ut ού et μή. [" Eust. 160, 21/' 

NSeager. Mss. Glossae: 'Αρνητικός· Negativus. Schol. 
Aristoph. 0 . 846. " Fischer, ad Weller. G. G. 1, 
257." Schaef. Mss.] 

f* "'Αρνητικώς, (Negative.) Schol. iEschinis 267-
Bekk." Boissonad. Mss. Schol. Aristoph. B. 1503.] 

[* " 'Αν αρνητικό ς, (ή, όν,) Schol. Soph. CEd. Τ. 
1260." Boissonad. Mss.] 

'Απ-αρνέομαι, ήσομαι, Pernego, quia est significan-
ttus quam simpl. αρνούμαι : nam et άρνοΰμαι καθό-
λου exp. et ap. Suid. άπαρνος itidem ό άρνονμενos 
καθόλου. Cum accus., ut Plut. (1, 651.) Τον Άν-
θεμοκρίτου φόνον άπαρνούμενοι, τάς αίτιας εις Άσπα-
σίαν και Περικλέα τρέπονσι, Caedem perneuantes, vel 
Prorsus inficiantes. Thuc. (6', 66'.) Τόν & olv fAp-
μόδιον άπαρνηθέντα την πείρασιν, ώσπερ διενοεΊτο 
προνπηλάκισεν. Apud Plat. Ep. J. άπηρνήθην ab-
solute ponitur: 'Επειδή ουν οίκαδε τ έσώθην και κα-
λούντος τό δεύτερον άπηρνίιθην, καθάπερ ειπον, νΰν δε 
κ. τ. λ. Plane denegavi ad eum vocantem accedere. 
Citat Bud. ex eod. Plat. Μή απαρνηθείς γένη, Noli 
mihi negare, i. e. Recusare. [Gl. Άπαρνέομαι' Ab-
nuo, Denego, Recuso, Abne»o, Ditfiteor, Infitior, 
Aspcrnor. Άπηρνήσατο- Abdixit. " Schol". Luc. Ica-
rom. 23." Boissonad. Mss. " Fischer, ad Palaeph. 
141. Wessel. Diss. Herod. IS7. Bergler. ad Alciphr. 
212. Eur. Hipp. 1266. Herod. 248. ad Callim. 1, 
160. Graev. Lect. Hes. 561, ad Flerod. 444. Valck. 
Callim. 250. Wakef. Ale. 750. Abresch. ^Esch. 2, 
88." Schaef. Mss.] 

[* Άπάρνησις, ή, GL Abnegatio, Recusatio. " Phi-
lo J. 2, 438." Wakef. Mss.] 

[* Άπαρνητής, ό, Gl. Abnegator, Denegaior ] 
[*' " Άπαρνητικός, (ή, ov,) Eust. 29> 4-4." Seager. 

Mss.] 
"Απαρνος, ό, ή, Qui prorsus inficiatur, Qui per-

negat, ό αρνούμενος καθόλου, Suid^ Sic diciliiF nt 
εζαρνος ab έζαρνοΰμαι, atque adeo ab J. Poll, con-
junguntur haec duo εζαρνος et άπαρνος. [Soph. Ant. 
435. Καί τάς τε πρόσθεν τάς τε ννν ήλέγχομεν Πρά-
ξε^· άπapvos δ* ούδενός καθίστατο. Herod. 3, 99· Pas-
sive, iEsch. Suppl. 1047. Hciflos τ ουδέν a7rap^ov 
τελέθει * Οεάκτορι ΥΙειθοί. " Wessel. Herod. 248/ ' 
Schaef. Mss.] 

Έξαρνέομαι, Idem, et interdum pro simpl. αρνού-
μαι. iEschin. Ot//c έζαρνονμαι πράττειν. UNDE Έ^-
άρνησις, (//,) Negatio, Inficiatio. Ετ Έζαρνητικός, 
(ή, όν,) Aristoph. Ν. (1 172.) lnficiandi peritus, Νύν 
μέν γ' Ιδείν εϊ πρώτον έζαρνητικός, Κάντιλογικύς. Α 
Bud. tamen exp. Inficiator, sed malim lnficiandi 
peritus, aut In inficiando exercitatus. [Έξάρνησιε, 
Plato de Rep. 7. p. 531. " Έξαρνέομαι, Negatio post 
h. v. abundans, Bergler. ad Alciphr. 215." Schaef. 
Mss.] 

'Έξαρνος, ό, ή, positum cum verbo είμι, pro βξαρ-
νοΰμαι, Inficior. Herod. 3. Δείί/ώί γαρ καϊ ό ΓΤρηζά-
σπης εζαρνος ην μή μέν άποκτείναι Σμέρδιν. Sic De-
mosth. "ΕξαρίΌί ήν μή τεθεικέναι. Plat. Hippia, Πώϊ 
yap άν τολμωμεν έζαρνοι είναι το καλόν μή καλόν 
είναι \ Lucian. (1, 190.) 'Έζαρνος εί μή εϊργάσθαι 
αύτά: (1, 394.) cum duplici negatione, Ν ονν μέκ 
γάρ, ώ Αλέξανδρε, ονκ άν έξαρνος γένοιο μή ονκ έμό$ 
νιος είναι. Ponitur et cum ώς : ut Aristid. 'Έζαρνο* 
γίνομαι ώς ονχ ούτω ταΰτ έχει. Et cum περι, ut, 
'Έξαρνον είναι περϊ τών χρημάτων, Isocr. Sed et cum 
gen. sine περϊ, in h. 1., qui in VV. LL. affertur sine 
auctore, Τον τρίτον ταλάντον έζαρνος γίνεται. Dicitur 
certe et έζαρνός είμι τοΰτο. Demosth. c. Aristocr. 
Τάς σννθήκας έζαρνος γίνεται. Jsaeus, Θανμάζω εί 
έζαρνοί είσι τά ώμολογημένα. Idem, "Εξαρμοί τήν 
μαρτνρίαν. Έ,ίΈζαρνον είναι τήν δίαιταν, Isocr. Pa-
ragr. (234. Aug.) Hes., ut supra docui, scribit άρναν 
Clazomeniis esse Jusjuranduin, uncle factum esse 
έζαρνος. [Gl. "E'£apvos· Inficians, Inficiator, Nega-
bundus. " Lucian. Dial. 66'. ad Lucian. 1, 394. 
Musgr. Iph. T . 259· Steph. Dial. 32. Plato Lys. 8. 
et Heindorf. ; Charm. 71.; Hipp. 142. Plato 1, 1. 
p. 111. Bekk. Cnm accus., Demosth. 2, 849, 27-
857, 7. "Εξ. υπέρ, Dionys. Η. 3, 13S6'." Schaef. Mss.] 

[* Άνεξάρνητος, ό, fa Qui non abnegat. J. Mart, 
adv. Try pii. 195. "Clem. Alex. Str. 1. p. 377" 
Routh. Mss. " Ap. Const. 421. Tatian. fin." Wakef. 
Mss.] 

r* ^ Σννεζαρνέομαι, Athan. 1, 512." Kail. Mss.] 
[* Έπαρνέομαι μή εχειν, Paheph. 141." Schaef. 

Mss. * " Έπαρνησίθεος, Epiphan. adv. Ha^r. 54, 5. 
Έπαρνησίθεια, tiO, 4." Iloirih. Mss.] 
[* Καταρνέομαι, Nego. Soph. Ant, 442. Φ)}ς, ή Κα-

ταρνεί μή δεδρακέναι τάδε ;] 
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ΆΡΟΩ, όσω, Aro, ut άρόης χθόνα, Hesiod. Ε. (2, 
.97») Od. I. (10S.) Οί/re φντεύονσιν χ^ρσιν φντόν, οντ 
άρόωσιν, ubi Eust. άρόωσι videri ait esse 2 conjug. 
Utuntur et prosae scriptt. Άρηρομένος, Aratus, Hes. 
Suid. Ετ "Αρομα, A ratio, eid. Hes. ITE Μ" Αροσις,(ή,) 
Aratio. II. I. (134.) Έν δ' apoais λείη, Schol. άροτρίa-
σις. Et in plur. γής άρόσεις, Aristot. "Αροσις etiam 
χώρα είς τό σπείρεσθαι επιτήδεια, Schol. Horn.: unde 
exp. quoque Ager frumentarius. Ετ 'Αρόσιμος, {ίμη, 
ιμον,) Arabilis. Αρόσιμος γή exp. etiam A rat us s. 
Cultus ager, et Seges. Ετ ΤΙροηρόσια, (τά,) Sacrificia 
quae ante arationem fiebant. Item Προηροσία, (ή,) 
Sacrificium, Athen. Item Πραταροσία, (ή,) Precatio 
quae fiebat incipiente aratione. Quae tria ap. Hes. 
tribus diversis 11. habentur; sed duo posteriora mihi 
suspecia sunt. Vide ap. Suid. Γίροηρόσια et Προηρο-
σίαι. " 'Ajυόμμεναι, Dor. et poet. |)ro apovv, Arare. 
" Hesiod. E. (22.) σπεύδει μέν άρόμμεναι ήδέ φν-
" τενειν, >' [u l)i v. nott. Geopon. 3, 6, 3. Ε is νειόν 
άρόσαι. Plato Phaedro s. 138. Είς Άδώνιδος κήπονς 
ορών, pro σπείρων. Soph. CEd. Τ. 1497· τήν τεκονσαν 
ήροσεν, 1485. ήρόβην, Satus sum. Άρηρομένος, II. 18, 
549· άρήροτο Herod. 4, 97. Apoll. It. 3, 1343."Αρομα, 
Arvum, Alia η. Η. Α. 7, 8. Procop. JEdif. 4, 3. 
*"Αρωμα, Aristoph. Et. 1158. ώφελονντος τον θεον 
τάρώματα. ||"Αροσις. i. q. άρονρα, Etym. Μ. 147· 
Ορηίκίης άροσιν χιονώδη ναιετάονσιν, Dionys. Ρ. 418. 
998. * " Άρώσιμος, (i. q. αρόσιμος,) Soph. Ant. 569. 
Ism. Άλλά κτενείς ννμφεία τον σαντον τέκνον ; Cr. 
Άρώσιμοι γαρ χάτέρων είσϊν γναι. Obsccene : v. Lucr. 
4, 1267. Plaut. Asin. 5, 2, 24." Seager. Mss. Schol. 
* παώοποιήσιμοι, * ενγεώργητοι. Ώροι/ρόσιος, Liban. 3, 
65. (I, 687.) Plut. 10, 604. θεονς : " Γίροηρόσια, Mor. 
1, 625." Seager. Mss. " Άρόω, Heyn. Horn. 7, 54o. 
Fischer. Ind. Palaeph. Moer. 22. et n. : ad Moer. 130. 
Steinbr. Mus.Tur. 1, 1, 157.Thom. M. 111. Bergler. 
ad Alciphr. I l6 . (de coitu.) Wakef. S. C. 2, 85. ad 
Herod. 325. Brunck. Soph. 3, 419. Wakef. Eum. 
414. Jacobs. Anth. 9, 168. 11, 307. Procreo, ad Lu-
cian. 1, 373. Τ . II. ad Lucian. Dial. 103. Fut., Ja-
cobs. Anth. 12, 127· Άρόσω, Antip. Sid. 56. et Ja-
cobs. Fut. Άρω, Brunck. Aristoph. 1, 158. Άροϋν, 
Villois. ad Long. 218. 'Αρ. εις, Heindorf. ad Plat. 
Phaedr. 344. Άρόωντε, Jacobs. Anth. Proleg. 95. 
Άρήροτο, Brunck. Apoll. R. 235. "Αρομα, Act. Traj. 
1, 21 Η."Αρωμα, Brunck. Soph. 3, 502. Ind. Aristoph.; 
Brunck. 3, 227- ad Lucian. 2, 3'22/Άροσις, Valck. ad 
Ammon. 13. Heyn. Hom. 5, 563. Προηρόσια, Musgr. 
Suppl. 29. Schol. ad Aristoph. Π. 390. ; Τ. H. p. 
389- Thom. M. Add. ad p. 535. * Προηροσία Αημήτηρ, 
Bergler. Alciphr. 348." Schaef. Mss. " 'Αρόω, Potum 
do, Irrigo, Steph. B. 505. ut γεωργώ. Aor. 1. ήροσα, 
Philostr. 840.'Ηρόμην, imperf. ab * άρομαι, Apoll. R. 
"Αρομα, Ager aratus, ^Elian. H. A. 391. 877. Προτ;-
ρόσιος, Arist. 1, 196« Προηροσία Αημήτηρ, Plut. 2, 
158. Max. Tyr. 31, 4." Wakef. Mss.] 

" Άρόωσις, (ή,) Hesychio άροτρίωσις, Aratio, ubi 
4( etiam nota Άροτρίωσις, ab άροτριόω, Aro, Aratro 
" fin do." 

"Αροτος, pro άροσις, Aratio. Hesiod. E. (2, 2.) άρό-
τοιο δέ δνσσομενάων, sub. άρχεσθαι. Apoll. R. 2, 
(1003.) βοών άροτος μέλει, Boum aratio: unde et βόες 
άροτήρες dicuntur. Plur. άρότοισι, Od. I. (122.) Oir 
άρα 7τοίμνησιν καταίσχεται, οντ άρύτοισιν. Et tragjca 
allegoria άροτος παίδων, Procrealio liberorum. Usus est 
iUltem et Lucian. (1, 127.) Νόμω γνναίκα παραλαβών 
έπ7 άρότψ παίδων γνησίων. ||wAp070s, Anuus, Soph, 
secundum Eust. Vide 'Aporos. || 'Aporos, o, Arandi 
tempus, quod Arat.(D. 321.) appellat άροτήσιον ώρην, 
ap, Theophr. Sed non constanter hanc accentus dif-
ferentiam pro ista signif. retineri ap. Eum, scribit 
Bud. II Itidem vero άροτόν pro Anno, non άροτον, 
ap. Soph, quidam scr. putant, nullum tamen ejus lo-
cum proferentes. At ego contra in duobus ejus II. 
άροτον, non άροτόν pro Anno scriptum invenio, assen-
tiente ipso etiam Schol. Tr. (69.) Ύόν μέν παρελθόντ 
άροτον: (825.) Δωδέκατος aporos. Eod. fere modo Lat. 
poet. Messes pro Annis dicunt. Quod tamen ad dif-
fereniiam illam attinet, vanam esse puto; praesertim 
cum dicat Eust. άροτον proparoxytonuni signif. non 

solum τό τον άροτρων έργον, sed et ένιαυτόν Sophoeli 
Sic et differentiam, quae inter άμητ0ς et άμητός statui-
tur, confundi antea docui. Bud. Comm. 846. 
Setfctem et terram subactam signif. tradit: αροτον, 

άροτον autem, Sementem, i. c. Tempus et ipsam actionem 
serendi, quae tamen confundi. 

[i('Άροτος, Lucian. Timone, ubi v. Τ. H. Sed et 
Seges; unde metaph. Eur. Med. 1281. τέκνων, 
έτεκες,"Αροτος, Liberorum seges, Liberi." Schweigh. 
Mss. Glossae : "Αροτος' Seges, Sementis. " Ά pom 
Satio, quae cum terlia aratione ap. vett. conjuncta 
erat: sc. vere terram proscindej>ant, aestate iterabant 
et post Pleiadum occasum serebant, protinusque ter-
tio arabant. Hesiod. ΓΥλήίάδων Άτλαγενίων έκιτελλό-
μενάων" Αρχεσ& άμήτον, άρότοιο δέ δνσσομενάων. Sic 
άροτος, Satio intelligeuda est. De gruis abitu, 77 τ'άρό-
τοιο σήμα φέρει καί χείματος ώρην, (sic.) Theophr.de 
PI. 7Ωρα ι δέ του σπόρου τών πλείστων δυο* πρώτη hk «u 
μάλιστα ή περί Τλλειάδων δνσιν, η καϊ Ήσ/οέο* ήκολον· 
θηκε, καί σχεδόν οί πλείστοι· διό καϊ καλουσί τίνες αύτην 
άροτον. Etiam ap. Hesiod. saepe άρον ν est Serere." 
Brunck. Mss. "'Άροτος, άροτός, Reiz.de Acc. m . 
Graev. Lect. Hes. 56l. Muncker. ad Anton. Lib.91. 
Verh. 'Άροτος, Musgr. El. 1132. Wakef. Alc.s 601. 
Annus, Trach. 69. 825. Brunck. Soph. 3, 502. Ge-
neratio prolis, Bergler. ad Alciphr. 24. Τ. H. ad 
Lucian. Dial. 103. Plut. Mor. 1, 567. Vann. Crit. 
609. ad Lucian. ], 372. Brunck. ad Theogn. 1150. 
ad Charit. 239. Έπ άρότω παίδων, Bast Lettre 222. 
"Αρ. et άροτρον conf., Vann. Crit. 1,1. Wyttenb. ad 
Plut. 2, 1, 225. Τ . H. ad Lucian. Dial. 103. ad Lu-
cian. 1, 372. Wessel. Herod. 302. Graev. Lect. Hes. 
562. Wakef. Ion. 1114. Musgr. 1095. Phavor. 1564. 
Jacobs. Anth. 9, 104. Eadem conf. in Plut. Mor. 1, 
669. t>bi miror nihil a Wyttenb. monitum esse." 
Schaef. Mss. " Seges, Arat. D. 355. Generatio prolis, 
Oppian. A. 4, 26. Terra arabilis, Eur. Cresph. 12." 
Wakef. Mss.] 

Άροτός, ή, όν, Arabilis, Qui arari potest. [" Ad 
Charit. 325." Schaef. Mss.] 

[* 4< Άροτικός, (ή, όν,) Ad aratrum vel aratorem 
pertinens, Rusticus, Athen. 186." Wakef. Mss.] 

Άνήροτος, ET Ευήροτος, (ό,ή.) Est autem Άνήροroc, 
Inaratus. Nam quod dicit Hom. Od. I. (109.)Άλλά 
τάγ% άσπαρτα καϊ άνήροτα πάντα φύονται, id ip&UUl est, 
quod ab Horat. scribitur, Reddit ubi Cererem tellus 
inarata quotannis. Hom. ibid. (123.) Άλλ'ήγ άοπαρ-
τος καϊ άνήροτος ήματα πάντα. Abiit autem in Pro-
verbium prior ille Hom. versus. AT Ενηροτος, est 
Aratu facilis, vel Bene aratus, εύήροτον, καλώς ήροτριν-
μένον, Suid. Ετ Εύάροτος ap. Arch, in Antbol. 
εύάροτον αύλακα. ts Εύάροτος, Bene aratus, v. Aratu 
" facilis, ut εύάροτον πεδίον, Apoll. R. 2. et αίλαξ 
" ενάροτος, Epigr. (Anal. 3, 44.) ubi tamen scripttim 
" εύάροτρος." [" Nonn. Theodoret. vocat Madnai 
άνήρ. καϊ άσπορον άρτον/* Suicer. Mss. " Άνηροτοε, 
Ruhnk. Ep. Cr. 149. ad Charit. 240. 325. Ilg«tfi 
Hymn. 345. ad Diod. S. 1,331. Lucian. 2, 340. Bois-
sonad. Philostr. 290. Εύάροτος, Heyn. Hom. 5, 664. 
Porson. ad Odyss. 54. Lips. Jacobs. Exerc. 2, IO9. 

, E^aporos, εύάροτρος, ad Charit. 240. Jacobs. Antb. 9» 
104. 11, 73." Schaef. Mss. Άνήροτος, Oppian. K. 
1, 46Ί. lnnuptus, Nonn. Εύήροτος, Steph. B. 347·" 
Wakef. Mss.] " Αυσήροτος, (ο, η,) Aratu difficilis/ 
[ " Ruhnk. Ep. Cr. 27. 149. ad Callim. 1, 14S."Schaef. 
Mss. ^ J . Poll." Wakef. Mss.] 

[*• rt Άνηροσία, (ή,) Orac. 3, 433. p. 26θ. (* 'Aenro-
ρίην, καϊ άνηροσίην, καϊ πύρ έπϊ γαίης. )" Kali. Mss.] 

Άροτήρ, ήρος, ό, Arator, ut βοΰν άροτήρα, Hesiod. 
(Ε. 2, 23.) Lat. itidem Bovem aratorem dicunt; 
quem Ovid, appellavit etiam Ruricolam : ποιμήν, ovb' 
άροτήρ, II. Ψ. [835. Gl. Arator. " Reiz. Acc. 121. 
Valck. Diatr. 29 . Jacobs. Anth. 12, 325. Pater, ad 
Lucian. 1, 373. Ad j., Brunck. Apoll. R. 182."Schaef. 
Mss. " Pater, Noun. D. 3, 289." Wakef. Mss.] 

Άρότης, ό, in prosa, i. q. poet, άροτήρ, [Gl. Arator. 
Reiz. Acc. 121. Jacobs. Anth. 9, 232. Callim. 1, 

573." Schaef. Mss. "Pind.(N.6, 56.1.1, 670^ , i a n· 
H. A. 877." Wakef. Mss.] 

[* Άροτήριος, ία, ιον, Ad arationem pertinens. Ly-
cophro 156.] 
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Άροτήσιμος, δ, ή, Arabilis, Anthol. Ετ Άροτήσωε, A 

ο, ή, Ad arationem pertinens. Apud Arat. (D. 321.) 
autem άροτήσωε ώρη, Arationis tempus. [" Άροτή-
σιμοε, ad Charit. 240." Schaef. Mss.] 

[* Άροστόε, ή, όν, Arandus. Arat. 7· λέγει έ' ore 
βώλοϊ αρίστη Βουσί τε καί μακέλφσι. " Fuerunt olim, 
v. Auctorem Vitae Arati p. 275., qui le^erent άροστή, 
ut Asclepiades, v. Schol. ubi άροστή leg." F. C. Matth.] 

Άρόσσειν, a p. Greg, pro άρουν, A rare : To δέ γαίαν 
άρόσσειν Μοχλοί. [A Schneidero non agnoscitur.] 

" Πρωτηροτης, (ό,) Qui primus aravit, vel arat. 
" Hesiod. E. (488.) Ούτω κ' όψαρότηε πρωτηρόττ) Ισο-
φαρίζει." ["Πρωτηρότηε, όψαρότηε, Ammon. 108." 
Schaef. Mss.] 

[*." Ά ρούσων, (το,) Isatis sativa. Diosc. 450." 
Boissonad. Mss.] 

Άρότται, dicli Servi a Syracusanis, Eust. At vero 
ex J. Poll, affertur άρότραι, e Syracusanorum itidem 
lingua, pro lis, qui, cum alioqui liberi essent, propter 
inopiam serviebant. [A Schneidero non agnoscitur.] 

[*Άναρόω, UNDE *Ύπαναρόω, Anon. ap. Suid. v. Β 
Ύττοψαμμότεροε : Ύπανήροσε τον τόπον.] 

[* Άπαρόω, unde * " Άττάρωσιε, (Ί),) Wolf. Anecd. 
Gr. 3, 43." Kali. Mss. Sed ibi non legitur. " Άπα-
ρόω, Suid." Wakef. Mss.] 

Άφαρόω, Aro, i. q. simpl. άρόω, Suid. 'A^aporos au-
tem, quod Etym. exp. * άναροτρίαστοε, deducens a 
φάροε signif. άροσιε, unde et φαροϋν pro άρουν Hes. af-
fert, et pro quo Hes. άφαροε in ead. signif. ponit, lo-
cum hie non habet. 
. ""Αφαροε, ο, η, In vestis : item Inaratus. Hes. enim 
" affert non solum άφαροι pro *άνείματοι, * άνένδυτοι, 
" sed etiam άφαρον pro άνήροτον, ut Suid. quoque 
" Λφαρον yfjv dici scribit την λιπαράν, την πολλά μη-
" πω άροτριωθείσαν. Etym. quoque ita dici tradit την 
u ά^εώργητον γήν, παρά το φέρω, afferens e Callim. 
" (p . 216.) Ή άφαρον φαρόωσι." [ " Heins. ad Sil. 
342." Gataker. Mss. ad Heraclid. Alleg. 285. "Ad 
Mcer. 79. Valck. Callim. 294." Schaef. Mss.] 
. " Άφάροτοε quoque, (ο,, ή,) Etym. et Lexico meo 
" vet. ή * άναροτρίαστοε γή, add en ti bus, φάροε γάρ ή C 

άροσιε, derivantibusque haec a φάρσαι significante 
" σχίσαι, Findere. Sunt qui Άφάρωτοε scribant et 
"pro άγονοε accipi dicant, ut φάρσαι quoque pro 
" γεννήσαι." " Άφάρωτοε, Hesychio άνδρειότατοε." 
(Ad Heraclid. Alleg. 285. ' 'Toup. Opusc. 1,482. 
535." Schaef. Mss.] 

[* Έζαρόω, unde * "Κατεζαρόω, Clem. Alex. Protr. 
Αβ. ex emend. Potteri." Routh. Mss.] 
. Καταρόω, i. q. simpl. άρόω, Aro ; unde καταροϋσι, 
Arant, VV. LL. ex Aristoph. [O. 582. οίσιν τήν γήν 
καταροϋσι.] 

Περωρόω, Circumaro, ut Plin. loquitur ; unde πε-
ριαρόσειεν citatur e Plut. [1,416. Ετ * " Ώεριάροσιε, 
(?/, Circumarandi actio,) Dionys. Η. 1, 73." Scott. 
App. ad Thes. " Περιαρόω, Dionys. Η. 2, 902." 
Schaef. Mss. " Plut. 9, 265." Wakef. Mss.] 

[* Ύπαρόω, Theophr. H. P. 8,11. C. P. 3, 25. Var-
' ro R. R. i , 29. p. 324. " Ad Moer. 23 " Schaef. Mss.] 

H"Αροτρον, TO, Aratrum. Od. Σ. (373.) είκοι δ' υπό 
βώλοε άρότρψ. Et π ηκτόν άροτρ ο ν aliquoties ap. Eund. D 
Plut. Hell. Αρότρου και σπόρου άρχηγόν. [Gl. Ara-
trum. "Graev. Lect. Hes. 559- Musgr. Ion. 1095. 
Antip. Sid. 56. Conf. cum άροτοε, Jacobs. Anth. 9, 
232. ad Dionys. Η. 1, 32. Βοϋε έκούσωε νπ ά., Jacobs. 
Anth. 7, 266." Schaef. Mss. "Άp., τό αίδοίον, Nonn. 
D. 18, 228. ut Lucr. Vomer, et Virg. Arvum." Wakef. 
Mss. " Γεωτόμον δαμάλφσιν έπιθύνουσιν άροτρον, Op-
pian. κ. 1, 137." Barnes. Mss.] 

[*Άροτροδ!αυλοε, ό, ή, Jacobs. Anth. 13, 69O. 
Huschk. Anal. 233.] ^ 

[* Άροτροεώήε, 6, y, Aratri figuram habens. Diod. 
S. 3. p. 101.] 

[* Άροτροπόνοε, ό, ή, Aratro laborans, ζεύγλη, 
" Jacobs. Anth. 9, 189·" Schaef. Mss.] 
• Άροτρόπουε, (ό, ή,) Vomer. Judic. 3, (31 .)'Εντω 
άροτρόποδι τών βοών έπάταξε τούε άλλοφύλοιΑ. Dicitur 
usitalius νννιε. [Schleusner. Lex. in V. Τ.] 

Άροτροφορέω, Aratrum fero. Arch. (Anal. 2, 197·) 
σύ, θάλασσα, Αελφίναε γα/ρ ζενίρν άροτροφορείν. 

[ " Leonid. A L 3 6 . " Schaef. Mss . ] 

[* " Έπάροτροε, (6, ή,) Qui aratrum habet. Eusl. 
Ism. 129." Wakef. Mss.] 

Άροτραωε, (ata, alov,) Ad aralores pertinens, Ru-
sticus, Agrestis. Άροτραίη θαλάμη ex Epigr. (Anal. 2, 
37.) affertur pro Thalamus agrestis. ["Jacobs. Anth. 
6, 133. 8, 105." Schaef. Mss.] 

Άροτρενε, έωε, ό, i. q. άροτήρ s. άρότηε, Arator. Ε τ 
Άροτρενω, Aro, a p. Nonn. άλλοε άροτρενε ι σπόρον. 
UNDE Άροτρευτήρ, ό, Aralor, Anthol. [Άροτρενς, 
Theocr. 25, 1. 5). Άροτρενω, Lycophro 1 07 I .Orph. 
A. 4, 10. Nicand. * " Άρότρενμα, (τό, Poeta ap.) 
Stob. Eel. Phys. 1000." Kail. Mss. " Άροτρεύε, Ja-
cobs. Anth. 6, 127· ad Demosth. c. Mid. l 17. Spald. 
Άροτρευτήρ, Jacobs. Emend. 33. ; Anth. 9, 66." 
Schaef. Mss.] 

[*" Άροτρητήε, ό, " a d Charit. 240. Jacobs. Anth. 
8, 328. A gai h. 30." Schaef. Mss. "Adj . , Arans, An-
tip. Thess. 4 i r Wakef. Mss.] 

[* Άρότρωε, ό, ή, Orph. Η. 33, 3. * Χρυσολύρη, 
* σπέρμειε, άρότριε, Ilvflte, Ύιτάν. " Bergler. ad Al-
ciphr. 349." Schaef. Mss.] 

Άροτριάω, i. q. άροτρεύω, sed usitatius. Et pass. 
Άροτριώμαι, unde άροτριαθε\ε, et ήροτριαμένοε. Ε τ 
Άροτριάω, unde άροτρωϋν. Et pass, particip. ήροτριω-
μένοε. ITEM Άροτριάζω, unde ήροτριασμένοε, Suid. 
HINC Άροτρίασιε, ()/,) Aratio. [Gl. Άροτριώ' Aro. 
Άροτρίασιε' Aratio, Aratura, Cunia. * "Άροτρίαμα, 
(τό,) cf. not. Bened. ad Lucian. Lexipb. 2. p. 352." 
Kali. Mss. * Άροτρίωμα, τό, Schol. Aristoph. Ei. 
1158. "Άροτρίωσιε, (ή,) Hes. v. ΥΙραταροσία." Bois-
sonad. Μ ss. Extat et ap. Nostrum in v. Άρόωσιε, 
Άροτριάζω, Schol. Soph. A j. 1306. * Άροτριασμόε, 
ο, Allt. 34S. Τ ι νέε δέ 'ίπποιε γρώνται είε άροτρια-
σμόν. *Άναροτρίαστοε, ο, ή, "Callim. 1, 570. Άρο-
τριάω, Heyn. Horn. 7, 546. Fischer. Ind. Palaeph. ad 
Moer. 22.'l30. Thom. M. 111. Wakef. S. C. 2, 85. 
Άροτρίαμα, Brunck. Soph. 3, 502. Ind. Aristoph. v. 
"Αρωμα. Άροτρωω, ad Herod. 325. * Άροτρίασμα, 
Act. Traj. 1, 2 18." Schaef. Mss. "Άροτρωω, Callim. 
H. in D." 161. Schol. Od. I. 123. Άροτρίασιε Schol. 
ibid. 122. *Άναροτρίαστοε, Schol. ibid. 109. * Ev-
αροτρίαστοε, Etym. M. 141, 2. *Άροτριαστήε, Arator. 
Etym. M." Wakef. Mss.] 

[* Έζαροτριώ, Gl. Exaro.] 
[* Προαροτριάω, Ante aro.Schol. Aristoph.Ef.l 158.] 
fl"Αρουρα, ή, Arvum, Arata terra, Ager. Exp. et 

Campus. II. Σ. (542 ) Έν δ} έτίθει νεών μαλακή ν πίει-
ραν άρουραν, Ενρείαν, τρίπολον. Ζ. (195.) φυταλιήε 
καί άρούρηε copulantur, ubi φνταλιά Eustathio est ή 
φυτοφόροε γή : at άρονρα, ή ψιλή άροσιε. Et plur. άρον-
ραι, ΊΚ. (599·) Αηίου άλδήσκοντοε οτε φρίσσουσιν άρον-
ραι. Φ. (405.) Κείμενον έν πεδίω, μέλανα, τρηγυν τε 
μέγαν τε, Τόν ρ' άνδρεε πρότεροι θέσαν έμμεναι ουρον 
άρούρηε. Ubi observa, quod dixerat πεδίον, vocare 
άρουραν. Sic Γ. (115.) όλίγη δ' ήν άμφιε άρουρα expy. 
Exiguus campus. Soph. (Aj. 1286.) Ύγράε άρούραε 
βώλον dixit. Ab Aristot. pro Segete poni άρουραν scri-
bit Bud. II Sed άρονρα generaliter etiam pro γή, 
Terra, Tellus : unde illud Horn, cuin Hesiodo com-
mune ζείδωροε άρουρα : quo etiam sensu dicitur II. Z . 
(142.) βροτών, οί άρούρηε καρπόν έδουσιν. Sic accipi-
tur άρουρα et (Σ. 104.) έτώσιον άγθοε άρούρηε, Telluric 
inutile pondus. Et plerisque aliis II. ||"Apoi/p«, Cy-
priis σωρόε σίτον σύν άχύροιε, Hes. ||"Αρουρα, Terrae 
mensura centum cubitorum, Etist. ex Herod. Bud. 
autem ap. Herod, άρουραν idem fere esse scribit, quod 
Jugerum. Idem haec scribi!, 'Άρονρα, Josepho c. 
Appion. et alibi, est Mensura : άρονρα πόδαε έχει, 
Suid., i. e. Ulnas, όργνιάε, octo, et trientem, est enim 
ulna sex pedum, vel passus decern : ut passum pro 
quinque ])edibus intelligamus. Haec Bud. [(il."Α-
ρονρα· Rus, Arvum, Seges. "Αρουραc Segetes. 'Άρονρα 
θερισθείσα' Defrensa, Defrens. "Αρουρα τεθερισμένη' 
Defrensa. Leopard. Emend. 5 ,22 . Soph. CEd. T . 
1257. yEsch. S. c. T. 738. cf. CEd. T . 1211. "Heyn. 
Hom. 4, 31S. 5, 229. Wakef. Here. 411. Jacobs. 
Anth. 6, 348. Terrae mensura, Herod. 185. Metaph., 
Jacobs, ad Meleagr. 1. De coitu, Bergler. ad Alciphr. 
116. Τ. H. ad Lucian. Dial. 103. * 'Άρονλα, Bois-
sonad. Philostr. 412." Schsef. M>s. "Cum πεδίωνΛ 
Eur. Here. F. 368." Wakef. Mss.] 
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labo-

FIuv. 

[*"Αρουρον, τό, Gl. Arvum. "Nonn. D. 1, 
Kali. Mss.] 

Άρουροπόνος, 0, ή, Agricola, q. d. In arvo 
rans. [Anal. 2, 217·] 

[* Άρουροφύλαζ, ο, >/, Arvi custos. Plut. de 
8, 443. H. = 1152. ubi Reines. legit * Αύροφύλαξ, 
Auri custos. De v. * αύρα vel avpos, Aurum, omnino 
vide G. J. Voss. Etym. L. L.] 

Έπάρουροε, (ό, ή,) Qui circa arvum opus facit, A-
gricola. R.xp. etiam Hortulanus mercenarius, exHes., 
qui habet έπίγειος, κηπουρός έπιμίσθιοε. At Eust. ο 
γήν έργαζόμενος, άπλώς επίγειος. Affertur autem 
hoc nomen ex Od. A. (488.) Κουλοί μην κ επάρουρος 
έών θητευέμεν άλλω 'Avbpi πυρ άκλν,ρω. Sed memi-
nit et alius lectionis Eust. sc. *πάρουρος, nimirum 
legendo κε πάρουρος, ut ita vocetur ό εις φυλαχήν τινα 
τεταγμένοι * μισθωτικώς* [Gl. Έπάρουρος' Rnstica-
rius. " Τ . Η. ad Lucian. Dial. 24. ad Lucian. 1, 
399 " Schaef. Mss.] 

[* ΓΙολυάρουρος, ό, r/, Agris dives. Vide Πολύηρος. 
" Xen. Κ. Λ. 451." Wakef. Mss.] 

Αρουραίος, (α/α, aiovt) Ad arvum pertinens, In 
arvo nascens. Ruralis. In VV. LL. etiam Arvalis et 
Arvensis, e Gaza ap. Theophr. Άρουραία θεός ab A-
ristoph. (B. 840.) jocose vocatur Euripidis mater 
quasi Ai>restis dea, quod olerum venditrix esset: ut 
et ap. Hes. legitur. A Demosih. autem (307.) IE-
schines αρουραίος Οινόμαος vocatur, quod jEschines 
(Euomaum in Tragoerlia perperam egisset; ut ha-
betur in VV. LL. Meminit et Hes. sed ad pravam 
actionem non referens. [" Theodoret." Routh. Mss. 
Glossae: Αρουραίος' Arvalis. 'Αρουραίος μυς· Sorex, 
Bufo. " Aristoph. A. 762. Diod. S. 3. p. 114." Scott. 
App. ad Thes. " Toup. in Schol. Theocr. 217. Pier-
son. ad Mcer. 7. Brunck. Soph. 3, 437." Schaef. Mss.] 

'Αρούριον, τό, Rusculum, Agellus. Ε'ιπερ έπομβρη-
θη τό αρούριον οσσον άπόχρη, Epigr. [Agathiae 7Ι·] 

"ΑΡΠΗ, (ι),) Fah. Hesiod. (0. 179·) δεύτερη δέ πε-
λώριον έλλαβεν άρπην, Μα^ρή)', καρχαρόδοντα, φίλου δ' 
άπό μήδεα πατρός Έσσυμένως ήμησεν. Ubi et pro 
Ense fa lea to sumi potest, ct quidem aptius fortasse ; 
quae etiam signif. huic voci tribuitur. || "Αρπ^, Avis 
quaedam aquilae similis, s. ex aquilarum genere. Eust. 
ait esse vel ίκτίνον, v. Aliud animal άετώδες, in II. T . 
(360.) Ή δ' άρπη είκυία τανυπτέρυγι, λιγυφώνφ. Tze-
tzes quoque Ικτίνον esse putavit, i. e. Milvum. 
||H Αρπη, Stcllae quaedam parvae et crebrae, quae in 
summa Persei dextra notautur; unde illud, είς τήν 
άρπην καταστερίζονται: nam Harpera poetae Perseo 
affinxerunt. Unde Naso de illo loquens, Vertit in 
hunc harpen spectatam caede Medusae. Lucian. ( 1 , 
323.) Ύη δεζιςί τήν άρπην έχων, άπέτεμε τήν κεφαλήν 
αυτής, sc. τής Μεδούσης. || "Αρπη, ut in VV. LL. an-
notatur, signif. item ap. Medicos Humorem quendam 
e flava bile totum corpus late conipientem. \\H Αρπην 
Hes. vult esse etiam άνεμον. \_"*Άρπη, Clem. Alex, 
6 2 . " Routh. Mss. Oppian. Ixeut. 1 , 2. iElian. H. A . 
2, 47- 33, 9. 22. Aristot. H. A. 9, 1. δρέπανον, 
Philostr. V. A. 2, 1 1 . καλανροπα, Hes. όρπη. Eust. 
1188. Ζώον θαλάσσιον, λαρω πολεμούν' φιλεί δέ τρο* 
φήν συνάγειν και φυλάσσειν έπ\ τοίς κάρφεσιν είς χορη-
γίαν τοίς νεοσσοί ς. " Heyn. Horn. 7, 682. Wolf, ad 
Hesiod. 82. ad Lucian. 1 , 323 . Wakef. Ion. 1 9 5 . 
Brunck. Soph. 3, 502. Ensis falcatus, Heyn. ad A t 
pollod. 12. 82. 302 . Comment. Lips. Lit. 2, 81 . 
Christ. Pierson. Veris. 3 . Mitscherl. H. in Cer. 106. 
245 . Avis , Muncker. ad Anton. Lib. 1 3 1 S c h a i f . 
Mss. " Dens, Nicand. O. 567 . " Wakef. Mss,] 

[* f Ap7raXayos, 0, Oppian. Κ. 1, 153. Άρπάλαγον, 
κάμακάς τε, και εύπτερον ώκύν όίστόν.] 

[* " "Αρπος, Tzetz. ad Lyc. 348." Kali. Mss.] 
Άρπετός, Cretensibus Ικτίνος, Milvus, teste Hes. 

qua in signif. quosdam άρπην etiam accipere ap. 
Horn, modo dictum est. 

[* " Άρπτήρ, (ήρος, ό,) Marc. Sid.in Fabric. Bibl. 
Gr. 1, 17· n. 8. (Καί τρύγων άρπη re.)" Kali. Mss. 
" Fabric, putat esse Arpterem Plinii 32, 11. Ibi enim 
pro Arbores legit ipse Arpteres, ut p. 879. pro Fa.-
ber s. Zeus emendat Chalceus. Cf. noviss. Plinii In-
terprr. Gallicos 3, 626." Schueider.] 

A " Άρπάναι, Heeychio μάνδραι βοσκημάτων, Caul* " 
[* " Άρ πιννα, Equus CEnomai. Tzetz. ad I vc u 

Gatakcr. Mss.] 7 

Άρπάω, Rapio, Etym. Άρπώμαι, Falce utor, R^ 
pio, Hes. [*"Ύπάρπω, Jacobs. Anth. l l , ^ * 
Schaef. Mss. " Άρπάω, i. q. άρπάζω, Nonn. D. 28 
19. LXX. Interpp." Wakef. Mss.] ' ' 

IT Αρπάζω, σω, et mutatione Dor. τού σ in ^ 
inquit Eust. Rapio. II. E. (556.) Τώ μέν άρ <3^ 
ζοντε βόας και 'ίφια μήλα Σταθμούς άνθρώπων κ§* 
ραίζετον. Ita enim leg. est> sicut et mea Ed. habet 

ν ^a 
τετάξίυσε τω λοιμιρ τους Αχαιούς, Corrcpto arcu. Et 
metaph. Cito intelligo et mente percipio, quasi Mente 
corripio, e Soph, citatur. De qua signif. vide Συναρ-
πάζω. || Αρπάζω σε τοΰ πυρός, Eripio te ex igne. 
II Άρπάμενος, pro ήρπασμένος, nove dictum, mihi 
quidem certe nove, a Maced. (19.) άρπαμένης 

Β Φερσεφόνη%, Raptae Proserpinae vestigia, [ab *Άρ-
πημι. J. Poll. 9, 105. Med. αρπάζομαι, Anton. Lib. 
41. Glossae: Αρπάζω* Rapio, Rapto, Praedor.'Ap-
πάγεις' Rapt us. "Ηρ^ασα* Rapui. Ήρπαγμένοϊ Ra-
ptus. " ^isch. c. Ctes. 415. Μή άρπαζε τήν φιλοτι-
μία ν, μηδέ έζαιρού τών δικαστών τάς ψήφους εκ τών 
χειρών, μηδ' έμπροσθεν τών νόμων, άλλ* ύστερος τΐολι-
τεύου. 4 Άρπάζειν τ. φ. Remunerationem siudiierg* 
rem p., Vi a rep. extorquere, et Ante tempus rapere, 
non expectando, donee resp. ultro tibi defcrat signit 
memoris sui animi.' Reisk." Seager. Mss. " Auton. 
Lib. 284. Verh. Fischer. Ind. Palaeph. ad Herod. 
740. Brunck. Andr. 660. Abresch. Lect. Aristaen'. 
319. Wakef. S. C. 2, 30. 3, 112. 5, 133. Jacob*. 
Anth. 1, 1. p. 19. 38. ad Charit. 420. 507. Wakef. 
Ion. 535. Thom. M. 424. Musgr. Hel. 1390. Jacobs'. 
Anth. 6, 410. 10, 266. 12, 46. 12, 127. Coray Theo-
phr. 330. Brunck. Apoll. R. 129. Diod. S . \ 322. 
ad 589. Lobeck. Aj. p. 223. Fut., Philipp. 24, 
Brunck. Aristoph. 2, SS. Pac. 1118. Dionys. H.3, 

c 1318. Schneider, ad Xen. Κ. Π. 505. Ed. 2. Plut. 6, 
391. Hutt. Hellen. Liebel. 51. Αρπάζω, Valck. ad If. 
22. p. 56. De quant., ad Moer.. 71. Brunck. Ari-
stoph. 3, 34. Aor. 1., Jacobs. Anth. 10, 389. Ήρ-
πάσθην, ήρπάγην, Moer. 182. et η.: ad p. 208. ad 
Diod. S. 1, 316. 2, 37. ad Herod. 584. Perf., Bast 
Lettre 100. Ήρπασμένος, Athen. 1, 41. De pilae ludo, 
Τ. H. ad Plut. p. 282. Άρπ., Celeriter eripio peri-
culo, Celeriter arripio, ad Charit. 264. L q. ί)ξέ<Λ 
νοείν, Lobeck. Aj. p. 220. Άρπ. όδόν, ad Charit. 
263. Άρττ. πνεύματα, Lobeck. Aj. p. 219. 'Apr. ro 
λεχθέν, ibid. p. 223." Schaef. Mss. " Absolute, siue 
casu, Long. p. 10." Wakef. Mss.] 

[* Ήρπαγμένως, Gl. Raptim.] 
HΑρπασμα, ro, Rapina. Plato de LL. [10. p. 906.] 
\^Άρπασμό.ς, ό, i. q. άρπαγμός. Plut. Symp».2. A 

Schneidero non agnoscitur.] 
[* Άρπασμοπιτυοκάμπται, Τ. Η. ad Lucian. 1, 

225." Schaef. Mss.] 
[* " "Αρπασις, (ή,) Bekk. Anecd." Boissonad. Mss. 

D Vide Άπάγγελσις.~\ 
""Αρπασος, (ό,) Cariae fluvius, a praerapido impetu 

" sic nominatus, cum Daphnus prius appellaretur. 
" Ab eo AUTEM "Αρπασα, (ή,) Civitas dicta. Etyfli. 
" Steph. B." [" Anton. Lib. 130." Schaef. Mss.]' 

[* Άρπαστής, (οΰ, ό,) Cephal. Anth.: vide 
Ind. *Άρπασταίος, (αία, αίον,) Orac. Sibyl). 1. p. 
172. Obsop." Kail. Mss.] 

Άρπαστός, (ή, όν,) q. d. Raptitius. Άρπαστόν, dbot 
σφαιριστικης, Eust. (Od. Θ. p. 316, 3.) In VV. LL 
est Genus pilae grandioris, dictum quod quisque arri-
pere nitalur; unde Martial. (4, 190 Sive harpasta 
vagus pulverulenta rapis : [7, 31. Arrian. Epict. 2, 
5, 15. η. (Ετ * Άρπάστιον, τό, 2, 5, 190 Τ. Η. ad 
Plutun) p. 2S2. Meleag. 45. άρπαστόν κώμοιί. «Άρ-
παστος, Jacobs. Anth. 6, 63. Άρπαστόν, 111. Athen. 
14/' Schaef. Mss.] 

[* Άρπαστικός, ή, όν, Rapax, i. q. άρπακτικόν Ari-
stot. Physiogn.] 

*Άρπαγμα, τό, i. q. αρπασμα, Quod raptum C5t, Rar 
pina, Praeda rapta. Josephus, "Αρπαγμα και λάφνρον 
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γεγόναμεν* || "Αρπαγμα ^Eschini (85.) Furtum, Con-
cussione quaesita pecunia, Bud.: Τά δέ πepl τάs 
Τριήρεις καί TOVS τριηράρχους άρπάγματα. Α Τ Άρπα-
ypos, oy Raptus, Ipsa rapiendi actio, Direptio : in qua 
signif. usitatius est Αρπαγή, de quo postea. Ε τ 
Άρπάγδην ap. poet. Rapaciier. Item Raptim. De 
quo Lat. adv. vide paulo post in Άρπακτικώς. Ετ 
ΆρττακΓΟί, (jl> or,) ead. forinatione, Raptus, Ereptus, 
Firrto ablatus. Hesiod. Ε. (1, 318.) Χρήματα δ' ούχ 
άρπακτά' θεόσδοτα πολλόν άμείνω. Ibidem vero άρ-
πακτόι πλόος e \p . παράβολος και ριψοκίνδυνος a Tzetze. 
ITEM Άρπακτήρ, Ο. Raptor, pro quo in prosa Άρπα-
κτής, ut Greg. ' Αρπακτών και βιαστών τής βασιλείας τών 
ουρανών. II. (Ω. 202.) Άρνών ήδ' έρίφων έπιδήμωι άρ-
πακτήρες. Fem. autem Άρπάκτεφα, Raptrix, Epigr. 
(Antip. Sid. 105.) HLNC et Αρπακτικός, Rapiendi pe-
ritus, Rapax. Et Άρπακτικώς, Ra pac iter, Cum rapa* 
eitate. Item Festinanter; ut Lat. quoque suum Rap-
tim usurpant. [Άρπαγμός, Schleusner. Lex. in N . T . 
Plut. de Liberis educ. p. 11. Άρπάγδην, Apoll. R. 1, 
1016. 4, 875. Glossae: Άρπακτήα· Rapinator. Άρ-
πακτικός' Rapidus. Αρπακτικός, Schol. Apoll. R. 2, 
269. Άρπακτικώς, Etym. Μ. v. Άρπαλέως, Phav. 
* Άρπακτνς, νος, ή, Raptus, i. q. αρπαγή, Ionice, ad 
Callim. 1,62. Άρπακτήρως,ό, ///'Schneider. Lex. 
seu potius ία, ιον, i. q. αρπακτικός, Lycophro 156. 
πόθον, Rapacem. ""Αρπαγμα, Bergler. ad Alciphr. 
235. Wakef. S. C. 3, 1 12. 114. 116. 5, 133. Άρπα-< 
γμός, Toup. ad Longin. 2S6. Wakef. S. C. 3, 112. 5, 
133. Valck. Callim. 219. Fac. ad Paus. 1, 73.'Apr 
πάγδην, Wakef. S. C. 3, 118. 158. Cattier. 57. Bianor 
2. Άρπακτός, Wakef. S. C. 3, J 13. Άρπακτήρ, Bentl. 
ad Callim. 277- Άρπακτής, Jacobs. Anth. 7, 58. 302. 
Άρπακτνς, Ruhnk. Ep. Cr. 132. Valck. ad Herod. 42." 
Schaef. Mss. ""Αρπαγμα, Praeda rapta, Joseph. A. 
J. 11,5. 6. Άρπάγδην, Oppian. A. 2, 567. Άρπακτήρ, 
Trypbiod. 163. Leon. Tar. 27. Julian. 87- Άρπα-
κτικώς, Schol. Od. Z. 250." Wakef. Mss.] 

Αρπαγή, ή, Raptus, Ipsa rapiendi actio, άρπαγμός: 
ut, cum dicuntur milites a Thuc. (4, 104.) et Xen. 
(Κ. Π. 2, 12.) έφ' άρπαγήν τραπέσθαι. Et άρπαγήν 
νοίήσασθαι, Thuc. Apud Xen. autem etiam άρπαγήν 
ποιήσαι. Apud Plut. Othone, άρπαγή τοϋ κρητήρος 
exp. Interversus crater.. Item άρπαγαι in plur. ut, 
OvS* άρπαγάς χρημάτων, ούδ* αϊσχύνας γυναικών καϊ 
παίδων. isocr. Paneg. (§. 22.) Καί γυναικών αίσχννας 
καϊ χρημάτων άρπαγάς.. Polit. ap. Herodian. (7, 9> 3.) 
T<w έξ επιδρομής άρπαγάς, vertit Incursus et popula-
tiones. HINC Άρπάγιμος, (ό, ή,) Rapto quzesitus. 
Item Abreptus, ut ψυχή άρπαγίμη, Epigr. Ubi tamen 
exp. etiam Rapax. 

Αρπάγη, Harpago, instrumentum uncos habens, 
quo vasa e puteis retrahuntur, ut inquit Hes. addens 
λύκον ab Eur. vocari; qua metaph. Liv. itidem Lu-
pum appellasse videmus. Prius autem dixerat, άρ-
*Αγη, ξυστήρ. J . Polluci est etiam κρεάγρα, 232 . : 
Κρεάγραν, ήν καί άρπάγην έκάλονν, καϊ λυκον καϊ 
ίξαυστήρα. Vide Eund. et 373. ubi male άρπαγήί pro 
Αρπάγης. Ετ ' Αρπ άγια dicta quaedam άγγεία, Vasa, 
itidem a rapiendo: de quibus Alex. Aphrod. Probl. 
L (95.) 'Επί τών λεγομένων άρπαγίων αγγείων ό δά-
κτυλος έν τψ στόματι έντιθέμενος αυτών τό ύδωρ ούκ έφ 
ρείν διά τοϋ πυθ μένος: quae verba ita redduntur, Vasa, 
quae harpagia nominantur, si digito admoto foramen 
eorum superius obturetur, aquam nullam per fundum 
emittunt. Bud. αρπάγων Aphrodiseo in Probl. Vas 
esse ait clepsydrae simile. [Aristot. Physic. 4, 6.] 

Αρπάγη, dictus etiam locus in quo raptus fuitGa-
nymedes, si Eust. credimus. IDEM locus Αρπάγων 
appeliatus fuit, ut scribitur ap. Athen. (601.) et in alio 
ipsius quoque Eust. loco, ubi nullam άρπάγης men-
tionem facit, adeo ut pro ilia άρπαγίου signif. suspi-
cione ap. me non prorsus careat. Ceterum είΆρπά-
yuov ap. Eum scribitur p. 986. 

[Αρπαγή, Gl. Rapacitas, Praeda, Rapina, Clariga-
tio, Exceptio. Άρπαγαι• Divelliones. * Άρπαγίμως-
Raptim. Μετά άρπαγής' Raptim. " 'Αρπαγή Dionys. 
Η. 1,96. 101. Herod. 2, 118 .3 ,48." Scott. App. ad 
Thes. " Eur. Cycl. 33. Και νύν τά προσταχθέντ 
άναγκαίως έχει, Σαίρειν σιδηρά ττ)δέ μ' άρπαγή δόμους. 

NO. IX. 

1 Jo. Milton, ad marg.: Vel άρπάγγ, recte, ut puto; 
άρπαγή enim Actionem ηοΧ-άϊ,άρπαγη, Instrumentum." 
Seager. Mss. 14 Rastellum, vel Crates ferrea cum 
multis dentibus. Lat. Hyrpieem vocant." Brunck. 
Mss. Άρπάγιμος, Callim. " Άρπαγιμαως, αία, αϊον, 
Eust. 55, 22. (=41 , 42.)" Seager. Mss. Orph. 28. 
Άρπαγιμαία λέχη μετοπωρινά νυμφευθείσα. Phrynieh. 
1. Π. " Άρπαγή, Porson. Phoen. 1035. ad Lucian. 
I, 295. Musgr. ad Cycl. 33. Rapax, Idem ad Eur. p. 
216. Άρπαγήν ποιείσθαί τι, Thuc. 2, 400. Baver. Ά ρ» 
παγή, Αρπάγη, Reiz. de Acc. l i t . Amnion. 22.; 
Valck. ad p. 33. ad Mcer. 232. Eran. Philo l6 l . 
Αρπάγων, Heyn. Hom. 8, 58. Άρπάγιμος, Pallad. 
87. Άρπαγψαίος, Bast Lettre 116." Schaef. Mss. 
" Άρπάγιμος, Philo 79« Άρπαγιμαίος, de forma Lunae, 
SchoL Arat. D. 91." Wakef. Mss.] 

[* Άρπαγεύς, δ, Raptor, i. q. άρπαξ. Themist. Or. 
21. p. 247. " Greg. Nyss. Antirrh. in Zacagnii Mo-
num. 123/' Kail. Mss. " Severian. in Creat. Mund. 
3/ (Chrys. 7, 606.) Είδες άρπαγέα υδάτων, (τήν θάλασ-

\ σαν,) είδες πώς κατατέτρηται κάτωθεν." Seager. Mss.] 
,[* '"Άρπαγος, (ό,) forma recentioris Graecismi pro 

άρπαξ. Schol. Cod. Dorv. Αιαβάλλει τούτον άρπα-
γον." Τ. Η. ad Aristoph. Π. 800. " Koen. ad Greg. 
278." Schaef. Mss.] : . 

[* Αισάρπαγος, δ, ή, Lycophro 6l3.] 
"Αρπυξ,αγος, ό,(ή,) Rapax, trajectis literis. Interdum 

cum gen. ut Aristoph. N. (351.) άρπαγα τών δημοσίων. 
Reperitur et άρπαγίστατος superl. [ap. Etvin. M. ex 
Eod.] (Ι"Αρπαξ substant. etiam, Rapina, αρπαγή. Hesi-
od. (E. 356.) Αώς άγαθή, άρπαξδέ κακή. ||''Αρπαξ, Har-
pago, αρπάγη, de quo paulo ante. [" Chrys. in 1 Ep. 
ad Τ im. Serm. 4. T . 4. p. 267· Εϊπέγάρ μοι, τούς άρ* 
παγας, τά σκεύη, ποΐα φήσομεν κατεσκευάσθαι καλώς, τά 
δυνάμενα άρπάζειν μετά άκριβείας καϊ κατέχειν, ή τά 
διαπεπλασμένα καλώς;" Seager. Mss. G loss re Αρπαξ· 
Raptor, Rapax, Rapo, Hemero. De ult. v. Hemero 
vide not. " Valck. Adoniaz. p. 327.; ad Ammon. 
35. Toup. Opusc. 1, 467. Phrynieh. Eel. 190. ad 
Charit. 420. Bianor 4. Fischer, ad Weller. G. G. 1, 
386. 2, 56. Strato 23. Lobeck. Aj. p. 271.0pp. δώς, 
Mitscherl. H. in Cer. 152. Άρπαγίστατος, Aristoph. 
Fr. 269." Schaef. Mss.] 

Άρπαξίβως, δ, ή, Ε rapto vivens. Proprie sonat, 
Rapiens victum, ut Μισθοφόρων άρπαξιβίων σκηνή 
στρατιωτών, poeta quidam (Archestr.) ap. Athen. (p. 
4.) Subjungo autem h. v. illi έίρπαξ, non quod ab ea 
deducalur, sed quod eand. cum ea formationem ha-
beat. [" Casaub. ad Athen. 7."Schaef. Mss. 4C Eust. 
II. fin." Wakef. Mss.] 

[* Άρπαξομίλης, δ, Phrynicho Σ. Π. δ άρπάζων τάς 
άφροδισίους ομιλίας καϊ ρ^δίως διακορής γινόμενος.] 

[* Αελεάρπαξ, γ ος, ό, ή, de pisce, Anal. 1, 245. 
" Jacobs. Anth. 7, 145." Schaef. Mss.] 

[* Μβριδάρπαξ, γος, δ, ή, Muris epith. ap. Batra-
chom. 256.] 

[* Ύδράρπαξ, γος, δ, i. q. κλέψνδρα. Simplic. ad 
Aristot. de Coelo 127·] 

[* " Φιλάρπαξ, γος, (ο, ή,) Const. Manass. Chron. 
p. 68. 69." Boissonad. Mss.] 

[* Χρεάρπαξ, ό, ή, Pecuniae raptor. Manetho 4, 
330. δεινούς τε χρ. έργολάβους re.] 

[*Ψυχάρπαξ, ό, ή, Nicet. Ann. 17, 9·] 
Άρπαλέος, ό, ή, [s. potius, έα, έον,] ut άρπαλέα κέρδη 

Od. Ο. (164.) Lucra quae avide rapiuntur. Ε quo in-
telligitur, Quorum cupidissimi et studiosissimi sumus: 
άρπαλέα, τά πάνυ περισπούδαστα, Eust. Άρπαλείων 
autem δίκη ap. Plut. Polit. Repetundarum actio 
exp. Quam exp. falsam esse alii ejusdeni et aliorum 
scriptt. 11. ostendunt. Ετ Άρπαλέως, Raptim, Cum 
festinatione, Promte. Item, Avide. Od. Z. (250.) 
"Ητοι ό πίνε καϊ ήσθε πολύτλας δίος Όδυσσεύς Άρπα-
λέως, q. d. Cibum et potum avide rapicbat, ut solent 
famelici. Subjungit enim, δηρόν γάρ έδητύος Ί\εν άπα-
στος. ITEM Άρπάλιμος, (ίμη, ιμον,) quod idem vide-
tur esse Hesychio cum Άρπαλέο*. Ετ Άρπαλίζομαι, 
Lubenter accipio. ADDOautem Καρπάλί^οί etKap-
παλίμως : nam Hesychio καρπάλιμος est Celer, et /cap-
παλίμως itidem Celeriter; pro quo Lat. eod. metaph. 
genere Raptim dicunt. Sequor autem longe brevio-

7 D 



δ 2 6 ΐ ΑΡΠ [pp. 5 4 5 - 5 4 7 0 ΑΡΠ 2 2 f i 2 

rem viam et tutiorem, deducendo καρπάλιμο* et καρ- A Lyc. 653. " Toup. Opusc. 2, 254. Voss. Myth. Br 
παλίμως ab άοπάλιμος, quam secutus sit Etym. 1, 221 " Schaef. Mss.] 
[" Mimnerm. (p. 99- Schaef.) "A^ea τής ήβη$ γίγνεται Άναρπάζω, Abripio, Sursum rapio. II. I. (56o.)5r€ 
άρπαλέα Άνδράσιν ήδε γυναιξϊν, Si rapidi sint juven- μιν έκάεργος άνήρπασε Φοίβος Απόλλων, ubi Eust ait 
tutis flores/' Seager. Mss. Theognis 1353. Oppian. A. supervacaneam esse praepos. in άνήρπασεν, aut signif. 
1, 468. κάματοι άρπ. ειρήνης. Plut. 6, 481. Ύγιαίνοντι τήν άνω τοπικήν σχέσιν. Ego hie existimo apte in̂  
σώματι πάν ήδύ ποιεί, και άρπαλεον, και πρόσφορον. terpr. nos άνήρπασε Sublimem rapuit, ut Virg. dixit 
" Άρπάλέος, Quod studiose festinatur et quasi rapi- JEn. 5. Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis. 
tur. Άρπ. δόσιν, Π. 8, 93. Avide apprehensum do- Sic ap. Plut. Romulo, Άνηρπασμένο* els θεούς, Subli-
nam ; Munus, quod cupide arripitur. Φροντίδα, 10, mis raptus ad deos. At Od.O. (426.) 'Αλλά μ* άνψ 
96. Curam avide arreptam." Damni. Lex. Pind. Apoll. παζαν τάφιοι, possit videri potius supervacaneam ha-
R. 4, 56. χαίρειν άρπαλέως. A DDE * Άρπαλός, quod bere praepos. verbum άνήρπαξαν. || Interdum Subito 
vocab. agnoscit quidem Schneider., sed άμαρτύρως e medio tollo. Julianus Amerio, Γι/wika νέαν^Ι 
affert. Άρπαλίζομαι, jEsch. Eum. 981. S. c. T . 245. σώφρονα τψ γήμαντιπρό ώρας άναρπασθήναι, De medio 
κωκυτοίσιν, Excipere lamentationibus. Cf. * Δαμαλίζω subito tolli, Bud. Sic Lucian. Πρό ώρας άιηρπάοθης. 
et Ώυκταλίζω.] " Καρπαλίμως, aliquoties legitur a p. Lat. ead. utentes metaph. dicunt Immatura morte prae-
" Hom. ut II. Γ. Κ αρπαλίμως τε φέρειν άρνας: Β. ripi, et interdum et simpl. Rapi. Celeritateni autem 
" Κ αρπαλίμως δ1 ίκανε θοάς έπί νήας, Celeriter, Cito, indicari verbo άναρπάζεσθαι e Plut. Cons, ad Apoll. 
" Ocyus." [" Άρπαλεοί, Qui cupide appetitur, Plut. apparet; *Εάν ταχέως άποθάνη, οδύρονται, λέγοντες, 
Mor. 1, 497. Wakef. S. C. 3, 113. I l 6 . 118. Άρπα- άνηρπάσθη' έάν μακρώς, μέμφονται, οτι καταφβινήσα$ 
λείος, ad Diod. S. 2, 245. 267- Άρπάλεια, τά, Wyt- Β καί τιμωρηθείς άπέθανε. Existimo autem άναρπάζειν 
tenb. Select. 334. Άρπαλέως, Wakef. S. C. 3, 117· cum celeritate impetum etiam denotare utplurimuni; 
Άρπαλίζω, 3, l l 6 . Valck. Hipp. p. 188. Wakef. Eum. ideoque videndum est annon άναρπάζειν alicubi verti 
986. Abresch. iEsch. 2, 131."Schaef. Mss. " Άρπα- possit Transversum rapere. 
λέος, Avide raptus, Oppian. A. 1, 468. Άρπάλειο*, Άναρπάζω, Ad poenam rapio, De medio tollo. 
Suid. Άρπαλέως, Valde, Apoll. R. 4, 56. Raptim, Demosth. (136.) Ουκ άνηρπασμένος άν ήν ό ταΰτα γρά. 
Diog. L. 256." Wakef. Mss.] Idem c. Mid. Αέλοιπα τήν τάξιν, φόνου κοινωνώ, 

1ί Άρπεδών, όνος, ή, Funiculus ; ut Suid. exp. ad- δεί με άνηρπάσθαι. 
dens signif. et ίστον in hoc heniistichio, άραχναίης Άναρπάζω, Sedibus evello. jEschin. Πόλις άστυ-
είκελον άρπεδόσι. [Joseph. Α. J . 3, 7. Glossae: Ά ρ - γειτόνων καϊ συμμάχων έκ μέσης τής 'Ελλάδος άνήρπα-
ττεδών Peniclum. Αρπεδόνες* Penicli. * Άρπεδόνιον* σται. Signif. etiam άναρπάζεσθαι, Sedibus evelli, h. e. 
Peniculus, Peniculuni. Archias 5. " Άρπεδών, Ja- άνασπάσθαι, inquit Bud. citans exemplum praecedens. 
cobs. Anth. 8, 253." Schaef. Mss.] Άναρπάζομαι, Pass. Abripior, Sursum rapior. 

Άρπεδόνη, ή, Funis, Laqueus. J. Poll. (5, 33.) cum || Item Subito e medio tollor. || Item, Ad prenam 
ποδάγρα ν s. ποδοστράβην describit, inter cetera addit, rapior. || Praeterea Sedibus evellor. Exempla autem 
Kat άπό του περί τήν στεφάνην βρόχου σειρά τις έκτε- passivi verbi in activo posita sunt. Ceterum interdum 
ταται, ήν καϊ σειράδα καϊ άρπεδόνην καλοϋσι· πλέγμα έ' fut . Άναρπάσομαι, ponitur pro άναρπάσω, utap. Plut. 
έστϊν έκ σπάρτου στερεόνή σειράς. Xen. (Κ. Π. 1,6, 19·) Othone, Άναρπασόμενοι τούς έναντίους, pro άναρπά-
Δολουμ ύς άγριους πλέγμασι καϊ όρύγμασιν, έλάφους τε σοντες. 
ποδάγραις καϊ άρπεδόναις. Lascari in Epigr. est etiam [ " Άναρπάζω, pro συναρπάζω, Corripio, aut vfap-
Instrumentum, quo filum rotando glomeratur, VV. c πάζω, Surripio, Demosth. 822. Ού φανερώς οντωσϊ 
LL. Pollux vero άρπεδόνας Herod, νήματα dixisse te- μικρού δείν τρία τάλαντα ταύτα άνηρπάκασιν; ' Furati 
statur: Critiam autem άρπεδόνην τε λύσιν ίστον, τρα- sunt/ Reisk. Lycurg. l6 l . " Seager. Mss. "Valck. 
γικώτερον. Accipi etiam potest pro Chorda arcus in Phcen. p.385. Abresch. Lect. Aristaen. 130.ad Charit. 
Epigr., quod Suid. citat, καϊ πολλούς οίστούς Τόξου 318. ad Herod. 720. Markl. Iph. 76. Musgr. Hel.50. 
πορφνρέης ήκεν άφ' άρπεδόνης: ab ipso tamen exp. ή 1390. ad Diod. S. 1, 585. 2, 589·" Schaef. Mss.] 
διά σπάρτου θήρα, [Posidipp. 7·: adesp. l6. Apollo- Ανάρπαστος, ό, ή, Abreptus, Sursum raptus, Subli-
nid. 15» Antip. Sid. 26. Άρπεδόναι, Hesychio τών mis raptus: ut άνάρπαστος dicitur Ganymedes, i. e. 
άμαυρών αστέρων σύγχυσις. Vitruv. 9, 7. ubi perpe- Sublimis raptus. Ac fortasse Virg. vim hujus verbi 
ram legitur έρμ ηδόνη. "Ad Moer. 383. Toup. Emend. exprimcre volens, dixit de eo, Sublimem pedibus ra-
1, 444. Jacobs. Anth. 8, 253. 11, 295. Brunck. Ari- puit Jovis armiger uncis. IIItem άνάρπαστος, Repente 
stoph. 2, 119" Schaef. Mss. " Telum, Paus. 519/' aut Subito raptus. Lucian. (1, 513.) Καϊ τό μεταξύ τών 
Wakef. Mss.] έλπίδων ο'ίχεσθαι, άναρπάστους γενομένους ύπό τοΰ βελ-

Άρπεδονίζω, ίσω, Illaqueo ; διά σπάρτων θηρώ, ut τίστου θανάτου. || Sunt etiam ανάρπαστοι, Qui de 
Hes. exp. addens, esse etiam λωποδυτείν, Spoliare. medio tolluntur, et qui sic revocantur e provinciis, 

51 "Άρπυς, (ο,) Amor, ap. 7Eo\es ut Hes. tradit. Bud. Herodian. (J, 3, 8.) Ώλείστονςγοϋν τώνεθνηκαϊ 
Etym. rationem addit, παρά τό άρπάζειν τάς φρένας, στρατόπεδα πεπιστευμένων άναρπάστους έποίει, h. e. 
citans h. I. e Parthenio in Crinagora, Άμφοτέροις έπι- Rapi ad se jubebat, abrogato ia.perio. [Valck. ad 
βάς άρπυςέληΐσατο. [" Jacobs. Anth. 11, 144." Schaef. Herod. 370. Glossae : Ανάρπαστος* Arreptitius. "Ad 
Mss.] Xen. Mem. 4, 2, 33. Eur. Hec. 206. ad Charit. 313-

ΙΙΆρπυιαι, al, Rapaces quaedam deae, quas Zetes D 416. Thom. M. 894." Schaef. Mss. " Abreptus, Jo-
et Calais Boreadae profligarunt. Hesiod. 0.(267.) seph. 622, 38. Porph. 116." Wakef. Mss.] 
Ήί/κόμους δ1 άρπυιας, Αελλώ τ, Ώκυπέτην τε, Αί ρ' [* Άναρπαγή, Raptus improvisus. Eur. Hel. 50. ο 
άνέμων πνοιησι καϊ οίωνοίς άμ έπονται Ώκείης πτερύ- δ* άθλιος πόσις,Στράτευμ άθροίσας, τάς έμάς άναρπαγύί 
γεσσι. Eust. scribit fuisse Daemonia alata, quae etiam Θηρ$, ubi v. nott.] 
homines vi raperent: unde si quis ex hominum oculis [* Άναρπάγδην, Cum impetu, Raptim, Transver-
abreptus esset, ab Harpyiis dilaniatus dicebatur. sum rapiendo. Apoll. R. 4, 579. 1232.] 
II Scribit Idem esse etiam Ventos * καταιγιδώδεις καϊ [* Έξαναρπάζω, Abripio. Eur. Iph. A. 75. Hel. 
αρπακτικούς, ut et Hesiodi Schol. άρπακτικάς πνοάς, 1581.] 
τάς έκ τής τών ύδάτων άναδόσεως γιγνομένας, et Hes. " Προαναρπάζω, Ante S. Prior άναρπάζω. Demostb. 
άνέμων συστροφάς καϊ θυέλλας. "Αρπυια, Hesychio est " c. Mid." [c. 35. Spald. Schol. Pind. Ο. 1, & 
etiam άρπαγή διά τάχους. Etym. ab άρπω, i. e. άρπά- Chrys. Hom. in Matth. 2, 57.] 
ζω, derivari dicit, ut ab αίθω αίθυια, ab άγω άγυιά: [* Ώροσαναρπάζω, Gl. Rapto.] 
alibi scribens Άρέπυιαι etiam per pleonasm, τού ε pro " Συναναρπάζω, Simul rapio vel corripio, trabendo 
eod. dici. [" "Αρπνια, Visconti Inscr. Triop. 81. ad 4< sursum. Redditur etiam Simul rapio sursum et 
Od. A. 241. Heyn. ad Apollod. 196. Fischer. Ind. " traho." [Lucian. I, 641.] 
Palaeph. Heyn. Horn. 7, 167. 281. Wakef. Eum. 48. Άφαρπάζω, Abripio, Rapio. Aristoph. Π. (677.) 
Jacobs. Anth. 9, 389. Brunck. Apoll. R. 69." Schaef. ορώ τόν ιερέα Τούς φθοίς άφαρπάζοντα καϊ τάς ίσχάδαι. 
Mss. " Procella, Philo J. 1, 333·" Wakef. Mss.] Et pass. Άφαρπάζομαι, Abripior, Rapior: unde άφψ 

[*Άρπυιόγονος, ό, ή, i. q. όρνιθύγονος, Tzetz. ad πάγη ap. Plut. et άφηρπασμένος φλοιός, Xeu. (Κ. 9» 
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18.) Raptus cortex e ligno,Bud. [Gl. Abripio, Eripio, 
Arripio, Raptito, Diripio, Deripio. 'Απαρπάζει- Ab-
ripit. Άταρπαγείε' Abreptus. 9Αφήρπασεν Diripuit. 
" Jacobs. Anth. 6, 38. 9, 281. ad Diod. S. 1, 585." 
Schaef. Mss.] 

[* Άφαρπαγή, rj, Gl. Abreptio.] 
Διαρπάζω, Diripio. Item Discerpo. Apud Xen.K.TI. 

7,(2,4.) Διαρπάσαι πόλιν, Diripere urbem. Paulo 
ante dixerat ποιήσαι άρπαγήν. Apud Plat, autem de 
Rep. 1. διαρπασόμενοε act. signif. pro Discerpturus. 
Ετ Διαρπαγή, (η,) Direptio. Ε τ Εύδιάρπαστοε, (ό, ή,) 
Direptu facilis, Direptioni expositus. [Gl. Διαρπάζω' 
Diripio. * " Διάρπασιε, (ή,) Bekk. Anecd. 1, 438 " 
Boissonad. Mss. Vide ΆπάγγεΧσι*. Διαρπαγή, Gl. 
Direptio, Peculatio, Peculatus. Diod. S. 308. 360. 
425. Rhod. Polyb.8. p.746. Schleusner. Lex. in V.T. 
*Διαρπαγμόε, δ, Num. 14, 3. sec. Oxon. Εύδιάρπα-
στοε exhibet et Schneider. Lex., sed άμαρτύρωε. " Δι-
αρπάζω, Fischer. Ind. Palaeph. Wakef. Ale. 668." 
Schaef. Mss. " Διαρπαγή, Appiap. 2, 775." Wakef. 
Mss.] 

[* Προδιαρπάίω, Ante diripio. "Dio Cass. p. 36. 
Joseph. B. J. 2. p. 200." Scott. App. ad Thes.] 

[* Προσδιαρπάζω, Insuper diripio. Polyb. 4. p. 475. 
" Dio Cass. 501." Wakef. Mss.] 

[* " Είσαρπάζω, Lysias 29- Owrwi, <3 άνδρεε, hel-
ves τούτων έτνχεν, ώνπερ και ot νόμοι κελεύουσι τονε τά 
τοιαύτα πράττονταε, ούκ εϊσαρπασθειε εκ τήε δδοϋ, ούδ9 

έπϊ τήν έστίαν καταφυγών, ώσπερ ούτοι λέγουσι : 143. 
Φίλακαε δε κατέστησαν έπι τον τέγονε, ιν οπότε έξέλθοι 
τό μεφάκιον, είσαρπάσαιεν αύτόν." Seager. Mss.] 

Έξαρπάζω, Eripio, cura gen. Plut. (1, 734.) Μινον-
κιονέζαρπάσαε Άννίβου, Eripiens Annibali Minucium, 
q. d. Eripiens e manibus Annibalis. Exp. etiam, Li-
beransab Annibale Minucium. Chrys. Τον τού δεσμω-
τηρίου φύλακα τήε πλάνηε έξήρπασε, Ab errore eripuit. 
Sic έξαρπάζομαι, Eripior: unde έξήρπαστο, ap. De-
mosth. de Cor. sine casu, 9Εξήρπαστ άν δ τοιοϋτοε. 
Hom. autem έξήρπαζε dixit II. Γ. (380.) τόν δ* έζήρπαζ 
Αφροδίτη. [G1. Έξαρπάζω' Proripio, Eripio. 11. Τ. 
597. " A d Herod. 740. Diod. S. 2, 540.; Med., 
435." Schaef. Mss. Soph. (Ed. C. 10l6.] 

[* " Προεξαρπάζω, (Ante praeripio.) Nicet. Eug. 2, 
50. (Καλλιγόνην μοι τήν προεζηρπαγμένην.)" Bois-
sonad. Mss. " Chrys. in 2 Ep. ad Cor. Serm. 10. T . 
3. p. 601. Ύίνοε ένεκεν ούκ ενταύθα κολάζει;—ίνα— 
τουε έκ μεταβολήε άρίστηε δνναμένουε σωθήναι μή προ-
εζαρπάστι τήε σωτηρίαε." Seager. Mss.] 

u Καθαρπάζω, Corripio. Aristoph." [I. 852. Eur. 
Andr. 812. 1122. Glossae: Καταρπάζω' Deripio. 
* Καταρπαγή' Dere ptio.]. 

[* Προκαθαρπάζω, Ante rapio, Praeripio. Schol. II. 
B. 302.] 

[* " ίυγκαθαρπάζω, Nicet. Eugeo., in Not. Mss. 
6, 231." Boissonad. Mss.] 

[* Παραρπάζω, Abripio, Rapio. Lucill. 30.] 
ΤΙροαρπάζω, Praeripio. Greg, in Macc. Encomio, 

Ηροαρπάζοντεε ώσπερ θησανρούε τάε βασάνουε, Praeri-
pientes cruciatus, tanquam thesauros. [Gl. Praeripio, 
Praecipio. " Lucian. Timone 50. 214. 614. Plato 
Gorg. l, 454." Scott. App. ad Thes. " Heindorf. ad 
Plat. Gorg. 28. ad Charit. 4l6." Schaef. Mss.] 

" Προαρπαγί), (ή,) Praereptio." 
[*Προσαρπάζω, Gl. Arripio. Lucian. bis Accus. 

752.] 
Συναρπάζω, Corripio. Aristoph. N. (775.) ταχέωε 

τουτί ξυνάρπασον. Apud Soph. Aj. ( l6.) ξυναρπάζειν 
φρενϊ, ad verbum, Corripere mente, pro Statim mente 
percipere. Quae signif. vereor ne falso in VV. LL. 
tribuatur τψ άρπάζω per se posito. [Gl. Corripio, 
Obripio, Obrepto. Συναρπάζω τό ζητούμενον, Peto 
principium, Sext. Emp. Lucian. 6, 269. Vales, ad 
Harpocr. v. "On έζακισχίλια. Eur. Iph. A. 531. 
Bacch. 443. : 728. Κύρει δ9 Άγαυή πλησίον θρώσκου-
°ά μου· Κάγώ * ξυνεπήδησ, ώε συναρπάσαι θέλων. 
" Ad Timaei Lex. 139- Casaub. ad Athen. 1, 60. 
Lips. Toup. Opusc. 1, 298. 2, 41. 242. ad Charit. 
264. ad Lucian. 1, 267. Valck. Callim. 74. 181.; ad 
Herod. 740. Brunck. Aj. 16. Markl. Iph. p. 76. 
Musgr. Hei. 1390. Coray Theopbr. 329· Jacobs. 

A Anth. 9, 140. Kuster. Aristoph. 57. Lobeck. Aj. p. 
223." Schaef. Mss. " Stupro, Plut. 1, 19. Statim per-
cipio, Stob. 378." Wakef. Mss.] 

[* Συναρπαγή, ή, Gl. Obreptio. Hederic. Lex.: 
Direptio, Rapina. Can. Apost. 32.] 

[* Συναρπακτικόε, ή, όν, UNDE * " Σνναρπακτικώε, 
Didymus de Trin. 2, 3." Routh. Mss.] 

[* Εύσυνάρπαστοε, δ, ή, Qui facile abripi potest. 
Suicer. Thes. Ετ * Εύσυναρπάστωε, Ut facile corripi 
possit.] 

Υφαρπάζω, Subripio, Clam rapio. Aristoph. N. 
(490.) jocosa metaph. dixit ύφαρπάζειν σοφόν τι. Et 
ύφαρπάζειν τόν λόγον, Sermonem interpellare, Herod. 
(5, 5.) " Ύπαρπάζω, Ionice ap. Herod, pro υφαρπάζω, 
" ut ύπαρπάσαε τόν λόγον, Sermonem interpellans." 
[Gl. Surripio, Surpo. Ύφαρπάσρ Praesumat. *Ύφ-
αρπίζω* Surripio. * Ύφάρπασιε' Usurpatio. " Υφαρ-
πάζω, Meleag. 123. Kuster. Aristoph. 57." Schief. 
Mss. * " Ύφάρπαμαι, Agath. 47." Wakef. Mss.] 

[* " Υφαρπαγή, (ή,) Athan. 1, 294." Kail. Mss.] 
[* ΤΙροϋφαρπάζΐι), Ante surripio. Schol. Aristoph. 

Ei. 288.] 
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" ΆΡΠΕΔΕΣ, Humo aequale, Planum. Apud Ni-
" candr. vero Θ. (420.) de dryino s. chelydro, κάρη 
" γε μέν άρπεδέε αντωε "Τδρφ έίσκόμενον, Schol. exp. 
u οίον * έπίπλατον καϊ όμαλόν : signif. ea voce dicens, 
" eum non esse όξυκέφαλόν τινα : item κατά τήν άρπε-
" δόνα λεπτόν. Vide Άρπεδοε**." 

" Άρπεδίζω, Solo aequo, Complano, Pavio. Hes. 
" enim άρπεδίσαι exp. όμαλίσαι, έδαφήσαι: vel potius 
" έδαφίσαι." 

" Άρπεδόειε, i. q. άρπεδήε. Unde fem. άρπεδόεσσα, 
quod Etym. ait esse epitheton οδού, per sync, pro 
άριπεδόεσσa : ex αρϊ enim comp. esse. Sed miror 
cur exponat ή άγαν πελιδνή : et cur, postquam 
dixit esse κατά συγκοπήν παρά τό άρι σνγκειμένην 
λέξιν, subjungat, Πέπονθε δέ, ίνα μή σημαίνηται ή 

α άγαν ομαλή όδόε' όδοϋ γάρ έστιν έπίθετον. Memi-
iC nit ibidem et superioris άρπεδεε, annotans Nican-
u drum eo in loco videri άντϊ έπιτάσεωε μόνηε τήν 

λέζιν παραλαμβάνειν. Haec Etym. et Lex. meum 
vet. e parte: ap. quos nota proparoxytonws scri-
ptum esse άρπεδεε: apud Nicandr. vero in Ms. 
etiam Cod. oxytonws άρπεδέε : ap. utrosque autem 
φιλώε, secundum etymon, quo ex αρί et πέδον esse 

" derivatum dicitur : δασέωε tamen ap. Hes. scriptum 
" άρπεδόεσσα: quod itidem exp. Ισόπεδο*, ομαλή: et 
" άρπεδόεν : itidem δμαλόν : necnon άρπεδίσαι: ut 
" Nicaadri quoque vulg. exempl. scriptum habent 
" άρπεδέε." " Έρπέδοσσα, Hesychio έπίπεδοε.}> 

" "Αρπεζα, Nicandri Scholiastae est ro κάτω καϊ 
u εσχατον τοϋ ορουε: i. e. ή υπώρεια, ή πέζα τοϋ όρουε, 
" veluti όρόπεζα: Θ. 393. ΆλΧή γ9 άρπέζαιε τε καϊ έν 
" νεμέεσσι πεσοϋσα, *Φωλείει *βαθνϋπνοε. Εΐ647·χλο-
" άοντοε εν άρπέζαισιν έρίνου. Apud Hes. SC RIPTUM 
""Αρπεσα pro illo άρπεζα. Dicit enim άρπέσαε esse 
α τονε αΙμασιώδειε τόπουε: ab aliis autem exponi τείχη 
" καϊ περιβόλουε: item et τ ά κληματώδη χωρία. Ex 
u Herod, autem AFFERTUR "Αρπεζον pro Murus e 

D " silicibus et Japillulis, sine caemento et luto con-
" structus. Apud Nicandr. quoque αρπεζαν interpr. 
" Maceriam, Sepem s. Septum, nihil vetat; sed in-
" telligendo de Septo s. Maceria humiliore et depres-
" siore. Rursum ap. Hes. LEGITUR "Αρπισσαι, ex-
" positum itidem αίμασιαϊ η τάφροι, Sepes vel Fossae." 
[""Αρπε£α, άρπεζοε, Valck. Adoniaz. p. 248. Wes-
sel. Diss. Herod. 42. ; ad Herod. 85." Schref. Mss.] 

" 'ΑΡΠΙΑΟΟΣ, ET 9Αρπίαλοε, Hesychio est φοίνιξ. 
" Scribendum autem esse άρπίαθοε pro άρπίσθοε, et 
" alphabetica series et accentus arguunt, errore nato 
" e compendio scripturae." 

" ΆΡΡΑΒίϊΝ, ώνοε, ό, Suidae, Etym. et Lex. meo 
" vet. ή ταίε ώναίε περϊ τών ώνουμένων διδομένη πρώτη 
" καταβολή, υπέρ άσφαλείαε, Pecunia quae in emti-
" onibus primo dependitur ad fidem majorem faci-

endam iis, quae emta sunt, persolvendis : s. Pars 
" solutionis, quae fidem facit totius summae persol-
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" vend® : qua etiam re differt a Pignore s. Hypo-
" theca, ut Hieron. quoque annotavit. Exp. enim 
" Paul, ad Ephes. 1: "Os έστιν άρραβών τής κληρονομιάς 
" ήμών, Pignus, inquit, Lat. Interpres pro Arrhabone 
44 posuit. Non idipsum autem Arrhabo, quod Pignus 
" sonat. Arrhabo enim, futurae emtionis quasi quod-
44 dam testimonium et obligamentum datur: Pignus 
α vero, h. e. ένέχιφον, pro mutua pecunia opponitur, 
" nt, cum ilia reddila fuerit, reddenti debitum pi-
44 gnus a creditore reddatur. Lat. non solum Arrha-
" bonem vocant, ut Plaut. et Terent., sed etiam Ar-
" rham, ut Plin. Plut. Galba, Έφθάκει προειληφώς 
44 άρραβώσι μεγάλοι* τον Όβίννιον, Ovinium jam 
" praeoccuparat s. praeceperat magna arrhabonis loco 
44 numerata pecunia : pollicitus nimirum, se ei re 
" perpetrata reliquam, quam pepegerat, persolutu-
44 rum. Rursum Paul. 2 ad Cor. 1, 5. Δούς ήμίν τόν 
44 άρραβώνα τον πνεύματος. Ab Hes. vero άρραβών 
44 exp. non solum * πρόδομα, sed etiam άγκιστρον: 
" qui praeterea αρραβώνα Σίφνιον Proverbialiter ac-
44 cipi docet pro Jnfami arrhabone, ώ$ τών Σίφνιων 
44 ασελγών όντων. Hinc VERB. Άρραβωνίζω, Arrha-
44 bone confirmo contractum emtionis. Hes. άρραβω-
44 νίζεται exp. άρραβώνι δίδοται. Meminit Etym. 
4i quoque hujus verbi, sed non exp." [* Άρραβω-
νιακός, ή, ο ν, Gloss. SS. Hes. 165. " Άρραβωνίέω, 
Severian. in Creat. Mund. 4. (Chrys. 7, '608.) Ό 
ITaiJXos ό XaXofivfa έχων εν έαυτψ τόν Χριστόν, ό 
ΤΙνεύματί Άγίω κνβερνούμενος τήν παρά τών άκροατών 
ήρραβωνίζετο προσενχήν." Seager. Mss. Glossae: 
* Αρραβών Arra. " Thom. Μ. 619·" Schaef. Mss. 
" Άρραβωνίζομαι, Pignus accipio, Clem. Alex. 95. 
115." Wakef. Mss.] " Άραβών, ap. Suid. perperam 
" unico ρ scriptum." 

[* Ώροαρ^αβωνίζω, Euseb. V. C. 1, 3. p. 334.] 
" "Αρφα, et "Αρχα, Hesychio άρραβών, Arrhabo 

" s. Arrha." 

"APPHN, v. 'Άρσην, ενος, δ, //, Mas s. Masculus: 
de sexu dictum ; ut Aristoph. (N. 682.) περϊ τών 
ονομάτων μαθεϊν σε δεϊ, *'Αττ άβρεν έστιν, άττα δ' αί>-
τών θήλεα. Nec tantum de Animantibus dicitur, sed 
etiam de Plantis: cum ap. alios, turn ap. Theophr., 
ut, cum dicit duo genera γογγυλίδων esse, άρρεν καϊ 
θήλυ. Et φοίνικες άρσενες itidem ap. Athen."Αρρενα 
vero ώά, Masculos edentia. || Metaph. signif. Stre-
nuum, Fortem, et Qui effeminatus non sit. Synes. 
"Εγωγέ τοι τά μέν άλλα άρρην ε'ιμϊ, Vir sum, Sum 
forti et virili animo. Anthol. Λρσενος ήμαρ 'Ομήρου, 
Masculi Homeri, i. e. Qui fortia ducum facta cecinit. 
Plut. (6, 39O.) Παρασκευάζειν αντον τήν ύπομονήν άρ-
ρενα καϊ γενναίαν. Et άρσην βοή, άρσην ρώμη, άρσην 
άκμή. II"Αρρενα vel άρσενα Hesychio signif. [Ari-
stoph. Θ. 125.] etiam τών κονδύλων τα 'εξέχοντα καϊ 
τά είς κοιλότητα έμπίπτοντα. Eust. ab άpbειv derivat, 
sicut ab ύω υιός, διά τήν σπερματικήν ύγρότητα. [G1. 
"Αρρην' Masculus, Mas. "Αρρεν Mas. "Αρσην Mascu-
lus, Mas. Soph. Phil. 1455. κτνποε άρσην, Fragor 
vehemens. * ""Αρσης, Masculus, Symm. Jer. 30, 6. 
Formam hanc Lexx. ignorant, et procul dubio leg. 
άρσην" Schleusner. Lex. in V. Τ. "'Άβρην, Pierson. 
ad Moer. 37- Valck. Phoen. p. 22.; Diatr. 24. Heyn. 
ad Apollod. 1050.; Hom. 8, 108. Ruhnk. Ep. Cr. 
301. Moer. 26. et n . : Thom. M. 112.; Add. ad 535. 
Lennep. ad Phalar. 118. Porson. Phoen. 54. Fac. ad 
Paus. 2, 72/'Αρρεν, i. q. παίε άρρην, Bast Lettre 107. 
Ή ά(>ρην, Schneider, ad Nicand. Θ. 254. Ylaibiov άρ-
ρεν, Longus 4. Villois. Alciphro 432. Fischer. Ind. 
Palaeph. Καί έτεκενυίόν άρρενα, Apocalyps. 12, 5. it. 
ad v. 13. cf. Brunck. ad Eur. Andr. 136."Αρσϊ7ν, ad 
Mcer. 189- Brunck. ad Med. 927.: Hec. 8. Toup. 
Opusc. 1, 513. Valck. Hipp. p. 221. Brunck. Anal. 
1, 3. Markl. Iph. 385. Musgr. Hei. 173. Jacobs. 
Anth. 6, 93. S, 302. 324. 11, 29L Philipp. 25. De 
arbore, Wakef. Trach. 1196. Vehemens, Jacobs. 
Anth. 7, 167. Brunck. Soph. 3, 441. 'Άρσην κόρος, 
Dawes. 361 ."Αρσενε* et άνθρωποι conf., Porson. Hec. 
p. 7 3 . Ed. 2." Schaef. Mss. "Άρβην, Purus, Schol . 
Callim. plus semel." Wakef. Mss.] 

Αρμενικός, vel 'Αρσενικός, (ή, όν,) Masculinus; ut 

Α άρσενικόν γένος ap. Gramm. || "Αρ'ρενικόν vero 3 
Άρσενικόν, quod Eust. ιδιωτικώς άρσενίκιov dici tra-
dit, Lat. Auripigmentum vocatur, ro τών γρα^ωμ 
φάρμακον, ut tradit idem Eust. addens ex £ | j 0 ΐ)ίοϋ 
nys. άρρενικόν, non άρσενικόν dicendum esse: quod 
tamen ap. scriptt. non observatur. De hoc Diosc 5 
121. Plin. 33, 4. Gorr. Defin. Med. Pro hoc legitui 
ap. Hesych. Άρνικόν, quod tamen exp. χρώματο$ 
είδος χλωρόν. [Pseudo-Herodian. Epimer. 240. 'Ap-
νικόν ό άνήρ. " Quid sit άρνικόν, non capio. Forte 
άνορ, άρσενικόν, 6 άνήρ. Hes. * "Avop· voOs ύπο Σ^. 
θών. Conjectura άρσενικόν non est aliena : etenirn ρ 
192. hoc nomen inter masculiua positum fuit." Bois-
sonad. Sed melius scripsit Toup. Emendd. 4, 58.:— 
" Hinc exp. Callim. Lav. Pall. 29. άρσεν ελαιον, sc. 
χλωρόν: quod omnes Interprr. fui>it. Scrihen4um 
autem pro άρνικόν, άρρενικόν." Cf. Σανδαράκη_ Glos^: 
Άρρενικόν· Masculinum. Αρσενικός' lMaseulinus.'Ap-
σενικόν Masculinum, Auripigmentum. " Άρρενικ 
Dionys. H. 5, 41. 'Αρσενικός, Ruhnk. Ep. Cr. 175! 

Β Jacobs. Anth. 11, 291. De signis Zodiaci, ad Charit* 
293." Schaef. Mss.] 

" Άρρενικώς, pro Masculino genere, ap. Gramm. 
" Athen. 13. Άρρενικώς ειρημένον τόνΎίγριν4ίΆρ-
" σενικώς, Attice pro άρρενικώς, Masc.genere, ut, cum 
" Athen. 3. dicit ap. Atticos άρσεηκώς dici b τάρ^ : 
" et ab Mom. non solum άρσενικώς άργόν χήνα, sed 
<{ θηλυκώς etiam άργην χ." [Jo. Lydus de Mens. 126. 
4i Eust. 132, 15." Seager. Mss. " Schol. Theocr. 
5. 132.; Soph. (Ed.T.6'5." Boissonad. Mss. " Άρ*. 
σενικώς, Fischer, ad Weller. G. G. 1, 3S2.386. Schol. 
Aristoph. Π. 538. Duker. Praef. Thuc. p. 12. Brunck! 
Soph. 3, 444. 451. Aristoph. Fr. 286. Genere masc., 
Valck. Adoniaz. p. 392." Schaef. Mss.] 

[* " Άρσενικοφανήε, Falls, ad Soph. 254." Schaef. 
Mss.] 

[* Άρρένωε. " Diogenes ap. Stob. S. 254. p. 841 
( = 5 7 2 . ) Εύγε, ώτύχη, οτι μου άβρένωε προέστηκας, Be-
nefactum, ο fortuna, quod viriliter mecum egistij ubi 
si vertas ad Lobeckii (p. 345.) mentem, Viriliter mihi 
restitisti, ne commoda quidem existit sententia." Er-
furdt. ad Soph. Aj. 794.] 

c [* 'ΥΙμιάρρην, ενοε, δ, ή, i. q. εύνοϋχοε. Ctes. Pers. 
5. "Ad Herod. 311." Schaef. Mss. " Eunucbus, 
Ptol. Heph. 317. Phot. Bibl. 110." Wakef. Mss.] 

[* " 0ηλάρσην, (δ, ή,) Naziauz. Carm. ,19." ^all, 
Mss.] 

[* Φυγαρσενία, q. d. Virifugium. Manetho 4, 64. 
"Ενθα φυγαρσενίης μυστήρια τεύχετ άπνστα. " Charito 
593." Schaef. Mss.] 

[* " Άρσένκανθοε, Pulegium. Diosc. 473." Boisso-
nad. Mss. Leg. * Άρσενάκανθος.] 

[* " Άρσενοβάτης, Brunck. Lectt. in Anal. 4. Ja-
cobs. Anth. 6, 65. * Άρρενοβάτ-ης, * άρρενο/3α<τ/α, 
Toup. Emend. 3, 169." Schaef. Mss. " Άρρενοβαοία, 
Virilis concubitus, Theoph. ad Autol. 120." Wakef. 
Mss.] 

[* Άρσενογενής, ό, ή, iEsch. Suppl. 831. * u 'A/5-
ρέγονος, ad Charit. 279." Schaef. Mss.] 

[Άρρενοειδ^ et contr.] Άρρενώδης, (ο, ή,) Virilis, 
D Fortis, unde Άρρενωδώ*, Mascule, Fortiter. 

" Άρρενόθηλυς θεός, Deus promiscui sexus, fem. 
" nimirum et masc., qualem finxisse Marcionem di-
4C scimus e Greg. Ε quo atfertur et Άρρενοθήλεοε 
" ματότητος." [Jo. Lydus de M^ns. p. 25.] " Άρσενό· 
44 θηλυε, Attice pro άρρενόθηλυε dicitur. Herm.Barbar. 
u Castig. in Plin. 7, 3. annotat Th. Gazam άρρενοβή* 
44 λειε ap. Aristot. vertisse Masculo-feminos; sic au-
44 tem a philosopho vocari Animalia, quae ipsa se 
44 ineunt, ut inter pise es trochus. Serv. Deorum quo-
44 que epitheton esse dicit ;En. 10. teste Bud" 
[l4 Hermes Pcemand. p. 3. 5. Ed. 1554." Boissonad. 
Mss. Schol. Lycophr. 1292. Eubul. ap. Athen. 449· 
" Άρρενόθηλυε, ad Diod. S. 2, 521. Jacobs. Anth. 
12, 347." Schaef. Mss. " Euseb. P. E. 109· Άραενό-
θήλυς, Plut. 2, 36δ." Wakef. Mss.] 

[* " Άρσενόθυμοε, (6, ή,) Procl. Η. in Μ., Bihl.der 
Alt. Litter, et Kunst.T. 1." Boissonad. Mss. " Wakef. 
S. C. 4, 248." Schaef. Mss. " Animo masculo, Nonn. 
D. 34, 356." Wakef. Mss.] 
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[* Άρρενοκνεω, Prolem masculam edo. Strabo 316.] 
[*• 'Αρρενομανέω, Masculos depereo. Suicer. Thes.] 
[* Άρηενομίκτης, ov, ό, Qui cum Maribus concum-

bit. Manetho 4, 590. Φ ύσονται μάχλοι, δίδυμα τόκοι, 
άρσενομίκται. " Ruhnk. ad Rutil. 95." Schttf. Mss.] 

[* " Άρρενομιξία, (ή, Horrendus concubitus viro-
rum cum viris.) Sext. Emp. Hypot. 1, 152. et alibi: 
ef. Ind." Boissonad. Mss. " Chrys. in Ps. 6. Τ . 1. p. 
553. Μεγάλα εκ τούτων άναστέλλων κακά' διά μέν τοΰ 
προτέρου, τήν άρρενομιζίαν," Seager. Mss. " Wessel. 
Herod. 63." Schaef. Mss. " Euseb. Clem. Alex. 223. 
Cyr. 2 1 W a k e f . Mss.] 

[* " Άρσενόμματος, Qui pueros intuetur, lascivo 
sensu, Hesych." Wakef. Mss.] 

[*'AJοσενόμορφος, ό, ή, Masculina, facie praeditus. 
Orph. 35, 7·] 

[* Άρσενοπληθής, ο, ή, Plenus maribus. ^Esch. 
Suppl. 30.] 

[* " Άρρενοποιος, (ό, ή,) Quae mares parit, s. Qui 
mares gignit, iElian. H. A. 417." Wakef. Mss.] 

[* " Άρρενοπρεπής, (ό, ή,) Aristid. Quint. 92." 
Wakef. Mss.] 

[* " Άρσενοπότης, (ου, ό,) Const. Manass. Chron. 
p. 26. 131." Boissonad. Mss.] 

[* " Αρσενοτή, Staphis agria. Diosc. 473." Boisso-
nad. Mss.] 

[* " Άρρενοφανής, (ο, ή,) Virilem formam habens, 
Hesych." Wakef. Mss.] 

[* " Άρρενοφθόρος, (ό, ή, Masculorum corruptor.) 
Basil. Caisar. Epist. in Zonarae Exp. Can. p. 60." 
Boissonad. Mss.] 

[*'Aj()pevo^^op€w,Masculoscorrumpo.Snicer.Thes.] 
[* " Άρρενοφθορία, (ή,) Argum. S. c. T . yEschyli." 

Boissonad. Mss. " Valck. Diatr. 23." Schief. Mss.] 
" Άρρενόφρων, (ό, >/,) Suid. v.Ae/3/3ώρα. Psell. in 

Cantic. Cant, ad c. 1, 13. Const. Manass. Chron. p. 
126." Boissonad. Mss.] 

" Αρρενωπός, (>}, ovt) Qui virili facie est, Qui facie 
" sua s. aspectu prodit sese virilem esse et fortem, 
" Ipso aspectu inasculum se esse ostendens. Lucian. 
u Hermot. Αρρενωπούς, έν χρω κουρίας. Idem in Scy-
" tha, Ουτω μέγας έστϊ καϊ καλός άρρενωπήν τινα τήν 
" εύμορψίαν. Syn. simpliciter pro Virili s. Forti po-
M suit, Ep. 140. Αρρενωπότεροι' ήμίν τόν φίλον άπε-
" δείκνυε. At τό Άρρενωπόν, ΕΤ ή Αρρενωπία, Ma-
" scula s. Virilis facies: inlerdum etiam Animus vi-
" rilis fortisque et generosus ; is enim sub mascula 
u facie latet. Plut. de Fort. Alex. Ov διεφύλαττον αύ-
" τοΰ τό άρρενωπόν καϊ Χεοντώδες. Plato, Ύπο θάρρους 
<( mi ανδρείας καϊ άρρενωπίας. Quibus exemplis addi 
" potest et Synes. Ep. 56. Και εί τι φιλοσοφίας όφελος, 
" εις άρρενωτιότερον άνακτήσομαι, exponique In virili-
" orem naturam revocabo. Apud Hes. legitur P.TIAM 
" Αρρενωπάδες, expositum άνδρόγννοι. Qua voce 
" haud scio an intelligat Feminas quae mascula s. vi-
r i l i sunt facie, Quaruin facies virilitatis aliquid 
"prae se fert, Viragines: ut ex Aristot. quoque de 
" Gener. Anim. 2, 5. άρρενωπός γυνή affertur pro Vi-
"rago. Apud Eust. habetur prseterea ΕΤΙΛΜ 'Appe-
" νώφ ET Αρρενώπας, sed in malam partem utrum-
" que. Nam p. S27. ait, Ή δέ τοιαΰτα νομοθετήσασα 
" βλασφημία καϊ τόν έπαινετώς άρρενωπόν άρρενώπα 
" εφη παρονομάσασα * ψογερώς, καϊ οϋτω σκώφασα τον 
(ί άνδρόγυνον καϊ ώς ειπείν * άρρενοπίπην πρός όμοιό-
" τητα τοϋ παρθενοπίπης και * πυρροπίπης. Et ρ. 1452. 
" Ό yum, άλλο τι ών αυτός παρά τόν παρθενοπίπην 
" καί τόν άρρενώπαν, ός έδήλου τον άνδρόγυνον. Vide-
" tur Lucian. quoque in loco illo, quem in Αρρενω-
(< ττος primum citavi, ad hanc signif. alludere voluisse." 
[Κρρενωπός, Clem. Alex. 297- Lucian. 3, 13. Glossae: 
Ή αρρενωπός γυνή' Virago. * Ά(>ρενωπώς, Viriliter, 
Mascule. " 1Αρρενωπός, Toup. Opusc. 2, 290. 
Huschk. Anal. 112. Lucian. 1, 871- Lobeck. Aj. p. 
274. * Αρρενωπό της, Const. Manass. 50. Meurs. (sic 
kg.)" Schaef. Mss. " Άρρενωπία, Zeno in Clem. 
Alex. 297." Wakef. Mss.] 

[* Αρρενώνυμος, ό, ή, UNDE *Άρρενωνυμέω, Ma-
sculino nomine appello, Eust. 425, 26. " Ad Moer. 
255." Schaef. Mss.] 

[* " Αφρενότψ, (ή,) Hierocles 318. Dionys. Areop. 
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A 245." Kail. Mss. "Aristid. Quint. 101. Stob. 491 / ' 
Wakef. Mss.] 

[* " Άρρενίίω, Hominem ago, 'Clem. Alex. 217." 
Wakef. Mss. UNDE * "Άρρενιστίον, Clem. Alex. 
(Pied. 2, 90 1 85." Corai. Mss.] 

Άρρενόω, ώσω, Maseulum reddo. Syn. Ep. 146. 
Έπιθυμήσας άρρενώσαι τήν ιερά ν σου φνχήν. Et pass. 
Άρρενοΰσθαι, quod Masculescere dixit Plin. [18, 13. 
Lucian: Amor. 568. Eur. Bacch. 6*87. "Synes. 37. 
Quint. Arist. 97. Galei Myth. 498. Philo J. Perf. pass. 
ήρρένωμαι, Clem. Alex." Wakef. Mss. Glossae : 'Ap-
ρενόω' Masculo.] 

Άπηβρενόω, ώσω, Idem. Fit autem ab άρρην, ut a 
θήλυς et θηλύνω, άποθηλύνω, Effemino. [Cf. Άπαν-
δρόω. Theophr. Η. P. 7, 4.] 

" 'ΑΡΡΗΦΟΡΟΣ, (ό, ή,) Hesychio ό μυσταγωγόί. 
Qua expositione sua innuit άρρ^όροι/dici pro ά()ρη-
τοφύρον, i. e. τόν τά άρρητα καϊ μυστήρια φέροντα. 
UNDE Άρρηφορία, ή, pro άρρητοφορίa, dicitur ή τών 
αρρήτων φορά, Gestatio arcanorum : Nomen festi 
ap. Athenienses, ex eo nominati quoniam άρρήτοις 
συνέστη, Hes. Ε τ Άρρηφορείν pro άρρητοφορείν, 
Secreta ilia et arcana sacra gestare, ro τά άρρητα 
φέρειν. Affert Harpocr. e Dinarcho c. Pyth. : ita 
autem exp. Τέσσαρες μέν έχειροτονοΰντο δι* ευγένει-
α ν άρρηφόροι, δύο δέ έκρίνοντο' αί τής υφής τον πέπλου 
ήρχον και τών άλλων τών περί αυτόν, λευκήν δ' έσθήτα 
εφόρου ν' κ αϊ εί χρνσία π εριέθεντο, ιερά ταντα έγίνοντο. 
Legtinlur eadem haec iisilem verbis ap. Suid. nisi 
quod ap. eum in vetuslo etiam et Ms. Cod., idque 
sua serie, SCRIPTUM Άρρηνοφορείν. Atque adeo 
ita eum scripsisse patet ex eo, quod infra etiam suo 
ordine affert Άρρηφορείν. Dicit enim άρρηφορία ν θν-
σίαν nominari, quoniam τά άρρητα έν κίσταις έφερον 
τη θεώ αί παρθένοι : et Άρρηφόρους, τάς τά άρρητα 
φέρουσας μυστήρια. Veruntamen nescio quibusnam 
superior ilia scriptura probari possit modis, cum 
posterior haec multo sit receptior, ut quae non ap. 
Harpocr. solum habeatur et ipsum Suid., Etym. et 
Hes., sed etiam in Lex. meo vet. In eo enim anno-
tatur, άρρηψορίαν fuisse έορτήν έπιτελουμένην τή Ά--
θηνίρ έν τω Σκιροφοριώνι μηνί : dictam veluti άρρητο-
φορίαν, διά τό άρρητα καϊ μυστήρια φέρειν. Aliquan-
toque post additur, άρρηφορίαν fuisse ro χρυσήν 
έσθήτα φορείν καϊ χρνσεα' τέσσαρας δέ παίδας κεχεί-
ροτονήσθαι κατ εύγένειαν άρρηφόρους άπ' έτών £ μέ-
χρι ια'. Quibus subjungilur,Toioi>roi δέ ιβ' έκρίνοντο, 
οί διά τής υφής τοΰ ίεροΰ πέπλου ήρχοντο κα\ τών άλ-
λων τών περί αϋτόν4 λευκήν έε έσθήτα έφόρουν και 
χρυσεα. Eadem habet Etym. iisdem pene verbis, 
nisi quod pro posteriore άρρηφορία ap. eum legitur 
άρρηφορείν, eodem alioqui sensu; nam ή άρρηφορία et 
τό άρρηφορείν idem sunt, lidem porro Lexicogr. 
omnes mentionem faciunt et alius scripturae ; pere 
enim ajunt scribi ETIAM Έρσεφορίa pro άρρηφορία, 
nimirum διά TO Trj"Epnrj έπιτελείσθαι τήνδε τήν πομ-
πήν, τή Κέκροπος θυγατρϊ, s. quoniam τή 'Έρσρέπόμ· 
πευον in hoc festo. Etym. vero non solum HABET 
Έρρεφορία, sed ET Έρσιφορία. Annotat enim, scribi 
etiam διάτοΰ ε Έρσιφορία, παρά τήν "Ερσιν, τήν Κέ-
κροπος θυγατέρα, quoniam ταύτη ήγον τήν έορτήν. 
Ea tamen mihi scriptura non probatur, imoet prae-
cedens mira videtur, ideoque malim per η scril|ere 
in secunda syllaba, sc. Έρρηφορία, vel Έρσηφορία, 
mutato solum α in e, utpote cum nuilarum aliarum 
literarum niutationis mentionem faciant praedicti 
Lexicographi." Έρρηφόροι, Hesychio οί τη'Έρση 
έπιτελοΰντες τά νομιζόμενα." [Άρρηφόρος, Suid. ν. 

Παναγϊ/s. Cf. Aristoph. Α. 642. Paus. 1, 27.; Dio-
nys. Hal. A. R. 2, 22. ubi legitur άρρητοφόρος. "Άβ-
ρηφόρος, Fac. ad Paus. ], 101. ad Moer. 142. Άρρη-
τοφόρος, ad Dionys. Η. 1, 280. Άρρηφορία, ad Moer. 
1. c. Άρρηφορέω, Brunck. Aristoph. 1, 45." Schaef. 
Mss.] 

" Άρνηφόρος, 7/, Agnifera esse videtur ap. Athen. 
" 3. ( I U . ) Τόν ναστόν καλούμενον, ός ταίς άρνηφόροις 
" γίνεται. Sed scr. potius άρρηφόροις 

"ΑΡΣ, άρνός, 6, ή, Agnus, II. Γ. (103.) Οίσετε άρν" 
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ετερονλευκόν, έτέρην δέ μέλαιναν. Α. (66.) Αϊ κέν πωε Α 
άρνών κνίσσηε αιγών re τελείων Βουλεται άνΤιασas. 
Ubi Eust. dicit addi τελείων, ut poeta signif. Agnos 
grandiores, cum άρνεε sint immaturiores adhuc et 
minores. Aliud autem signif. "Apves ap. Theophr. 
8, 7. Ι&λαστάνουσι δέ και οί στάχυεε μικροί, και τούτουε 
ουε καλονσιν άρναε: ubi Theod. Agnos vertit. No-
tandum vero tradere Eust. άρνεε non habere nomina-
tivummonosyllabum, sed Άρήνένοε, et per sync, νόε: 
eumque vel ab άρα esse, quod in votis faciendis preci-
busveagni sacrificarentur; vel a ρήν ut άσταφιε a στα-
φϊε, et similia. [" Άρνεε, Nuper nati; αμνοί, Qui sunt 
biennes; άρνειοϊ, Triennes vel etiam ultra ; λειπογνώ-
μονεε dicuntur, cum dentes amiserunt, e quibus co-
gnoscitur, quot annos nati sint. Hoc fit post annum 
septimum." Vir doctus ad marg. Seageriani exempl. 
" Valck. ad Theocr. x. Id. p. 144. Eran. Ph. 157-
Thom. M. 111. Toup. Append, in Theocr. 33. Pier-
son. Veris. 171. Ammon. 24. Markl. Suppl. 226.; Iplh. 
p. 385. Jacobs. Anth. 9, 440. Heyn. Hom. 4, 470. 8, 
295. *A. μέλαινα, Kuster. Aristoph. 71. Άρνέων, Β 
Heyn. Hom. 4, 508. Mars, Fischer. Ind. Palaeph/' 
Schaef. Mss. Schneider. Eel. Phys. 115. n.] 

Άρνόε, ό, Agnus qui annum excessit; scribitur 
enim ap. J . Poll. 7· Τόν δέ έτειον άρνα, είποιε άν άμνόν 
ή άρνίον' εΤτα είποιε άρνόν, δε και άρήν παρά ποιηταίε. 
Ubi tamen Άρνειόν aliquis fortasse legere malit; 
quamvis ap. Etym. Horus ex Herodiano dicat ei in 
άρνειόε prorsus πλεονά$ειν. [" Άρνόε, Const. Ma-
nass. Amat. 2, 30." Boissonad. Mss. A. Gell. 4, 3. 
coll. Festo.] 

[* " Άρνοβοσκόε, (6,) Toup. Opusc. 2, 66." Schaef. 
Mss.] 

Άρνόγλωσσον,τό, Agnina lingua, s.Plantago. Diosc. 
2, 153. Addunt VV. LL. reperiri etiam Άρνόγλωσ-
σοε, ή. [Plin. 25, 8. " Artem. 215." Wakef. Mss. 
Glossae : Άρνόγλωσσον, βοτάνη' Plantago.] 

[* Άρνοκόμηε, Apollo Nomius ap. Macrob. 1, 17. 
p. 303.] 

" Άρνορκίη, ita enim reponendum pro αρνορίη, 
{l Hesychio ό μετά του άρνόε αίρομένου γινόμενοε ορκοε, C 

Juramentum, quod fit in altum sublato agno. Nisi 
α forte scripsit άναιρουμένου, Caeso ; nam caeso agno 
u foedus cum juramento inire solebant, ut discimus 

ex II. Γ. Virg. MM. 12." [ " Alberti Peric. Cr. 66." 
Schaef. Mss.] 

[* " Άρνοτροφία, (ή, Agnorum educatio,) Geopon. 
18, 1." Kail. Mss.] 

Άρνοφάγοε, o, ή, Agnos devorans. [" Charito 731." 
Schaef. Mss. " Manetho 4, 255. Nonn. J . 2, 111." 
Wakef. Mss.] 

Άρνόφνλλον, τό, q. d. Agnifolium, Herba qua agni 
delectantur. Hes. Cytisum exp., addens herbam esse 
θαμνώδη. [A Schneidero non agnoscitur.] 

Άρνεοθοίνηε, ό, Agnis vescens. VV. LL. ex Anthol. 
[Anal. 2, 134.] 

[* Εvapvos, δ, ή, Agnis abundans, Bonos agnos ha-
bens'. Anal. 1, 246. 2, 107·] 

Πολύαρ$, pvos, ο, ή, ro, Multos agnos habens. II. 
B. (106.) Άτρενε δέ θνήσκων έλιπεν πολύαρνι &υέστη, 
ι. e. πολνθρέμμονι, Pecoribus abundanti, Diviti, a d 
parte totum intelligendo, ut docet Eust. [" Fischer, 
ad Palaeph. 83. Graev. Lect. Hes. 522." Schaef. Mss.] 

[* ΥΙρόαρνα, Civitas sic dicta, unde * Προάρνιοε, 
Steph. Β.] 

"Υπαρνοε, δ, ή, Agnum sub se habens, ut ΰπαρνοε 
ποίμνη ap. Hes . : et νπαρνοε Ovis, ap. VV. LL. ex 
Eur. [Andr. 558. Μέτασσαι Suidae τά ύπαρνα πρό-
βατα. Callim. " Heyn. Hom. 6, 41. ad CaHim. 1, 
53." Schaef. Mss.] 

'Αρνάκι, ίδοε, ή, Agnina pellis una cum lana, Suid. 
Aristoph. (N. 730.) οίμοι· τίε άν δήτ έπιβάλοι Έξ 
άρνακίδων γνώμην * άποστερητρίδα; ubi Schol. ad 
άρνείσθαι allusisse poetam dicit. J. Poll. "JLvboQev 
δέ αντφ νπερράφθω άρνακιε, ώε μή τρίβοιτο υπό τον δέρ-
ματοε ή δειρή τού κυνόε. Potest etiam Calceamenti 
genus hyberno tempore ex agninis pellibus confecti 
exp. in h. 1. Plat. Symp., quem J. Poll, citat, Ένει-
λιγμένων τονε πόδαε είε πίλονε τε καί άρνακίδαε. [He-
rodianus Piersoni 445. Glossae: 'Αρνάκι, τό πρόβα-

τειον δέρμα' Pellis lanata. " Toup. Emend. 1 ]5g 
Graev. Lect. Hes. 571. Jacobs. Anth. 9, 428.Brunck 
Aristoph. 2, 97. Kuster. 59." Schaef. Mss. « I W r 
Hesych." Wakef. Mss.] Cr§ 

Άρνειόε, (e/α, etov,) Agninus. "Apma κρέα, Lu-
cian. : άρνειόε φόνοε, Agnina caedes, Soph, ubi Tricl 
dicit esse synecdoche», partem pro toto grege, et 
Eust. exp. τόν τήε λείαε άπάσηε τήε συμμίκτον. Γ" Ad 
Thom. Μ. 111. 865. Heyn. Hom. 4, 509. " Sch®f. 
Mss. Glossae: Άρνείον, άρνβία' Agnus, Aguina. "Ap-
νειον κρέαε* Agnina.] 

Άρνείον, τό, proprie Locus, ubi agnin® carnes 
venduntur, Marcellum agninarum carniura, · ̂ pew-
πωλείον τών προβάτων, Hes. [A Schneidero non 
agnoscitur.] 

[* " Άρνείον, (τό,) Plantago. Diosc. 445." Boisso-
nad. Mss. Vide Άρνόγλωσσον.] 

Άρνειόε, ο, Agnus adultior. Eust. dicit esse πρό-
βατον άρρεν, και τέλειον, ούκ άτελέε κατα άρνα καί το 
άρνίον. Est itaque άρε unius anni, deinde άρνίον s, 
άμνόε, turn άρνειόε, et deinceps λειπογνώμων, J. Poll, 
annotat, licet ap. eum άρνόε scribatur; ut videbis 
in Άρνόε. Άρνείοε autem cum εί, Mensis nomen 
est, ut tradit Eust. [GI. Άρνειόε' Agnus. " Ammon. 
24. Pierson. Veris. 171. Eran. Ph. 157. Thom. m! 
1Π. Heyn. Hom. 4, 489. 8, 295. 'ApveTos, Mensis, 
Festum Argivorum, Chardon. Magaz. Encycl. 1796. 
N. 1. p. 97. 105." Schaef. Mss. "Quint. Sm. 5, 
439. I .q . άρνόε, Babr. ap. Suid. v. Τριγχό*." Wakef. 
Mss.] 

[* "Άρνέα, Herod. Philet. 445. * Άρνίε, Bast 
Lettre 164." Schaef. Mss.] 

Άρνίον, τό, Agnellus, ut Άτρέοε χρυσόμαλλον άρ-
νίον, quod Eust. dicit esse ποτήριον άργύριον, γρνσέγ 
έμπεπαισμένον άρνίω περί τό τοϋ πυθμένοε μέσον, [Α-
trei aureus aries, Varro R. R. 2, 1, 6. Gl. Άρνίον 
Agnus. " Ad Thom. M. i l l . ad Lucian. 2, 294." 
Schaef. Mss. Schneider. Lex.] 

[Άρνών, ώνοε, δ, a Schneider: susp. sed in Glossis 
legitur: Άρνών, ό τόποε' Agnile.] 

[* Άρνεύω, i. q. κυβιστάω. Lycophro 1103. Hes. 
*Ήρνυεν έκνβίστα. "'Ήρνυε, Removebat, Polycrates 
ap. Euseb. Η. E. 5, 27. (p. 192.)" Routh. Mss. 
" Wakef. Eum. 463. Lobeck. Aj. p. 381." Schaf. 
Mss. " Lycophro 465." Wakef. Mss.] 

IT Άρνευτήρ, ήροε, δ, Urinator, κυβιστητήρ, &υτη$, 
κόλυμβητήε. II. Π. (742.) δ ί ' άρ, άρνεντήρι έοιώϊ, 
Κάππεσ άπ* ενεργέοε δίφρου, ubi Eust. annotat, 'Ap-
νευτήρ, δ έπι κεφαλήν είε θάλασσαν δνόμενοε, κα& 
ομοιότητα τήε τών άρνών πορείαε, οί σκιρτώντεε, τοα 
μέν όπισθίοιε ποσϊν άλλονται, τήν δέ κεφαλήν Trj yjj 
πελάζονσι. H l N C Άρνευτήρια, τά, Urinatorum exer-
citia, VV. LL. κυβιστητήρια, Hes. [" Άρνεντηρ, 
Valck. Phcen. p. 399. Heyn. Hom. 6, 342. 7, 26].* 
Schaef. Mss.] 

Άρνεντήε, ο, Piscis alio nomine ϊππουροε et ίππου-
ρεύε dictus διά TO συνεχέε έξάλλεσθαι. Eust.exA· 
then. Pliu. etiam Hippuri piscis meminit. Frequen-
ter, ut habent VV. LL., subsilit, ac desilit, caprarum 
modo, qua? posterioribus innixae pedibus saliuntet 
terrae caput impingunt.' [A Schneidero non agno-
scitur.] 

"APNYMAI, Capio, Recipio, Consequor. Proprie 
autem volunt esse, Dando άρνα, pro eo aliquid vicis-
sim accipere: vel brevius, άρνα re quapiam permu-
tare, et, ut loquitur Eust. άρνα δίδοντα ώε έν καταλ-
λαγίj, άντιλαμβάνειν τι ετερον γρήσιμον: per cata-
chresin vero άντικαταλλάσσεσθαι: sic vero et a πώλοε 
esse πωλείν, et ab ονοε secundum quosdam ώνείν, 
quod in pecoribus veterum divitiae et commercia 
consisterent. Hinc certe μισθον άρνυσθαι, Mercedem 
capere, Aristot. et Plato de Rep. 1. Φαμέν δέ γε τονε 
μισθον άρνυμένουε ώφελείσθαι τούε δημιονργονε. Et in 
Protagora, Ιεαυτόν άπέφγναε άρετηε διδάσκαλον, πρω· 
τοε τούτου μισθον άξιώσαε άρνυσθαι. Idem composita 
voce dicitur μισθαρνείν, quo et ipse in illo priore loco 
utitur. Et άρνυμαι βίοτον έκ χειρών, Anthol. Conse-
quor victum e manibus, i. e. e labore manuum. Et 
άρνυμαι κλέοε, Eur. (Ale. 56.) Consequor gloriam. 
Sic autem vulgo exp. άρνυμαι ap. Hom. quoque: 
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sed illi, meo quidem judicio, potius signif. Capto et 
Consequi s. Adipisci conor, quam Capio et Conse-
quor. II. X. (160.) έπεϊ ονχ ιερήίον ούδέ βοείην Άρ-
νυσθην, Non captabant, Non conabantur adipisci. 
Sic τιμήν άρννμαι videtur esse potius Conor poenas 
sumere, quam Poenas sumo, tam II. A. (159.) Τιμήν 
άρνυμενοι Mej/ελάω σοί τε, κυνώπα, Προ* Τρώων, quam 
IL (553.) Τιμήν Ατρείδησ Άγαμέμνονι και Mei/ελάω 
Άρννμένω. Ideoque verterim utrobique Ad sumen-
dum poenas, non Sumentes pcenas. Fortasse etiam 
commode reddetur τιμήν άρνυμενοι προς Τρώων, Poe-
nas expetentes a Trojanis. Nam alicubi ap. Cic. 
Qui expetit poenas ab aliquo, dat operam ut sumat, 
nondmn autem sumit. Sic autem et Od. A. (5.) 
Οφννσθαι conatum signif., Άρνύμενος ήν re φνχήν και 
νοστον εταίρων, Consequi conans vitam suam, i. e. 
vitae suae incolumitatem, et sociorum reditum. At 
Schol. iriepte mihi videtur ubique verbo άντικαταλ-
λάσσέσθαι hoc exp. || "Αρνυμαι, pro αίροϋμαι, ap. 
Plat, de LL. 12. Ζωήν αίσχράν άρνύμενος μετά τάχους 
μάλλον ΐι μετ άνδρείας καλόν και εύδαίμονα θάνατον. 
[" Timaei Lex. 49. et η.: Brunck. Lect. in Anal. 305. 
Dawes. M. C. 56. Eur. 3, 150. Lips. Steinbr. Mus. 
Tur. 1,326. Valck. Hipp. p. 178. Wassenb. ad Hom. 
35. ad Charit. 279- 755. ad Od. A. 5. ad Callinn 1, 
127- ad Herod. 662. Mnasalc. 16. Antip. Sid. 22. 
Kuster. V. M. 90. Jacobs. Aoth. 12, 345. Heyn. 
Hom. 4,61. 5, 106. 279. 391. 8, 273." Schaef. Mss. 
" Cum gen., Arat. 638." Wakef. Mss.] 

Άπάρννμαι, Aufero, άφαιροΰμαι, Hes. 
[APHN, vide Nostrum in"Aps. " Casaub. ad A-

then. 26. ad Moer. 35. Markl. Suppl. p. 226. Brunck. 
Soph. 3, 511." Schaef. Mss.] 

[* Άρηνοβοσκός· * προβατοβοσκός. Σοφοκλής Τυροί. 
Kat γράφεται δέ * Έρρηνοβοσκός, διά τε τοϋ ε, καί 
των β' ρώ. " Ad Herod. Philet. 435. Toup. Opusc. 
% 66. Brunck. Soph. 3, 502. 511." Schaef. Mss.] 

[* Πολυάρην, ο, ή, unde dat. πολυάρενι et contr. 
πόλύαρνι, II. Β. 106.] 

ΤΗΝ, ηνός, ή, Ovis. UNDE Ένρρην, ηνος, ό, (ή,) 
" et Ένρρηνος, (ό, ή,) εύβοτος, Etymologo ό *καλλιπρό-
" βάτος, Pulcras ferens oves, s. Pulcras agnas. Hinc 
" ETIAM Πολύρρην, (ηνος, Ό, ή,) Multas oves habens, 
" aut generalius Multa pecora." [ΤΉ*>, ηνός, ρήνα, ή, 
unde Lat. Rheno. Nicand. Θ. 453. Ένρρην, Apoll. 
R.: έϋρρήνου άπό κόρσης, Anthol. Pal. 2, 591. Πολνρ-
Μ iEschyl. " Ύήν, Heyn. Hom. 5, 56l . 7, 734. ad 
Mcer. 35. Brunck. Apoll. R. 7. 193. Jacobs. Anth. 
9, 41. Έύ^ην, Wakef. Ale. 599- Brunck. Apoll. R. 
6.Έΰ£ρηνος, Ruhnk. Ep. Cr. 219- Πολύρβην, 207. 
Heyn. Hom. 5, 56l. 588. * Πολύβρηνος, Gesner. Ind. 
Orph. Jacobs. Anth. 9, 41. Brunck. Apoll. R. 136." 
Schaef. Mss. " Πολύρρην, Dionys. P. 767. Πολνρηνος, 
Quint. Sm. 2, 330. *'Pήνεος, *Ύηνός, i. q. ρήν, He-
sych." Wakef. Mss.] 

" Ύπόβρηνος, (ό, ?/,)ead. forma qua dicitur ύπαρνος 
"etv?τόπορτις, Ovis sub se habens agnum, Gravida 
" ovis vel foeta ; nam μήνες dicuntur οί άρνες, Schol. 
" Aristoph/' [II. K. 215. Τών πάιτων oi έκαστος oiv 
bhaovai μέλαιναν, Θήλνν, νπόρρηνον. " Heyn. Hom. 
6, 41." Schaef. Mss.] 

" 'Ρήνικες, (αί,) Qvium aut Agnorum pelles. Af-
f e r t u r ex Hippocr." [247, 23. : * ρηνικοίσι, 340, 
19. Agninis. 'Ρήνιξ, ή, et * ρήνις, ιδος, ή, ut άρνακίς 
ab dpvos. " Τήνικεε, Hes. Etvm. Μ. Gal. Apoll. R. 
4, 1497. Schol. II. I. 194." Wakef. Mss.] 

[*Tηνοφορεύς, ό, Hymnus in Bacchum, Orphico 
modo scriptus, in Anthol. 3, 217- Ύηζίνοον, ραδινόν, 
* ρικνώδεα, ρηνοφορήα, i. q. paulo ante legitur νεβρι-
βόπεπ λον.] 

[*"Τηνιονργής, (ό, /;,) ad Herod. 543." Schaef. 
Mss.] 

[* " ' Ρ ^ η , *'Ρ/,ϊ>αια, *Ύήνεια, Insula prope De-
ium, Toup. App. in Theocr. p. 33. ad Herod. 482. 
'Ρήνεια, ad Diod. S. 1, 518." Schaef. Mss.] 

ΑΡΤΗΡΙΑ, ; / , Arteria, Spiritussemita, Plin. Spiri-
t s conceptaculum, Gell. ut et ap. Soph. (Trach. 
1056.) πλεύμονος άρτηρίας Accius vertit Pulmonum 
spiritus. Philar. dicit esse Corpus in longum porre-
ctum, teres instar canalis, ac sinuosum, duabus tuni-

A cis contextum, e corde propagatum, etin singula cor-
poris membra distributim diffusum, aeris et spiritus 
naturalis abundantioris receptaculum, mixti cum 
pauculo admodum sanguine. Ruf. vero Ephes. tradit 
Arterias a vet. Graecis φλέβας, Venas, vocatas fuis-
se : Item aopras, πνενματικά άγγεία, σήραγγας, κενώ-
ματα, et νεύρα. Earum complura genera ponit Gorr. 
quem consulc. Volunt autem dictam άπό τοϋ τόν άέρα 
τηρείν, ut refert etiam Philar. vel ab άλλεσθαι, quasi 
άλτηρίαν, verso postea λ in p. Sed prior ilia nominis 
hujus notatio ut multo receptior, ita et longe verisi-
milior est, siquidem pro primitivo habendum non est 
hoc nomen. [Gl. 'Αρτηρία· Vena vitalis. " Ad Lu-
cian. 2, 9. 234. Musgr. Rhes. 786. Ά. τραχεία, ad 
Thom. M. 129 "Schaef. Mss. "Aliud vult Jambl. V. 
P. 51.53. *fAρτήρων, Clem. Alex.221." Wakef. Mss.] 

[* Άρτηριοτομέω, Gal. ap. Schneider. Lex.] 
Άρτηριοτομία, ή, Arteriae dissectio. Est llemedii 

genus, quod arteria secta adhibetur. Gorr. [Trail. 1. 
p. 31.] 

Β 'Αρτηριακός, (ή, όν,) Arteriacus, Ad arteriam perti-
nens ; ut άρτηριακόν πάθος, i. q. βράγχος, Raucitas, ut 
scribit Paul. 3, 28. Gorr. |j Αρτηριακός vero de 
homine intellectum, est i. q. βρογχώδης, Raucus. 
Est enim raucitas proprius asperae arteriae affectus. 
II 'Αρτηριακή non addito vel της άντιδότου vel alio quo-
piam nomine, dicitur a recentioribus Med., ut ait 
Gal., ro τής άρτηρίας τραχείας φάρμακον. Gorr. 

Άρτηριώδης, ό, ή, Arteriosus, ut anatoniici interpr. 
Άρτηριώδης φλέφ, Arterialis vena, Gorr. 

'ΆΡΤΙ, Modo, Paulo ante, πρό μικρού, έξ ύπογύου. 
Plato, tvHv άρτι ήσαν οϊ τηδε πεπυσμένοι, Nuper vel 
Nuperrime. Sic άρτι Thuc. dicit 6. p. 206. quod p. 
201. dixerat νεωστι. Sic ές φάος άρτι μολόντος, Epigr. 
Recens nati, i. e. αρπ γεγονότος. Conjungilur etiam 
cum praes. et tunc solet verti Nunc, Jam, Primum. 
Soph. Aj. (9·) "Ενδον γάρ άνήρ άρτι τυγχάνει. Xen. 
(Άπολ. 27·) 'Η άρτι δακρύετε; An nunc fletis Ί 
Theophr. όταν άρτι φύηται, Cum primum emergit. 

C Sic ap. Herodian. 1, (4, 8.) "Αρτι τής μειρακίων ηλι-
κίας έπιβαίνοντα, ubi Polit. vertit, Primas nunc ado-
lescentiae metas ingredientem. Sic Jo. 9, (19.) ΪΙώς 
ούν άρτι βλέπει; Notandum tamen Isocr. c. Sophist. 
(§. 10.) άρτι in praes. cum praet. etiam copulasse, Oi 
μέν ovv άρτι τών σοφιστών αναφυόμενοι, καϊ νεωστι 
προσπεπτωκότες ταίς άλαζονείαις, Modo, RecenS."Αρ-
τι μέν, άρτι δέ, Bud. ap. Lucian. saepe signif. scribit 
Tum hoc, tum illud. "Apr* genitivo etiam jungi tradit 
idem Bud. ut παραντά, citans e Greg. 139· "Αρτι 
τών κατά τόν άδελφόν αύτον νεωτερισθέντων, et exp. 
Commodum. [Gl. 'Άρτι' Modo, Nuper. " Xen. 
Eph. 78. Alciphro 220. ad Lucian. 1, 235. Valck. 
Hipp. p. 250.; Phcen.p. 50. Phrynich. Ecl. 8. Brunck. 
Antig. 1283. Musgr. Bacch. 1267- Fischer. Praef. ad 
Anacr. 18. Moer. 68. et n. Timaei Lex. 50. et n. : 
Ammon. 23. Eran. Ph. 162. Thom. M. 1 12 . Villois. 
Long. 146. 176. ad Helen. 309. Wakef. Ion. 768. 
Eur. El. 493. Wakef. Phil. 735. Jacobs. Anth. 7,49. 
Aristoph. Α. 71 . Antip. Sid. 32. et Jacobs, it. 63. 

D Philipp. 35. 36. Marcus Arg. 24. Wakef. Georg. 49. 
Porson. Or. 248. ad Diod. S. 2, 397· Epigr. adesp. 
408. Graef. ad Meleagr. 70. Plato Charm. 64. Hein-
dorf. ad Theaet. 281. Heyn. Hom. 7, 607. "Apr, 
Erycius 2. Etiamnum, Plut. Mor. 1, 879- Cum ftit., 
Lucian. 3, 553. Heindorf. ad Plat. Charm. 108. Conf. 
cum ήδη, ad Diod. S. 2, 396.; cum άντϊ, ad 2, 448. ; 
cum άρα rt, Heindorf. ad Plat. 1. c /Aρτ ι μέν, άρτι δέ, 
Lucian. 1, 24.''Αρπ 7ror̂ , Valck. Callim. 45." Schaef. 
Mss.] 

'Απ' άρτι, Ab hoc tempore in posterum ; copulat 
enim temp, praes. vel paulo aute praet. cum fut. Fre-
quens est in Ν. T . ut Jo. 1, (51.) Άπ άρτι όφεσθε 
τόν ούρανόν άνεωγότα. Itidem Matth. 26, (29·) Ού μή 
πιω άπ' άρτι έκ τούτον τοϋ γεννήματος. 

"Αχρι τής άρτι ώρας, Usque in tempus praesens. Uti-
tur Paul. 1 Cor. 4, [11.] 

"Εως άρτι, Idem, Usque in praesens. Jo. 5, (17.) Ό 
Πατήρ μον εως άρτι έργάζεται. 

[* Έσάρτι, Ad hoc tempus. Eust. 35, 22. " Μέχρι 
καϊ έσάρτι, ad Mcer. 255." Schaef. Mss.] 
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Άρτιβλαστηε, Qui nuper germinavit. Άρτιβρεχήε, 

Nuper rigatns. Άρτίγαμοε, Qui modo uxorem duxit. 
Sic Άρτιγενήε, Άρτίγονοε, Άρτιδαήε, et alia multa 
hujusmodi vide in nominibus ant verbis, quibuscum 
comp. est hoc adv. At 'Αρτίπουε, Άρτίστομοε, 'Αρ-
θ ρ ω ν , et hujusmodi compp., quibus Integritatis et 
velut Incolumitatis cujusdam signif. includitur, vide 
post "Αρτιοε : hoc autem post "Αρω. 

Άρτίωε, Modo, Paulo ante, Nuper. Signif. enim 
i. q. άρτι, licet Suid. et Ammon. distinguant. De-
mosth. Ώαρεγραφάμην, ώ$ ήκούσατε άρτίως. Sic Plato 
άρτίως είπον. Aristoph. (Ν. 1149·) δν άρτίως εισήγαγες. 
Apud /Eschin. cum plusquamperfecto exp. Recens s. 
Recenler. "Ore άρτΐως κατεληλύθει δ δήμος, Cum recens 
rediisset, vel Cum paulo ante rediisset. II Άρτίως, 
Aristoph. N. (726.) exp. Jam, vel Jamdudum, Σω. 
Άπολεί κάκιστ. Στ. άλλ', ώ 'γαθ', άπόλωλ' άρτίωε. 
[Gl. Άρτίωε. Modo, Tantum quod. Soph. Aj. 678. 
έπίσταμαι. " Eur. Phoen. p. 37- 69. Valck. Wyttenb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 20. ad Timaei Lex. 50. Amnion. 
23. Eran. Ph. 162. ad Thom. M. 1 12 . ad Lucian. 1, 
235. Hei. 632. Wakef. Trach. 768. Π30. Porson. Or. 
248. Aristoph. Fr. 254. ad Diod. S. 2, 397- 'A. 
νεοσφαγής, Lobeck. Aj. p. 371." Schaef. Mss.] 

[* Προσαρτίως, Nuper. 3 Macc.] 
" Άρτιωτά, Hesychio βραχυτάτω χρόνω συντετε-

€t λεσμένα, Brevissimo tempore perfecta, ab άρτίωε, 
" signif. προ μικρού" [A Schneidero non agnosci-
" tur.] 

'ΑΡΧΗ, ή, Principium, Initium, Exordium. II. A. 
(603.) κακού δ' αρα οί πέλεν άρχή. Hesiod. (Ε. 1, 
40.) άρχή δέ τε ήμισυ παντόε. Plato Pol. 2. Άρχή 
παντόε έργου μέγ ι στον, Opponitur τή άρχή τέλοε, S. 
τελεντή vel πέραε: ut Demosth. (288.) 'Αλλ' άπό τήε 
άρχήε διά πάντων άχρι τήε τελευτήε διεξήλθον. Idem 
(1394.) "ΕσΓί γαρ, έστιν άπάσηε άρετήε άρχή μέν σύνε-
σιε, πέρας δέ άνδρία : (29·) Πρ<ν δέ τήν άρχήν ορθώς 
υποθέσθαι, μάταιον ηγούμαι περι τής τελεντής όντινοϋν 
ποιείσθαί λόγον. Frequens item est άρχήν ποιήσασθαι, 
ut et Lat. Initium facere, prolncipere. Isocr. Panath. 
ΤΙοιήσασθαι πόρρωθεν τήν άρχήν: Hei. Encom. (2, 338.) 
Ύήν μέν ούν άρχήν τον λόγον ποιήσομαι τήν άρχήν τον 
γένους αντής. Sed et άρχήν λαμβάνειν, ut Lat. Initium 
sumere, ap. Plat, de LL. A quo et άρχήν άρξασθαι 
dicitur in Tim. Θε/αν άρχήν ήρξατο άπαύστου και εμ-
φρονος βίον. Quae Cic. interpr. Divinae, sempiternae 
sapientisque vitae induxit exordium. Et ibid. *H γέ· 
γονεν άπ' άρχής τινός άρξάμενος, pro An ortus sit ab 
aliquo temporis principatu, Eod. interpr. Sed et αρ-
χήν ibid, ab illo redditum Causam, vide in meo Cic. 
Lex. simulque et alios II., in quibus h. v. interpr. 
II 'Αρχή exp. etiam Fundamentum, ut άρχήν βάλλε-
σθαι, Plato in Epist Fundamenta jacere. Et De-
mosth. (21.) Ύών πράξεων ras ap^as και τάς υποθέσεις, 
ubi άρχάς quidam Fundamenta interpr. Sic autem 
άρχήν υποθέσθαι paulo ante ex eo attuli. || Herodian. 

(9> 70 Άρχήν τήε άγοράε, Ingressum fori, ut Polit. 
interpr. At de άρχή posito ab Aristot. pro ro ου 
ένεκα, lege Bud. Comm. 130. Item de his loquendi 
generibus ro έν άρχή αίτείσθαι, et ro έξ άρχήε 
αίτείσθαι, vide pp. 142. 143. || Jungitur gen. άρχήε 
cum praep. άπό et έξ: et dicitur άπ' άρχήε, quod et 
conjunctim scriptum invenitur απαρχή, vel έξ άρχήε, 
pro Ab initio vel A principio. A Rhetoribus vocatur 
locus άπ' άρχής άχρι τέλους, qui a Donato dicitur A 
summo ad imum: in quo persequimur ordinem cri-
minum,et signa non simul omnia, sed carptim singula, 
ut inquit Sulp. Victor. Vide exempla ap. Donat. in 
Andr. Consule et Hermog. Appellatur hie locus et 
ra απ* άρχήε άχρι τέλους. In quibusdam II. Ν. Τ . , 
non alibi, quod sciam, άπ' άρχής ponitur non simpl. 
pro A principio, sed pro A principio mundi, et quod 
alibi dicitur άπ' άρχής κόσμου, e t a ^ άρχής κτίσεως, ut 
Jo. 8, (5.) Έ/i'eivos άνθρωποκτόνοε ήν άπ' άρχήε. Ad 
h. enim 1. et alios hujusmodi respexisse puto eos, qui 
άπ' άρχήε dixerunt signif. etiam Ab aevo, vel Ab aevo 
condito. At έξ άρχήε usitatius est itidem pro Ab 
initio, accipiendo simpl., inveniturque et ipsum con-
junctim scriptum. Demosth. autem non solum έξ 
άρχήε dicit pro Ab initio, sed et ro έξ άρχήε pro 

A eod. ut, de Cor., To γαρ έξ άρχήε εύθυε <Jρθήν 
δικαίαν τήν όδόν τήε πολιτείαε ειλόμην. Aliquan 
do δ έξ άρχήε vertitur Primus : ut ή έξ άρχΐβ 
ξιε, Primus s. Primae originis ordo; v. simpl. Origu 
nis ordo. Alicu bi ό έξ άρχήε redditur etiam Pristinus! 
Sed ponitur έξ άρχήε sine articulo, pro Denuo, Ab 
integro, quod έξ ύπαρχήε dici etiam solet. Demosth 
Έξ άρχήε με συκοφαντεί. Interdum vero jungitur cum 
πάλιν vel αυθιε, έκτου παραλλήλου : ut έξ άρχήε ni\ty 
Aristoph. Dicitur et έν άρχή, pro Initio. Herodian! 
8, (I , 10.) Ό έε στρατόε ήχθετο έν άρχή λιμου πειρά-
μενοε. Idem 5, (4, 23.) Δέον εν άρχτ) τοντο ποιήσαι 
quod Polit. interpr. Quod statim a principio facere 
oportuerat, etc. Άρχήν quoque adv. positum, utr*-
λοε pro Denique, Poslremo, signif. Principio, Ante 
omnia. Quidam vero interpr. etiam Primo, In pri-
mis, a p. Plat. Axioch. Άρχήν γάρ, ώ Άξίοχε, συνυπο-
θέμενοε άλλωε γέπωε μίαν αίσθησιν κατά τό άνετηστή-
μον, Principio enim, nisi una supponeres etc. Άρχήν, 
inquit Bud. ap. Lucian., Principio, Primum, h. e. 

Β Janiprimum. Et τήν άρχήν ead. signif. ut Nonnbs 
pro eo, quod legitur ap. Jo. 8, 25. Τ>)ν άρχήν ό,τι και 
λέγω ύμίν, dixit έξ άρχήε, i. e. Ab initio. Alias tamen 
varias ίι. 1. Jo. expp. Iiabes in Annoi. Bezae. Ponitur 
certe τήν άρχήν et in alia quadam signif., quam a 
paucis intellectam puto, quod ostendunt variorum in-
terpr. lapsus, a nemine vero Lat. expressam invenio, 
ac non facile quidem certe exprimi pos*e existimo. 
Ejus autem exempla sunt. Xen. Κ. Π. 1, (<>, 3.)0i 
δέ Περσικοί νόμοι προλαβόντεε έπιμέΚονται, όπως τήν 
άρχήν μή τοιούτοι έσονται οί πολίται, ώστε πονηρον τινοε 
έργου ή αισχρού έφίεσθαι, pro eo, quod rst, ut praece-
denlia ostendere videntur, Dant operam, ut ne ullo 
quidem modo tales sint. Vel, Ut prorsus etiam non 
sint tales; jungendo Prorsus vel Omnino non cum 
Tales, sed cum Sint. Sic ibid. (1, 6, 13.),Tούγαρτήν 
αρχήν μή κάμνειν τό στράτευμα, τούτου σοι δεί μέλειν* 
Tibi danda est opera ut prorsus non aegrolet: vel, 
Ut plane non aegrotet: vel Danda tibi est < pera ut 
ne aegrotet quidem. Quae tamen interpr. mihi ipsi non 

c satisfaciunt; et memini me alias afferre ohm, quae 
magis salisfacerent, sed quae hoc tempore non suc-
currunt. Interpres certe utroque in loco τήν άρχήν 
verlit Initio. Apud Thuc. Ονδέ πειρώνται άρχήν exp. 
Ne tantulum quidem conantur. Idem, 6. ΛέγοίΓΜ 
ουδέ έπαγγείλαι τήν άρχήν. 

Άρχαι, Inilia, Cic. interpr. ut, cum haec Stoicorum 
verba, Άρχαι τών καθηκόντων, τά πρώτα κατά φύσιν, 
interpr. Ofticia proficiscuntur ab initiis naturae. Uti-
tur et Aristot. et alii hoc plur. Quo differant άρχα)et 
στοιχεία vide a p. Suid. Junctus autem et hie plur. cum 
praep. adverbialiter ponitur. Dicitur enim κατ άρχαι 
vel ro κατ άρχάε, pro Initio, vel Ab initio. Demostb. 
in Philipp. "ότ ι μέν δή μέγαε έκ μικρού και ταπεινοίτί 
κατ' άρχάε ό Φίλιπποε ηύξηται. Scribitur etiam wrap· 
χάϊ conjunctim et τοκαταρχάε. Sed et ras άρχάε adv. 
ponitur sine κατά : ut Polyb. 16. Tas μέν άρχάε ayu-
νίίεσθαι γενναίωε, τέλοε δέ κ. τ. λ. \\ Άρχαι τών he-
σμών a quibusdam exp. Summae ansae vinculorunf, in 
h. 1. Lucian. Ού γάρ έχων δζωγράφοε όθεν εξάφειτακ 

D σειραίε τάε τών δεσμών άρχάε. At Bud. vertit Extre· 
ma catenularum. || Άρχαι, Prigiitiae, VV. LL. Hes. 
autem άρχάε exp. υποθέσειε et βαθμίδας. 

Άρχή, Principatus, (ut άρχή in altera signif. Prin-
cipium,) Imperium, Dominatus, Ditio. Item, Magip 
stratus ; ut in Proverbiali dicto Biantis, quod Aristot. 
refert in Ethicis, Άρχή άνδρα δείκνυσι. Thuc. l.Mi 
χρήσθαι τοίε λιμέσι, τοίε έν τή Αθηναίων άρχή, Qui iu 
ditione Atheniensium erant. Idem, 2. Της άρχ^ 
άπολυθήναι βουλόμενοι, Dominatu liberari cupientes. 
Idem, I. Έπι τήε έκείνου άρχήε, ηε κατ ένιαντόνΆθη-
ναίοις ήρξε, In illius magistratu. Plur. etiam dixit 
άρχάε, 2. Καί τών άλλων πόλεων τά τε βου-
λευτήρια και τάε άρχάε, Conciliabula et magistratus. 
Pro Imperio s. Dominatu, cum gen., ut άρχή ναντΰν, 
Imperium in nautas, Plato de Rep. Sic ένάρχή <πρα· 
τοϋ γενόμενοε exp. Qui miliiibus praefuit. Et έν άρχρ 
γενόμενοε, sine gen. Summam potestatem adeptiw. 
II 'Αρχαι in VV. LL. pro Principe parte s. sede, ex 
Alex. Aphr. citatur, Έν rals αρχαίε ϊδρυται τό θερμον, 
έν καρδίφ και ήπατι 


